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desde  hace  veinte  anos  la  publica- 
umentos  para  la  historia  de  Costa 
)  de  la  Repùblica  ha  juzgado  con- 
fia y  me  ha  dado  el  encargo  de 

la  colecciôn  formada  por  mi  padre 
dez,  al  cabo  de  muchos  afios  de 
n  los  archivos  de  Costa  Rica,  Gua- 

publicô  él  mismo  cinco  tomos  en 
3  y  1886.  Muerto  él  y  entregada 
)  la  colecciôn  compléta  de  docu- 

que  sirviese  para  la  defensa  de 
s  en  la  cuestiôn  de  Kmites  con  la 
ombia,  fué  impresa  una  parte  con 
imamente  otra  en  San  José,  en  di- 
'S  cuales  se  reproducen  en  la  pre- 
ôtase  ademàs  la  falta  de  algunos 
omparar  el  (ndice  de_jo_s  .que,  vo 
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PRÔLOr.O 

en  1887  con  el  que  ahora  he  re- 
iria  de  Relacïones  Exteriores. 
de  esta  publicacion  à  nadie  se 
ue  viene  à  poner  una  gran  parte 
estra  historia  patria  al  alcance  de 
:onveniente  que  asimîsmo  se  dis- 
1  de  gran  cantidad  de  documen- 
s  Nacionales,  cuya  pérdida,  por 
•  accidente  siempre  posible,  séria 
:  y  una  verdadera  desgracia,  por- 
mâs  ricos  elementos  para  la  his- 
>lonial. 

rero  de  1907. 

R.  Fernàndez  Guardia 
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Interrogatorios  presentados  por  Pedrarias  Dàvtia 
en  el  juicio  de  su  residencia. — Aflo  de  1537  (>) 

[.  Primera  mente  sean  preguntados  si  conoçen  al  di 
cho  seftor  Pe^arias,  mi  parte,  é  de  que  tîenpo  à  esta  parte, 
é  si  conoçen  i  la  justîçia  rreal  que  por  mandado  de  su 
magestad  rreside  en  esta  çibdad  de  Panama  é  govema 
çion  destos  rreynos  de  Castilla  del  Oro,  &. 

2.  Iten  si  saben,  creen,  vieron,  oyeron  dezir  que  es 
tando  el  dicho  seflor  Pedrarias  por  governador  en  estî 
çibdad  de  Panama  el  aflo  de  mill  é  quinientos  é  veynte  ( 
çinco  aflos  entendiendo  en  acabar  de  despachar  el  armadf 
que  enbio  à  descubrir  en  nombre  de  su  magestad  â  U 
parte  de  levante,  para  lo  quai  le  ayudaron,  porque  su  ha 
zienda  uo  bastaba  por  ser  los  gastos  destas  partes  tar 
grandes,  el  rreverendisimo  padre  don  Hernando  de  Luqut 
y  el  capitàn  Francisco  Piçarro  y  Diego  de  Almagro  comc 
servidores  de  su  magestad,  vinieron  çiertos  hidalgos  é  ca 
pitanes  de  los  quel  dicho  sefior  Pedrarias  de  Âvilla  aviî 
embiado  à  la  poblaçiôn  é  paçificaçiôn  de  las  provinçias  d( 
las  partes  de  poniente  con  el  capitân  Francisco  Hemande^ 
â  le  hazer  saver  cômo  el  dicho  Francisco  Hernândez  estab; 
aiçado  é  rrebelado  contra  el  servicio  é  ovediençia  de  si 
magestad,  é  le  pîdieron  que  fuese  en  persona  A  castigar  e 
dicho  levantamienlo  é  visitar  la  dicha  tierra  é  probeer  ta; 
otras  cosas  que  convenfan  al  servtçio  de  su  magestad  i 
paçifïcaçi6n  de  ios  xpianos  vasallos  de  su  magestad,  vezi 
nos  é  pobladores  en  las  dichas  partes  de  poniente  rresider 
é  para  la  conversion  de  los  yndios  délias. 

3.  Iten  si  Saben,  &.,  que  quando  vinieron  los  dichoi 
capitanes  el  dicho  seflor  Pedrarias  estaba  muy  enfermo  ( 
à  la  muerte;  é  avida  la  ynformaçiôn  de  cômo  el  dicho  ca 
pitân  Francisco  Hernandes  estaba  aiçado  é  rrebelado  de 

(1)  Archive  General  de  Indias.  —  Estante  48,  cajôn  4,  le 
gajo  V'i- 
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;io  de  su  magestad,  se  partie  para  la  çibdad  de  Natà 
reçar  su  partida  é  â  probeer  otras  cosas  que  conbenfa 
viçio  de  su  magestad  é  â  la  sustentaçién  del  dicho 
o  de  Natà,  &. 

Iten  si  saben,  &.,  que  yendo  de  camino  à  la  dicha 
d  de  Natà  en  el  camino  supo  el  dicho  seftor  Pedra- 
:ômo  hera  venido  de  las  partes  de  poniente  Juan 
ï  en  un  navfo  que  sin  licencia  del  dicho  capitân 
:isco  Hernàndez  tonià  en  la  ysla  de  C/iira  pars  venir 
er  saber  el  dicho  ilevantamiento;  é  q«  si  el  dicho 
in  Francisco  Hernandes  lo  supiera  no  le  dexara  venir 
storvara  el  dicho  viaj'e  y  le  castigara  por  tener  como 
tiranizada  la  tierra  é  la  gente  délia,  porque  yo  no 
avisado  del  dicho  Ilevantamiento  como  otras  vezes 
[a  estorbado,  &. 

lien  si  saben,  &.,  que  llegado  â  la  dicha  çibdad  de 
el  dicho  Juan  Téllez  se  ynformô  é  hlzo  rrelaçiôn 
dicho  capitàn  Francisco  Hernandes  estaba  levantado 
ia  tiranizada  la  tierra  y  fecho  otras  cosas  muchas 
a  el  serviçio  de  su  magestad,  é  que  convenJa  para  el 
é  paçi6caçiôn  de  las  dichas  partes  que  fuese  perso- 
snte  â  castigar  lo  susodîcho  é  rreformar  la  tierra  é 
zilla  al  serviçio  de  su  magestad,  &. 

Iten  si  saben,  &.,  que  desput^s  de  rreformada  la 
d  de  Natà  é  dexado  en  ella  los  vezinos  que  le 
iÇiô  al  dicho  sefior  Pedrarias  para  la  sustentaçiôn 
,  se  partie  para  las  dichas  partes  del  poniente  con  la 
;  é  artillerla  que  convino  llevar  para  la  paçificaçi6n 
susodicho  por  ta  mar  é  por  tierra,  &. 

Iten  si  saben,  &.,  que  llegado  â  la  ysla  de  Chira, 
:s  en  Estrccko  Dudoso,  el  dicho  seftor  Pedrarias  rreçi- 
on  mucho  amor  al  cacique  é  yndios  délia  y  se  le  hizo 
buen  tratamiento  por  ser  vasallo  de  su  magestad,  y  que 

0  el  buen  tratamiento  que  à  los  yndios  mandô  hazer 
•  fué  notorio  à  todos  los  caciques  comarcanos  de  la 

firme  y  que  todos  le  vinieron  à  ver  é  dar  la  obedîen- 

1  nombre  de  su  magestad;  y  el  dicho  seftor  Pedrarias 
eçibiô  é  trato  con  mucho  amor  como  a  vasallos  de  su 
:slad  é  les  hizo  entender  é  saber  cômo  heran  vasallos 
mperador  nuestro  seftor  y  por  taies  serian  sîenpre 
los  y  tratados  é  faboreçidos  de  los  xpianos,  &. 
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8.  Iten  si  saben,  &.,  que  estando  en  la  dicha  ysla  d 
Chira  el  dicho  seflor  Pedrarias  obo  yiiformaçiàn  cômo  i 
dicho  capitàn  Francisco  Hernandes  avfa  despoblado  1 
villa  de  Bruselas  quel  dicho  seflor  Pedrarias  avta  mandad 
poblar  en  nonbre  de  su  magestad,  que  es  en  la  tierra  firmi 
siele  légoas  de  la  ysla  de  Chira,  ^ox  hazerse  màs  fuert 
en  la  tierra  é  juntar  màs  jente  asî  para  rresistir  al  dich 
seflor  Pedrarias  quando  fuese,  como  honbre  que  la  tenl 
tiranizada  é  no  querfa  dar  la  obediençia  Â  su  governadc 
en  nonbre  de,su  magestad,  &. 

9.  Iten  si  saben,  &.,  que  sabido  en  la  dicha  ysla  d 
Chira  que  el  dicho  capitân  Francisco  Hernandes  estab 
aiçado  é  avia  fecho  dos  fortalezas  é  se  hazla  fuerte  e 
eltas,  el  dicho  seilor  Pedrarias  se  detovo  en  la  dicha  ysl 
esperando  la  gente  de  pie  6  de  cavallo  que  yba  por  tierr 
para  se  juntar  é  adreçar,  hizo  hazer  muchas  picas 
lanças  para  mejor  é  mâs  gran  peligro  é  rriesgo  de  1 
gente  pudiesen  yr  à  entrar  en  la  dicha  tierra  â  tomar 
sosegar  al  dicho  Francisco  Hernàndez  é  para  que  si  s 
rresistiese  le  pudiesen  prender  é  tomar  sin  muerte  d 
xpianos,  &. 

10.  Iten  si  saben,  &.,  que  sabido  por  la  gente  qu 
con  el  dicho  capitân  Francisco  Hernàndez  estava  en  la 
çibdades  de  Granada  é  de  L^àfi  que  el  dicho  sefior  Pedrï 
rias  estaba  en  la  dicha  ysla  de  Chira,  luego  vinieron  algi 
nos  dellos  à  la  dicha  ysla  é  le  avisaron  quel  dicho  Francise 
Hernàndez  se  querta  ausentar  de  la  tierra  por  temor  qu 
ténia  que  no  fuese  castigado  por  el  alçamiento  é  delito 
que  avia  cometido  contra  el  serviçio  de  Dios  é  de  sus  ma 
gestades  en  las  dichas  partes  de  poniente,  &. 

11.  lien  si  saben,  &.,  que  sabido  por  el  dicho  sefio 
Pedrarias  lo  susodicho,  luego  é  con  brebedad  despachô  i 
Martin  Estete,  veedor  de  su  magestad.  para  que  fuese  à  1; 
çibdad  de  Granada,  donde  el  dicho  capitàn  Françisci 
Hernàndez  estaba,  con  çierto  despachô  secreto  que  le  di( 
para  que  le  pudiese  prender,  à  causa  é  por  quel  dicho  Pe 
drarias  no  pudiera  Itegar  tan  presto  por  su  yndispusiçioi 
é  flaqueza  de  enfermedad,  &. 

12.  Iten  si  saben,  &.,  que  luego  como  el  dicho  Marti'i 
Estete  se  partie,  el  dicho  seilor  Pedrarias  se  partiô  tras  é 
seguiendo  el  camino  adelante  para  el  pueblo  de  Nicoya 
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que  es  quatro  légoas  de  la  dicha  ysla  de  Chira,  en  la  tierra 
lîrme,  donde  llegaron  dende  à  très  dias  la  gente  de  pie  é 
de  cavallo  que  benfan  por  Uerra;  é  venida,  el  dicho  Pedra- 
rias  la  puso  en  horden  é  conçierto  é  hordenô  su  viaje  como 
convenia  é  puso  el  rrecavdo  que  fué  menester  para  entrar 
en  la  tierra  à  punto,  sin  que  oviese  muerte  de  xpianos  ni 
notorio  escàndalo  ni  alborotô,  é  que  esto  se  procuro  mu- 
cho  porque  ansf  convenfa  hazerse,  &. 

13.  Iten  si  saben,  &.,  que  acordado  de  yr  siguiefido 
el  dicho  viaje  à  toda  buena  horden  é  rrecavdo  que  ser 
pudo,  el  dicho  seftor  Pedrarias  se  partie  para  la  dicha 
çibdad  de  Granadak  en  el  catnino  le  dieron  giertas  cartas 
que  el  dicho  Martin  Estete  le  escrivfa  haziéndole  saber 
como  dentro  en  la  fortaleza  de  la  dicha  çibdad  de  Gra- 
nada  avia  preso  a!  dicho  capitàn  Francisco  Hernindezsin 
alteraçiôn  ninguno,  mediante  !a  buena  manera  que  para 
elto  se  avia  dado  como  le  Tué  mandado,  no  estante  la 
guarda  é  rrecavdo  que  tenta,  rreçelândose  no  fuese  preso 
por  lo  que  avia  fecho,  é  que  lo  tenta  en  prisiones  é  â  mu- 
cho  rrecavdo  dentro  en  la  dicha  fortaleza,  é  que  con- 
benia  que  el  dicho  sefior  Pedrarias  se  dièse  mucha  priesa 
en  su  Uegada  à  la  dicha  çibdad,  porque  ansi  conbenia,  &. 

14.  Iten  si  saben,  &.,  que  llegado  el  dicho  sefior  Pe- 
drarias â  la  dicha  çibdad  de  Granada,  sabido  los  agrabios 
y  sinjustiçias  que  gênerai  é  particuiarmente  avfa  fecho  â 
todos  los  vezinos  c  pobladores  de  la  tierra,  mandé  al 
liçençiado  Diego  de  Molina,  su  alcalde  mayor  que  â  la 
sazôn  hera,  a  quien  avfa  cometido  la  justiçia  del  dicho  ca- 
pitàn Francisco  Hernândez,  que  le  tomase  rresidençia,  la 
quai  se  pregono  é  tomo  en  la  dicha  çibdad  é  en  Lcàn,  &. 

15.  Iten  si  saben,  &.,  que  estando  el  dicho  seflor  Pe- 
drarias en  la  dicha  çibdad  de  Cranada  con  su  alcalde 
mayor  tomando  rresidençia  al  dicho  capitàn  Francisco 
Hernàudez,  vinieron  çiertos  mensajeros  de  Pedro  de  Alva- 
rado,  capitàn  de  çierta  gente  de  Hernando  Cortés,  gover- 
nador  de  la  Nucba  Espaça,  que  quedava  en  Chorotega 
Malalacâ,  ques  treynta  léguas  de  la  çibdad  de  Léon,  con 
una  carta  que  enbiaba  al  dicho  Francisco  Hernàndez,  el 
quai  no  la  rreçibiô  porque  estaba  preso  é  la  rreçibi6 
el  dicho  sefior  Pedrarias;  é  sabido  por  el  dicho  capitàn 
Francisco   Hernàndez   que  los  mensajeros  de  Alvarado 
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avian  venido,  dixo:  «Alabado  sea  Dios  que  es  venida 
gente  de  Cortés  à  la  tierrai,  dando  à  entender  que  él  los 
av(a  embiado  à  llamar;  é  que  tuego  yncontinente  el  dicho 
seflor  Pedrarias  se  partie  para  la  çibdad  de  Lfàn  con  toda 
ia  gente  que  tenfa  de  pie  é  de  cavallo,  dexando  à  rre- 
cavdo  la  çibdad  para  rresistjr  al  dicho  Alvarado  que  no 
entrase  en  la  tierra  de  su  govemaçiôn,  é  Uevô  al  dicho 
Francisco  Hernàndez  preso  consigo  à  la  dicha  (ibdad  de 
Lcô«.  &. 

16.  Iten  si  saben,  &.,  que  sabido  por  el  dicho  capitân 
Pedro  de  Alvarado  quel  dicho  seOor  Pedrarias  estaba  en 
la  çibdad  de  Leô/i  é  la  gente  que  ténia,  se  bolviô  por 
tierra  à  la  Nueva  Espafia,  à  la  çibdad  de  Mexico,  é  se  en- 
barcô  Hernando  Cortés,  puerto  de  Honduras,  en  un  navlo 
é  se  bolviô  à  Mexico  de  que  supo  que  el  dicho  Pedrarias 
estaba  en  la  tierra  é  ténia  preso  al  dicho  capitàn  Fran- 
cisco Hernàndez,  &. 

17.  Iten  si  saben,  &.,  que  acabada  de  tomar  la  dicha 
rresidençta  al  dicho  P'rancisco  Hernàndez  é  fecho  el  pro- 
çeso  de  su  levantamiento  é  délites  que  avia  cometido,  por 
sentençia  se  hizo  justiçia  del  dicho  capitàn  Francisco  Her- 
nàndez en  la  çibdad  de  Leôn  por  los  crimines,  delitos  é 
exesos,  ynsultos  que  se  manifestaron  é  probaron  contra 
él,  é  digan  é  declaren  los  testigos  lo  que  çerca  desto 
saben,  &. 

18.  Iten  si  saben,  &.,  que  fecho  lo  susodicho  é 
aviendo  paçifîcado  toda  la  tierra,  el  dicho  seAor  Pedrarias 
ynbiô  al  capitàn  Venito  Hurtado  con  çierta  gente  é  poder 
que  para  ell<T  le  dio  à  poblar  una  villa  en  el  Val  Her- 
iiiosv,  que  es  sesenta  léguas  de  puerto  de  Honduras  en  la 
mar  del  Norte.  la  quai  esta  poblada  en  nonbre  de  su  ma- 
gcstad  y  se  Uama  Villa  Hermosa,  &. 

19.  Iten  si  saben,  &.,  quel  dicho  seflor  Pedrarias  enbiô 
al  capitàn  Gonzalo  de  Badajoz  à  poblar  la  villa  de  Bru- 
siias  que  el  dicho  capitàn  Francisco  Hernàndez  avia  des- 
poblado  é  le  di  çierta  gente  de  pie  é  de  cavallo  para 
poblar  la  dicha  villa  como  de  antes  estaba  poblada,  &. 

20.  Iten  si  saben,  &.,  que  desde  la  çibdad  de  Leo/t  el 
dicho  seflor  Pedrarias  enbio  à  descubrir  minas  de  oro  con 
el  capitân  Gabriel  de  Rojas,  cor  çierta  gente  que  para  ello 
le  di,  para  que  su  magestad  fuese  servido  é  sus  vasallos 
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aprobechados  é  tobîesen  yoluntad  de  estar  é  premanesçer 

en  la  tierra,  é  las  dichas  minas  se  hallaron  é  descubrieron 

:as  en  los  términos  de  la  dicha  çibdad  de  Leèn,  de  que 

espéra  su  magestad  sera  muy  servido  y  sus  vasallos  é 

Ta  aumentado,  &. 

21.  iten  si  saben,  &.,  que  enbi6  al  capitân  Francisco 
npaflôn  a  tas  dichas  minas  por  capitân,  el  quai  hizo  un 
ïblo  en  ellas  en  nonbre  de  su  magestad  é  se  llama  SaJiia 
tria  de  Esperança,  el  quai  dicho  pueblo  esta  en  los  tér- 
nos  de  la  çibdad  de  Leàn,  &. 

22.  Iten  si  saben,  &.,  que  si  el  dicho  seflor  Pedrarias 
fuera  à  las  dichas  partes  de  poniente  é  hiziera  el  ca.stigo 
;  hizo  en  el  dicho  capitàn  Francisco  Hernàndez,  oviera 
chas  muertes  de  xpianos,  capitanes  é  otras  personas,  é 
y  grandes  alborotos  é  escândalos,  asi  en  los  xpianos 
no  en  los  y.ndios,  todo  à  causa  de  las  sinrrazones  é  ti- 
i(a  é  subgeçiôn  que  el  dicho  Francisco  Hemàndez  les 
lia,  de  lo  quai  rresuitara  muy  gran  desserviçio  i  su  ma- 
itad  é  â  sus  rrentas  é  derechos  rreales,  é  que  lo  susodi- 
)  çeso  à  causa  de  la  yda  del  dicho  seflor  Pedrarias,  &. 

23.  Iten  si  saben,  &.,  que  después  de  paçiftcados  los 
ïblos  é  çibdades  del  poniente  é  dado  la  horden  que  se 
a  de  tener  en  el  rregimiento  de  las  c'bdades  é  villas  é 
Ta  é  fechas  hordenanças  como  se  acostunbran  hazer 
;uien  rregiese  é  governase  la  dicha  tierra  en  todo  paz  é 
liego,  teniéndose  en  la  tierra  de  Panama,  de  do  avi'a 
ido,  é  los  otros  pueblos  cstaban  solos  de  governador  é 
ite  é  porque  no  subçediese  alguno  daflo  é  levantamiento 
yndios  é  porque  por  la  via  de  la  mar  del  Norte  supo 
no  su  magestad  avia  probeydo  de  governador  é  de  juez 
rresidençia  para  estos  rreynos  de  Castilla  del  Oro,  de- 
ido  el  dicho  seflor  Pedrarias  en  las  partes  de  poniente 
rrecavdo  que  convenia  para  la  paçificaçion  é  sustenta- 
n  délias,  se  partie  para  esta  çibdad  de  Patiamà.  é  11e- 
lo  hailô  en  eila  al  seflor  governador  Pedro  de  los  Rios 
I  seflor  liçençiado  Juan  de  Salmcrôn,  alcalde  mayor  é 
z  de  rresidençia  en  estos  rreynos,  &. 

24.  Iten  si  saben,  &.,  que  al  tienpo  que  el  dicho  seflor 
irarias  se  partie  de  la  ysla  de  CItira,  que  se  venia  de 
nino  para  Panavtà.  por  venir  muy  cargado  el  navio  en 
î  venia  se  quedaron  en  la  dicha  ysla  el  fator  é  Marmo- 


scibyGoOl^lc 


PARA   LA   MISTORIA   DB   COSTA   RICA  I  I 

!ejo  é  otras  personas,  para  que  en  Uegando  el  dicho  seflor 
Pedrarias  al  puerto  de  Tabaraba  bolveria  el  navio  por 
eilos;  é  quando  Ilego  i  la  ysia  de  Çébaco,  que  es  quatro 
léguas  antes  de  llegar  al  dicho  puerto  de  Tabaraba,  supo 
ciimo  hera  venido  governador  é  juez  de  rresidençia  é  esta- 
ban  en  la  dicha  çibdad  de  Panama;  é  sabido  por  el  dicho 
seftor  Pedrarias  enbiô  el  dicho  navio  à  esta  çibdad  de 
Panama  sin  que  bolviese  por  el  factor  é  los  que  con  él 
estaban  é  él  se  vîno  por  tierra,  porque  el  seflor  governa- 
dor probeyese  en  el  dicho  navio  lo  que  tnandase  antes 
que  e!  dicho  navfo  bolviese  por  el  dicho  fator,  &. 

25.  Iten  si  saben,  &.,  que  venido  à  esta  dicha  çibdad 
de  Panama  el  dicho  seflor  Pedrarias,  el  dicho  sefior  juez  de 
rresidençia  niand6  pregonar  la  rresidençia  del  dicho  seflor 
Pedrarias  é  de  las  otras  personas  que  an  tenîdo  cargo  de 
justiçia  en  la  tierra  que  son  obligados  â  hazer  la  dicha 
rresidençia,  é  si  saben  quel  dicho  seflor  Pedrarias  la  esta 
haziendo  personaimente  a  un  mes,  &. 

26.  Iten  si  saben,  &,  que  todo  lo  susodJcho  sea  pû- 
blica  voz  é  fama  en  estos  rreynos  de  Castilla  del  Oro  entre 
las  personas  que  dello  tienen  notiçia  é  conosçimiento,  &. 

Iten  pido  que  manden  hazer  a  los  dtchos  testigos  todas 
las  otras  preguntas  al  caso  pertenesçientes,  para  lo  quai  é 
mas  neçesario  el  noble  ofiçio  de  vuestra  merced  ynpioro,  &. 

A  dos  dfas  del  mes  de  março  de  miti  é  quiniento  é 
veynte  é  siete  aflos,  ante  el  seftor  liçençiado  Juan  de  Sal- 
merôn,  alcaide  mayor  é  juez  de  rresidençia,  paresçio  el 
sefior  Pedrarias  de  Avilla  é  présenta  este  pedimiento  é 
ynterrogatorio,  &. 

E  luego  el  dicho  sefior  alcaide  mayor  é  Juez  de  rresi- 
dençia, visto  é  leydo,  dixo  que  trayga  antél  a  jurar  todos 
los  testigos  de  que  se  entendiere  aprobechar  é  los  que 
estân  de  camino  para  se  yr  fuera  desta  çibdad,  é  que  ju- 
rando  ante  él  comète  la  rreçeçiôn  deltos  à  mf  el  dicho 
scrivano  6  â  Domingo  de  la  Presa,  scrivano  desta  rresi- 
dençia, para  que  se  tomen  é  desaminen  ad  perpétua  rrex 
memoria,  6  como  mejor  de  derecho  ovlere  lugar:  testigos 
ei  capitàn  Cristoval  Serrano  é  Fernando  de  Soto  é  Fer- 
nando de  la  Serna,  &. 

E  luego  el  dicho  seftor  Pedrarias  presentô  por  testigos 
à  los  capitanes  Cristévai  Serrano,  c  Fernando  de  Soto,  e 
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Diego  de  Ayala,  é  Fernando  de  la  Serna,  é  Juan  Tello, 
é  Andrés  de  Segovia,  é  Pedro  Donârdez,  é  Antonio  Pi> 
cado,  é  a  Pedro  Navarro,  é  à  Nicolas  Griego.  é  i  Juan  de 
Coto,  é  â  Rodrigo  Narbàez,  de  los  quales  el  dicho  seAor 
alcalde  mayor  rreçibio  juramento  ea  forma  dévida  de  de- 
recho  de  cada  uno  dellos  por  si,  los  quales  à  la  confusion 
del  dicho  juramento  dixieron  si  juro  é  amen,  &. 

E  luego  ei  dicho  seftor  Pedrarias  présenté  por  tes- 
tigo  à  Juan  Téllez,  el  quai  juré  en  forma  dévida  de  dere- 
cho,  &. 

Iten  pido  que  los  dichos  testigos  por  mf  presentados 
sean  preguntadas  por  las  preguntas  siguientes,  juntamente 
con  las  otras  preguntas  del  dicho  ynterrogatorio,  &. 

Si  saben,  &.,  que  al  tiempo  que  el  dicho  mi  parte  se 
partiô  de  la  dicha  tierra  é  provinçias  del  poniente,  que  es 
de  las  dichas  çibdades  de  Leàr/  é  Granada  y  Bruselas. 
quedô  la  tierra  paçlfica,  sin  aver  alteraçiôn  ninguna  en 
ella,  asf  entre  los  xpianos  como  en  los  yndios,  yquedaron 
todos  en  la  ovediençia  y  servtçio  de  su  magestad  quando 
el  dicho  mi  parte  se  vino  â  esta  çibdad  de  Panama,  &. 

A  veynte  é  seis  del  dicho  mes  de  março  de  mill  é  qui- 
nientos  à  veynte  é  siete  afios,  ante  el  dicho  seftor  alcalde 
mayor  paresçiô  el  dicho  Hernando  del  Castillo  é  présenté 
esta  pregunta,  &. 

E  luego  el  dicho  seftor  alcalde  mayor  dixo  que  la  obo 
por  presentada  é  mandava  é  mandé  que  fuesen  esamina- 
dos  testigos  que  el  dicho  Pedrarias  presentare  por  la  dicha 
pregunta,  &. 

El  dicho  Juan  Tello,  testigo  presentado  por  parte  del 
dicho  seftor  Pedrarias  de  Avilla,  el  quai  aviendo  jurado 
en  forma  dévida  de  derecho  é  seyendo  preguntado  por  las 
preguntas  del  dicho  ynterrogatorio,  dixo  lo  seguiente,  &. 

I .  A  ia  primera  pregunta  dixo  que  este  testigo  a  que 
conoçe  al  dicho  sefior  Pedrarias  de  Avilla  de  doze  é  treze 
aflos  à  esta  parte,  poco  mâs  6  menos,  é  que  conoçe  à  la 
justiçia  rreal  que  por  su  magestad  rreside  é  govierna  à 
estos  rreynos  al  présente,  &. 

Fuéronle  fechas  las  preguntas  générales:  dixo  este  tes- 
tigo que  es  de  hedad  de  quarenta  afios  poco  màs  ô  menos 
é  que  no  es  pariente  nin  henemigo  del  dicho  seftor  Pedra- 
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rias,  nin  le  enpeçe  ninguna  de  las  otras  preguntas  géné- 
rales, &. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  que  este  testigo  que 
la  sabe  como  en  ella  se  contiene,  porque  vido  que  se  con- 
çertaron  el  dicho  Pedrarias  y  los  dichos  padre  don  Her- 
nando  de  Luque  é  Diego  de  Almagro  y  él  se  conçertaron 
de  hazer  la  dicha  armada  para  yr  a  las  partes  de  levante, 
é  via  que  en  las  cuentas  que  se  hizo  entre  ellos  el  dicho 
Pedrarias  quedô  de  pagar  su  parte  del  gasto  que  se  hiziese 
en  la  dicha  armada;  asimismo,  estando  este  testigo  en  la 
çibdad  de  Natà,  vio  venir  al  capitàn  Conpaflon  é  à  Her- 
naado  de  Soto  é  a  otros  hidalgos  que  benieron  à  traher  la 
nueba  del  dicho  alçamiento  al  dicho  Pedrarias,  &. 

3.  A  la  terçera  pregunta  dijo  este  testigo  que  lo  que 
sabe  desta  pregunta  es  que  oyô  dezir  que  al  tiempo  que  vi- 
nieron  los  dichos  capitanes  el  dicho  Pedrarias  estaba  malo, 
c  luego  vi6  este  testigo  que  luego  como  llegô  la  dicha 
nueba  se  partio  para  la  çlbdad  de  Natà  a  la  rreformar  é 
aparejar  para  yr  el  dicho  viaje  del  poniente,  é  estubo  en 
la  dicha  çibdad  é  la  rreformô  lo  mejor  que  pudo,  é  fecho 
se  partio  para  yr  el  dicho  viaje,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  fué  pûblico  é  notorio  é 
porque  este  testigo  fué  en  el  dicho  viaje  del  poniente 
é  supo  de  muchas  personas  que  avi'a  pasado  lo  contenido 
en  la  dicha  pregunta,  &. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dîxo  este  testigo  que  le  viô 
venir  al  dicho  Juan  Téliez  à  la  dicha  çibdad  de  Natà  é 
que  oyô  dezir  pùblicamente  é  fué  pùblico  é  notorio  que  le 
ynformo  al  dicho  Pedrarias  de  lo  contenido  en  la  dicha 
pregunta,  &. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  lo  vi6  é  fué  en  el  dicho 
viaje  con  el  dicho  Pedrarias,  con  la  gente  que  fué  por 
tierra,  &, 

7.  A  la  sétima  pregunta  dixo  este  testigo  que  oyo 
dezir  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta  pùblicamente, 
pero  que  no  lo  vio  porque  este  testigo  yba  por  tierra  y  el 
dicho  Pedrarias  por  mar,  &. 

8.  A  la  otaba  pregunta  del  dicho  ynterrogatorio  dixo 
este  testigo  que  biô  despoblado  el  dicho  pueblo  de  Brti- 
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é  que  oy6  dezir  piiblicamente  à  personas  que  se 
ron  en  el  dicho  pueblo  quel  dicho  Francisco  Hemrfn- 
ivfa  enbiado  un  capitân  con  mucha  gente  à  lo  despo- 
é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 
I.  A  la  novena  pregunta  dixo  este  testigo  que  oyô 
'  pùbJicamente  lo  en  ella  contenido  à  personas  que 
i  por  la  nrar  con  el  dîcho  sefior  Fedrarias,  é  fué  pù- 
<  é  notorio  lo  en  )a  pregonta  contenido,  &. 

0.  A  las  diez  preguntas  dixo  este  testigo  que  oy6 
'  lo  en  ella  contenido  en  la  dicha  pregunta,  que  fué 
ico  é  notorio  lo  en  ella  contenido,  &. 

1.  A  las  onze  preguntas  dixo  este  testigo  que  oyô 
lo  en  ella  contenido  â  muchas  personas,  lo  quai  fué 

ico  é  notorio,  &. 

2.  A  las  doze  preguntas  dixo  este  testigo  que  oy6 
lo  en  elta  contenido  pilblicamente  à  muchas  personas 

îe  hallaron  présentes,  &. 

3.  A  las  treze  preguntas  dixo  este  testigo  que  oyô 
lo  contenido  en  la  dicba  pregunta  pUblicamente  à 

>nas  que  se  liallaron  al  dicho  tîempo,  pero  que  en  lo 
s  cartas  no  se  acuerda  averlo  oydo  dezir,  &. 

4.  A  las  catorze  preguntas  dixo  este  testigo  que  no 
be  porque  à  la  saz6n  aun  este  testigo  no  hera  11e- 
,&, 

5.  A  las  quinze  preguntas  dixo  este  testigo  que  no 
be  mâs  de  oyr  dezir  piiblicamente  quel  dicho  Pedro 
Ibarado  estaba  en  la  dicha  çibdad  de  Chorotega  Ma- 
à  con  mucha  gente  de  pie  é  de  cavallo.  é  que  no  sabe 
de  la  pregunta,  &. 

6.  A  las  diez  ê  seys  preguntas  dixo  este  testigo  que 
le  sabe  desta  pregunta  es  que  sudo  de  Hemân  Ponce 
drcs  Garabito,  que  fueron  à  habiar  al  dicho  Pedro  de 
rado,  côino  habtando  con  él  tubo  sospecha  que  yba 
îllos  el  capitân  Canpailôn  para  lo  vender,  é  estando 
ciando  con  ellos  se  pasô  de  la  otra  parte  de  un  rrfo 
e  estaban  é  se  fué  y  ellos  se  bolvieron  â  la  çibdad 
con.  &. 

7.  A  las  diez  é  siete  preguntas  dixo  este  testigo  que 
lo  sacar  ajustiçiar  apregonândole,  é  que  después  de 
I  él  vio  ilevar  â  enterrar  al  dicho  Francisco  Hernân- 
é  que  lo  demàs  en  la  pregunta  no  sabe,  &. 
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i8.  A  las  diez  é  ocho  preguntas  dixo  este  testigo  que 
la  sabc  como  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô,  &. 

19.  A  las  diez  é  nuebe  preguntas  dixo  este  testigo 
que  la  sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é  se 
hallô  présente,  &. 

3o.  A  las  veynte  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é  aun  dio  ba- 
rretas  é  almocafres  para  ello,  &. 

21.  A  las  veynte  é  una  preguntas  dixo  este  testigo 
que  oyô  dezir  lo  en  ella  contenido  é  que  es  asi  pûblico  é 
notorio,  &. 

22.  A  las  veynte  é  dos  preguntas  dixo  este  testigo 
que  oyo  dezir  pûblicamente  que  el  dicho  Francisco  Her- 
nandez  aorco  à  una  persona  de  honrra  que  se  llama  Monje, 
é  que  asimismo  tenta  para  cortar  la  cabeça  al  capitàn  Ga- 
ravito  por  sus  négocies  é  diferençias  que  entre  elios  avfan, 
é  que  oyô  dezir  que  lo  pasara  mal  Gabrie!  de  Rojas  si  no 
fuera  a  la  sazôn  el  dicho  Pedrarias,  é  que  oyô  dezir  pûbli- 
camente quel  dicho  Francisco  Hernândez  estaba  mal  con 
los  vezinos  de  la  çibdad  de  GraMada,  porque  heran  amigos 
de  Pedrarias  é  no  los  llevaban  aparejado  para  lo  quel 
queria  como  hallaba  à  los  de  Leôn,  é  lo  demis  no  la  sabe,  &. 

23.  A  las  veynte  é  très  preguntas  dixo  este  testigo 
que  lo  que  sabe  desta  pregunta  es  que  después  que  et 
Jicho  seilor  Pedrarias  hubo  fecho  justiçia  del  dicho  Fran- 
cisco Hernândez  é  paçificado  la  tierra,  mando  al  teniente 
que  biniese  à  hazer  un  nabio  al  cacique  del  Viejo',  que  es 
en  los  términos  de  la  çibdad  de  Leôn,  é  que  oyô  dezir  que 
hera  para  venir  en  él  â  poner  rrecavdo  en  esta  çibdad  y  en 
los  otros  pueblos  destas  partes;  é  este  testigo  !o  hizo  asi 
y  el  dicho  Pedrarias  se  vino  en  el  dicho  navio  y  este  testigo 
c  otros  con  él  à  esta  çibdad  de  Panama,  à  donde  hallô  por 
govemador  al  dicho  sertor  Pedro  de  los  Rios  é  por  juez  de 
rresidençia  al  dicho  sefior  liçençiado  Salmerôn,  &. 

24.  A  las  veynte  é  quatro  preguntas  dixo  este  testigo 
que  la  sabe  como  pn  ella  se  contiene  porque  lo  viô  asf 
pasar  como  la  dicha  pregunta  lo  dize,  &. 

25.  A  las  veynte  é  çinco  preguntas  dixo  este  testigo 
que  be  quel  dicho  Pedrarias  esta  haciendo  rresidençia  en 
esta  çibdad  de  Panama  é  le  bee  poner  muchas  demandas, 
é  lo  demâs  en  la  pregunta  contenido  no  lo  sabe,  &. 
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A  lasveynte  é  seîs  preguntas  dixo  este  testigo  que 
h  que  dicho  tîene  y  en  ello  se  afirma,  é  que  io  que  a 
es  la  verdad  é  piiblico  é  notorio,  é  firmolo  de  su 
;.=Juan  Tello,  &. 

dicho  Diego  de  Ayala,  testigo  presentado  por  el 
Pedrarias  de  Âvilla,  ei  quai  aviendo  jurado  en 
dévida  de  derecho  é  siendo  preguntado  por  las 
itas  dei  ynterrogatorio  dixo  lo  seguiente,  &. 

A  la  primera  pregunta  dixo  este  testigo  que  co- 
â  los  en  la  pregunta  contenidos  porque  les  a  visto 
ado  muchas  veçes,  &. 

eron  fechas  las  preguntas  générales  é  dixo  este  tes- 
ue  es  de  hedad  de  quarenta  aAos  poco  màs  ô  menos, 
no  le  enpeçe  en  ntnguna  de  las  preguntas  gene- 
&. 

A  la  segunda  pregunta  dixo  este  testigo  que  la 
:omo  en  eila  se  contiene,  porque  lo  viô  é  se  halto 
te  à  todo  lo  en  la  pregunta  contenido,  eçebto  que  en 
toca  al  armada  que  se  hizo  para  levante  que  sabe 
)n  armadores  délia  los  dichos  Francisco  Piçarro  c 
;ro,  juntamente  con  el  dicho  Pedrarias,  é  que  esto 
esta  pregunta,  Se. 
A  la  terçera  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
contiene,  porque  lo  vio,  este  testigo  fué  con  el  dicho 
ias  al  dicho  tienpo,  &. 
A  la  quarts  pregunta  dixo  este  testigo  que  sabe 
dicho  Juan  Téllez  vino  en  ei  dicho  nabfo  como  la 
pregunta  lo  dize,  é  que  liera  piiblico  é  notorio  y  se 
or  muy  çierto  que  si  el  dicho  Francisco  Hernândez 
iera  que  no  lo  dexara  venir,  é  que  esta  sabe  desta 
ita,  &. 

A  la  quinta  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
en  ella  se  contiene  porque  viô  que  pas6  lo  en  la 
ita  contenido  é  asi  se  lo  dezfan  al  dicho  Pedrarias 
e  este  testigo.  &. 

A  la  sesta  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en  ella 
tiene  porque  este  testigo  fué  en  el  dicho  viaje  con 
lo  Pedrarias  por  tierra,  &. 

A  la  sétima  pregunta  dixo  e?te  testigo  que  oyô 
jiiblicamenle  lo  en  la  pregunta  à  los  que  yban  con 
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e  dicho  Pedrarias  por  la  mar,  porque  este  testigo  yba  por 
tierra,  &. 

8.  A  la  otaba  pregunta  dixo  este  testigo  que  sabe, 
porque  fué  as!  piiblico  é  notorio,  que  el  dicho  Francisco 
Hernàndez  desfjoblô  la  dicha  çibdad  de  Bruselas  é  llevô 
preso  al  capitân  Garabito,  é  que  después  este  testigo  viô 
la  dicha  çibdad  despoblada,  &. 

9.  A  la  novena  pregunta  dixo  este  testigo  que  sabe 
que  el  dicho  Pedrarias  estubo  agoardando  en  la  dicha  ysla 
de  Chira  la  gente  que  yba  por  tierra,  que  yban  en  dos 
quadrillas,  é  que  con  los  primeros  que  llegaron  se  parttô 
luego  é  fué  adelante,  é  que  sabe  que  estando  esperando  la 
dicha  gente  en  la  dicha  ysla  hizo  muchas  picas  é  lanças  é 
otros  aparejos  para  el  dicho  viaje,  &. 

10.  A  las  diez  preguntas  dixo  este  testigo  que  oy6 
dezir  lo  en  la  pregunta  contenido,  porque  este  testigo  no 
ioviô  nyn  se  haliô  présente  al  dicho  tiempo,  &. 

11.  A  las  honze  preguntas  dixo  este  testigo  que  sabe 
que  el  dicho  Pedrarias  enbiô  delante  al  dicho  Martfn  Es- 
tete  para  que  prendiese  al  dicho  capitân  Francisco  Her- 
nàndez; esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

12.  A  las  doze  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene,  é  que  es  as(  piiblico  é  no- 
torio lo  en  la  pregunta  contenido,  &. 

13.  A  las  treze  preguntas  dixo  que  sabe  que  yendo 
por  el  camino  el  dicho  Pedrarias  vinieron  nuebas  côino  el 
dicho  Martin  Estete  avia  prendido  a)  dicho  Francisco 
Hernàndez,  &. 

14.  A  las  catorze  preguntas  dixo  este  testigo  que 
la  sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é  se  hallô 
présente,  &. 

15.  A  las  quinze  preguntas  dixo  este  testigo  que  sabe 
que  los  mensajeros  del  dicho  Alvarado  venieron  à  la  dicha 
çibdad  de  Granada,  que  benlan  al  dicho  Francisco  Her- 
nàndez, é  que  lo  demàs  no  lo  sabe  màs  de  ver  que  luego 
como  vido  el  dicho  Pedrarias  los  dichos  mensajeros  se 
partiô  para  la  dicha  çibdad  de  Lcàn,  &. 

16.  A  las  diez  é  seis  preguntas  dixo  este  testigo  que 
oyô  dezir  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta  pero  que  este 
testigo  no  lo  viô,  &. 

1 7.  A  las  diez  é  siete  preguntas  dixo  este  testigo  que 
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be  é  vio  que  degotlaron  al  dicho  Francisco  HernJndez, 
irque  se  hallô  présente,  é  que  él  no  viô  les  proçessos  que 

hizieron  contra  él  para  saber  los  delitos  que  hizo,  é 
le  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

i8.  A  las  diez  é  ocho  preguntas  dixo  que  la  sabe 
mo  en  eila  se  contiere  porque  lo  viô,  é  que  sabe  que 
tienpo  quel  dîcho  Pedrarias  se  vino  quedô  poblada  la 
;ha  villa,  &. 

19.  A  las  diez  é  nuebe  preguntas  dixo  que  la  sabe 
mo  en  ella  se  contiene  porque  io  viô,  &. 

20.  A  las  veynte  preguntas  dixo  que  la  sabe  como 
ella  se  contiene  porque  se  hallo  présente  à  lo  en  ella 

ntenido,  &. 

21.  A  las  veynte  é  una  preguntas  dixo  este  testigo 
e  la  sabe  como  en  ella  se  contiene,  porque  asf  mismo  lo 
i  6  se  hallô  présente,  &. 

32,  A  las  veynte  é  dos  preguntas  dixo  este  testigo 
e  crée  é  tiene  por  çierto  que  si  el  dicho  Pedrarias  no 
?ra  à  las  dichas  partes  de  poniente  hubiera  mucho  es- 
ndalo  en  la  dicha  tierra  entre  los  que  en  ella  estaban, 
[  entre  los  xpianos  como  con  los  yndios,  é  qucsto  sabe 
e  paresçe  desta  pregunta,  &. 

23.  A  las  veynte  é  très  preguntas  dixo  este  testigo  que 
sabe  como  en  ella  se  contiene,  porque  lo  viô  como  la  pre- 
nta  lo  dize,  eçebto  que  si  supo  de  çierto  que  beni'a  gover- 
dor  i  estos  rreynos  6  no  este  testigo  no  lo  sabe,  &. 

24.  A  las  veynte  é  cuatro  preguntas  dixo  este  testigo 
e  la  sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  sabe  que 
sô  ansi  lo  en  ella  conteiiido,  &. 

25.  A  las  veynte  é  çinco  preguntas  dixo  este  testigo 
e  la  sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  lo  a  visto  é 
e  pasar  como  en  la  pregunta  se  contiene,  &. 

26.  A  las  veynte  é  sels  preguntas  dixo  este  testigo 
e  dize  lo  que  dicho  tienc  y  en  ello  se  afirma,  lo  quai  es 
verdad  para  el  juramento  que  hizo  c  firmôlo  de  su  nom- 
s.^Diego  de  Ayala,  &, 

El  dicho  Pedro  Donâdez,  testigo  presentado  por  el  di- 
o  Pedrarias  de  Âvilla,  el  quai  aviendo  jurado  en  forma 
vida  de  derecho  é  seyendo  preguntado  por  las  pregun- 
i  del  ynterrogatorio  dixo  lo  siguiente,  &. 
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1.  A  ia  primera  pregunta  dixo  este  testigo  que  co- 
noçe  al  dicho  Pedrarias  de  Âvilla  de  doze  6  treze  afios  â 
esta  parte,  poco  màs  6  menos,  é  que  conosçe  à  la  justiçJa 
rreal  que  al  présente  esta  en  esta  çibdad  por  mandado  de 
sumagestad,  &. 

Fuéronle  fechas  las  preguntas  générales:  dixoestetes- 
tigo  que  es  de  hedad  de  quarenta  ai\os  poco  màs  6  menos 
é  que  no  le  enpeçe  ninguna  de  las  preguntas  générales,  &. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  este  testigo  que  lo  que 
sabe  desta  pregunta  es  queste  testigo  fué  uno  de  los 
que  tnixieron  las  nuebas  del  dicho  seftor  Pedrarias  é  vino 
en  conpai^ia  de  Juan  Téllez,  y  que  estando  el  dicho  Juan 
Téllez  y  este  testigo  en  la  çibdad  de  A'atà  llego  d  ella  el 
dicho  Pedrarias  à  se  ynformar  é  saber  la  verdad  de  lo  que 
liera,  c  que  oyô  dezir  este  testigo  à  algunas  personas 
que  con  él  fueroii  desde  esta  çibdad,  como  al  tienpo  que 
liegaron  las  nuebas  al  dicho  Pedrarias  estaba  entendiendo 
en  hazer  la  dicha  armada  contenida  en  la  pregunta,  é  que 
esto  sabe  de  lo  en  ella  contenido,  &. 

3.  A  la  terçera  pregunta  dixo  este  testigo  que 
dize  lo  que  dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  désta  y  en 
ello  se  afirma,  é  que  quando  el  dicho  Pedrarias  lleg6  à 
Xa/d  vi6  este  testigo  que  lleg<S  muy  malo  é  crebantado,  y 
en  Uegando  à  la  dicha  çibdad  lo  primero  que  hizo  fué  .'i 
aderesçar  su  partida  é  probeer  en  la  sustentaçiôn  del  pue- 
blo  lo  mejor  que  él  pudo,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é  fué  uno  de  los 
que  venieron  con  el  dicho  Juan  Téllez,  como  dicho  tiene, 
en  el  dicho  navio,  &. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  lo  vio  é  se  hallô  présente 
à  ello,  &, 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é  fué  uno  de  los 
que  fueron  con  el  dicho  Pedrarias  en  el  dicho  viaje,  &. 

7.  A  la  sétima  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é  se  allô  présente 
a  todo  ello,  &. 

8.  A  la  otaba  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é  viô  este  testigo 
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ispoblada  la  dicha  villa  de  Bruselas,  que  hera  fama  pu- 
ica  entre  todos  los  questaban  en  la  dicha  tierra  que  !a 
■fa  despoblado  eldicho  Francisco  Hemândez  porlocon- 
nido  en  la  pregunta,  &. 

9.  A  la  novena  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
imo  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é  se  hallô  présente 
todo  ello  é  vio  que  hizo  las  dichas  picas  é  lanças  é  otros 
>arejos  para  el  dicho  viaje,  é  aguardo  la  gente  que  yba 
)r  tierra,  &. 

10.  A  las  diez  preguntas  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
imo  en  ella  se  contiene  porque  vio  venir  à  Sébastian  de 
snalcàçar,  é  Diego  de  Vega,  é  Quifiones  é  otros  di- 
eron  al  dicho  Pedrarias  lo  contenido  en  la  dicha  pre- 
inta,  &. 

11.  A  las  honçe  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
Lbe  como  en  ella  se  contiene  porque  lo  vio  é  se  hall6  pre- 
:nte  à  todo  ello,  porque  aun  cl  dicho  Pedrarias  no  queria 
îxar  à  este  testigo  de  â  par  de  sf  en  el  dicho  viaje,  &. 

12.  A  las  doze  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
lbe  como  en  ella  se  contiene,  porque  como  dicho  tiene 
é  en  todo  el  dicho  viaje  con  la  persona  del  dicho  Pedra- 
as  é  lo  via  pasar,  &. 

13.  A  las  treze  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
lbe  como  en  eila  se  contiene  porque  lo  vio  é  lo  vio  ve- 
r  las  nuebas  al  dicho  Pedrarias  de  lo  que  avfa  fecho  el 
cho  Martin  Estete,  &. 

14.  A  las  catorze  preguntas  dixo  este  testigo  que 
lbe  que  e)  dicho  Pedrarias  mandé  al  liçençiado  Molina 
je  tomase  rresidençia  al  dicho  Francisco  Hernândez  de 
s  delitos  que  avfa  fecho,  é  viô  este  testigo  pregonar  la 
cha  rresidençia  piiblicamente,  y  questo  sabe  desta  pre- 
inta,  &. 

15.  A  las  quinze  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
lbe  como  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é  se  hallô 
esente  à  todo  ello  é  al  tiempo  que  binieron  los  dichos 
ensajeros;  pero  que  si  el  dicho  Francisco  Hernândez 
xo  las  palabras  contenidas  en  la  pregunta  al  tienpo  que 
;garon  los  dichos  mensajeros  ô  no  este  testigo  no  lo  sabe 
n  se  las  oyô  dezir,  &. 

16.  A  las  diez  é  seis  preguntas  dixo  que  lo  que  délia 
,be  es  que  oyô  dezir  é  fué  pùblico  é  notorio  todo  lo  en 
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la  pregunta  contenido  y  lo  oyô  dezir  este  testigo  d  un 
conpaflero  suyo  que  se  djze  Domingo  de  Azpeytia,  que 
fué  con  la  gente  à  donde  el  dicho  Alvarado  estaba,  que 
avi'a  pasado  asf  lo  en  ella  contenido,  &, 

17.  A  las  diez  é  siete  preguntas  dixo  este  testigo  que 
la  sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é  se  hallâ 
présente  al  tiempo  que  dcgollaron  al  dicho  Francisco  Her- 
tiândez,  pero  que  los  delitos  que  él  avia  fecho  este  testigo 
no  lo  sabe  mas  de  ver  que  se  hizo  proçeso  contra  él  é  por 
virtud  ddl  lo  sentençiaron,  &. 

18.  A  las  diez  é  ocho  preguntas  dixo  este  testigo  que 
la  sabe  como  en  ella  se  contiene,  porque  biô  yr  toda  la 
gente  que  la  fué  à  poblar  é  viô  después  deslar  poblada 
venir  algunas  personas  de  alla  à  la  çibdad  de  /.cm.  é  se 
dezia  pûblicamente  cômo  estaba  poblada,  &. 

19.  A  las  diez  é  nuebe  preguntas  dixo  este  testigo 
que  la  sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  biô  yr  al 
diclio  capitân  con  çierta  gente  à  pobfar  la  diclia  villa  c 
después  la  viô  estar  poblada,  &. 

20.  A  las  veynte  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  se  hallo  présente  al 
tienpo  que  se  fueron  à  descubrir  las  dîchas  minas,  é  des- 
pués este  testigo  fué  muchas  vezes  à  las  dichas  minas,  &. 

21.  A  las  veynte  é  una  preguntas  dixo  este  testigo 
<]uc  la  sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  aun  este  tes- 
tigo tiene  fecha  una  casa  en  la  dicha  villa  contenida  en  la 
pregunta,  &. 

23.  A  las  veynte  é  dos  preguntas  dixo  que  crée  é 
tiene  por  muy  çierto  este  testigo  todo  lo  contenido  en  la 
dicha  pregunta,  por  estar  como  estaba  la  tierra  tan  albo- 
rotada  y  la  gente  aterenizada  al  tiempo  que  llegô  el  dicho 
Pedrarias,  é  as!  lo  dezian  é  hera  notorio  entre  todos  los 
vezinos  é  pobladores  que  en  las  dichas  partes  del  poniente 
esta  ban,  &. 

33.  A  las  veynte  é  très  preguntas  dixo  este  testigo 
que  la  sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é 
vino  este  testigo  en  el  navio  y  en  conpailia  del  dicho  se- 
ilor  Pedrarias  é  nunca  se  partie  dél  basta  esta  çibdad,  é 
hallô  en  ella  à  los  dichos  seftor  governador  é  juez  de  rresi- 
ilençia,  &. 

24.     A  las  veynte  é  quatro  preguntas  dixo  este  testigo 
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lie  la  sabe  como  en  clia  se  contiene  porque  lo  v'iô  é  vino 
1  et  dicho  navfo  todo  el  dicho  viaje  é  vi6  pasar  todo  lo  en 
.  dicha  pregunta  contenîdo,  &. 

25.  A  las  veynte  é  çinco  preguntas  dixo  este  testigo 
ue  la  sabe  porque  se  hallô  présente  al  tienpo  que  se  pre- 
onô  la  dicha  rresidençia  é  bee  al  présente  que  se  la  estàn 
)mando  el  dicho  iiçençiado  Salraerôn  en  esta  çibdad  de 
''anamà,  &. 

26.  A  las  veynte  é  sels  preguntas  dixo  este  tes- 
go  que  dize  lo  que  dicho  tiene  y  en  ello  se  afirma,  lo 
ual  es  la  verdad  é  pùblico  é  notorio  para  el  juramento  que 
zo,  &. 

El  dicho  Juan  de  Coto,  testigo  presentado  por  el  dicho 
'edrarias  de  Âvilla,  el  quai  aviendo  jurado  en  forma  de- 
ida  de  derecho  é  seyéndole  preguntado  por  las  preguntas 
el  dicho  ynterrogatorio,  dixo  io  seguiente,  &. 

1.  A  la  primera  pregunta  dixo  este  testigo  que  co- 
osçe  al  dicho  Pedrarias  de  Âvilla  de  un  aiio  a  esta  parte, 
loco  tnàs  ô  menos,  porque  le  a  visto  t  hablado  é  couver- 
ado  muchas  vezes  é  a  vibido  con  él  en  este  tiempo,  é  que 
onosçe  â  la  justiçia  rreal  que  por  sus  magestades  esta 
luesta  en  esta  çibdad  de  Panama,  &. 

Fuéronle  fechas  las  preguntas  générales  é  dixo  este 
estigo  ques  de  hedad  de  veynte  afios  poco  mâs6  menos, 
:  que  no  le  enpeçe  ningunade  las  preguntas  générales  mâs 
le  ser  criado  del  dicho  sefior  Pedrarias,  &. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  este  testigo  que  lo 
|ue  sabe  desta  pregunta  es  que  oyô  dezir  pdblicamente  é 
isf  es  pùblico  é  notoiio  quel  dicho  senor  Pedrarias  estaba 
laziendo  la  dicha  armada  para  el  levante  ai  tienpo  que 
legaron  los  dichos  hidalgos  é  capitanes  con  la  dicha  nue- 
)a  de  como  el  dicho  Francisco  Hernândez  se  avia  rrele- 
)ado,  los  quales  este  testigo  vido  venir  al  tienpo  que 
lenieron  del  poniente,  porqueste  testigo  quedô  alla  à  la 
azôn,  &. 

3.  A  la  terçera  pregunta  dixo  este  testigo  que  oyô 
lezir  piiblicamente  que  al  tienpo  que  los  dichos  hidalgos 
legaron  el  dicho  Pedrarias  estaba  malo  y  que  luego  se 
>artiô  para  Natâ,  é  asf  to  crée  este  testigo  porque 
[uando  el  dicho  Pedrarias  yba  camino  de  A'aià  este  tes- 
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tîgo  encontrô  en  el  camino  que  aun   yba  malo,   veniendo 
este  testigo  de  las  dichas  partes  del  poniente,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  este  testigo  fué  uno  de 
los  que  binieron  à  traher  las  dichas  nuebas  con  el  dicho 
Juan  Téllez,  huyendo  del  dicho  Francisco  Hemandes,  &. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
ella  se  contiene  porque  este  testigo  se  hallô  présente  à 
todoello,  &, 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  este  testigo  que  sabe  y 
es  pùblico  é  notorio  quel  dicho  Pedrarias,  después  que 
liubo  rreformado  U  dicha  çibdad  de  Natà,  se  partio  luego 
para  yr  el  dicho  viaje,  é  que  asi  paresçio  después  porque 
este  testigo  fué  delante  é  lo  biô  después  yr;  que  este  tes- 
tigo fué  para  yr  por  tîerra  con  el  capitàn  Soto  é  otros,  &. 

7.  A  la  sétima  pregunta  dixo  este  testigo  que  es  muy 
pûblico  é  notorio  lo  contenido  en  la  pregunta  é  ansf  lo 
oyo  dezir  este  testigo  â  muchos  de  los  hidalgos  que  yban 
con  el  dicho  seflor  Pedrarias,  &. 

8.  A  la  otaba  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  bi<5  el  dicho  pueblo  despo- 
blado  é  supo  alU  c6mo  el  dicho  capitân  Garavito,  é  que  asf 
es  muy  pùblico  é  notorio  entre  todos  los  questân  en  aque- 
llas  partes  é  à  muchos  dellos  questân  en  estos  rreynos,  &. 

9.  A  la  novena  pregunta  dixo  este  testigo  que  sabe 
quel  dicho  Pedrarias  estubo  en  la  dicha  ysla  entendiendo 
en  hazer  lo  contenido  en  la  pregunta,  porque  quando  este 
testigo  é  otros  que  yban  por  tierra  llegaron  hallaron  fechas 
muchas  picas  é  lanças  é  otros  aparejos  para  el  dicho 
viaje,  &. 

10.  A  las  diez  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  bio  venir  â  algunos 
dellos  que  benleron  à  traher  las  nuebas  al  dicho  seftor  Pe- 
drarias, &. , 

11.  A  las  honze  preguntas  dixo  quel  no  se  hallo  pré- 
sente al  tien  po  quel  dicho  Pedrarias  despachô  al  dicho 
Martin  Estete,  pero  que  después  lo  supo  é  fué  as!  muy 
pùblico  é  notorio,  &. 

12.  A  las  doze  preguntas  dixo  que  la  sabe  como  en 
ella  se  contiene  porque  se  hall6  présente  al  dicho  tien  po 
é  lo  vio,  &. 
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A  las  treze  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
■no  en  ella  se  contiene  porque  se  hallô  présente  al 
|ue  Itegaron   los  mensajeros  é  dieron  las  cartas 

Pedrarias,  &. 

A  las  catorze  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
no  en  ella  se  contiene  porque  se  hallô  présente 
isar  todo  lo  en  la  pregunta  contenido,  &. 

A  las  quinze  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
Tjt>  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é  se  hallô 
:  à  eilo,  eçebto  que  en  quanto  !as  palabras  que 
dicho  Francisco  Hernandes  este  testigo  no  se  las 
ersonas  de  oyr  dezir  que  las  avfa  dicho,  &, 

A  las  diez  é  seis  preguntas  dixo  este  testigo  ques 
é  notorio  lo  en  la  dicha  pregunta  contenido;  asf 
lezir  este  testigo  pùblicamente  a  muchas  personas 
lallaron  présentes  à  ello,  &. 

A  las  diez  é  siete  preguntas  dixo  este  testigo  que 
como  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é  se  hallô 
;  â  todo  ello,  &. 

A  las  diez  é  ocho  preguntas  dixo  este  testigo  que 
:omo  en  ella  se  contiene  porque  biô  yr  àpoblarla 

capitân  por  mandado  del  dicho  l'edrarias,  é  des- 
à  dezir  à  vezinos  de  la  dicha  villa  cônio  estaba 
,  &- 

A  las  diez  é  nuebe  preguntas  dixo  este  testigo 
abe  como  en  ella  se  contiene  porque  se  hallô  pre- 
tienpo  que  se  fué  à  poblar  la  dicha  villa,  &. 

A  las  veynte  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
Tio  en  ella  se  contiene  porque  se  hallô  présente,  &. 

A  las  veynte  c  una  preguntas  dixo  este  testigo 

como  el  dicho  capit.in  Canpanôn  Tué  à  poblar  la 
lia  y  despucs  oyo  dezir  à  algunos  vezinos  délia 
taba  pobiada,  &. 

A  las  veynte  é  dos  preguntas  dixo  este  testigo 
abe  como  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é  se 
îsente  en  las  dichas  partes  de!  poniente  antes  que 

dicho  Pedrarias,  é  vio  pasar  lo  contenido  en  la 
i  é  viô  que  si  el  dicho  Pedrarias  no  fuera  quando 
jnd  avia  mafta  para  ello,  que  la  dicha  tierra  é  ve- 
:11a  se  perdieran  é  ubiera  mucho  cscândalo  entre 
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23.  A  las  veytite  é  très  preguntas  dixo  este  testigo 
que  la  sabe  como  en  ella  se  contîene  porque  se  liallo  pré- 
sente à  ello  é  viô  que  le  dieron  nuebas  c6nio  venia  gover- 
nador  à  estas  partes,  é  a  visto  lo  demis  en  la  dicha  pre- 
gunta  contenido,  &. 

24,  A  las  veynte  é  quatro  preguntas  dixo  este  testigo 
que  la  sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  a  visto  pasar 
todo  io  contenido  en  la  dicha  pregunta,  &. 

2$.  A  las  veynte  é  çinco  preguntas  dixo  este  testigo 
que  sabe  como  en  elfa  se  contiene,  porque  asf  lo  a  visto  é 
bee  pasar  todo  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta,  &. 

26.  A  las  veynte  é  seys  preguntas  dixo  este  testigo 
que  dize  lo  que  dicho  tiene  y  en  ello  se  afirma,  lo  quai  es 
verdad  é  pùblico  é  notorio  para  el  juramento  que  fizo  é 
firmôlo.^^Juan  de  Coto,  &. 

El  dicho  capitàn.Hemando  de   Soto,  testigo  presen- 

tado  por  el  dicho  Pedrarias  de  Avilla,  el  quai  aviendo 
jurado  en  forma  dévida  de  derecho  é  siendo  preguntado 
por  las  preguntas  del  ynterrogatorio  dixo  lo  seguiente,  &. 

1.  A  la  primera  pregunta  dixo  este  testigo  que  co- 
nosçe  al  dicho  Pedrarias  de  Avilla  de  treze  6  catorze  aflos 
a  esta  parte  poco  mâs  6  menos,  c  que  conosçe  à  la  justiçia 
rreal  que  al  présente  en  esta  çibdad  de  j'afianiâ  rreside,  &. 

Fuéronle  fechas  las  preguntas  générales  é  dixo  este 
testigo  que  es  de  hedad  de  treynta  ailos  poco  mâs  6  me- 
nos é  que  no  le  empeçe  ninguna  de  las  preguntas  généra- 
les de  la  iey,  &. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  este  testigo  que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  este  testigo  fné  uno 
de  los  que  binieron  à  hazer  el  dicho  rrequerimiento  al  dicho 
Pedrarias,  &. 

3.  A  la  terçera  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  como  dicho  tiene  lo  viô 
é  se  liallo  présente  é  viô  estar  malo  al  dicho  Pedrarias 
quando  este  testigo  é  otros  llegaron,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  este  testigo  yba  con  el 
dicho  Pedrarias  camino  de  Xalâ  quando  al  dicho  Pedrarias 
le  dixieron  que  hera  venido  el  dicho  Juan  Telle?,  é  que 
crée  este  testigo  é  tiene  por  çierto  que  si  el  dicho  Fran- 
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;o  Hernàndez  supiera  de  la  venida  del  dicho  Juan  Telles 
:  no  le  dexara  venir  é  aun  le  ahorcara  si  te  tomara,  &. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
no  en  ella  se  contiene  porque  lo  via  é  se  hallô  présente 
ienpo  quel  dicho  Juan  Téllez  dixo  las  dichas  palabras 
chas  vezes  al  dicho  Pedrarias  en  presençia  deste  testigo 
tros,  &. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  este  testigo  que  sabe  é 
quel  dicho  Pedrarias  se  partiô  de  la  dicha  çibdad  de 

ta  é  ilevô  la  mis  gente  que  pudo,  asf  por  mar  como  por 
ra,  para  el  dicho  viaje  del  poniente,  &. 

7.  A  la  setena  pregunta  dixo  este  testigo  quel  no 
hallô  présente  al,  pero  que  pasô  io  contenido  en  la 
gunta  porque  este  testigo  yba  por  tierra;  pero  que 
pués  supo  de  los  que  présentes  se  hallaron  é  le  dixie- 

c6mo  avfa  pasado  todo  lo  contenido  en  la  dicha  pre- 
ita,  &. 

8.  A  la  otaba  pregunta  dixo  este  testigo  que  lo  que 
le  es  que  al  tienpo  que  este  testigo  llegô  à  la  dicha  ysla 
16  la  dicha  villa  despoblada  é  quel  dicho  Francisco 
mandez  avfa  juntado  toda  la  gente  consigo  para  se 
,er  fuerte  con  ella,  é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

9.  A  la  novena  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
10  en  ella  se  contiene  porque  lo  vi6  é  se  hallô  présente 
llo,  &. 

10.  A  las  diez  preguntas  dixo  que  la  sabe  como  en 
,  se  contiene  porque  estubo  présente  al  tienpo  que 
;aron  los  dichos  mensajeros  a!  dicho  Pedrarias,  que  fue- 
.  Bénalcaçar  é  Quiflones  é  otros,  &. 

1 1.  A  las  honze  preguntas  dixo  que  la  sabe  como  en 
i  se  contiene  porque  lo  vi6  é  se  hallô  présente  al  tienpo 
:1  dicho  Pedrarias  hizo  probeer  lo  contenido  en  la  dicha 
gunta,  é  viô  cômo  se  partie  el  dicho  Martin  Estete  à  lo 
er  como  su  seftorfa  mandaba  é  io  hizosegund  después 
esçiô,  Si. 

1 2.  A  las  doze  preguntas  dixo  este  testigo  que  sabe 
no  en  ella  se  contiene  porque  este  testigo,  como  persona 
:  llevaba  cargo  de  capitân,  entendfa  en  hazer  algunas 
as  de  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta  é  lo  v(a  todo 
pasar,  &. 

13.  A  las  treze  preguntas  dixo  que  la  sabe  como  en 
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eila  se  contîene  porque  lo  viô  é  se  hall6  présente  al  tienpo 
que  binieron  los  dichos  mensajeros,  &. 

14.  A  las  catorze  preguntas  dixo  que  la  sabe  como 
en  ella  se  contîene  porque  se  hallô  présente  a  todo  ello  é 
lo  viô,  &. 

15.  A  las  quinze  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  todo  ello, 
açebto  que  las  palabras  que  dixo  el  dicho  Francisco  Her- 
nàndezeste  testigo  no  las  oyô  màs  de  oyr  dezir  à  algunas 
pcrsonas  que  se  lo  avian  oydo  dezir  como  la  pregunta  lo 
dize,  &. 

16.  A  las  diez  é  sels  preguntas  dixo  este  testigo  que 
lo  contenido  en  la  dicha  pregunta  fué  muy  piiblico  é  no- 
torio  en  las  dichas  partes  del  poniente  é  asi  lo  oyo  dezir 
este  testigo  à  algunas  personas  que  se  haliaron  présentes 
al  dicho  tienpo,  é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

17.  A  las  diez  ésiete  preguntas  dixo  este  testigo  que 
la  sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  se  haU6  présente 
é  lo  viô,  &. 

18.  A  las  diez  é  ocho  preguntas  dixo  este  testigo  que 
sabe  quel  dicho  capitàn  con  çierta  gente  fué  à  poblar  la 
dicha  villa  é  después  a  oydo  dezir  à  personas  que  estân  é 
biben  en  ella  c6mo  esta  poblada,  &. 

19.  A  las  diez  é  nuebe  preguntas  dixo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é  a  visto  poblada 
ta  dicha  villa,  &. 

20.  A  las  veynte  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  vi6  yr  al  capitân  é 
gente  que  fueron  A  descubrir  las  dichas  minas  é  vio  la 
muestra  del  oro  que  se  truxo  muy  buena,  &. 

21.  A  las  veynte  c  una  preguntas  dixo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  a  visto  el  dicho  pueblo,  &. 

22.  A  las  veynte  é  dos  preguntas  dixo  que  lo  que 
sabe  desta  pregunta  es  que  quardo  el  dicho  Pedrarias 
Uegô  à  las  dichas  partes  de!  poniente  hallô  preso  al  capi- 
tàn Andrés  Garabito,  que  le  ténia  para  horcar,  c  la  tierra 
muy  escandalizada;  que  los  alcaldes  é  rregîdores  de  Leo« 
é  Granada  andaban  todos  juntos  é  dormian  todos  en  una 
casa  porque  dezian  que  tenian  temor  quel  dicho  Francisco 
Hernândez  los  andaba  por  prender,  porque  no  querfan 
hazer  lo  quel  les  mandaba,  é  que  à  esta  causa  crée  este 
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|ue  no  pudiera  ser  sino  que  hubiera  rruido  y  es- 
entre  ellos,  t  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 
A  las  veynte  é  très  preguntas  dixo  que  la  sabe 
ella  se  conliene  porque  lo  vi6,  é  viô  asf  mismo 
dieron  tiuebas  quel  dicho  seflor  Pedro  de  los  Rlos 
r  governador  à  estas  partes,  é  que  quando  llegô  à 
lad  a  visto  cômo  le  ha!i6  en  ella  por  governador 
lo  seflor  liçençiado  Salmeron  por  juez  de  rresi- 
k. 

A  las  veynte  é  quatro  preguntas  dixo  este  testigo 
ïbe  como  en  ella  se  contiene  porque  !o  vlo  é  se 
;sente  â  todo  ello,  &. 

A  tas  veynte  c  çinco  preguntas  dixo  este  testjgo 
be  como  en  ella  se  contiene  porque  biô  dar  el 
le  la  dicha  rresidençia  é  bee  quel  dlcho  seflor  Pe- 
1  esta  haziendo,  &. 

A  las  veynte  é  seis  preguntas  dixo  este  testigo 
lo  que  dicho  tiene  y  en  ello  se  atirma,  lo  quai  es 
I  é  pûblico  é  notorio  para  el  juramento  que  fizo  é 
=Hernando  de  Soto,  &. 

cbo  Rodrigo  Narbàez,  testigo  presentado  por  el 
drarias  de  Avilla,  el  quai  aviendo  jurado  en  forma 
,e  derecho  é  seyendo  preguntado  por  las  pregun- 
icho  ynterrogatorio  dixo  lo  seguiente,  &. 
i  la  primera  pregunta  dixo  este  testigo  que  co- 
os  en  ella  contenidos:  al  dicho  Pedrarias  de  doze 
ita  parte  poco  mas  6  mcnos,  é  que  conosçe  à  la 
real  que  por  mandado  de  su  magestad  rreside  en 
ad  de  Panama,  &. 

)nle  fechas  las  preguntas  générales  é  dixo  este 
ne  es  de  hedad  de  treynta  ailos  poco  mis  6  menos 
le  enpeçe  ninguna  de  las  preguntas  générales  de 

i  ta  segunda  pregunta  dixo  este  testigo  quel  no 
:n  esta  çibdad  al  tiempo  que  pasô  lo  contenido  en 
cgunta  porque  quedô  en  Ckereqiii,  pero  que  oyô 
:  pasô  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta  y  este 
.6  venir  los  hidalgos  é  capitanes  que  benfan  con 
is  al  dicho  Pedrari^.s,  &. 
\,  la  terçera  pregunta  dixo  que  como  dicho  tiene 
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quel  no  se  hallà  en  esta  dicha  çibdad,  pero  que  oyô  dezir 
pitblicamente  lo  contenido  en  ta  dicha  pregunta,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  este  testigo  que  como 
diclio  tiene  él  no  se  hallo  présente  â  ver  pasar  lo  contenido 
en  la  dicha  pregunta,  porque  este  testigo  quedô  en  Che- 
requi  é  allf  supo  como  av(a  pasado  el  dicho  Juan  Téllez  en 
la  galeota  â  hazer  saber  â  Pedrarias  lo  contenido  en  la  di- 
cha pregunta,  &. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dixo  este  testigo  que  no  la 
sabe  porque  no  se  Iiall6  présente  à  las  dichas  plâticas,  &. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  este  testigo  que  sabe  é 
viô  quel  dicho  Pedrarias  se  partie  de  la  dicha  çibdad  de 
Natà  en  una  galeota  para  y\  el  dicho  viaje  é  fué  en  ella 
hasta  que  se  junte  con  la  gente  que  yba  por  tierra,  &, 

7.  A  la  sétima  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiens  porque  se  hailô  présente  â  ello,  &. 

8.  A  la  otaba  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  fué  é  dixo  asi  por  muy 
pùblico  é  notorio  y  este  testigo  vi6  después  la  dicha  villa 
despoblada,  &. 

9.  A  la  novena  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
ella  se  contiene  porque  estubo  é  se  hallô  présente  à  ello,  &. 

10.  A  las  diez  preguntas  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
porque  vio  los  dichos  mensajeros  que  binieron  al  dicho 
Pedrarias  é  hoyô  las  plâticas  à  los  màs  délias  que  entre 
etios  pasaron,  &. 

11.  A  las  honze  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  lo  vio  é  vio  yr  al 
dicho  Mart/n  Estete  este  testigo,  por  mandado  del  dicho 
Pedrarias,  à  entender  en  lo  contenido  en  la  pregunta,  &, 

12.  A  las  doze  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  se  lialiô  présente  â 
todo  ello,  St. 

13.  A  las  treze  preguntas  dixo  que  la  sabe  como  en 
ella  se  contiene  porque  vio  leer  las  cartas  que  truxieron  al 
dicho  Pedrarias  é  los  mensajeros  que  las  traxieron,  &. 

14.  A  las  catorze  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
sabe  é  viô  quel  dicho  liçençiado  Molina  tomo  rresidençia 
al  dicho  Francisco  Hernandes  é  hizo  çierto  proçeso  contra 
éi,  é  que  después,  dende  à  çiertos  dias,  le  vio  degoilar  c 
cortar  la  cabeza,  é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 
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A  las  quinze  preguntas  dixo  este  testtgo  que  sabe 
^aron  à  la  dicha  çibdad  de  Granada  çiertos  mensa- 
•\  dicho  Aibarado,  pero  que  este  testîgo  no  sabe  si 
in  cartas  al  dîcho  Francisco  Hemandes  6  no  nin  las 
s  quel  dicho  Francisco  Hernandes  dixo,  mâs  de  ver 
go  el  dicho  Pedrarîas  se  partie  para  Leèn  con  toda 
;  é  llevô  alla  preso  al  dicho  Francisco  Hemandes,  &. 

A  las  diez  é  seis  preguntas  dixo  que  oyô  dezir 
nente  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta  pùblica- 
i  algunas  personas  que  fueron  à  donde  el  dicho  Al- 
estaba,  &. 

A  las  diez  é  siete  preguntas  dixo  que  dize  lo  que 
ene  en  la  catorzena  pregunta  y  en  ello  se  afirma,  &. 

A  las  diez  é  ocho  preguntas  dixo  este  testigo  que 

como  en  ella  se  contiene  porque  lo  vi6  é  viô  po- 
i  dicha  villa,  &. 

A  las  diez  é  nuebe  preguntas  dixo  este  testigo 
abe  porque  vio  despucs  pobiada  la  dicha  villa  é  viô 
no  la  gente  que  la  fué  à  poblar,  &. 

A  las  veynte  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
mo  en  eiia  se  contiene  porque  bio  yr  la  gente  que 
scubrir  las  dichas  minas  é  después  viô  traher  el 
I  se  truxo  de  muestra  de  las  dichas  minas,  é  que 
le  é  viô  este  testigo,  &. 

A  las  veynte  é  una  preguntas  dixo  este  testigo 
à  dezir  lo  en  ella  contenido  pûblicamente,  pero 
estigo  no  lo  vi6,  &, 

A  las  veynte  é  dos  preguntas  dixo  que  crée  é 
te  testigo  por  çierto,  segund  lo  que  paresçiô  en  la 
segund  estaba  la  gente  escandalizada,  que  si  el  di- 
rarias  no  fuera-  â  ella  que  hubiera  alborotos  é  muer- 
onbres,  y  esto  se  dezla  asf  por  muy  piiblico,  &. 

A  las  veynte  é  très  preguntas  dixo  este  testigo 
abe  como  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é  supo 

0  cômo  el  dicho  sefior  Pedro  de  los  Rios  venfa  por 
dor  â  éstos,  é  a  visto  pasar  todo  lo  demàs  en  la 

1  contenido,  &, 

A  las  veynte  é  quatro  preguntas  dixo  este  testigo 
iabe  como  en  ella  se  contiene  porque  io  vio  pasar 
î  como  en  la  pregunta  se  contiene,  &. 

A  las  veynte  é  çinco  preguntas  dixo  este  testigo 
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todo  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta  é  bee  estar  lia- 
ïiendo  rresidençia  ai  dicho  seflor  Pedrarias,  &. 

z6.  A  las  veynte  é  seys  preguntas  dixo  este  testîgo 
que  dize  lo  que  dicho  tiene  y  en  ello  se  afirma,  lo  quai  es 
verdad  é  pûblico  é  notorio  para  el  juramento  que  fizo,  é  no 
lo  firmo  porque  no  sabia,  &. 

El  dicho  Nicola  Griego,  testigo  prescntado  por  el  di- 
cho Pedrarias  de  Àvilla,  el  quai  aviendo  jurado  en  forma 
dévida  de  derecho  é  siendo  preguntado  por  las  preguntas 
del  dicho  ynterrogatorio  dLxo  é  depuso  lo  seguiente,  &. 

1.  A  la  primera  pregunta  dixo  este  testigo  que  co- 
nosçe  al  dicho  Pedrarias  de  Avilla  de  diez  afios  à  esta 
parte,  poco  màs  ô  menos,  é  que  conosçe  à  la  justiçia  rreal 
que  por  mandado  de  su  magestad  Ëstâ  al  présente  en 
esta  çibdad  de  Panama,  &. 

Fuéronle  fechas  las  preguntas  générales  é  dixo  este 
testigo  que  es  de  hedad  de  treynta  aftos  poco  màs  6  menos 
y  que  no  le  enpeçe  ninguna  de  ks  preguntas  générales,  &. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  este  testigo  que  lo  que 
sabe  desta  pregunta  es  que  viô  venir  este  testigo  de  las 
partes  del  poniente  al  capitan  Soto  é  otros  hidalgos  con  él 
à  llamar  al  dicho  Pedrarias  para  que  fucse  à  las  dichas 
partes  del  poniente  à  probeer  en  algunas  cosas  que  conbe- 
nia  al  serviçio  de  sus  magestades,  é  que  lo  demàs  en  la 
pregunta  no  lo  sabe,  &. 

3.  A  la  terçera  pregunta  dixo  este  testigo  que  sabe  é 
vio  este  testigo  quel  dicho  Pedrarias  se  partie  desta  çibdad 
de  Panama  para  yr  à  la  dicha  çibdad  de  Xa(à.  y  este  tes 
tigo  Tué  por  la  mar  en  un  nabfo,  é  que  lo  demàs  en  la  pre- 
gunta no  io  sabe,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  este  testigo  que  oy6  de- 
zir  todo  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta,  pero  que  este 
testigo  no  lo  vio,  &. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dixo  este  testigo  que  no  la 
sabe  màs  de  saber  quel  dicho  Juan  Téllez  vino  à  la  dicha 
çibdad  de  A'atà  segund  fué  pûblico  é  notorio,  &. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  este  testigo  que  no  sabe 
de  lo  en  la  dicha  pregunta  contenido  màs  de  ver  despucs 
yr  al  dicho  Pedrarias  à  las  dichas  partes  del  poniente,  &. 
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7.  A  la  sétima  pregunta  dixo  este  testîgo  que  la  sabe 
nno  en  eila  se  condene  porque  lo  viô,  &. 

8.  A  la  otaba  pregunta  dixo  este  testîgo  que  la  sabe 
imo  en  ella  se  contiene  porque  este  testigo,  por  mandado 
:1  dicho  Francisco  Hernandes,  se  hallô  al  tiempo  que  la 
;spoblaron,  pero  que  no  sabe  su  voluntad  por  que  la  man- 
iba  despoblar,  &. 

9.  A  la  novena  pregunta  dixo  este  testigo  que  no 
be  quel  dicho  Francisco  Hernandes  estubiese  alçado  mis 
;  lo  oyr  dezir,  nin  sabe  màs  desta  pregunta,  &. 

10.  A  las  diez  preguntas  dixo  que  la  sabe  como  en 
la  se  contiene  porque  lo  vio,  &. 

11.  A  las  honze  preguntas  dixo  que  la  sabe  como  en 
la  se  contiene  porque  lo  viô  é  fué  con  el  dicho  MartCn 
ïtete,  &. 

1 3.  A  las  doze  preguntas  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
imo  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é  se  hallô  présente 
ello,  &. 

13.  A  las  treze  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
be  como  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô,  &. 

14.  A  las  catorze  preguntas  dixo  que  la  sabe  como 
I  ella  se  contiene  porque  biô  pregonar  la  dicha  rresiden- 
1  é  viô  que  le  tomô  el  dicho  liçençiado  Molina  al  dicho 
■ançisco  Hernândez,  &. 

15.  A  las  quinze  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
be  como  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é  fué  as(  muy 
iblico  é  notorio,  pero  quel  nunca  oyô  dezir  nin  viô  quel 
cho  Francisco  Hernandes  dixiese  tas  palabras  contenidas 
I  la  pregunta,  &. 

16.  A  las  diez  é  seis  preguntas  dixo  este  testigo  que 
'ô  dezir  pOblicamcnte  lo  conlenido  en  la  dicha  pregunt^ 
TO  que  este  testigo  no  lo  viô,  &.  * 

17.  A  las  diez  é  siete  preguntas  dixo  quel  viô  cor- 
ia  la  cabeça  al  dicho  Francisco  Hernandes  después  que 

hizo  justiçia  dél,  à  lo  demâs  contenido  en  la  pregunta 
I  lo  sabe,  &. 

1 8.  A  las  diez  é  ocho  preguntas  dixo  este  testigo  que 
sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô,  &. 

19.  A  las  diez  é  nuebe  preguntas  dixo  este  testigo 
le  la  sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é  se 
llô  présente,  &. 
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20.  A  las  veynte  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  vi6  yr  à  descubrir 
ias  dichas  minas  é  después  vido  traher  la  inuestra  del 
oro  muy  bueno,  &. 

21.  A  las  veynte  é  una  preguntas  dixo  que  oy6dezir 
lo  contenido  en  la  pregunta,  pero  que  él  no  viô,  &, 

22.  A  las  veynte  é  dos  preguntas  dixo  este  testigo 
que  la  sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  a  visto  todo 
lo  en  la  dicha  pregunta  contenido  é  a  sido  é  es  ansf  muy 
pùblico  é  notorio  lo  en  ella  contenido,  &. 

23.  A  las  veynte  é  très  preguntas  dixo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  b\6  é  supo  lo  en  la  pre- 
gunta contenido,  &. 

24.  A  las  veynte  é  cuatro  preguntas  dixo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  se  hallô  présente  é  viô 
pasarlo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

25.  A  las  veynte  é  çinco  prçguntas  dixo  este  testigo 
que  la  sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  a  visto  é  bee 
lo  en  ella  contenido,  Jo  quai  es  pùblico  é  notorio,  &. 

26.  A  las  veynte  é  sels  preguntas  dixo  este  testigo 
que  dize  lo  que  dicho  tiene  y  en  ello  se  afirma,  lo  quai  es 
la  verdad  é  pi^blico  é  notorio  para  el  juramento  ^ue  fizo, 
é  no  lo  firme  porque  no  sabfa,  &. 

El  dicho  Antonio  Picado,  testigo  presentado  por  el 
dicho  Pedrarias  de  Âvilla,  ei  quai  aviendo  jurado  en 
forma  dévida  de  derecho  é  seyendo  preguntado  por  las 
preguntas  del  dicho  ynterrogatorio  dixo  lo  siguiente,  &. 

1.  A  la  primera  pregunta  dixo  este  testigo  que  co- 
nosçe  ai  dicho  Pedrarias  de  Âvilla  de  dos  aflos  é  me- 
dio  à  esta  parte,  poco  mâs  6  menos,  é  que  conosçe  ai 
seiior  liçençiado  Juan  de  Salmerôn,  alcalde  mayor  é  juez 
de  rresidençia  que  agora  rreside  es  esta  çibdad  de  Pa- 
namâ,  &. 

Fuéronle  fechas  las  preguntas  générales  é  dixo  este 
testigo  ques  de  hedad  de  veynte  aflos,  poco  mâs  6  menos, 
é  que  es  criado  del  dicho  seflor  Pedrarias,  é  que  no  le 
enpeçe  ninguna  de  las  otras  preguntas  générales,  &. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  este  testigo  que  sabe 
la  dicha  pregunta  segund  é  como  en  ella  se  contiene  por- 
que lo  viô  é  se  hallô  présente  à  todo  ello,  &. 
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3.  A  la  terçera  pregunta  dixoeste  testigo  que  la  sabe 
10  en  ella  se  conttene  porque  lo  vio,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe' 
que  lo  vi6  é  se  hallo  présente  â  todo,  y  que  crée  este 
;igo  é  tiene  por  çierto  que  si  el  dicho  capitàn  Francisco 
mandes  supiera  qu«l  dicho  Juan  Téllez  benfa  à  esta 
Jad  de  Panama  que  no  le  dexara  venir  porquel  dicho 
or  Pedrarias  no  fuese  avisado  del  levantamiento  del 
\So  Francisco  Heraandes,  y  que  no  solamente  le  estor- 
a,  pero  aun  le  castigara  como  avfa  fecho  â  otros,  to- 
ndoles  las  cartas  que  escribian  avisàndole  de  cômo 
iba  aiçado  el  dicho  capitàn  Francisco,  é  que  esto  crée 
;  séria  asf  porque  después  que  Uegaron  à  las  dichas 
tes  de  poniente  se  quexaba  mucha  gente  del  dicho 
litàn  deziendo  que  los  avfa  echado  presos  é  sentençiâ- 
os  â  ahorcar  porque  enbiaban  6  querfan  enbiar  çiertas 
tas  que  escrivlan  al  dicho  seflor  Pedrarias  é  se  las  avfan 
lado,  &. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
no  en  ella  se  contiene  porque  lo  vido,  &. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
no  en'^lla  se  contiene  porque  lo  vi6  4  se  hallo  présente 
ado  ello,  &. 

7.  A  la  sétima  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
no  en  ella  se  contiene  porque  lo  vi6,  &. 

8.  A  la  otaba  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
no  en  ella  se  contiene  porque  vio  tomar  la  ynforma- 
n  ai  liçençiado  Molina,  su  alcalde  mayor,  de  cômo  el 
ho  Francisco  Hernandes  avia  despoblado  la  dicha  villa 

Bniselas,  a  quien  el  dicho  seiior  Pedrarias  avia  corne- 
3  las  cosas  de  la  justiçia  de  aquellas  partes,  &, 

9.  A  la  novena  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
110  en  ella  se  contiene  porque  à  todo  ello  se  hallô  pre- 
ile,  &. 

10.  A  las  diez  preguntas  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
no  en  ella  se  contiene  porque  lo  vi6  é  se  hallô  présente 
llo,  &. 

11.  A  las  honze  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
>e  como  en  ella  se  contiene  porque  este  testigo  escriviô 
lo  el  despacho  que  llevô  el  dicho  Martin  Estete  al 
ipo  quel  dicho  seilor  Pedrarias  le  embiô  â  la   çibad   de 
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Granada  donde  el  dicho  capitin  estaba  para  que  lo  pu 
dièse  prender,  porque  el  dicho  sefior  Pedrarias,  por  esta 
quebrantado  é.  no  bien  dispuesto  é  no  podrla  llegar  tai 
presto  como  conbenJa,  y  el  dicho  Martin  Estete  fué  de 
priesa  porque  el  dicho  capitàn  no  se  ausentase  de  \\ 
tierra,  &. 

12.  A  las  doze  preguntas  dixo  este  testigo  que  sab< 
que  luego  quel  dicho  Martin  Estete  se  partie,  se  partit 
luego  tras  él  el  dicho  sefior  Pedrarias  para  el  pueblo  Ni 
eoya,  ques  quatre  6  çinco  léguas  de  Ckira,  en  la  dichï 
tierra  firme,  é  que  estando  en  el  dicho  pueblo  de  Nicoyc 
llegô  el  capitân  Venito  Hurtado  con  la  gente  de  pie  é  d< 
cavallo  que  traya  por  tierra;  é  venido,  el  dicho  seRor  Pe 
drarias  hordenô  su  viaje  para  la  dicha  çibdad  de  Granadc 
poniendo  el  mejor  rrecavdo  que  pudo  para  entrar  en  U 
dicha  tierra  sin  muerte  de  xpianos  é  como  mcjor  le  pares 
çiô  que  conbenfa  hazerse,  &. 

13.  A  las  treze  preguntas  dixo  que  la  sabe  como  en 
ella  se  contiene  porque  lo  vio  é  se  hallo  présente  d  ello, 
é  lo  viô  quel  dicho  seflor  Pedrarias  mandé  al  dicho  Martfr 
Estete  que  con  la  mejor  manera  que  pudiese  prendiese  al 
capitàn  é  sin  que  hiibiese  alboroto  nin  escândalo,  é  que  si 
no  le  pudiese  prender  que  le  detubiese  con  buenas  pala- 
bras hasta  quel  dicho  Pedrarias  llegase;  é  que  yendo  el 
dicho  seflor  Pedrarias  por  ei  camino  llegaron  cartas  del  di' 
cho  Martfn  Estete  como  tenfa  preso  al  dicho  capitân  en 
la  fortaleza  de  la  dicha  çibdad  de  Granada,  siii  alborotc 
nin  escàndalo,  é  que  lo  demis  en  la  pregunta  no  se  acuerdn 
bien,  no  enbargante  quel  leyô  las  dichas  cartas  é  le  pa- 
resçio  que  asf  dezian,  as(  como  la  pregunta  lo  dize,  &. 

14.  A  las  catorze  preguntas  del  dicho  ynterrogatorio 
dixo  este  testigo  que  la  sabe  como  en  ella  se  contiene 
porque  lo  vie  é  se  hallo  présente  â  ello,  &. 

1 5.  A  las  quinze  preguntas  dixo  este  testigo  que  sabe 
estando  el  dicho  sefior  Pedrarias  en  ia  dicha  çibdad  de 
Granada  con  su  alcalde  mayor,  tomando  rresidençia  al 
dicho  capitân  Francisco  Hernandes,  venieron  dos  mensa- 
jeros,  que  heran  Gaspar  Arias  é  otro  que  se  dize  Bocane- 
gra,  de  Pedro  de  Albarado,  capitân  de  çierta  gente  de 
Hemando  Cortés,  governador  de  la  Nueba  Espaïia,  que 
dezian  que  benfan  a  entrarse  en  Chorotega  Manabkà,  un 
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)  grande  de  yndios  que  esta  dentro  de  los  términos 
iicho  Pedrarias  avfa  mandado  descubrir  y  estaba  des- 
to  en  las  diclias  partes,  los  quales  trayan  una  carta 
:ho  Alvarado  para  el  capitàn  Francisco  Hernandes, 
1  et  dicho  seftor  Pedrarias  Jo  rreçibiô  é  no  le  dixo  al 
capitàn  por  estar  como  estaba  preso,  é  que  oyo  dezir 
ionas  que  guardaban  al  dicho  capitàn  que  estaba 
é  asf  fuc  pûblico  que  dixo  el  dicho  capitàn  Fran- 
Hernandes  desque  supo  que  los  dichos  mensajeros 
uarado  avian  venido,  alçando  los  ojos  al  çielo:  «Ala- 
sea  Dios,  que  es  venido  gente  de  Hernando  Cortés 
erra»;  é  que  sabido  por  el  dicho  seftor  Pedrarias  quel 
capitàn  Francisco  Hernàndez  avia  dicho  esto,  con 
:ha  é  que  porque  avia  dicho  que  se  avla  carteado 
emando  Cortés,  pensando  quel  dicho  Alvarado  se 
à  meter  en  la  tierra  por  su  mandado,  se  partie  de  la 
çibdad  de  GraJtada  con  toda  la  gente  de  pie  é  de 

0  que  en  ella  avia,  dex'àndola  al  mejor  rrecavdo  que 
en  unas  andas  para  la  çibdad  de  Léon,  porque  estaba 

no,  é  que  llevô  consigo  al  dicho  capitàn  Francisco 
,ndez  preso  en  cadenas  à  la  dicha  çibdad  de  Leôn 
erta  gente  de  pie  é  de  cavallo  que  le  guardaban,  &, 
I.  A  las  diez  é  seis  preguntas  dixo  este  testigo  que 
e  como  en  e!la  se  contiene  porque  supo  este  testigo 
el  dicho  Pedro  de  Alvarado,  sabido  quel  dicho  seflor 
rias  estaba  en  la  tierra,  se  fué  por  tierra  à  la  Nueba 
'.a,,  é  que  oyo  dezir  asf  mismo  quel  dicho  Hernando 
i  se  enbarco  en  un  nabfo  para  la  Nueba  Espaha  des- 
ipo  quel  dicho  seftor  Pedrarias  estaba  en  la  tierra,  to 
jé  muy  piiblico  é  notorio,  &. 

A  las  diez  é  siete  preguntas  dixo  este  testigo  que 
e  como  en  ella  se  contiene  porque  lo  vio,  &, 
.  A  las  diez  é  ocho  preguntas  dixo  este  testigo  que 
e  como  en  ella  se  contiene  porque  este  testigo  hizo 
ovisiones  é  ynstruccion  quel  dicho  capitàn  Ilevô, 
s  quales  el  dicho  seflor  Pedrarias  en  nombre  de  su 
itad  le  mandaba  que  poblase  la  dicha  Villa  Hertnosa 
ello  le  dio  la  gente  que  fué  neçesarla  de  pie  é  de 
3,  porquel  dicho  puebio  estaba  en  comarca  de  minas 

1  todo  lo  demàs  que  conbenia  para  se  poblar  un  buen 
),  é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 
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diez  é  nuebe  preguntas  dixo  que  la  sabc 
contiene  porque  asi  mismo  hizo  las  pro 
I  dicho  capitân  Gonzalo  de  Badajoz,  para 
iblar  en  nombre  de  su  magestad  la  dicha 
r  quel  dicho  capitàn  Francisco  Hernandes 
,  porque  su  magestad  tenla  notiçia  ques- 
quella  villa  é  porque  los  vezinos  que  en 
o  tenlan  fechas  sus  labranças  é  boyos  é 
enfan  manera  de  ser  aprobechados,  lo  quai 
E  pie  é  de  cavallo  é  la  dicha  villa  esta 
e  antes,  &. 

eynte  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
;lla  se  contiene  porque  asi  mismo  hizo  los 
dicho  capitàn  Grabiel  de  Rojas  llebô  para 
chas  minas,  las  quales  sabe  que  dcscubrio 
.1  présente  pareçe,  en  los  termines  de  la 
é  que  crée  que  por  averse  descubierto  las 
magestad  sera  servido  é  sus  vasallos  apro- 

eynte  é  una  preguntas  dixo  que  sabe  quel 
rarias  probeyô  al  dicho  capitàn  Francisco 
;niente  é  capitàn  de  las  dichas  minas  por- 
zo  la  provision,  é  que  à  muchas  personas 
s  minas  benfan  oyo  dezîr  quel  dicho  Can- 
ï  yglesia  junto  à  las  dichas  minas  é  que 
:rtos  buyos  para  que  alH  se  situase  un  pue- 
su  magestad,  el  quai  dicho  pucblo  mandô 
ianfa  Maria  de  Esperama.  &. 
veynte  é  dos  preguntas  dixo  este  testigo 
el  dicho  seilor  Pedrarias  no  fuera  à  las  di- 
ïoniente  é  no  castigara  al  dicho  capitàn, 
:rtes  de  capitanes  é  otras  personas  é  los 
ndalos  que  la  pregunta  dize,  todo  acausa 
:çiôn  é  tiranfa  conque  tortaba  à  toda  la 
al  rresultara  desserviçio  â  su  magestad,  y 
causa  de  la  yda  del  dicho  sefior  î'edrarias 
es,  &. 

reynte  é  très  preguntas  dixo  que  la  sabs 
contiene  porque  escrivio  algunas  de  las 
:  se  hizieron  en  la  dicha  tierra  para  que  la 
en  toda  paz  é  sosiego,  é  porque  syenpre 
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seRor  Pedrarias  dixo  que  pensaba  que  avfa  de  ve- 
rnador  à  la  tierra  por  mandado  de  su  magestad  é 
uerfa  venir  à  dar  qùenta;  é  llegado  à  esta  çibdad 
ntà  hallo  en  ella  si  sefior  govemador  Pedro  de  los 
1  seflor  liçençiado  don  Juan  de  Satmerôn  por  juez 
lençia,  é  que  lo  demàs  en  la  pregunta  contenido 
:omo  dicho  tîene  porque  à  lo  que  senti6  del  dicho 
;drarias,  sienpre  conoçié  dél  que  benfa  à  poner 
I  en  esta  çibdad  é  en  los  otros  pueblos  destaspar- 
inbargante  que  en  las  dichas  partes  de  poniente 
LOS  de  très  pueblos  dalla  le  hizieron  çiertos  rreque- 
s  é  protestaçiones  para  que  no  dexase  las  dichas 
é  que  por  bénir  à  estas  partes  lo  dexô  todo,  de- 
n  las  dichas  partes  del  poniente  el  rrecavdo  que 
1,  &. 

A  las  veynte  é  quatro  preguntas  dixo  que  la 
mo  en  ella  se  contiene,  &. 

A  las  veynte  é  çinco  preguntas  dixo  que  la  sabe 
n  ella  se  contiene  porque  asf  lo  a  visto  é  bee,  &. 

A  tas  veynte  é  sels  preguntas  dixo  este  testigo 
te  lo  que  dicho  tiene  y  en  ello  se  afirma,  lo  quai 
:rdad  é  publico  é  notorio  para  el  juramento  que 
rmoto  de  su  nonbre.^^Antonio  Picado,  &. 

iicho  X"vai  Daça,  testigo  presentado  por  el  di- 
Irarias  de  Âvilla,  el  quai  aviendo  jurado  en  forma 
de  derecho  é  seyendo  preguntado  por  las  pregun- 
dicho  ynterrogatorio  dixo  lo  seguiente,  &. 
A  la  primera  pregunta  dixo  este  testigo  que  conoçe 
1  Pedrarias  de  Âvilla  de  treze  6  catorze  afios  à  esta 
oco  mas  6  menos,  é  que  conosçe  à  la  justiçia  rreal 
ï  en  esta  çibdad  de  Panama,  después  que  vino  de 
es  de  poniente,  &. 

ronie  fechas  las  preguntas  générales  é  dixo  este 
ques  de  hedad  de  treynta  é  çinco  aHos,  poco  mâs. 
s,  y  que  no  le  enpeçe  ninguna  de  las  preguntas 
;5  de  la  tey,  &. 

A  la  segunda  pregunta  dixo  este  testigo  que  la 
mo  en  ella  se  contiene  porque  lo  vi6  é  se  hall6  en 
idad  al  dicho  tienpo  é  lo  vio  pasar  como  la  pre- 
5  dize,  &. 
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3.  A  la  terçera  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabi 
como  en  ella  se  contlene  porque  lo  viô  é  fué  en  conpaftf: 
del  seilor  Pedrarias  ai  dicho  tienpo,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sab< 
coRio  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é  se  hall6  présent 
al  dicho  tienpo,  eçebto  quel  no  sabe  si  el  dicho  capital 
Francisco  Hcmandes  detuviera  al  dicho  Juan  Téllez  qui 
no  viniera  nin  si  le  castigara  por  ello,  màs  de  ser  pdblic< 
énolorioquel  dicho  Juan  Téllez  a  via  benido  secretannente  < 
huyendo,  é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  ei 
se  contiene  porque  se  liallé  présente  à  ver  pasar  lo  con 
tenido  en  la  pregunta,  é  lo  viô,  &. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabi 
como  en  ella  se  contiene  porque  lo  vi6  é  como  dicho  tieni 
fué  y  estubo  présente  en  conpaflfa  del  dicho  Pedrarias,  & 

7.  A  la  sétima  pregunta  dixo  este  testigo  que  no  Ij 
sabe  porque  este  testigo  hiba  por  tierra  é  no  lo  viô  ma: 
de  oyrlo  dezir  à  algunos  de  los  que  yban  por  la  mar  coi 
el  dicho  Pedrarias,  &. 

8.  A  la  otaba  pregunta  dixo  este  testigo  que  no  sab 
de  lo  en  la  pregunta  contenido  mas  de  quanto  vio  qu' 
quando  llegaron  al  dicho  pueblo  de  Bruselas  le  hallaroi 
despoblado,  é  que  oy6  dezir  este  testigo  quel  dicho  Fran 
çisco  Hernandes  le  avfa  hecho  despoblar,  &. 

9.  A  la  novena  pregunta  dixo  este  testigo  que  lo  qu' 
desta  pregunta  sabe  es  que  quando  este  testigo  é  los  otro 
que  yban  por  tierra  llegaron  à  juntar  con  el  dicho  Pedra 
rias,  vio  que  ténia  fechas  muehas  picas  é  lanças  à  otro 
aparejos  para  entrar  en  la  tierra,  é  questo  sabe  desta  pre 
gunta,  &. 

10.  A  la  décima  pregunta  dixo  este  testigo  que  oyi 
dezir  lo  en  la  pregunta  contenido  â  algunas  persona 
questaban  con  el  dicho  Pedrarias,  pero  queste  testigo  m 
lo  viô,  &. 

11.  A  la  honzena  pregunta  dixo  este  testigo  que  oyi 
dezir  é  fué  piiblîco  é  notorio  lo  en  la  pregunta  contenido 
pero  queste  testigo  no  lo  viô,  &. 

12.  A  las  doze  preguntas  dixo  este  testigo  que  no  I; 
sabe  porque  como  dicho  tiene  este  testigo  yba  por  tierra 
é  quando  llegaron  al  dicho  pueblo  de  Nicoya  el  dicho  Pe 
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Ls  yba  adelante,  que  no  los  euro  de  agoardar,  é  que 
;s  lo  que  sabe,  &. 

j.  A  las  treze  preguntas  dixo  este  testigo  que  lo 
abe  es  quel  dîcho  Pedrarias  yba  adelante  deste  tes- 
'  de  los  otros  que  yban  por  tierra,  camino  de  la  cib- 
le Granada,  y  que  todo  lo  demâs  en  la  pregunta 
nido  lo  oyô  dezir  este  testigo  piiblicamente  é  asf 
uy  pùblico  é  notorio,  &. 

\.  A  las  catorze  pregtintas  dixo  este  testigo  que 
ezir  é  fué  pdblico  é  notorio  lo  en  la  pregunta  conte- 
pero  queste  testigo  no  lo  viô  porque  al  dicho  tienpo 
hall6  en  la  dicha  çibdad,  &. 

A  las  quinze  preguntas  dixo  este  testigo  que  oyô 
loen  la  pregunta  contenido  é  asi  fué  muy  pùblico  é 
o  en  los  dichos  rreynos  é  partes  del  poniente,  pero 
î  testigo  no  se  hall6  présente  â  ello  para  lo  ver,  &. 
i.  A  las  diez  é  seis  preguntas  dixo  este  testigo  que 
ezir  pûblicamente  lo  en  la  pregunta  contenido  é  asf 
iblico  c  notorio  en  toda  la  tierra,  pero  queste  testigo 
viô,  &. 

.  A  las  diez  é  siete  preguntas  dixo  este  testigo  que 
e  como  en  ella  se  contiene  porque  este  testigo  se 
présente  à.  todo  elio,  & 

A  las  diez  é  ocho  preguntas  dixo  que  la  sabe 
en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é  se  hallô  présente 
&. 

A  las  diez  é  nuebe  preguntas  dixo  que  la  sabe 
en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  é  se  hallô  pre- 
à  ello,  &. 

.  A  las  veynte  preguntas  dixo  este  testigo  que  la 
:omo  en  ella  se  contiene  porque  viô  yr  ai  dicho  ca- 
i  descobrir  las  dichas  minas  é  viô  después  el  oro  de 
lestras  que  se  truxo,  muy  bueno,  &. 
.  A  las  veynte  é  una  preguntas  dixo  este  testigo 
iô  yr  al  dicho  capitàn  Canpaflôn  con  çierta  gerte 
andado  del  dicho  sefior  Pedrarias  â  poblar  el  dicho 
),  é  despucs  a  oydo  dezir  que  le  tîene  poblado,  pero. 
testigo  no  lo  a  visto,  &. 

A  las  veynte  é  dos  preguntas  dixo  este  testigo 
sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  asi  hera  é  fué 
o  é  notorio  lo  en  la  pregunta  contenido,  é.  se  dezfa 
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piiblicamente  entre  todos  los  vezinos  de  la  tierra  que  si  el 
dicho  Pedrarias  no  fuera  à  la  dicha  tierra  se  perdiera  é 
asolara  é  hubiera  muchas  muertes  de  hombres,  segund  es- 
taba  escandalizada,  &. 

23.  A  las  veynte  é  très  preguntas  dixo  este  testigo 
que  la  sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  asi  lo  a 
visto  c  bee  este  testigo  como  en  la  pregunta  se  contiene,  &. 

24.  A  las  veynte  é  quatro  preguntas  dixo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  lo  viô  todo  elto  como  la 
pregunta  to  dize  é  déclara,  &. 

25.  A  las  veynte  é  çinco  preguntas  dixo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  a  visto  c  bee  pasar  todo 
lo  en  la  pregunta  contenido,  &. 

26.  A  las  veynte  é  seis  preguntas  dixo  este  testigo 
que  dize  lo  que  dicho  tiene  y  en  ello  se  afirma,  lo  quai  es 
la  verdad  é  pùblico  é  notorio  para  el  juramento  que  fizo, 
é  firmolo  de  su  nonbre.=X'»val  Daça,  &. 

El  dicho  capitân  X^val  Serrano,  testigo  presentado 
por  el  dicho  Pedrarias  de  Avilla,  el  quai  aviendo  )u- 
rado  en  forma  dévida  de  derecho  c  siendo  preguntado  por 
las  preguntas  del  ynterrogatorio  dixo  lo  seguiente,  &. 

1 .  A  la  primera  pregunta  dixo  este  testigo  que  conoçe 
al  dicho  Pedrarias  de  Aviila  desde  que  vino  por  governa- 
dor  destos  rreynos  é  que  conosçe  aï  seiîor  governador 
Pedro  de  los  RJos,  ques  al  présente,  é  al  seftor  lîçençiado 
Salmeron,  alcalde  mayor  é  juez  de  rresidençia  que  es  al 
présente,  &. 

Fuéronle  fechas  las  preguntas  générales  é  dixo  este 
testigo  ques  de  hedad  de  quarenta  é  çinco  ailos,  poco  mâs 
0  menos,  y  que  no  es  pariente  nin  henemigo  del  dicho 
Pedrarias  de  Avilla,  nin  le  empeçe  ninguna  de  las  otras 
preguntas  générales  de  la  ley,  &. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  que  sabe  que  à  la 
sazon,  al  tîenpo  en  la  pregunta  contenido,  el  dicho  Pedra- 
rias estaba  en  esta  çibdad  y  qucstaba  de  camino  Almagro, 
con  un  nablo  é  gente,  y  el  capitân  Piçarro  en  el  Perii  espe- 
râadole  con  otro  nabio  y  gente,  y  quel  dicho  sefior  Pedra- 
rias les  daba  priesa  é  lo  encaminaba  porque  fuesen  presto 

iento  del  levante,  é  que  en  quanto  â  lo 
enpréstamo  de  dineros  é  ayuda  que  dize 


scibyGoOi^lc 


(1  COLECCIÔN   DE  DOCL'MENTOS 

lara  la  dîcha  armada,  este  testigo  no  lo  sabe;  é  que  todo 
o  demis  contenido  en  la  pregunta  lo  sabe  como  lo  dize  la 
licha  pregunta  é  porqueste  testigo  vino  del  Nonbrc  de 
Dios  à  ver  lo  quel  setlor  Pedrarias  mandaba  é  lo  supo 
ie  los  mismos  que  avfan  venido  del  poniente;  y  este  tes- 
:igo  dixo  al  dicho  Pedrarias  que  le  convenia  yr  alla  i.  cas- 
ligar  tan  grand  trayçiôn  é  rruyndad,  é  dixo  que  asf  lo  que- 
-fa  hazer  é  se  partirla  presto  como  se  parti6,  é  que  esto 
sabe  desta  pregunta,  &. 

3.'  A  la  terçera  pregunta  dixo  que  oyô  dezir,  quando 
îste  testigo  vino  à  esta  çibdad,  quel  dicho  Pedrarias  avia 
ïstado  malo,  é  quando  este  testigo  vino  le  hallâ  flaco  6 
ïsi  como  estaba  se  partie  para  Natà  à  hazer  el  dicho 
viaje,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  este  testigo  que  à  la 
sazon  este  testigo  estaba  en  el  Nonbre  de  Dios  despachàn- 
dose  para  yr  con  el  dicho  sefior  Pedrarias  de  Avilla,  por- 
que  él  se  lo  avfa  mandado,  é  que  fué  â  Xatà  para  yr  el 
dicho  viaje  é  vi6  al  dicho  Juan  Téllez  é  le  conté  todo  lo 
que  dize  la  dicha  pregunta  é  muchas  otras  cosas  que 
hazfa (Roto). 

15.  A  las  quinze  preguntas  dixo  que  la  sabe  como  la 
pregunta  lo  dize,  eçebto  que  no  se  acuerda  bien  de  ta  carta 
si  fué  alU  ô  en  otra  parte,  pero  que  sabe  que  le  avia  es- 
cripto  Cortés  6  Alvarado  al  dicho  Francisco  Hemandesi 
sobre  sus  conciertos  que  tenlan,  &. 

16.  A  las  diez  é  seis  preguntas  dixo  que  sabe  ques- 
tando  en  Leott  el  dicho  seflor  Pedrarias  vino  nueba  cômo 
Cortés  hera  ydo  à  Mexico  é  que  esto  sabe  desta  pregunta, 
el  quai  dize  que  fué  en  un  navio,  é  que  sabe  que  se  bolbi6 
Alvarado  a  Mexico  por  tierra  con  toda  la  gente  que  tenta 
de  xpianos,  porque  unos  que  avfan  venido  à  Lcôn  se  bol- 
vieron  tanbién  para  yrse  con  él,  &. 

1 7.  A  las  diez  é  siete  preguntas  dixo  este  testigo  que 
lo  sabe  como  la  pregunta  lo  dize  porque  le  vio  sacar  de  ta 
càrçel  é  sentençialle  é  leerle  todos  los  delitos  que  av(a  fe- 
cho  en  su  presençia;  aun  le  dixo  palabras  consolatorias  é 
buenas  para  su  anima  para  que  pediesen  perdon  i,  todos 
aquellos  que  oviese  ofendido,  é  lo  viô  c6mo  lo  llevaron  â 
degotlarà  la  plaça  é  que  después  lo  viô  como  lo  llevaron  de 
alli  é  le  enterraron  muy  honrradamente,  &. 
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18.  A  ias  diez  é  ocho  preguntas  dixo  que  lo  sabe 
como  la  pregunta  lo  dize  porque  lo  vîô  é  viô  yr  al  dicho 
capital!  con  la  gente  é  gente  de  cavallo  y  toda  gente  de 
bien  à  poblar  el  dicho  pueblo,  é  que  después  supo  é  viô 
por  cartas  c6mo  estaban  en  aquel  valle  de  asiento  é  po- 
blados  é  cômo  avlan  fecho  sus  alcaldes  é  rregidores  é  fe- 
cho  el  rrepartitniento  de  los  yndios  y  que  estaban  todos 
entre  si  en  paz,  &. 

19.  A  las  diez  é  nuebe  preguntas  dixo  que  lo  sabe 
como  la  pregunta  lo  dîze  porque  viô  yr  al  dicho  capitàn  é 
la  gente  de  pie  é  de  cavallo,  é  después,  dende  à  çiertos 
meses,  veniéndose  el  dicho  Pedrarias  à  esta  çibdad  y  este 
testjgo  con  él,  en  !a  ysla  de  Chira,  que  esta  quatre  léguas 
del  dicho  pueblo  de  Bruselas,  vido  allf  al  dicho  capitân  é 
un  alcalde  é  çiertos  regidores  de  la  villa  que  benfan  i.  pedir 
sus  çédulas  de  sus  yndios  al  seftor  Pedrarias,  é  que  les  oyô 
dezirestc  testigo  cômo  tenfan  buenas  casas  en  el  pueblo 
é  otras  cosas,  &. 

20.  A  las  veynte  preguntas  dixo  que  la  sabe  como 
en  ella  se  contiene  porque  biô  que  enbiô  à  descobrir  las 
dichas  minas  al  dicho  capitân  é  truxo  de  muestra  quarenta 
y  tantos  castellanos  que  dixteron  que  los  avfan  cogido  en 
çinco  rratos  de  çinco  dlas,  é  que  benfan  todos  los  que  fue- 
ron  con  él  muy  contentos  y  dezlan  que  heran  rricas  las 
minas  é  buena  la  tierra,  que  avia  yndios  en  ella;  y  que 
sabe  que  con  la  yntençîôn  que  dize  el  dicho  seflor  Pedra- 
rias enbiô  à  descubrir  las  dichas  minas,  é  que  quando  de 
alli  partieron  quedaban  quadrillas  cogiendo  oro  y  gente 
de  xpianos  é  su  teniente  para  que  hiziese  alla  un  pueblo,  &. 

21.  A  las  veynte  é  una  preguntas  dixo  que  dize  lo 
que  dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  désta  y  que  dexô 
teniente,  el  quai  es  el  dicho  capitan  Canpailôn  que  dize  la 
pregunta,  é.  le  mandô  que  hiziese  el  pueblo  en  la  pregunta 
contenido,  é  que  â  este  dexô  alla  quando  se  vino,  &. 

22.  A  las  veynte  é  dos  preguntas  dixo  que  sabe  que 
segund  todos  los  xpianos  que  hallà  estaban  dezfan,  que  se 
looya  dezîr,  salvo  si  no  fuese  à  algunos  criados  é  amigos 
del  dicho  Francisco  Hernandes,  muchos  maies  é  muchas 
sinjustiçias,  é  que  a  muchos  quitaba  los  yndios  que  les 
avia  dado  en  nepartimiento  é  otros  que  tenfan  por  muy 
bbianas  cosas,  é  que  avia  horcado  çiertos  hombres  é  d  otros 
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é  que  nunca  este  testigo  hasta  oy  vio  honbre 
que  governase  tierra,  é  que  oyô  dezir  tanto 
;aba  muchas  vczes  al  diablo,  é  que  oy6  dezir 
1  dicho  sefior  Pedrarias  que  no  hera  posible 
tierra  sin  que  beniese  en  mucho  daRo  é  perdi- 
quando  llegô  à  la  tierra  vi6  que  todos  se  hol- 
1  yda  é  daban  gracias  à  Dios.  en  espeçial  mu- 
avfan  fecho  agravios;  y  que  notorio  es  que  su 
bô  porque  toda  la  tierra  dexo  Ilana  é  asose- 
ucha  paz,  con  su  teniente  é  todas  las  otras 
igidores  que  horan  menester,  é  que  crée  que 
dicho  Pedrarias  tan  ayna  que  hayara  mucho 
;1  que  se  hallô  en  et  pedtmiento  de  la  tierra, 
'  todo  lo  que  dicho  tiene  é  lo  supo  de  los  ve- 

as  veynte  é  très  preguntas  dixo  que  la  sabe 
se  contiere  porque  lo  viô  é  se  lo  dixo  mu- 
dicho  seflor  Pedrarias  é  suplico  por  su  parte 
e  ta  çibdad  de  Granada,  porque  no  querfan 
sobre  ello  le  hîzieron  çiertos  rrequerimientos 
nés  i.  las  quales  rrespondio  que  benfa  à  estas 
esitar  la  tierra  é  ver  lo  que  avfa  en  ella  y  es- 
lagestades;  é  que  sienpre  lo  porfiô,  aunque 
î  se  lo  pidieron  por  merced,  y  este  testigo  mu- 
orque  avfa  ydo  con  él  desdel  Nonbre  de  Dios 
o  en  el  yr  aconpaflar  é  alla  dos  mill  castella- 
o  aver  un  solo  peso  de  oro  de  probecho  para 
:asa.  salvo  que  le  diô  yndios  en  la  çibdad  de 
iforme  à  su  persona,  é  que  esto  sabe  desta 

is  veynte  é  quatro  preguntas  dixo  que  la  sabe 
se  contiene  porque  lo  viô  hazer  todo  y  aun 
>  dexaron  siete  pieças  de  yndios  que  traya, 
bi'an,  é  viô  enbiar  el  nab(o  â  esta  çibdad  de 
de  el  Puerto  Panama  para  que  se  beniese  al 
ador  Pedro  de  los  Rfos,  y  el  dicho  Fedranas 
erra  y  este  testigo  con  él,  é  le  hizo  saber  con 
ala,  por  tierra,  de  priesa,  cômo  hera  venido  é 
:>a,  &. 

is  veynte  é  çinco  preguntas  dixo  que  la  sabe 
i  se  contiene  porque  este  testigo  es  une  de 
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los  que  hazen  rresidençia  de  teniente  del  Nonbre  de  Dios; 
que  le  an  tenido  aqui  màs  desesperado  que  otra  cosa,  sîn 
aver  ydo  à  ver  à  su  muger  é  casa  al  Nonbre  de  Dios  hasta 
ser  acabada,  &. 

26.  A  las  veynte  é  seis  preguntas,  ques  la  anadida, 
dixo  que  ya  io  tiene  dicho  en  otra  pregunta  é  que  es  la 
verdad  que  quedô  asf  é  todos  al  serviçio  de  su  magestad  é 
âsu  obediençia,  é  que  sabe  que  dex6  un  capitule  entre 
otros  â  su  teniente  que  alla  dexé,  que  tubiese  espeçial  man- 
dado  de  ovedesçer  é  complir  todas  las  cédulas  é  provisio- 
nesde  sus  magestades  que  por  qualquier  parte  vcniesen 
é  questo  sabe  dcsta  pregunta  é  deste  fecho  para  el  jura- 
mcnto  que  fizo,  lo  quai  es  la  verdad  para  el  juramento  que 
fiio.^Xpoval  Serrano,  &. 

Por  las  preguntas  syguyentes  é  por  cada  una  délias 
pido  sean  preguntados  é  examynados  los  testigos  é  pro- 
vança  que  por  my  Fernando  del  Castillo,  en  nonbre  del 
seilor  Pedro  Arias  Dàvila,  mi  parte,  sean  presentados  para 
en  los  descargos  quel  dicho  my  parte  tiene  dados  à  los 
descai^os  de  la  rresidençia  que  *  esultaron  de  la  pesquisa 
é  otros  abtos  que  en  la  dicha  rresydençia  se  hiçieron,  &. 

I .  Primeramente  sy  conosçen  al  seflor  liçençiado  Juan 
deSalmeron,  juez  de  la  dicha  rresidençia,  é  sy  conosçen 
al  dicho  seftor  Pedrarias,  my  parte,  é  de  quinte  tJenpo 
acâ,  &. 

4.  Iten  sy  saben,  &.,  que  quando  el  dicho  my  parte 
enbiô  â  Francisco  Hernândez  por  su  teniente  de  capitân 
para  el  descubrimyento  é  pacificaçion  del  ponyente,  que  le 
probeyd  del  dicho  viaje  porque  hera  muy  grand  soHçito  i 
trabajador  é  de  grand  espiriençia,  é  porque  en  otras  cosas 
muchas  que  le  avian  cncomendado  en  el  descubrimyento 
é  poblaçiôn  de  la  tierra  avya  dado  muy  buena  qiienta  de 
lo  que  hasta  alH  se  le  av(a  encomendado;  é  que  en  ei  dichc 
viaje  metio  mucha  parte  de  su  hasyenda  por  la  costa  del 
armada  que  se  hizo  de  navios  c  gente  é  las  cosas  nesçesa- 
rias,  é  porque  hera  persona  que  hera  tenyda  por  tal  que 
se  creya  que  daria  tan  buena  qiienta  del  dicho  viaje  pot 
las  rrazones  susodichas  como  otro  qualquiera  de  toda  la 
tyerra  la  podria  dar  se  le  diô  el  dicho  cargo,  é  sy  saber 
I       questo  le  raoviô  al  dicho  my  parte  i  le  encomendar  el  di- 
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cho  cargo,  prinçipalmente,  y  no  otro  yiiterese  ny  parçia- 
iidad.  &. 

11.  Iten  si  saben,  &.,  quel  capitân  Francisco  Hemàn- 
dez  hera  perssona  muy  solicite  é  muy  grand  trabajador  é 
onbre  de  sperençia  en  Jas  cosas  de  poblar  y  las  otras  cosas 
que  convenyan  haser  en  la  tyerra,  é  quel  dicho  governa- 
dor  !e  avla  encomendado  muchas  cosas  antes  é  que  avla 
dado  buena  quenta  délias  y  era  muy  subjeto  à  los  manda- 
mientos  de!  governador  en  todo  lo  que  paresçiô,  é  sy  creen 
que  por  esto  prinçipalmente  el  dicho  my  parte  le  enco- 
mendé  el  descubrimiento  é  poblaçiôndel  ponyente;  é  por- 
quel  dicho  Francisco  Hernandes  puso  parte  de  su  fasyenda 
en  el  armada  é  navfos  é  gente  é  otras  cosas  que  se  fisie- 
ron  en  el  dicho  viaje  y  por  estas  cabsas  el  dicho  my  parte 
se  lo  encomendô  é  no  por  parçialidad  ny  otro  ynterese  al- 
giino,  é  porque  asy  fué  acordado  por  los  ofiçiales  de  su 
magestad  que  se  probeyese,  &. 

1 2.  Iten  sy  saben,  &,,  que  si  al  dicho  Francisco  Her- 
nandes no  le  engartara  su  pecado  à  alçarse  é  quererse  ese- 
myr  de  la  obidiençia  de  su  superior,  que  on  todo  lo  demàs, 
que  hera  el  aver  descubifeto  y  paçificado  é  fecho  muchos 
é  muy  honrrados  puebios  é  fortalezas  é  otras  muchas  cosas 
que  convenlan  hazerse  en  la  tyerra  y  en  el  buen  trata- 
myento  de  los  yndios,  que  !o  fiso  como  onbre  sabio  é  de 
mucho  rrecabdo  y  espiriençia  é  con  menos  daflo  de  los 
xpianos  y  en  brève  tyempo,  &. 

13.  Iten  sy  saben,  &.,  que  al  tienpo  quel  dicho  my 
parte  supo  quel  dicho  Francisco  Hernandes  se  avfa  alçado 
estava  en  esta  çibdad  de  Panama  muy  enfermo  de  la  gota 
é  de  muy  rrezias  calenturas,  é  aunque  los  fisicos  le  dixe- 
ron  que  se  ponfa  à  peligro  de  muerte  en  ello  determynà 
luego  de  yr  en  persona  y  asy  fué  à  la  parte  del  ponyente, 
adonde  el  dicho  Francisco  Hernandes  estava,  y  sabida  la 
verdad  de  lo  que  pasava  çerca  de  su  amotinamyento  é  al- 
camyento  hizo  justiçia  dél,  &. 

1 4.  Iten  sy  saben,  &.,  que  en  yr  el  dicho  viaje  cl  dicho 
my  parte  se  puso  â  peligro  de  muerte  que  muchos  pensa- 
ron  que  no  escapara  por  la  enfermedad  é  trabajo  del  ca- 
myno  c  gasto  mucho  de  su  hazienda  en  el  dicho  viaje 
hasta  bolver  a  esta  çibdad,  é  sy  creen  que  sy  el  dicho  my 
parte  tuviera  alguna  sospecha  quel  dicho  Francisco  Her- 
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nandes  se  avfa  de  aiçar  6  levantar  é  hazcr  otra  vileza  que 
no  le  encargara  el  dicho  viaje,  pues  que  toniava  à  su  rresgo 
todo  el  mal  é  dano  que  dello  proçediese  é  havla  de  tomar 
el  trabajo  é  pérdida  de  su  persona  é  hazienda  en  yrlo  a 
rremediar  como  fué,  &. 

57.  Iten  sy  saben,  &,,  que  luego  que  llegô  à  la  dicha 
çibdad  enbi6  çiertos  capitanes  é  gente,  que  fueron  el  capi- 
lân  Juan  de  Ayora,  é  Meneses,  é  Avila,  é  à  P."  Arias  el 
moço,  é  à  Gonzalo  de  Badajoz,  é  à  Di."  Alvites,  é  â  Va- 
llejo,  é  à  Morales,  é  à  Becerra,  é  à  Bartolomé  Hurtado,  é  à 
Vasco  Nuftes  de  Balvoa  é  â  otros  capitanes  rrepartidos  por 
sus  provinçias  de  la  tierra,  asy  por  la  costa  de  la  mar  del 
NorU  como  por  la  del  Sur,  para  pacificar  é  poblar  en  las 
partes  que  les  pareçîese.  segund  les  fué  mandado  por  yns- 
truçioncs  que  para  ello  llevavan  de  todo  lo  que  avian  de 
hazer,  &. 

58.  Iten  sy  saben,  & ,  que  por  ser  la  tierra  nueva  é 
estéril  de  mantenymyentos  é  por  adolesçer  mucho  la  gente 
en  los  dichos  viaj'es  no  pudieron  algunos  de  los  dichos 
capitanes  efectuar  muchas  de  las  cosas  que  Uebavan  por 
ynstruçion  y  se  bolvyeron  con  la  gente  muy  doliente  â  la 
dicha  çibdad  del  Darién,  é  por  este  el  dicho  Pedroarias 
determinô  de  yr  en  persona  con  toda  la  gente  questava 
para  poder  yr  con  él  para  pasar  à  esta  costa  de  la  mar  del 
Sur  para  pacificar  é  poblar  en  ella;  é  venyendo  al  piieblo 
de  Ada  con  la  dicha  gente  para  rreformarle,  que  le  tenya 
començado  â  poblar,  que  fué  en  ei  afto  de  quinyenlos  é 
quinze  arlos,  cayô  muy  maio  de  una  enfermedad  muy 
grabe  que  llegô  â  morir  é  se  le  abriô  una  ùlçera  en  la  ve- 
dija  que  nunca  hasta  oy  se  le  a  çerrado,  de  que  ha  pasado 
muy  grandes  trabajos  en  su  persona;  é  por  no  poder  seguir 
el  dicho  viaje,  por  la  dicha  enfermedad,  enbiô  al  liçençiado 
Expinosa,  su  alcalde  mayor,  por  su  teniente  de  capitàn 
délia,  y  él,  rreformado  ei  dicho  pueblo  de  Acla,  se  tornô  â 
la  çibdad  del  Darièn,  à  donde  estovo  mucho  tienpo  muy 
itialo  de  la  dicha  ùlçera,  que  no  se  pensô  quescapara,  &. 

59.  Iten  sy  saben,  &.,  que  después  que  bolvyô  e!  dicho 
liçençiado  Espinosa  con  la  dicha  gente,  que  dexava  paçifi- 
cados  algunos  caciques,  el  dicho  Pedro  Arias  tornô  â  en- 
biar  la  dicha  gente  é  rrehaçerse  de  todas  las  cosas  que  ovo 
de  menester,  que  fué  en  el  aflo  de  diez  é  syete,  é  vino  â 
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1  Costa  de  la  mar  del  Sur  é  pacifie^  muchos  caciques 
a  y  poblô  esta  çibdad  de  Panama  y  la  de  Natà  é  fiso 
tes  navfos  con  que  enbiô  â  descubrir  por  la  costa  del 
liente  adonde  agora  tiene  poblada  la  villa  de  Bruxelas 
e1  Extre(ko  Dubdoso,  é  adelante,  al  ponyente,  la  çibdad 
Granada  é  Leôn  é  !a  villa  de  Sauta  Maria  Desperatiça 
'illa  Fermosa,  &. 

60.  Iten  sy  saben,  &.,  porquel  dicho  my  parte  avfa 
liado  à  poblar  las  dichas  villas  é  çibdades  de)  ponyente 
iicho  Francisco  Hemandes,  que  fué  en  el  afio  de  myll  é 
nyentos  é  veynte  é  très  afios,  é  después  supo  que  no 
iva  en  la  fideltdad  é  obidiençia  que  devfa  al  serviçio  de 
uagestad  é  del  dicho  Pedroarias,  my  parte,  en  su  rreal 
ibrc  fué  el  dicho  Pedrarias  desta  çibdad  de  Panama  en 
sona  é  se  ayo  niuy  enferrao,  que  se  creyô  que  no  esca- 
a,  con  la  gente  é  navfo  que  convino  é  adereço  â  visy- 
las  dichas  çibdades  é  villas  del  ponyente;  é  por  hatlar 
/elado  al  dicho  Francisco  Hernandes  hiso  Justiçia  dél  é 
brmô  la  tierra  en  todo  aquello  que  convino  para  el  buen 
veymyento  é  sustentaçién  délia  é  descubriô  minas  my 
:nas  é  la  dexô  paçffica;  é  dexada  la  mejor  horden  en 
o  que  pudo,  segdn  le  paresçiô  que  convenya,  se  bolvyô 
3ta  dicha  çibdad  porque  la  avia  dexado  muy  sola  de 
te  é  para  rreçibir  al  govemador  Pedro  de  los  Rios  que 
o  notiçia  que  venfa,  &. 

68.  Iten  sy  saben,  &.,  que  de  todo  lo  susodicho  sea 
>lica  boz  é  fama.  Otro  sy  pido  à  vuestra  merced  mande 
;r  las  otras  preguntas  al  caso  perteneçientes  â  los  dtchos 
Jgos,  para  lo  quai  el  muy  noble  ofiçio  de  vuestra  mer- 
ynploro.=EI  lîçençiado  Corral,  &, 
En  dos  de  mayo  de  myll  é  quinyentos  é  veynte  é  siete 
s,  antel  dicho  seftor  juez  de  rresydençia  paresçi6  el 
lo  Pedrarias  de  Âvila  é  présenté  este  ynterrogatorio,  &. 
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En  la  cîudad  de  Panama  de  Casttlla  del  Oro,  diez  y 
ocho  dfas  del  mes  de  Setiembre,  aflo  del  nacimiento  de 
Duestro  Salvador  Jesucristo  de  mil  é  qiiinientos  é  veinte 
éocho  afios,  ante  el  muy  noble  seflor  bachiller  Martin  de 
Mesa,  alcalde  mayor  en  estes  dichos  reinos  de  CasHlla 
del  Oro  por  el  muy  magnftîco  seflor  Pedro  de  los  Rlos, 
lugartenientc  gênerai  é  governador  en  ellos  por  su  ma- 
gestad,  y  en  presencia  de  mf  Fernando  de  Castillo,  teniente 
de  escribano  gênerai  por  el  sefior  don  Pero  Nyilo  de  Con- 
chillos,  pareciô  présente  Juan  de  Castafleda,  alcalde  de  la 
dicha  ciudad,  é  présenté  un  escrito  de  razones,  su  ténor 
del  cua!  es  este  que  se  signe: 

Muy  magnifico  seilor  Bachiller  Martfn  de  Mesa,  alcalde 
mayor  en  estos  reinos.  ^ Juan  de  Castafteda,  alcalde  é  visi- 
tador  de  los  caciques  é  indios  de  esta  provincia  de  Pa- 
nama, paresco  ante  vuestra  merced  é  digo  que  yo  ha  que 
estoy  en  estos  reinos  de  Castilla  del  Oro  diez  é  siete  6  diez 
é  ocho  anos  sirvicndo  à  su  magestad  en  la  conquista  é 
pacificacion  dellos  à  mî  costa  é  mincion  con  mi  persona 
écriados,  y  he  sido  el  primero  que  descubrio  la  mar  del 
Sur  yendo  por  capitin  é  piloto  de  los  dichos  navfos  hasta 
el  golfo  de  Santûcar  y  el  primero  que  navego  en  la  dicha 
mar  con  muchas  fortunas  é  trabajos  é  necesidades,  por  ser 
la  dicha  mar  nueva  é  la  navegaciôn  delta  no  usada,  é  fué 
uno  de  los  que  poblaron  a  la  cibdad  del  Darien  é  la  cîudad 
de  Acla  é  Panama  é  fué  en  hacer  los  navios  con  que  se 
descubrio  la  dicha  mar  del  Suf,  lo  cual  yo  hice  à  mi  costa 
é  mincion;  é  agora  he  enviado  por  mi  muger  à  los  reinos 
de  Espaha  para  permanecer  é  vivir  en  estos  reinos,  como 
hasta  aqui  lo  he  fecho,  manteniendo  casa  é  dando  de  co- 


(i)    Archive  General  de  Indias.— Estante  i,  cajon  6,  legajo  '/ii- 
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mer  à  diez  6  doce  cristianos,  pocos  mâs  6  menos,  ordina- 
riamente,  de  lo  que  en  la  tierra  hay;  y  al  tiempo  quel  go- 
vemador  Pedro  de  los  Rios  vino  à  estos  reinos,  como 
estaban  solos  de  gente  é  de  la  gente  que  trujo  el  dicho 
governador  d(  à  corner  en  rai  casa  à  seis  6  siete  hombres 
a  mi  Costa,  mucho  tiempo,  de  màs  de  los  que  yo  tenïa  en 
mi  casa;  é  porque  yo  entiendo  enviar  à  su  magestad  é  â 
los  sefiores  del  su  muy  alto  consejo  esta  provanza  que  ante 
vuestra  merced  quiero  hacer  para  que  su  magestad,  ha- 
btendo  consideracion  à  la  calidad  de  mi  persona  é  à  los 
servicios  que  à  su  magestad  he  fecho  en  estos  reinos  é  â 
los  trabajos  que  en  ellos  he  pasado,  su  magestad  me  haga 
mercedes  en  remuneraciôn  de  lo  que  acâ  he  servido  é  gas- 
tado;  é  pido  à  vuestra  merced  en  ello  interponga  su  auto- 
ridad  é  décrète  judicial,  en  cuanto  de  derecho  haya  lugar, 
é  io  que  dijeren  é  depusieren  los  testigos  que  ante  vuestra 
merced  presentare,  me  lo  mande  dar  signado  é  sacado  en 
pûblica  forma,  en  manera  que  haga  fe,  ansi  en  juicio  como 
fuera  dél,  é  para  presentar  ante  su  magestad  6  ante  los 
sefiores  del  su  muy  alto  consejo  de  las  Indias,  é  pidolo  por 
testimonio. 

Por  las  preguntas  siguientes  pîdo  à  vuestra  merced 
sean  preguntados  los  testigos  presentados  en  esta  causa 
por  Juan  de  Castafieda. 

1.  Primeramente  si  conocen  à  mi  el  dicho  Juan  de 
Castaneda  é  de  que  tiempo  acà;  digan  lo  que  saben. 

2.  Iten  si  saben,  vieron,  oyeron,  &,*,  que  yo  el  dicho 
Juan  de  Castaileda  ha  diez  é  ocho  aftos  que  estoy  en  estos 
reinos  sirviendo  à  su  magestad  en  ellos,  a  mi  costa  é  min- 
ciôn;  digan  lo  que  saben  cerca  desta  pregunta, 

3-  Iten  si  saben,  &.»,  que  yo  el  dicho  Juan  de  Casta- 
Heda  soy  una  de  las  personas  mis  antiguas  destos  reinos 
é  me  he  hallado  en  la  conquista  é  pacificaciôn  dellos  con 
mis  armas  c  pasado  muchos  trabajos  en  ello  de  hambres  é 
guerras  que  los  indios  daban  à  los  cristianos;  digan  lo  que 
saben  cerca  desta  pregunta. 

4.  Iten  si  saben,  creen,  vieron,  oyeron  que  fuf  el  prî- 
mero  descubridor  desta  mar  del  Sur  é  que  navegué  en  la 
dicha  mar  yendo  à  descubrîr,  yendo  en  los  navfos  porca- 
pitân  é  piloto  dellos,  é  que  truge  é  tome  lenguas,  de  cuya 
causa  se  pacific6  toda  la   tierra  de  Nkaragva  por  haber 
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totnado  las  dichas  lenguas;  é  de  este  viage  fuimos  hasta  el 
golfo  de  Sanlùcar  é  cabo  de  Buena  Esperansa,  donde  se 
dcscubriô  el  dicho  golfo,  ques  tierra  muy  rica,  é  de  a( 
adelante  toda  la  dicha  provincia  de  Nicaragua;  dtgan  lo 
que  saben  cerca  desta  pregunta. 

5.  Iten  si  saben,  vieroti,  oyeron,  &.",  que  yo  el  dicho 
Juan  de  Castafieda  vine  â  la  cîudad  del  Darièn  habrà  el 
dicho  tiempo  con  una  nao  mfa,  é  â  la  sazàii  poblaba 
el  adelantado  Vasco  Niltlez  la  ciudad  dei  Darién  é  yo  le 
ayudé  à  poblar  é  asf  mismo  ayudë  à  poblar  la  ciudad  de 
Acla  é  la  cîudad  de  Panama,  todo  lo  cual  hice  â  mî  costa 
é  minciôn,  con  mi  persona  é  criados;  é  aquella  3az6n  eché 
la  dicha  mi  nao  al  través  en  el  dicho  puerto  del  Dariên 
é  truje  cuarenta  hombres  conmigo,  los  cuales  fueron  con- 
migo  para  ayudar  i  poblar  el  dicho  pueblo  del  Darièn  é 
los  demâs;  digan  lo  que  saben  cerca  desta  pregunta. 

6.  Iten  si  saben,  vieron,  &,",  que  yo  Juan  de  Casta- 
fieda ayudé  ha  hacer  tos  navfos  con  que  se  descubrio  esta 
mar  del  Sur  à  mi  costa  é  minciôn. 

7.  Iten  si  saben,  &.',  que  yo  el  dicho  Juan  de  Casta- 
ftcda  soy  casado  y  he  enviado  por  mi  muger  â  los  reinos  de 
Espaha  para  permanecer  en  estos  reinos  con  mi  casa,  é  si 
saben  que  he  sido  poblador  é  mantenido  siempre  casa 
conforme  â  la  calidad  de  mi  persona;  digan  lo  que  saben. 

8.  Iten  si  saben,  &.",  que  yo  soy  hijodalgo  é  soy  te- 
nido  en  esta  posesiôn  en  todos  estos  reinos  é  siempre  he 
mantenido  en  mi  casa  mucho  tiempo  â  mi  costa  é  mincîân 
ocho  6  diez  6  màs  hombres  ordinariamente,  é  asf  mismo 
sostuve  parte  de  la  gente  que  el  governador  Pedro  de  los 
Rfos  trujo  à  estos  reinos  cuando  vino  à  ellos,  valiendo 
los  bastimentos  muy  caros,  como  es  pûblico  é  notorio; 
digan  lo  que  saben  cerca  desta  pregunta. 

9.  Iten  si  saben,  &.«,  que  siempre  he  tenido  en  estos 
dichos  reinos,  desde  que  la  ciudad  del  Darién  se  poblô, 
cargos  de  la  administraciôn  de  la  j'usticia  muy  honrados, 
as!  de  teniente  de  governador  como  de  visitador,  alcalde 
é  regidor,  é  siempre  he  dado  muy  buena  cuenta  dellos  é 
como  celoso  de  hacer  justicia;  é  si  asi  mismo  saben  que  soy 
y  he  sido  muy  servidor  de  sus  magestades  en  todo  lo  que 
en  estos  sus  reinos  se  ha  ofrecido  que  tocase  â  su  real  ser- 
vicio;  digan  lo  que  saben  cerca  desto. 
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Iten  si  saben,  &.%  todo  lo  susodicho  fuépùblica 
la  en  todos  estos  reinoso  do  quier  que,dello  hay 
)tro  si  pido  à  vuestra  merced  sean  preguntados 
os  por  mi  presentados  por  otras  preguntas  pèr- 
es al  caso. 

isentado  el  dicho  pedimento  é  preguntas  en  la 
que  dicho  es,  luego  e!  dicho  seflor  alcalde  mayor 
icho  alcalde  Juan  de  Castafieda  que  présente  los 
le  que  se  enttende  aprovechar  en  esta  razôn,  é  que 
je  le  sean  tomadas  é  recibidas  é  lo  que  dijeren  é  le 
:n  le  sea  dado  por  testimonio  como  lo  pide  el 
Ln  <le  Castafteda. 

go  el  dicho  Juan  de  Castafieda  présenté  por  tes- 
esta  razon  al  capitàn  Juan  Tello,  é  à  Maestre  Bar- 
:  à  Diego  Pérez,  é  à  Juan  Camacho,  de  los  cuales 
1  uno  dellos  el  dicho  seflor  alcalde  mayor  tomô  é 
iramento  por  Dios  è  por  Santa  Maria  é  por  las  pa- 
:  los  santos  cuatro  evangelios  é  por  la  seftal  de  la 
[ue  pusieron  sus  manos  derechas,  que  como  bué- 
es cristianos,  temiendo  à  Dios  é  guardando  sus 
:as,  dirian  verdad  de  lo  que  supieren  en  este  caso 
presentados  por  testigos,  é  que  ai  asf  lo  hicie- 
Dios  les  ayudase  en  este  raundo  al  cuerpo  é  en  el 
anima,  lo  contrario  haciendo  él  se  lo  demandase 
nalos  cristianos  que  à  savicndas  se  perj'uran  ju- 
santo  nombre  de  Dios  en  vano,  é  eilos  dijeron  si 
é  amén,  habiendo  encargado  en  si  la  jura, 
ipués  de  lo  susodicho,  en  veinte  c  nuevediasdel 
:s  de  Setiembre  é  del  dicho  afio  de  mil  é  quinien- 
ite  é  ocho  aftos,  ante  el  dicho  senor  alcalde  mayor 
I  dicho  Juan  de  Castafieda  é  présenté  por  testigos 
izon  al  capitàn  Juan  de  Càrdenas,  é  i  Toribio  de 
.  Juan  de  Velazco,  vecinos  é  regidores  de  la  dicha 
à  Juan  deVallejo.éd  Juan  Rodriguez,  vecinos  asî 
e  la  dicha  ciudad,  de  los  cuales  é  de  cada  uno 
dicho  seflor  alcalde  mayor  tomô  é  recibiô  jura- 
ibre  la  sefial  de  la  cruz  en  que  pusieron  sus  ma- 
:has  é  en  forma  de  derecho,  é  ellos  juraron  en  la 
:ha  é  prometieron  de  decir  verdad,  é  lo  que  los  di- 
igos  é  cada  uno  dellos  dijeron  c  depusieron,  sîen- 
ntados  por  el  dicho  interrogatorio,  es  lo  siguiente. 
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El  dicho  Diego  Pérez,  testigo  presentado  en  ta  dicha 
razôn  por  el  dicho  Juan  de  Castafleda,  jurô  segùn  forma  de 
derecho,  é  seyendo  preguntado  por  las  preguntas  del  di- 
cho interrogatorio  dijo  é  depuso  lo  siguiente: 

1.  A  la  primera  pregunta  dijo  que  co  no  ce  al  dicho 
Juan  de  Castaileda  de  trecc  atios  à  esta  parte,  poco  màs 
o  menos  tietnpo, 

2.  A  ta  segunda  pregunta  dijo  que  desde  queste  tes- 
tigo conoce  al  dictio  Juan  de  Castafleda  le  ha  visto  estar 
en  ella  sirviendo  à  su  magestad  en  andar  por  la  mar  en 
navJos  é  armadas  é  en  la  conquista  desta  tierra. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  queste  testigo  ha  oido 
decir  a  muchas  personas  que,  demâs  del  tiempo  que  lo  co- 
noce, quel  dicho  Juan  de  Castafteda  ha  veinte  aflos  questâ 
en  estas  tierras,  é  que  en  esta  mar  del  Sur  este  testigo  ha 
visto  al  dicho  Juar  de  Castafteda  que  ha  pasado  muchos 
trabajos,  asf  por  ta  mar  como  por  la  tierra,  yendo  à  entra- 
das  é  andando  en  navfos  é  ayudando  à  hacer  los  navlos  que 
se  hicieron  en  la  isla  de  las  Perlas  é  en  el  rio  de  la  Balsa. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  sabe  este  testigo 
todo  lo  contenido  en  esta  pregunta  como  en  ella  se  con- 
tient: preguntado  c6mo  lo  sabe  dijo  que  porque  este  tes- 
tigo viô  como  el  dicho  Juan  de  Castaneda  fué  de  los  pri- 
merosquedescubrieronlatierra  en  esta  pregunta  contenida, 
que  fué  causa  de  se  descubrir  toda  la  tierra  de  Nicaragua. 
é  quel  dicho  Juan  de  Castafteda  tomo  lenguas  é  descubriô 
el  dicho  golfo,  é  que  cuando  vino  Gil  Gonzalez,  que  fué  à 
las  partes  del  ponicnte,  este  testigo  fué  con  él  é  por  causa 
de  las  dichas  lenguas  se  descubrii  después  la  tierra,  é  por 
ta  llevar  no  mataron  al  dicho  Gil  Gonzalez  é  à  los  que  con 
él  iban,  é  quel  dicho  Juan  de  Castafieda  iba  por  maestre 
é  piloto  é  capitàn  de  los  navfos  é  que  antes  por  aquellas 
partes  no  habia  ido  navfo  por  la  dicha  mar  del  Sur. 

5.  A  la  qujnta  pregunta  dijo  queste  testigo  ha  oido 
lo  contenido  en  la  dicha  pregunta  al  dicho  Juan  de  Cas- 
tafleda  é  à  otras  personas  que  vinieron  con  et  en  el  dicho 
tiempo. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  que  sabe  lo  contenido  en 
esta  pregunta  como  en  ella  se  contiene:  preguntado  c6mo 
lo  sabe  dijo  que  porque  lo  vido  como  tiene  dicho  é  se 
hallô  â  ello  présente. 
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7.  A  la  setena  pregunta  dij'o  queste  testigo  conoce  à 
la  muger  del  dicho  Juan  de  Castafieda  en  !a  viila  de  Pa/os 
é  ha  ofdo  pûblico  é  notorio  ques  su  muger  légitima  é  que 
son  casados  é  velados,  é  que  lo  demàs  desta  pregunta  lo 
sabe  como  en  ella  se  contiene  é  que  la  sabe  porque  este 
testigo  desde  que  conoce  al  dicho  Juan  de  Castafieda  en 
esta  ciudad  le  ha  visto  tener  é  que  siempre  ha  tenido 
su  casa  poblada  como  cualquier  persona  de  su  manera  lo 
puede  tener  é  man tener. 

8.  A  la  otava  pregunta  dijo  queste  testigo  vee  quel 
dlclio  Juan  de  Castafieda  es  tenido  por  hidalgo  é  en  ta! 
posisidn  lo  tiene  este  testigo,  é  que  desde  el  dicho  tiempo 
que  lo  conoce  le  ha  visto  que  tiene  casa  poblada,  como 
tiene  dicho,  é  questando  este  testigo  en  esta  ciudad  siem- 
pre ha  visto  al  dicho  Juan  de  Castafleda  tener  en  su  casa 
siete,  ocho  6  diez  cristianos  à  quicn  ha  dado  é  da  de  co- 
rner; é  que  también  vido  en  su  casa  de  la  gente  que  trujo 
el  governador  Pedro  de  los  Rlos  el  dicho  Juan  de  Casta- 
Aeda  dales  de  corner  à  su  costa  é  minciôn  valiendo  los 
man teni mien tos  caros  en  esta  ciudad. 

9.  A  la  novena  pregunta  dijo  que  desde  queste  tes- 
tigo conoce  al  dicho  Juan  de  Castafieda  le  ha  visto  que  ha 
tenido  cargo  de  justicla  é  que  ha  visto  que  ha  dado  buena 
cuenta  de  si  como  buena  persona  é  buen  juez  é  no  ha 
oido  decir  que  baya  fecho  otra  cosa,  é  que  lo  tiene  por  ser- 
vidor  de  sus  magestades  é  celoso  de  lo  que  toca  à  su  real 
scrvicio. 

10.  A  la  decena  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
tiene  é  que  deste  dicho  esto  es  lo  que  sabe  é  ha  visto,  so 
cargo  del  Juramento  que  hizo  é  la  verdad,  é  no  firm6  por- 
que no  sabla  escrebir. 

El  dicho  Maestre  Bartolomé,  testigo  presentado  en  la 
dicha  raz6n,  jur6  segdn  forma  de  derecho,  é  siendo  pre- 
guntado  por  las  pregunlas  del  dicho  interrogatorio  dijo 
lo  siguiente. 

1.  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  al  dicho 
Juan  de  Castatleda  de  doce  6  trece  aiios  à  esta  parte,  poco 
màs  6  menos  tiempo. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dijo  queste  testigo  ha  oido 
decir  à  muchos  quel  dicho  Juan  do  Castafieda  ha  mucho 
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tiempo  questâ  en  esta  tierra,  é  que  cuando  este  testigo  vino 
à  ella  el  dicho  Juan  de  Castafieda  estaba  en  ella,  que  io 
hallo  en  el  Dariin. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  queste  testigo  sabe  lo 
contenido  en  esta  pregunta:  preguntado  c6mo  lo  sabe  dijo 
que  porque  vido  como  el  dicho  Juan  de  Castai^eda  iba  à 
lasentradas  é  pacifîcaciones  que  se  hacfan  en  estos  reinos 
con  la  mochila  â  cuestas  é  con  sus  armas,  é  le  vido  en 
guerra  que  daban  los  indios  â  los  cristianos. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  sabe  este  testigo  lo 
contenido  en  esta  pregunta  como  en  ella  se  contiene:  pre- 
guntado cômo  lo  sabe  dijo  que  porque  este  testigo  vido 
como  fué  de  los  primeros  el  dicho  Castafteda  que  fueron 
por  la  mar  del  Sur  hacia  el  poniente  é  iba  por  capitân  é 
piloto  en  la  diclia  armada  en  los  navfos,  é  que  fueron  é  an- 
duvieron  todo  lo  contenido  en  esta  pregunta  é  este  testigo 
lo  vido  como  la  pregunta  dice  é  que  aquello  Tué  causa  de 
se  descobrir  la  provincia  de  Nicaragua,  é  que  en  todo  vido 
este  testigo  quel  dicho  Juan  de  Castafleda  trabaj6  mucho 
élohizo  muy  bien, 

5.  A  la  quinta  pregunta  dijo  que  cuando  este  testigo 
vino  à  estos  reinos  ya  el  dicho  Juan  de  Castafteda  estaba 
en  cl  Daricn,  é  que  oyô  decir  cômo  habia  trafdo  una  nao 
é  habia  dado  al  través  en  el  dicho  Daricn,  é  que  después 
vido  este  testigo  como  el  adelantado  Vasco  Niiflez  llevo 
al  dicho  Juan  de  Castafleda  consigo  à  la  ciudad  de  Acla  a 
la  poblar;  este  testigo  también  fué  alla  é  vido  que  alli  tra- 
baj6  mucho  el  dicho  Castafleda  é  pas6  gran  apreto  de 
hambre  é  iba  à  la  tierra  é  trabajaba  como  buen  poblador. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  que  sabe  este  testigo  lo 
contenido  en  esta  pregunta  como  en  ella  se  contiene,  é  que 
lo  sabe  porque  lo  vido  é  se  hallo  présente,  en  lo  cual  vie- 
ron  quel  dicho  Juan  de  Castafleda  paso  trabajo  é  hambre. 

7.  A  la  setena  pregunta  dijo  queste  testigo  ha  oido 
decir  pùblico  é  notorio  quel  dicho  Juan  de  Castafleda  es 
casado  en  Castilla  é  ha  enviado  dos  ô  très  veces  por  su 
muger  para  permanecer  6  morar  en  estos  reinos,  é  que  lo 
demis  contenido.  en  la  pregunta  que  lo  sabe  como  en  ella 
se  contiene  porque  asi  lo  ha  visto  é  veé. 

8.  A  la  otava  pregunta  dijo  queste  testigo  ha  ofdo  de- 
cir quel  dicho  Juan  de  Castafleda  es  hijodalgo  é  por  tal  es 
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io  en  estos  reinos,  é  que  desqueste  testigo  le  ( 
;s  veces  ha  visto  que  su  casa  no  esta  sin  siete,  ocho 
onas  cristianos,  â  quien  da  de  comer  é  mantiene,  é 
a  los  tiene  en  su  casa,  é  que  lo  demâs  de  la  pregunta 
la  non  sabe. 

».  A  la  novena  pregunta  dijo  que  desde  que  este  tes- 
conoce  al  dicho  Juan  de  Castafleda  ha  visto  que  ha 
lo  é  tiene  los  dichos  cargos,  é  queste  testigo  no  ha  ofdo 
naide  se  haya  quejado  dé!  é  que  ha  dado  buena  cuenta 
is,  é  queste  testigo  lo  tiene  por  persona  honrada  é  ser- 
r  de  su  magestad  é  que  no  ha  o{do  decir  dél  otra  cosa. 
:o.  A  las  diez  preguntas  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
:  é  que  deste  fecho  esto  es  lo  que  sabe  é  la  verdad,  so 
o  de!  juramento  que  hizo,  c  no  supo  escribir, 

il  dicho  Juan  Camacho,  testigo  presentado  en  la  dicha 
n,  juro  segiin  forma  de  derecho,  é  seyendo  preguntado 
las  preguntas  del  dicho  interrogatorio  dijo  é  depuso  lo 
iente. 

A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  al  dicho 
de  Castafieda  de  mas  de  veinte  ailos  à  esta  parte. 
!.     A  la  segunda  pregunta  dijo  que  sabe  lo  contenido 
sta  pregunta  como  en  ella  se  contiene:  preguntado 

0  lo  sabe  dijo  que  porque  este  testigo  estaba  en  Cas- 
ai tiempo  quel  dicho  Juan  de  Castaiieda  vino  i  ellos, 

spués,  dende  à  très  aftos,  vino  este  testigo  à  ellos  di- 
:  reinos  é  lo  hallô  en  ellos  c  ie  ha  visto  después  acd 
îs  dichos  reinos  en  servicio  de  sus  magestades  en  en- 
a  é  pacificaciones  é  guerras  que  se  han  fecho  â  los 
>s  en  estas  partes. 

}.  A  la  tercera  pregunta  dijo  que  este  testigo  sabe  é 
isto  quel  dicho  Juan  de  CastaAeda  es  de  los  mâs  anti- 

1  pobladores  é  conquistadores  destos  reinos  que  à  ellos 
îron,  é  después  queste  testigo  esta  en  ellos  ha  visto  é 

quel  dicho  Juan  de  Castafieda  ha  pasado  trabajos  é 
bres  é  ha  ido  à  las  entradas  é  pacificaciones  que  en 
i  se  han  fecho  con  sus  armas  é  mochila  à  cuestas,  con 
ho  trabajo  por  ser  cntonces  esta  tierra  mâs  trabajosa 
evamente  comenzarse  à  poblar,  é  questo  sabe  porque 
do  este  testigo  y  también  anduvo  en  algunas  de  las 
as  entradas  é  pacificaciones. 
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4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  sabe  todo  lo  conte- 
nido  en  esta  pregunta  como  en  ella  se  contîene,  é  que  la 
sabe  porque  lo  vido  é  fué  con  el  dicho  Juan  de  Castafieda 
i  lo  susodicho  é  se  hallô  en  ello  este  testigo,  é  el  dicho 
Juan  de  CastaAeda  iba  por  capitin  é  piloto  é  maestre  de 
los  navfos  é  que  fué  la  primera  vez  que  fueron  à  descobrir 
por  la  mar  del  Sur  à  la  parte  del  poniente. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dijo  que  este  testigo  ha  ofdo 
decir  todo  lo  contenido  en  esta  pregunta  como  en  ella  se 
contiene  à  personas  de  cuyos  nombres  no  se  acuerda. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  que  sabe  lo  contenido  en 
esta  pregunta  como  en  ella  se  contiene;  preguntado  c6mo 
io  sabe  dijo  que  la  sabe  porque  lo  vido  é  se  hallô  â  ello 
présente  é  vido  quel  dicho  Juan  de  Castafleda  trabaj6  mu- 
cho  en  el  hacer  de  los  dichos  navios. 

7.  A  la  setena  pregunta  dijo  queste  testigo  conoce  la 
muger  del  dicho  Juan  de  Castai^eda  en  la  villa  de  Fa/os  é 
ques  pùblico  é  notorio  ques  su  muger  leg'tima,  é  queste 
testigo  ha  ofdo  decir,  asl  al  dicho  CastaHeda  como  à  otras 
personas,  que  ha  enviado  por  ella  dos  ô  très  veces  para 
permanecer  c  moiar  en  estos  dichos  reinos,  é  que  ha  visto 
quel  dicho  Juan  de  Castafieda  ha  sido  y  es  litil  poblador  en 
estos  reinos  é  le  ha  visto  mantener  é  tener  su  casa  propia 
en  esta  cîudad  de  Panama,  como  buen  poblador,  é  enten- 
der  en  otras  granjedas. 

8.  A  la  otava  pregunta  dijo  queste  testigo  tiene  é  sabe 
quel  dicho  Juan  de  CastaAeda  es  tenido  en  su  tierra  é  en 
esta  tierra  por  hidalgo,  é  desque  este  testigo  le  conoce  ha 
visto  que  à  la  contina  ha  mantenido  en  su  casa  siete  ô  ocho 
cristianos  dindoles  de  corner  é  agora  los  tiene  é  à  la  con- 
tiaa  los  ha  visto  el  tiempo  que  este  testigo  ha  estado  en 
esta  dicha  ciudad,  é  queste  testigo  ha  oido  decir  quel  dicho 
Juan  de  Castafleda  diô  à  comer  â  algunos  de  los  que  vinie- 
ron  con  el  sefior  govemador  Pedro  de  los  kfos  valiendo 
los  bastimentos  caros,  é  asf  es  pùblico  lo  queste  testigo  ha 
dicho  é  lo  ha  oido  decir  à  muchos. 

9.  A  la  novena  pregunta  dijo  queste  testigo  sabe  é 
ha  visto  que  después  quel  dicho  Juan  de  Castafleda  esta 
en  esta  dicha  ciudad  este  testigo  le  ha  visto  con  los  car- 
gos contenidos  en  la  dicha  pregunta  é  que  ha  visto  que  ha 
dado  é  da  buena  cuenta  dellos  como  persona  celoso  del 
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'icio  de  su  magestad,  é  no  ha  oJdo  decir  del  dicho  Juan 
^astafteda  otra  cosa  é  le  tiene  este  testigo  por  persona 
ISO  de  las  cosas  del  servicio  de  su  magestad  é  por  per- 
a  honrada  é  buen  poblador,  é  no  ha  oJdo  decir  dél  tl 
trario. 

lO,  A  la  decena  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
ê  é  que  deste  fecho  esto  es  lo  que  sabe  é  vido  so  cargo 
juramento  que  hizo  é  la  verdad,  é  no  supo  escrebir. 

El  dicho  Toribio  de  Lara,  vecîno  é  regidor  de  la  dicha 
lad,  testigo  presentado  en  la  dicha  razôn  por  el  dicho 
n  de  Castafleda,  Jurô  segOn  forma  de  derecho,  c  seyen- 
preguntado  por  las  preguntas  del  dicho  interrogatorio 
'  é  depuso  lo  siguiente. 

1.  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  al  dicho 
n  de  CastaAeda  de  quince  o  diez  é  seis  ailos  â  esta 
te,  poco  mâs  ô  menos  tiempo,  de  vista,  trato  é  conver- 
lôn  que  con  él  ha  tenido. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dijo  de!  dicho  tiempo  que 
;  testigo  conoce  al  dicho  Juan  de  Castafleda  le  ha  visto 
:  ha  estado  en  estos  reines  é  servir  como  la  pregunta 

3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  queste  testigo  conoce 
tiempo  que  dicho  tiene  acâ  al  dicho  Juan  de  Castaileda 
ue  oyo  decir  que  habla  otros  cuatro  aflos  que  habfa 
ido  à  estos  reines,  é  quel  dicho  Juan  de  Castafleda  es 
lido  é  tenido  por  de  los  primeros  que  à  estos  reinos 
ieron  é  este  testigo  le  ha  visto  que  ha  servido  en  ellos 
us  magestades  6  iba  à  las  entradas  é  pacificaciones  é 
Tras  que  se  han  fecho  à  los  indios  llevando  acuestas 
is  veces  sus  mochilas,  en  lo  cual  ha  visto  quel  dicho 
n  de  CastaAeda  paso  trabajos  é  hambres,  é  questo  que 
abe  porque  este  testigo  lo  ha  visto  é  ha  ido  i  las  dichas 
radas  é  pacificaciones. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  sabe  este  testigo  é 
o  quel  dicho  Juan  de  Castafieda  fué  el  primero  maestre 
iloto  que  navego  por  la  mar  del  Sur  en  navfos  é  fué  de 
primeros  que  la  descubrieron,  c  que  sabe  quel  dicho 
n  de  Castai^eda  ha  ido  â  descubrir  lo  en  la  pregunta 
itenido  é  lo  vido  ir  este  testigo  desta  ciudad  é  volver  é 
;r  lengnas  questa  pregunta  dice,  por  donde  se  ha  recre- 
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cido  mucho  provecho  à  su  magestad,  porque  por  causa  de 
las  dichas  lenguas  se  poblô  la  dicha  provincia  de  Xica- 

lagua. 

5-  A  la  quinta  pregunta  dijo  queste  testigo  ha  oJdo 
decir  quel  dicho  Juan  de  Castatteda  vtno  al  Datiài  al 
liempo  que  lo  poblaba  el  adelantado  Vasco  Ni^i^ez  con  una 
nao  suya  cargada,  é  que  después  este  testigo  vido  cômo 
el  dicho  Juan  de  CastaAeda  fué  à  poblar  la  ciudad  de  Ada 
con  el  adelantado  Vasco  Niiflez  é  de  allf  vido  quel  diclio 
Juan  de  Castafteda  vino  à  esta  ciudad  de  Panama  c  la 
ayudo  à  poblar,  é  questo  que  lo  sabe  este  testigo  porque 
lo  vido  é  se  hallo  en  ello,  é  que  vido  quel  dicho  Juan  de 
Castafleda  paso  trabajos  é  hambres  c  necesidades,  é  questo 
es  lo  que  sabe  de  esta  pregunta. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  que  sabe  lo  contenido  en 
esta  pregunta  como  en  ella  se  contiene,  é  que  lo  sabe  por- 
que lo  vido  é  este  testigo  se  hallô  présente  â  ayudar  à  ha- 
cerlos  dichos  navios. 

/.  A  la  setena  pregunta  dijo  queste  testigo  ha  otdo 
decir  al  dicho  Juan  de  Castafieda  é  à  otras  personas  que 
lo  conocen,  quel  dicho  Juan  de  CastaAeda  es  casado  en 
Castilla,  en  Palos,  é  que  ha  enviado  por  su  muger  dos  6 
très  veces,  é  quel  dicho  Juan  de  Castaflcda,  à  lo  que  este 
testigo  conoce  dél,  le  vee  que  tiene  deseo  é  voluntad  de 
pennanecer  en  esta  dicha  ciudad  c  reinos,  é  queste  testigo 
sabe  é  ha  visto  quel  dicho  Juan  de  Castaiïeda  ha  sido  y  es 
util  é  poblador  é  le  ha  visto  este  testigo  é  vee  que  ha  man- 
tenido  é  mantierie  casa  como  persona  honrada. 

8.  A  la  otava  pregunta  dijo  queste  testigo  vee  en  esta 
dicha  ciudad  quel  dicho  Juan  de  CastaAeda  es  tenido  en 
posicîôn  de  hidalgo  é  en  ta!  posiciôn  vee  este  testigo  que 
esta  é  por  tal  lo  tiene  este  testigo,  é  que  le  ha  visto  de  con- 
tin  o  SOS  Cène  r  en  su  casa  gente  cristianos  mis  que  otronin- 
guno,  é  que  ha  oido  decir  â  muchos  que  cuando  vino  el 
seiSor  govemador  Pedro  de  los  Rfos  tuvo  en  su  casa  parte 
de  la  gente  que  trujo  el  dicho  sefior  govemador  valiendo 
los  mantenimtentos  bien  caros. 

9.  A  la  novena  pregunta  dijo  que  sabe  este  testigo  é 
ha  visto  que  desde  que  se  poblô  la  ciudad  de  Ada  c  esta 
de  Panama  el  dicho  Juan  de  CastaAeda  ha  tenido  é  tiene 
los  otîcios  contenidos  en  la  dicha  pregunta  6  al gunos  dcllos. 
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s  que  siempre  este  testigo  le  ha  conocido  ser  celoso  del 
icrvicio  de  sus  magestades  é  amigo  de  liacer  justtcia  é 
:n  tal  posicion  le  tiene  este  testigo. 

lO.  A  tas  diez  preguntas  dijo  que  dîce  lo  que  dicho 
:iene  é  que  deste  fecho  esto  es  lo  que  sabe  é  vido  é  la  ver- 
iad,  so  cargo  del  juramento  que  hizo,  é  firmolo.^Toribîo 
VIontaftez. 

El  dicho  capitân  Juan  Tello,  testigo  presentado  en  la 
dicha  razàn  por  el  dîcho  Juan  de  Castaftcda  en  el  dicho 
lombre,  juro  segùn  forma  de  derecho,  é  seyendo  pregun- 
;ado  por  las  preguntas  del  dicho  interrogatorio  dijo  é  de- 
3USO  lo  siguiente. 

1.  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  al  dicho 
[uan  de  Castafieda  de  doce  aBos  à  esta  parte  poco  mâs  6 
nenos  tiempo. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dijo  que  cuando  este  tes- 
:igo  vino  à  estos  reinos  ya  el  dicho  Juan  de  Castai^eda 
îstaba  en  ellos  é  queste  testigo  ha  oido  decir  â  muchos 
^ues  de  los  primeros  é  antiguos  pobladores  que  dellos  vi- 
lieron,  é  que  después  queste  testigo  le  conoce  le  ha  visto 
r  à  entradas  é  pacificaciones  é  servir  en  la  tierra  à  sus  ma- 
jestades. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
iene  é  queste  testigo,  como  tiene  dicho,  le  ha  visto  ir  à  al- 
Tunas  entradas  é  pacificaciones  con  sus  armas  é  ha  pasado 
lartos  trabajos,  é  questo  sabe  desta  pregunta. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  queste  testigo  sabe  é 
ndo  quel  dicho  Juan  de  Castafieda  fué  uno  de  los  primeros 
]ue  descubrieron  la  mar  del  Sur,  é  questo  que  lo  sabe 
torque  lo  vido  é  vido  c6mo  el  dicho  Juan  de  Castai^eda 
ué  por  la  dicha  mar  con  el  licenciado  Espinosa,  que  iba 
lor  capitàn  gênerai,  con  toda  la  gente,  é  llegaron  à  una 
arovincia  que  se  Ilama  Borica,  ques  al  poniente,  é  que  allf, 
lorque  los  navios  iban  muy  envolinados  dijeron  los  pilo- 
os  que  no  podlan  navegar,  se  acordo  de  apear  alH  la  dicha 
jente  é  se  apeô,  é  e!  dicho  licenciado  Espinosa  acordo  de 
;nviar  de  alH  à  descobrir  al  dicho  Juan  de  Castafteda  con 
los  navfos  ligeros  como  persona  de  mucho  recaudo,  é  vido 
^stc  testigo  como  el  dicho  Juan  de  Castaileda  fué  por  pi- 
oto  é  capitàn  de  los  navios;  é  dende  à  cierto  tiempo  vido 
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este  testigo  que  torno  con  los  dichos  navfos,  descubierto 
loque  dice  la  pregunta  é  trujo  las  lenguas;  que  después, 
por  aquéllas  é  por  lo  descubierto  fué  causa  que  se  hiciese 
io  detnàs  que  agora  esta  fecho  en  el  dicho  descjbnmiento, 
é  quel  dicho  Juan  de  Castafleda  merece  que  su  magestad 
le  gratifique  segùn  lo  que  trabajô. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dijo  queste  testigo  oyô  decir 
à  muchas  personas,  de  cuyos  nombres  este  testigo  no  se 
acuerda,  quel  dicho  Juan  de  Castafleda  habfa  trai'do  una 
nao  al  Darién  é  que  se  habia  echado  al  través  en  la  dicha 
ciudad  del  Darién,  é  queste  testigo  vido  como  el  dicho 
Juan  de  Castafleda  fué  de  los  primeros  que  fueron  à  poblar 
à  la  ciudad  de  Acla  é  lo  vido  estar  en  la  dicha  ciudad  é  le 
vido  su  casa  é  criados,  é  de  alli  vino  el  dicho  Juan  de  Cas- 
tafleda a  poblar  à  esta  ciudad  de  Panama,  é  que  fué  uno 
de  los  primeros  que  poblaron  en  estas  ciudades  é  que  vido 
quel  dicho  Juan  de  Castafleda  pas6  trabajos  en  lo  susodi- 
cho,  c  que  esto  sabe  desta  pregunta. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  que  sabe  lo  contenido  en 
esta  pregunta  como  en  ella  se  contiene  é  que  lo  sabe  por- 
que  lo  vido  é  se  hailô  présente  â  ello. 

7.  A  la  setena  pregunta  dijo  queste  testigo  ha  oido 
decir  â  muchos  quel  dicho  Juan  de  Castaûeda  es  casado  é 
queste  testigo  ha  oldo  decir  â  muchos  que  ha  cnviado  por 
su  muger  para  permanecer  é  morar  en  estos  reinos,  é  que 
sabe  é  ha  visto  quel  dicho  Juan  de  Castafleda  es  persona 
honrada  t  util  é  poblador  é  le  ha  visto  mantener  siempre 
casa  como  persona  honrada,  é  questo  sabe  desta  pregunta. 

8.  A  la  oCava  pregunta  dijo  queste  testigo  vee  quel 
dicho  Juan  de  Castafleda  es  tenido  en  posisiôn  de  persona 
honrada  é  hidalgo  é  por  tal  lo  liene  este  testigo,  é  que  ha 
visto  este  testigo  â  la  contina  en  casa  del  dicho  Juan  de 
Castafleda  que  acoge  é  alberga  en  su  casa  siete,  ocho  ô 
diez  hombres,  é  que  lo  demâs  desta  pregunta  que  la  non 
sabe. 

9.  A  la  novena  pregunta  dijo  queste  testigo  ha  visto 
por  veces  tener  el  dicho  Juan  de  Castaûeda  los  oficios  en 
la  pregunta,  ecebto  teniente,  que  no  se  acuerda  este  tes- 
tigo que  baya  sido  teniente,  é  que  al  présente  es  alcalde  é 
visitador,  é  queste  testigo  ha  visto  que  ha  dado  buena 
cuenta  de  si  en  los  dichos  oficios  é  queste  testigo  le  tiene 
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por  buen  servidor  de  sus  magestades  é  celoso  de  su  real 
servicio,  é  que  crée  que  cualquier  cosa  que  se  ofreciese 
en  servicio  de  sus  magestades  quel  dicho  Juan  de  Casta- 
flcda  to  harà  é  cumplirà. 

10.  A  la  decena  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  diclio 
tiene  é  que  deste  fecho  esto  es  lo  que  sabe  deste  fecho,  so 
cai^o  del  juraraento  que  hizo  é  la  verdad,  é  firm6lo.=Juan 
Tello. 

El  dicho  Juan  Rodrfguez,  vecino  de  la  dicha  ctudad, 
testigo  presentado  en  la  dicha  raz6n  por  eJ  dicho  Juan 
de  Castafteda,  Jurô  segiin  forma  de  derecho,  é  seyendo 
preguntado  por  las  preguntas  del  dicho  interrogatorio  dijo 
é  depuso  lo  siguiente. 

1.  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  al  dicho 
Juan  de  Castafieda  de  diez  6  once  aftos  a  esta  parte,  poco 
tnâs  â  menos  tiempo. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dijo  queste  testigo  ha  oido 
decir  â  muchos  quel  dicho  Juan  de  Castatleda  vino  â  estes 
reinos  el  dicho  tiempo  contenido  en  la  dicha  pregunta, 
pero  que  desde  que  este  testigo  le  conoce  le  ha  visto  en 
eilos  servir  é  trabajar  en  entradas  é  pacificaciones  â  sus 
magestades. 

3-  A  la  tercera  pregunta  dijo  que  sabe  este  testigo  lo 
contenido  en  esta  pregunta  como  en  ella  se  contîene:  pre- 
guntado como  lo  sabe  dijo  que  por  queste  testigo  le  ha 
visto  é  este  testigo  se  ha  hallado  con  el  dicho  Juan  de 
Castafieda  en  algunas  de  las  dichas  entradas. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  sabe  este  testigo  é 
vido  quel  dicho  Juan  de  Castafteda  fué  de  los  primeros  que 
descubrieron  esta  mar  del  Sur,  é  vido  como  el  dicho  Juan 
de  Castatleda  fué  con  el  alcalde  mayor  el  licenciado  Gas- 
par  de  Espinosa  por  la  dicha  mar  del  Sur  à  la  parte  del 
poniente  é  llegaron  à  una  provincia  que  se  dice  Borica,  é 
allf,  parque  los  navfos  îban  enbalumados,  se  quedé  la  màs 
de  la  gente  con  el  dicho  alcalde  mayor  en  la  dicha  provin- 
cia, é  vido  este  testigo  cômo  el  dicho  Juan  de  Castafteda 
fué  en  los  navfos  â  descubrir  por  piloto  é  capitân  de  los 
navJos,  é  de  ahf  â  cierto  tiempo  tornô  el  dicho  Juan  de 
Castafteda  con  los  navfos  é  gente  que  con  él  hablan  ido  é 
trujeron  descubierto  lo  que  la  pregunta  dice,  é  que  vido 
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como  tnijo  très  6  cuatro  lenguas  é  que  después  llevà  Gil 
Gonzalez  de  Àvila,  capitân  de  su  magestad,  é  que  fué  causa 
de  se  descubrir  de  ahf  adelante  hasta  Nicaragua  é  lo 
questâ  descubierto  hacia  el  poniente  por  esta  costa  del 
Sur,  é  queste  testigo  oyô  decir  à  algunos  de  los  del  ar- 
mada de  Gil  Gonzalez  que  las  dichas  lenguas  habfan  sido 
mucha  parte  para  que  la  tierra  se  descubriese  é  que  esto 
sabe  de  esta  pregunta. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dijo  queste  testigo  sabe  é 
vido  quel  dicho  Juan  de  Castafteda  fué  de  los  primeros 
que  ayudaron  a  poblar  la  dicha  ciudad  de  Acla  con  sus 
criados  é  que  alH  le  vido  este  testigo  tener  su  casa,  é  que 
asf  mismo  este  testigo  sabe  quel  dicho  Juan  de  Castafteda 
fué  de  los  primeros  que  ayudaron  à  poblar  esta  ciudad  de 
Panama  é  de  los  primeros  que  en  ella  hicieron  casa,  é 
questo  sabe  este  testigo  porque  lo  vido,  é  que  lo  demis 
contenido  en  la  pregunta  que  lo  oyô  decir  este  testigo  â 
personas  de  cuyos  nombres  no  se  acuerda, 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  que  este  testigo  sabe  lo 
contenido  en  esta  pregunta  como  en  ella  se  contiene;  pre- 
guntado  como  lo  sabe  dijo  que  porque  lo  vido  é  este  tes- 
tigo se  hallô  en  ello. 

7.  A  la  setena  pregunta  dijo  que  â  muchas  personas 
este  testigo  ha  oi'do  decir  quel  dicho  Juan  de  CastaAcda 
es  casado  en  Castilla  é  por  tal  es  tenido,  é  que  este  tes- 
tigo ha  oido  decir,  asi  al  dicho  Juan  de  Castaneda  como  a 
otros  muchos,  quel  dicho  Juan  de  Castaileda  habfa  enviado 
por  su  muger  à  Castilla  con  voluntad  de  permanecer 
é  morar  en  estos  reinos  é  ser  dellos  vecino,  como  io  es,  é 
que  sabe  quel  dicho  Juan  de  Castafteda  es  litil  é  poblador; 
porque  lo  ha  visto,  é  que  asf  mismo  ha  visto  que  siempre 
ha  tenido  casa  poblada  desque  el  dicho  Juan  de  Castafteda 
esta  en  esta  ciudad  é  la  ha  mantenido  é  mantiene  como 
hombre  de  honra,  é  questo  sabe  de  esta  pregunta. 

8.  A  la  octava  pregunta  dijo  queste  testigo  ha  oido 
decir  â  muchos  que]  dicho  Juan  de  Castafteda  es  hidalgo 
ê  en  tal  posisidn  lo  tiene  este  testigo,  é  queste  testigo  le 
ha  conocido  t  visto  tener  contino  en  su  casa  hombres  que 
da  de  corner  é  mantiene,  é  queste  testigo  vido  c6mo  al 
tierapo  que  vino  el  governador  Pedro  de  los  RIos  tuvo  en 
su  casa  gente  de  la  que  trujo  que  dio  de  corner. 
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9.  A  la  novena  pregunta  dijo  que  este  testîgo  ha  vis- 
to  al  dicho  Juan  de  Castafleda  en  los  dichos  cargos  conte- 
nidos  en  esta  pregunta  é  que  ha  dado  buena  cuenta  dellos, 
é  queste  testigo  le  tiene  por  servidor  de  sus  magestades  é 
celoso  de  la  justicia. 

10.  A  la  decena  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
tiene  é  que  deste  fecho  esto  es  lo  que  sabe  é  vldo,  so 
cargo  dcl  juramento  que  hizo  é  la  verdad,  é  firmôlo  de  su 
n ombre.  =Juan  RodHguez. 

El  dicho  Juan  de  Velazco,  vecino  é  regidor  de  la  dicha 
ciudad,  testigo  presentacio  en  la  dicha  razàn  por  el  dicho 
Juan  de  Castaî^eda,  Jura  scgiin  forma  de  derecho,  é  se- 
yendo  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho  interroga- 
torio  dijo  é  depuso  lo  siguîente. 

1.  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  al  dicho 
Juan  de  Castafleda  de  diez  é  seis  aftos  â  esta  parte  poco 
mis  ô  menos. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dîjo  queste  testigo  esta- 
ba  en  la  ciudad  del  Dariên  al  tiempo  quel  dicho  Juan  de 
Castafieda  vino  à  estos  reinos  de  Castilla  del  Oro,  é  des- 
pués  acâ  le  ha  visto  al  dicho  Juan  de  CastaHeda  en  estos 
reinos  sirviendo  a  sus  magestades  en  entradas  é  otros 
trabajos. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  que  la  sabe  como  en  la 
dicha  pregunta  se  contiene:  preguntado  c6mo  lo  sabe  dijo 
que  por  queste  testigo  lo  ha  visto  é  le  vido  andar  en  las 
dichas  entradas,  é  à  otras  que  no  iba  este  testigo  oyô  de- 
cir  cômo  iba  à  ellas  é  pasaba  hambres  é  trabajos. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  queste  testigo  sabe  é 
vido  quel  dîcho  Juan  de  Castafleda  vino  â  esta  ciudad  de 
Panama  de  los  primeros  que  à  elJa  vinieron  à  poblar,  é 
que  lo  demis  contenido  en  esta  pregunta  queste  testigo  lo 
oyô  decir  â  pcrsonas  de  cuyos  nombres  no  se  acuerda. 

5-  A  la  quinta  pregunta  dijo  que  cuando  el  dicho 
Juan  de  CastaAeda  vino  â  ia  dicha  ciudad  del  Daricn  este 
testigo  no  estaba  en  e!!a  por  haber  ido  à  descubrir  con  el 
adclantado  Vasco  Niidez,  é  después  queste  testigo  vino  le 
hallà  en  la  dicha  ciudad  del  Dariên  é  que  aJli  oyô  decir 
que  habJa  trafdo  una  nao  suya  é  que  trujo  cierta  gente  en 
ella  é  que  ayudô  à  poblar  ia  dicha  ciudad  del  Daricn  é  de 
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Aela  é  esta  de  Panama,  é  que  oy6  decir  asf  mismo  que 
habia  echado  ta  dicha  nao  al  través. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  queste  testigo  ha  ofdo 
decir  lo  contenido  en  «sta  pregunta  en  estos  reinos  a  mu- 
chos  y  es  notorio  é  pûblico. 

7.  A  la  setena  pregunta  dijo  queste  testigo  ha  oido 
decir  Â  muchos  quel  dicho  Juan  de  Castafleda  es  casado  é 
ha  enviado  por  su  muger  para  permanecer  en  estos  reinos, 
é  que  sabe  quel  dicho  Juan  de  CastaHeda  es  é  ha  sido  buen 
pobtador,  porque  le  ha  visto  tener  casa  dondequiera  que 
ha  estado. 

8.  A  la  otava  pregunta  dijo  que  en  tal  posesîôn  de 
hidalgo  ha  visto  quel  dicho  Juan  de  CastaAeda  es  tenido 
é  por  tal  lo  tiene  este  testigo,  é  que  siempre  ha  visto  que 
en  su  casa  tiene  gente  de  huéspedes  6  las  mâs  veces,  é 
que  vido  este  testigo  que  le  dieron  dos  6  très  huéspedes 
de  los  que  trujo  el  seftor  governador  Pedro  de  los  Rfos  é 
les  dio  de  corner  valiendo  caros  los  mantenimientos. 

9.  A  la  novena  pregunta  dijo  queste  testigo  ha  visto 
ai  dicho  Juan  de  Castafleda  en  los  cargos  que  la  ptegunta 
dice  é  que  ha  servido  à  su  magestad  é  dado  buena  cuenta 
de  si  como  honrado,  é  por  tal  servîdor  de  su  magestad  lo 
tiene  este  testigo. - 

10.  A  la  decena  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
tiene  é  que  deste  fecho  esto  es  lo  que  sabe,  so  cargo  del 
juramento  que  hizo,  é  firmàlo  de  su  nonibre.=^Juan  de  Ve 


El  dicho  Juan  de  Vallejo,  vecino  de  la  dicha  ciudad, 
testigo  presentado  en  la  dicha  razôn  por  el  dicho  Juan  de 
Castafleda,  alcalde,  Jurô  segûn  forma  de  derecho,  é  seyen- 
do  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho  interrogatorio 
dijo  é  depuso  lo  siguiente. 

1.  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  al  dicho 
Juan  de  Castafleda  de  catorce  6  quince  afios  à  esta  parte 
poco  mas  6  menos. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dijo  que  cuando  este  tes- 
tigo vino  â  estos  reinos  el  dicho  Juan  de  Castafteda  estaba 
ya  en  eilos  é  que  después  que  le  conoce  le  ha  visto  andar 
en  servir  â  su  magestad  en  las  entradas  é  pacificaciones 
como  en  la  pregunta  se  contîene. 
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3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  que  sabe  este  testigo  lo 
■"ntenido  en  esta  pregunta  como  en  ella  se  contieoe  é  que 

iahe  det  Ciempo  queste  testigo  conoce  al  dicho  Juan  de 
staHeda,  porqueste  testigo  le  vido  ir  à  entradas  é  pacifi- 
iones  é  este  testigo  se  hall6  en  algunas  de  ellas  donde 
o  que  se  pasaban  é  pasaron  hambres  é  trabajos. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  sabe  lo  conCenido 
esta  pregunta  como  en  ella  se  contiene  por  queste  tes- 
3  lo  vido  é  se  hallo  en  el  dicho  descubrimiento  é  parte 
lo,  é  que  vido  quel  dicho  Juan  de  CastaAeda  fué  de  les 
meros  descubridores  desta  mar  del  Sur,  é  lo  en  esta 
gunta  contenido  es  pûblico  é  notorio  entre  las  personas 
î  fueron  el  dicho  viaje  é  viajes  que  se  hicieron  en  lo 
itenido  en  la  dicha  pregunta. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dijo  que  en  cuanto  à  lo  de 
haber  traido  el  dicho  Juan  de  CastaAeda  el  navfo,  que 
:>yô  este  testigo  decir  haberse  pcrdido  el  dicho  navioé 
;  lo  oy6  à  personas  de  cuyos  nombres  no  se  acuerda, 
ue  cuanto  à  lo  demàs  contenido  en  la  dicha  pregunta 
;  todo  lo  sabe  como  en  la  dicha  pregunta  se  contiene 
■queste  testigo  se  hallo  en  ello  é  lo  ha  visto. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  queste  testigo  vido  venir 
Jicho  Juan  de  Castatleda  dende  la  ciudad  de  Ac/a  é  le 
o  ilevar  aparejos  con  indios  é  caballos,  teniendo  cargo 
les  hacer  lievar  al  rfo  de  la  Balsa,  é  que  oyô  decir  al- 
los  que  estovieron  en  el  hacer  de  los  dichos  navios  quel 
ho  Juan  de  Castafleda  habfa  estado  é  trabajado  en  los 
hos  navios  como  en  la  pregunta  se  contiene  é  asf  es 
alico  é  notorio, 

7.  A  la  sétima  pregunta  dijo  queste  testigo  ha  oldo 
:ir  pùblico  à  muchas  personas  quel  dicho  Juan  de  Cas- 
eda  es  casado  en  Castilla,  é  que  ha  visto  cartas  quel 
ho  Juan  de  Castaileda  ha  enviado  por  su  muger  que 
iga  à  estos  reinos  é  dineros  para  que  venga  honrada- 
nte,  é  que  le  ha  oido  decir  que  tiene  voluntad  de  per- 
necer  en  estas  partes,  é  que  !o  demàs  en  esta  pregunta 
Itenido  que  lo  sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  lo 

visto. 

fi.  A  la  otava  pregunta  dijo  queste  testigo  oy6  decir 
nuchos  quel  dicho  Juan  de  Castafieda  es  persona  hi- 
lalgo  é  por  tal  es  tenido  é  lo  tiene  este  testigo  é  ques 
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persona  honrada  é  que  siempre  ha  visto  tener  en  su  casa 
muchas  veces  djez  6  doce  hombres,  otras  veces  menos,  de 
manera  que  siempre  tiene  personas  à  quien  dar  de  corner 
é  tiene  mucho  gasto  dando  de  corner  en  su  casa  à  perso- 
nas que  tienen  necesidad  cuando  vienen  de  Espaha.  é  que 
sabe  é  vido  que  cuando  vino  el  seRor  govemador  Pedro 
de  los  Rios  dio  de  corner  en  su  casa  à  ciertas  per- 
sonas mucho  tiempo  estando  enfermos,  é  curàndoles  les 
hacfa  matar  aves  é  dalles  vino  en  su  enTermedad,  que  va- 
Ifa  caro  el  vino,  à  cuatro  pesos  el  arroba,  é  los  bastimen- 
tos  vallan  caros,  é  con  todos  ha  visto  este  testigo  que 
siempre  lo  hace  bien  el  dicho  Juan  de  Castafieda. 

9.  A  la  novena  pregunta  dijo  queste  testigo  sabe 
quel  dicho  Juan  de  Castafieda  ha  tenido  cargo  de  los  di- 
chos  oficios,  como  persona  honrada  é  ha  dado  buena 
cuenta  dellos;  à  lo  que  ha  visto  este  testigo  le  tiene  por 
persona  que  mirarà  el  servicio  de  sus  magestades  é  harâ 
lo  que  conviene  à  su  servicio  é  queste  testigo  no  ha  co- 
nocido  ni  conoce  de  dicho  Juan  de  Castafieda  otra  cosa  é 
asf  lo  ha  fecho  en  io  queste  testigo  le  ha  visto  en  estas 
partes. 

10.  A  la  decena  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
tiene  é  que  deste  fecho  esto  es  lo  que  sabe  é  vido,  so 
cargo  dei  juramento  que  hjzo  c  la  verdad,  é  firmàlo  de  su 
nombre. =Juan  de  Vallejo. 

El  dicho  capitàn  Juan  de  Càrdenas,  testigo  presen- 
tado  en  la  dicha  razon  por  el  dicho  Juan  de  Castafieda, 
jurô  segiin  forma  de  derecho,  é  seyendo  preguntado  por 
las  preguntas  del  dicho  interrogatorio  dijo  é  depuso  lo 
siguiente. 

1 .  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  al  dicho 
Juan  de  Castafieda  de  trece  6  catorce  afios  à  esta  parte, 
poco  mas  6  menos  tiempo. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dijo  que  ai  tiempo  queste 
testigo  vino  a  estos  reinos  de  Castilla  del  Oro  el  dicho 
Juan  de  Castafieda  eî^taba  en  estos  reinos  que  habia  ve- 
nido  antes,  é  del  dicho  tiempo  que  le  conoce  à  esta  parte 
le  ha  visto  al  dicho  Juan  de  Castafieda  servir  à  sus  mages- 
tades en  entradas  é  pacificaciones  que  se  han  fecho,  é 
questo  que  lo  sabe  este  testigo  porque  lo  ha  visto,  é  este 
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itigo  se  hallo  en  algunas  de  las  dichas  entradas  con  cl 
:ho  Juan  de  Castafteda. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  que  sabe  este  testigo 
io  lo  en  esta  pregunta  contenido  como  en  ella  se  con- 
ne:  preguntado  como  lo  sabe  dijo  que  por  lo  que  dicho 
ne  é  porque  ha  visto  quel  dicho  Juan  de  Castafteda  ha 
sado  tantos  trabajos  en  las  entradas  é  pacilîcaciones 
ndo  â  ellas  con  sus  armas,  questc  testigo  no  lo  puede 
cir  todo  lo  que  ha  sido. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  sabe  este  testigo 
do  lo  en  esta  pregunta  contenido  como  en  ella  se  con- 
■ne:  preguntado  como  lo  sabe  dijo  que  porque  lo  vido 
:e  pasô  asf  é  se  hallô  en  el  dicho  descubrimiento  é 
io  las  lenguas  que  trujo  que  fueron  causa  de  se  descu- 
ir Nicaragua  é  lo  demâs  que  se  ha  descubierto  por  la 
sta  del  sur  à  la  parte  del  poniente. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dijo  queste  testigo  oyô  decir 
personas  de  cuyos  nombres  no  se  acuerda  quel  dicho 
an  de  Castaileda  habla  trafdo,  cuando  vino  à  la  ciudad 
1  Dariéit,  un  navlo  é  gente  6  que  lo  habia  echado  al 
ivés,  é  que  b  demis  en  esta  pregunta  contenido  que 
sabe  como  en  ella  se  contiene  porque  lo  vido  este  tes- 
;o  é  se  hallo  présente  en  las  dichas  ciudades  à  aquclla 
zdn. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  que  este  testigo  vido 
mo  el  dicho  Juan  de  Castaneda  fué  de  la  ciudad  del 
arien  con  el  adelantado  Vasco  NiîAez  lo  contenido  en  la 
;ha  pregunta,  é  después  oyô  decir  este  testigo  à  muchos 
lel  dicho  Juan  de  Castaûeda  habfa  estado  en  el  haccr  de 
î  dichos  navios,  que  se  hicieron  en  cl  rio  de  la  Balsa, 
que  oyô  decir  este  testigo  que  se  habfa  fecho  con  mucho 
ibajo. 

7.  A  la  setena  pregunta  dijo  queste  testigo  ha  oJdo 
cir  al  dicho  Juan  de  Castaileda  é  à  otros  ques  casado 
que  habfa  enviado  por  su  muger  para  que  viniese  aca,  c 
e  sabe  este  testigo  que  ha  tenido  é  ticnc  casa  de  per- 
na  honrada  é  ques  buen  vecino  6  poblador,  é  que  lo  sabe 
rque  lo  ha  visto. 

8.  A  la  otava  pregunta  dijo  que  sabe  quel  dicho  Juan 
Castaileda  es  tenido  en  posesiôn  de  hidalgo  en  estes 

nos  é  questo  sabe  porque  ha  oido  decir  â  muchos  ques 
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hidalgo  é  por  tal  lo  ttene,  é  queste  testigo  le  ha  visto  teaer 
en  su  casa  gente  de  cristianos  é  que  cuando  vinteron  el 
sefior  Pedro  de  los  Rlos  toraô  cierta  parte  de  los  que  ve- 
nfan  con  él  é  los  tuvo  en  su  casa  dàndoles  de  corner,  é 
que  aquel  tiempo  vaifa  todas  las  cosas  en  esta  ciudad  ca- 
ras,  é  questo  que  lo  sabe  porque  lo  vide. 

9.  A  la  novena  pregunta  dijo  que  sabe  quel  dtcho 
Juan  de  CastaAeda  ha  tenido  los  cargos  contenidos  en  ta 
dicha  pregunta  porque  lo  ha  visto  este  testigo,  é  que  agora 
es  alcaldc  é  vjsitador,  é  que  lo  sabe  porque  lo  ha  visto,  é 
queste  testigo  le  tiene  por  servidor  de  sus  magestades 
é  celoso  de  las  cosas  de  su  servicio  é  por  persona  honrada. 

10.  A  la  decena  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
tiene  é  ques  pûblico  é  notorio  entre  las  personas  que  lo 
saben,  é  questa  es  la  verdad  de  lo  que  sabe,  so  cargo  del 
juramento  que  hizo,  é  firmâlo  de  su  nombre.-^  Juan  de  Cir- 
denas. 

E  fecba  la  dicha  probanza  é  tomados  los  dichos  testi- 
gos  en  la  manera  que  dicha  es,  luego  el  dicho  Juan  de 
Castafieda  dijo  que  pide  al  dicho  sertor  alcalde  mayor  le 
mande  dar  la  dicha  provanza  é  todo  lo  ques  dicho,  cerrado 
é  sellado  é  segnado  é  firmado  en  manera  que  haga  fe 
para  lo  présenter  alH  é  donde  le  convenga,  como  lo  tiene 
pedido,  en  lo  cual  pide  al  dicho  seilor  alcalde  mayor  in- 
terponga  su  autoridad  é  decreto  Judicial:  testigos  el  dicho 
capitàn  Juan  de  Cârdenas  é  Juan  de  Velazco. 

E  luego  el  dicho  seflor  alcalde  mayor  se  lo  mandé  dar 
como  lo  tiene  pedido  é  dijo  que  en  ello  interponfa  é  inter- 
puso  su  decreto  é  autoridad  judicial,  en  cuanto  puede  é 
debe  de  derecho:  testigos  los  dichos. ^El  bachiller  Martin 
de  Mesa. 
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I  del   licenciado  Castafieda  à  Pedro  de  los  Kios, 
tesorero  de  Nicaragua. — Afio  de  1529  (<) 


efior  =  Son  tantos  los  maies  y  pasyones  que  tengo 
10  e  podido  escrebir  à  Vuestra  merced  aunque  e  que- 
y  estotro  di'a  questaba  para  le  escrebir  diôme  tan 

el  dolor  de  yjada  que  pensé  ser  muerto  y  por  esto  a 
lo  my  escrebir,  y  oy  estoy  con  el  mesmo  dolor,  aun- 
:n  poca  quantidad  y  purgado,  como  ya  Vuestra  merced 
savido,  y  e  echado  mas  piedras  y  arenas  que  sacaran 
la  cantera:  sea  Dios  loado  por  ello.  El  padre  frcy  Juan, 
lo  mis  dolencias  y  csto  que  me  ha  sucedido,  me  a 
sejado  que  me  vaya  à  Espaîia  à  curar;  téngolo  por 

consejo,  por  ques  para  curar  alla  bien  el  ânyma  y  el 
)0  y  estoy  determinado  de  lo  hazer  si  Dios  fuere  ser- 

de  esamynarlo,  visto  que  tengo  peligro  en  la  vida 
ido  acà.  Aquy  que  el  navio  esté  fecho  no  se  como  su- 
râ;  hâgolo  saber  â  Vuestra  merced  porque  se  que  hol- 

delio.  Alonso   Muiloz   me   pidiô  la  média  arova  de 

yo  no  la  tengo  para  pagarla  en  vino  sino  en  dinero, 
>  estoy  buscando  vino.  Oy  del  golfo  me  traen,  que  es- 
n  alK  â  Francisco  Angel  6  de  Pirii.  En  my  navfo 
:  vino,  luego  proveeré  à  Vuestra  merced,  cuya  vida 
tro  seflor  acreciente  con  tanta  prosperidad  como  Vues- 
lerced  desea.  Desta  cibdad  de  Léon,  jueves,  à  veinte  y 

de  agosto.  =^  A  servicio  de  Vuestra  merced.  =  El  li- 
iado  Castafleda. 

)    Archivo  General  de  Indi as.— Estante  103,  cajAn  2,  legajo  1. 
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Historia  de  Honduras  y  de  Pedrarias. — Aflodei53i  CO 

Salio  Pedrarias  Despana  con  provysiones  de  su  mages- 
tad  y  la  primera  escaia  que  hizo  fué  en  la  Gomera,  y  de 
allf  salio  y  la  segunda  fué  en  Sancta  Martha,  y  allf  sahô 
con  toda  la  gente  en  tierra  y  corrio  el  valle  donde  esta 
agora  el  pueblo  de  Sanfa  Martha,  donde  tom6  gran  can- 
tidad  de  oro  y  los  indios  le  mataron  ciertos  espaAoles  con 
la  mucha  yerva  que  usan  aquellos  yndios;  y  de  allf  se 
bolvio  à  embarcar  y  se  fuë  al  Darièn,  y  llegado  Pedrarias 
al  puerto  hfzole  saber  à  Vasco  Nûilez  como  yba  y  otro 
dia  de  mailana  se  partiô  para  la  cibdad  del  Darièn,  y 
yendo  Pedrarias  con  toda  su  gente,  que  eran  mil  dos 
cientos  honbres,  le  salio  Vasco  Nûîiez  â  recebir  con  toda 
la  gente  de  la  cibdad  con  mucho  amor,  y  de  a  pocos  dias 
le  desposo  Pedrarias  con  una  hija  suya  que  quedava  en 
Espana;  y  estando  en  el  Darièn  enbio  un  capitân  suyo  que 
fuesse  a  poblar  un  pueblo  a  las  îslas  de  Secaiiva,  en  la 
Tierra  Firme.  Teniendo  todos  los  caciques  de  aquella 
tierra  de  pazes  y  sirviéndole,  vinieron  una  noche  sobre 
elles  los  caciques  y  quemâronle  el  pueblo  y  mataron  les 
espaffoles  que  alli  avla  y  llevaron  todas  las  mugeres  para 
mancebas  los  caciques  y  se  servfan  délias:  Uamàvase  el 
pueblo  Santa  Crus;  y  de  alH  enbio  à  poblar  la  villa  de 
Ada,  à  la  quai  enbiô  su  yerno  Basco  Nùftez  de  Balboa,  y 
alli  le  corto  después  la  cabeça  y  a  otros  4  hidalgos  con  éî, 
Icvantàndole  que  yva  aiçado  después  que  avfa  hecho  4 
navi'os  en  la  mar  del  Sur,  en  las  yslas  de  las  Perlas.  Des- 
pués de  cortada  la  cabeça  â  Basco  Nûfiez  fué  el  mJsmo 
Pedrarias  en  poblar  à.  Panama  y  enbio  à  poblar  al  Nonbre 
de  Bios  à  un  capitan  dicho  Diego  Albltez,  Después  enbiô 
â  poblar  à  Natâ  à.  un  capitân  llamado  CompaAon  y  des- 
pués enbiô  à  poblar  otro  pueblo  que  llamaron  Cherequi  à 
un  capitàn  que   llamavan  Benito  Hurtado;  y  después  se 
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despoblô  Chereqm  porque  tuvo  necesidad  Pedrarias  de  la 
gente  dél  para  Hevar  à  Nicaragua,  porque  un  capitàn  que 
'iado  alla  se  le  avfa  aiçado,  llamado  Francisco 
ez;  y  el  mismo  Pedrarias  fué  à  Nicaragua  y  pren- 
Tancisco  Hernândez  y  procedio  contra  él  y  le 
cabcça  en  la  cibdad  de  Lcon  en  Nicaragua;  y  alll 
os  cibdades,  la  una  Uam6  Granada  y  la  dicha 
;tando  en  Léon  Pedrarias,  en  Leôn,  enviô  un  capi- 
Be  llamava  Gonçalo  de  Badajoz  à  poblar  una  villa 
pho  de  Chira  y  Uamôla  la  villa  de  Bruselas; 
poblada,  se  bolvi<5  à  Panama  por  la  mar  del 
navfos;  y  estando  en  Nicaragua  sin  governador 
encia,  los  oydores  del  Consejo  de  Santo  Do- 
■nbiaron  â  un  cavallero  â  Honduras,  porque 
;rto  alU  pocos  dfas  avia  â  un  cavallero  que  avya 
lés  del  Valle  de  Mexico  é.  que  viniese  â  descobrir 
ierra  y  costa  del  mar  del  Norte.  y  Uegô  alll  aquei 
ue  se  llamava  Honduras  é  Truxillo;  y  estando  este 
\  en  este  pueblo  de  Honduras  enbiô  el  mar- 
.  Valle   a  otro  cavallero   en  busca  dél,  llamado 

0  de  !as  Casas,  en  demanda  del  otro  sobredicho 
amava  Cristôbal  de  Olit;  pero  topôse  Francisco 
isas  con  Git  Gonzalez  de  Âvila  que  venia  desba- 
le  la  tierra  adentro  y  juntâronse  él  y  Francisco 
asas  y  fueron  entrambos  sobre  el  Cristdbal  de 
ibido  por   Cristôbal  de  Olit  que   aquella  gente 

1  al  reencuentro  y  prendiô  al  Francisco  de  las  Ca- 
jil  Gonzalez  de  Âvila;  y  tcniéndolos  presos  consy- 
loche,  estando  cenando  con  él,  se  abraçaron  con 
ieron  i8  puflaladas  con  una  daga  y  con  todas  i8 
is  se  les  huy6  y  se  les  fuc  a  esconder  â  una  casa 
idio,  muy  mal  lierido,  y  llevava  consigo  un  page- 
iendo  que  se  le  hiva  tanta  sangre  tuvo  temor  de 
ifxole  al  paje  que  le  fuese  â  llamar  à  su  capellân; 
i.  llamar  al  capellân  prendieron  â  este  pagezico  los 
isco  de  las  Casas  y  Gil  Gonzalez,  y  avia  muy  gran 
3  por  el  pueblo,  diziendo  que  buscasen  al  Cristô- 
lit  todos  so  pena  de  muerte.  y  hizieron  que  los 
i  do  estava  el  Cristôbal  de  Olit  y  allf  le  prendîe- 
'iéronle  muclios  dias  preso  y  procedîeron  contra 
>rtaron  la  cabeça;  y  después  deste  hecho  prendt6 
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Francisco  de  las  Casas  â  Gil  Gonzalez  y  enviole  prcso  à 
Mexico  al  marqués  Hernando  Cortés;  y  como  alli  ovo 
estas  Rebueltas  en  Honduras,  enviaron  los  oydores  â  este 
cavallero  que  se  Uamaba  Diego  Lapez  de  Saizedo  à.  que 
tuviese  en  paz  y  sosiego  aquella  tierra  hasta  que  su  ma- 
f;estad  proveyese  de  governador,  y  savido  por  Diego 
Lopez  de  Saizedo  que  Nicaragua  estava  siti  governador 
vinosse  â  la  cibdad  de  Leôn  y  alH  hizo  que  le  obedeciessen 
y  jurassen  por  governador  por  el  rey  y  enviô  a  esta  villa 
de  Bruselas  que  le  obedeciessen  como  la  cibdad  de  Léon 
y  Granada,  y  los  de  la  villa  le  Respondieron  que  su  go- 
vernador era  Pedrarias  de  Âvila  y  que  à  él  conocian  por 
governador  que  los  avia  dexado  alli  y  no  à  otro  nadie;  y 
viendo  esto  Diego  Lôpez  de  Saizedo  enbiô  a  un  capitân 
sobre  ellos.  Uamado  Garavito,  con  70  de  à  cavallo  y  So 
peones  y  puso  este  capiEàn  su  Real  en  un  pueblo  de 
indios  que  se  llama  Nicoya  y  carteosse  con  los  de  la  villa 
que  5e  despoblassen  y  se  fuessen  alH,  que  Diego  Lôpez  de 
Saizedo  les  harfa  mercedes  y  les  darfa  muchos  mâs  indios 
que  allf  tenian,  y  asy  se  despoblo  aquetla  villa,  que  otro 
dfa  no  avla  mâs  del  teniente  y  sus  amigos;  y  viendo  que 
no  se  podian  sustentar,  el  teniente  y  sus  amigos,  por  el 
gran  poder  de  indios  que  venfa,  sabiendo  que  ya  se  yba 
todala  gente  de  la  villa,  la  acabaron  de  despoblar  y  se 
fueron  todos  à  Lcon.  Estando  Pedro  Arias  de  Avila  en 
Panama  fué  un  cavallero  alla  por  guvemador,  llamado 
Pedro  delos  Rfos,  por  su  magestad,  y  fué  alK  governador 
de  Tierra  Firme  este  Pedro  delos  R(os,  llamada  Castilla 
del  Oro,  y  no  entrava  en  su  governacion  de  Nicaragua. 
porque  de  ay  â  poco  tiempo  le  vinieron  â  Pedrarias  provi- 
syones  de  su  magestad  por  governador  de  Nicaragua  y 
assf  se  fué  Pedrarias  â  Nicaragua;  y  estando  en  elia  ado- 
lesciô  y  muriô;  esta  enterrado  en  la  cibdad  de  Léon  en  el 
monasterio  de  la  Merced.  =  (Relaciôn  de  Santa  Cruz,  Rata 
de  Pedrarias  hasta  su  muerte). 


scibyGoOi^lc 


Informaci6n  de  méritos  y  aervicios  de  don  Juan  Pérez 
Materano,  cura  de  Veragua.— AAo  de  1531  (0 

JHU   XTO. 

En  la  çibdad  de  Carta^ena,  ques  de  la  Costa  de  tierra 
firme  de  las  Vndias  del  mar  Océano,  en  treze  dias  del  mes 
de  dizienbre,  aflo  del  nasçimiento  de  nuestro  Salvador 
Jhuxpo.  de  myll  é  quinientos  é  treynta  é  seys  aAos,  este  dia, 
antel  muy  tnagnffico  seftor  el  liçençiado  Juan  de  Vadîllo, 
oydoren  el  audiençia  é  chançillerla  rreal  que  rreside  en  la 
gibdad  de  Santo  Domingo  de  \3.  ysla  Espafiola,  governador 
en  estas  provinçias  de  Cartagena  por  su  magestad,  y  en 
presençia  de  my  Francisco  de  Santa  Cruz,  scrivano  de  sus 
magestades  é  del  abdiençia  del  dicho  seflor  governador  é 
de  los  testigos  de  yuso  escritos,  pareçiô  présente  don  Juan 
Ferez  Materano,  clérigo  estante  en  esta  dicha  çibdad,  é 
présenta  una  petiçiôn  por  escrito,  su  ténor  de  la  qua!  dicha 
petiçion  es  el  que  se  sygue,  &. 

Muy  magnifico  seftor  =  Don  Juan  Ferez  Materano, 
chantre  de  Mechuacàn,  estante  en  esta  çibdad  de  Carta- 
gena, parezco  ante  vuestra  merced  é  digo  questando  en 
la  provinçia  de  Veragua,  stendo  governador  délia  Felipe 
Gutiérrez,  à  my  pedimyento  fué  hecha  en  la  dicha  provin- 
çia una  probança,  la  quai  tengo  en  my  poder  çerrada  é  se- 
Uada  en  publica  forma,  é  porque  à  my  derecho  conviene 
sacar  délia  otro  traslado,  a  vuestra  merçed  pido  é  supUco 
la  mande  abrir  é  mande  à  su  escrivano  é  de  su  audiençia 
saque  el  traslado  de  la  dicha  provança  é  me  lo  mande  dar 
en  pûblica  forma,  en  manera  que  haga  fee,  para  lo  enbiar 
à  donde  me  convenga,  en  lo  quai  ynterponga  vuestra  mer- 
çed su  noble  oficio  é  autorydad  é  decreto  judiçlal  para 
que  haga  fee  en  juyzio  é  fuera  dél,  en  todo  lo  quai  el  muy 
noble  ofiçio  de  vuestra  merçed  ynploro  é  pido  justiçia.= 
Don  Ju."  Ferez  Materano,  chantre,  &. 


(1)    Archive  General  de  Indias.— Estante  72,  cajôn  6. 
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£  de  ansf  presentada  la  dicha  petiçiôn  é  provança  antel 
dicho  seftor  liçençiado,  ei  dicho  seftor  liçençiado  dixo  que 
la  avfa  é  obo  por  presentada  é  mandava  é  mandé  à  my  el 
dicho  scrïvano  abra  la  dicha  ynrormaçi6n  é  délia  te  dé  un 
traslado  synagdo  é  çerrado  é  sellado,  en  manera  que  haga 
fee,  para  !o  presentar  doquiere  que  le  convenga,  é  se  le  dé 
uno  à  dos  traslados  ô  los  que  délia  oviere  menester,  &. 

E  luego  yncontinente  yo  el  dicho  scrïvano,  por  virtud 
de  lo  proveydo  é  mandado  por  el  dicho  seftor  liçençiado, 
hize  sacar  é  saqué  un  traslado  de  la  dicha  provança,  segûn 
que  por  ella  pareçe,  su  ténor  de  la  quai  es  esta  que  se 
sygue,  &. 

En  la  çibdad  de  la  Natividad  de  Nuestra  Sehora  de  la 
provinçia  de  Veragua,  diez  é  siete  dtas  del  mes  de  mayo, 
ano  del  nasçimiento  de  nuestro  Salvador  Jhu  xpo.  de  myll 
é  quinyentos  é  treynta  é  seys  afSos,  antel  noble  seflor 
Di."  de  Pisa,  logartheniente  del  muy  magnffico  sefior  Fe- 
lipe Gutiérrez,  goveriiador  é  capitàn  gênerai  desta  dicha 
provynçia,  é  en  presençia  de  my  Diego  Gutiérrez,  scrïvano 
pùblico  é  de  la  governaçiôn  desta  dicha  provynçia  de  Ve- 
ragua, é  de  los  testigos  de  yuso  escritos,  pareçio  e!  rreve- 
rendo  don  Juan  Pérez  Materano,  cura  desta  dicha  provin- 
Cia  de  Veragva,  é  hizo  presentaçiôn  de  un  pedimyento  é 
ynterrogatorio  con  çiertas  preguntas,  su  ténor  de  los  quales 
uno  en  pos  de  otro  es  este  que  se  sigue.  =  Muy  noble  se- 
fior=Don  Juan  Pères  Materano,  qiira  desta  provinçia  de 
Veragua,  parezco  anle  vuestra  inerced  é  digo  que  a  my 
derecho  conviene  hazer  çierta  ynformaçion  à  perpetuan 
rrey  memorian,  porque  pido  â  vuestra  merçed  é  si  neçe- 
sario  es  rrequiero  mande  tomar  los  dichos  é  dipusiçiones 
de  los  testigos  que  por  my  parte  se  presentaren,  mande 
tomar  sus  dichos  é  dipusiçiones  y  esaminallos  por  las  pre- 
guntas del  ynterrogatorio  que  presento,  é  de  lo  que  dixe- 
ren,  escrito  en  linpio,  fyrmado  de  vuestra  merçed  y  fyr- 
mado  é  sinado  del  scrivano  ante  quyen  pasare,  me  mande 
dar  un  traslado  ô  dos  ô  los  que  yo  pidiere,  çerrado  é  se- 
llado en  pùblica  forma,  en  manera  que  haga  fee,  ynterpo- 
nyendo  à  todo  ello  vuestra  merçed  su  autoridad  é  decreto 
judiçiat,  para  lo  presentar  ally  donde  my  derecho  con- 
venga, para  lo  quai  y  en  lo  neçesario  el  ofiçio  de  vuestra 
merçed  ynploro  y  pido  justiçia. 
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Por  las  preguntas  syguyentes  é  por  cada  una  délias  sean 
preguntados  los  testigos  que  fueren  presentados  por  parte 
de  don  Ju  o  Pérez  Materano,  cura  desta  provinçîa  de  Vera- 
g-ua,en  la  provança  que  haze  à  perpetuayn  rreymeraoria,&, 

1.  Primeramente  sean  preguntados  sy  conoçen  al 
dicho  don  Juan  Pérez  y  si  saben  y  tjenen  notiçia  desta  pro- 
vinçîa de  l'eragua  y  de  la  gente  que  en  ella  a  estado  des- 
pues  acâ  que  la  armada  vino  para  la  conquista  é  desen- 
barcô  é  Ileg6  i  ella,  &. 

2.  Iten  si  saben,  &.,  quel  dicho  don  ju."  a  trabajado 
todo  lo  d  él  posible  en  faboreçer  à  muchas  personas  de  las 
que  en  este  rreal  é  armada  tenyan  neçesidad,  dàndoles  y 
socorriéndoles  con  lo  que  tenya,  asi  al  tienpo  que  valfan 
los  bastimentos  en  moderado  preçio  como  quando  avfa 
muy  muy  gran  hanbre  y  gran  falta  de  bastimentos,  que 
valia  una  fanega  de  harina  diez  pesos  é  un  quyntat  de  viz- 
cocho  veynte  pesos,  &. 

3.  Iten  si  saben,  &.,  que  de  mâs  é  alyende  de  so- 
correr  à  las  diclias  personas  con  su  hazienda,  el  dicho 
don  Ju.*»,  por  su  persona,  en  lo  que  tocava  à  su  ofiçio  de 
cura,  amonestava  é  persuadya  à  todas  las  màs  personas 
de  esta  dicha  armada  y  â  todas  en  gênerai  que  hizicsen 
aquello  que  devfan  à  buenos  xpianos,  syrbJendo  à  Dios  y 
â  su  magestad,  y  si  saben  que  à  doquiera  que  avfa  escin- 
dalo  6  çisaHa  cl  dicho  don  Ju.o  trabajava  por  la  quitar  y 
apaçiguar,  é  ast  por  su  bucna  solicitud  y  amonestamycnto 
escusar  algunas  cosas  de  donde  pudiera  ser  y  rrecrcçer 
dafto  si  pasara  adelante,  &. 

4.  Iten  si  saben,  &.,  que  al  tienpo  y  sazén  que  en  esta 
armada  murieron  muchas  personas  en  brève  tienpo,  el 
dicho  don  Ju.",  demâs  de  admynystrar  los  sacramentos  de 
la  santa  madré  yglesya,  d  los  que  morfan  pobres  los  en- 
terrava  é  dezfa  los  ofiçios  que  en  semejantes  casos  se  sue- 
len  dezir,  y  aun  obo  difuntos  que  no  aviendo  quyen  los 
llcvase  d  la  sepoltura  los  llevara  el  dicho  don  Ju.<^  acuestas 
y  los  enterrava  por  sus  manos,  &. 

5.  Uen  si  saben,  &.,  que  todos  los  que  se  an  muerto, 
6  la  mayor  parte  dellos,  el  dicho  don  Ju."  no  a  cobrado  ny 
le  an  pagado  nada,  ny  menos  el  dicho  don  Juan  lo  pedfa 
syno  aquellos  que  tenyan  de  que  pagarlo,  los  quales  an 
sydo  muy  pocos  é  casy  no  nyngunos,  &. 
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6.  Iten  si  saben,  &.,  que  después  de  venydo  el  seflor 
governador  de  la  entrada  de  Cape,  à  causa  que  se  temya  y 
esperaba  cada  d{a  que  los  yndios  venyan,  como  después 
vynyeron,  â  dar  guaçabara,  quyriendo  el  seftor  governador 
fortaleçer  la  casa  é  fortaleza  desta  çibdad,  no  se  hallo  en 
todo  el  rreal  maestro  que  lo  hiziese  sy  no  fué  el  dicho  don 
Juan,  el  quai  con  su  persona  mcsma  trabajo  todo  lo  à  cl 
posible  é  mâs,  syrviendo  de  carpyntero  y  de  todo  lo  que 
fué  menester  hasta  acabaUa,  y  sy  no  estuviera  acabada  los 
yndios  ubieran  vytoria  y  nos  mataran  â  todos,  &. 

7-  Iten  si  saben,  &.,  que  en  la  guaçavara  que  ovo  en- 
tre los  xpianos  é  yndios,  domyngo  catorze  de  mayo  deste 
aflo  de  myll  é  qutnyenlos  é  trcynta  é  seys  afios,  el  dicho 
don  Juan  trabaj6  y  peleo  muy  bien,  é  demàs  desto  ani- 
maba  â  los  xpianos,  esforçàndolos  para  que  peleasen,  y 
los  yndios  que  vinyeron  por  la  parte  del  arenal  de  la  playa, 
que  sertan  hasta  çien  yndios,  que  yban  por  aquella  parte 
ganando  la  casa  é  fortaleza,  porque  los  xpianos  que  pelea- 
van  estavan  muy  enbaraçados  en  el  conbate  de  la  otra 
parte  de  la  casa  hazia  el  alcabuco  é  no  pod^an  à  Codas 
partes,  é  viendo  el  dicho  don  Juan  la  perdiçiôn  y  que  los 
yndios  yban  vitoriosos,  con  ayuda  de  Dios  y  con  très  ù 
quatro,  punyéndose  à  demasyado  rriesgo  su  persona, 
anymô  à  los  dichos  très  d  quatro  xpianos  que  con  él  esta- 
ban  y  fué  contra  los  yndios,  y  fué  Dios  servido  de  dalle 
vitoria,  por  fcnde  la  casa  y  fortaleza  qued6  por  aquella 
parte  libre,  aviendo  todos  los  yndios  fuydo,  y  ivunca  mâs 
por  ally  vynyeron  porque  fué  en  su  alcançe  gran  rrato,  &. 

8.  Iten  si  saben,  &.,  que  en  todo  lo  susodicho  que! 
dicho  don  Juan  a  podido,  a  servido  con  my  buen  çelo  â 
Dios  nuestro  seRor  y  à  su  magestad,  &. 

E  de  asy  presentado  los  dichos  pedimyento  é  ynterro- 
gatorio,  el  dicho  don  Juan  dixo  que  pedfa  6  pidio  lo  en  el 
dicho  pedimyento  conthenydo:  testigos  Juan  Ortiz,  teso- 
rero,  é  DiegoLôpez,  estantes  en  esta  çibdad,  &. 

Luego  e!  dicho  sefior  theny.'  dixo  que  mandava  é 
mandô  que  se  aya  é  rreçiba  la  dicha  ynfbrmacion  é  que 
se  le  dé  al  dicho  don  Juan  un  traslado  é  dos  é  mâs,  los  que 
quysiere,  como  los  pide,  por  testimonyo,  a  los  quales  é  à 
cada  uno  dellos  desde  agora  para  quando  estuvieren  fechos 
ynterponya  é  ynterpuso  su  autoridad  é  decreto  judiçial. 


scibyGoOi^lc 


78  COLECCION   UE  DOCU^lpNTOS 

tanto  quanto  podfa  é  con  derecho  devla  para  que  valga  é 
faga  fee  y  tenga  fuerça  y  vigor  en  juyzio  é  fuera  dél,  y  fyr- 
molo  de  su  nonbre:  testigos  los  dichos.  =  Di.o  de  Pisa,  &. 

Este  dicho  dia.  el  dicho  don  Juan,  para  la  dicha  ynfor- 
maçiôn,  presentô  por  testigos  à  el  veedor  Juan  de  Âvalos 
é  al  capitân  su  hermano  Al.->  de  Mendoça,  é  i  }\i.°  de  Se- 
tenyl,  c  à  Benyto  Infante,  c  à  Juan  Fernândez  Casado,  é  à 
Diego  Lôpez  de  Toledo,  estantes  en  esta  dicha  çibdad,  &. 

E  le  que  los  dichos  testigos  presentados  por  el  dJcho 
don  Ju."  dixeron  é  dipusieron  lo  siguiente,  &. 

El  dicho  capitin  A!.°  de  Mendoça,  testigo  presentado 
é  jurado,  siendo  preguntado  por  ei  ténor  del  dicho  ynterro- 
gatorio  dixo  lo  siguiente,  &. 

1.  A  la  primera  pregunta  dixo  queconoçe  al  dicho  don 
Ju,"  Pérez  é  tiene  notiçia  desta  dicha  provînçia  de  ï'eragua 
é  conoçia  é  conoçe  à  la  mayor  parte  de  la  gente  que  desen- 
barco  en  ella  en  ia  armada  que  traxo  el  muy  magnyfico 
seftor  Felipe  Gutiérrez,  governador  desta  provinçia,  &. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
ella  se  contiene:  preguntado  como  la  sabe  dixo  que  porqué 
al  tienpo  que  los  bastimentos  que  avia  en  esta  armada 
quando  màs  caros  valieron  é  asta  oy  dicho  di'a  este  testigo 
a  visto  é  vee  quel  dicho  don  Ju.o  a  socorrido  é  socorriô  é 
socorre  â  muchos  cavalleros  é  à  otras  personas  muchas 
desta  dicha  armada  que  tenyan  gran  neçesidad  con  basti- 
mentos de  farina  de  la  quel  suya  propia  tenya,  asy  como 
la  dicha  pregunta  lo  dize  y  en  tienpo  que  valian  los  dichos 
bastimentos  à  los  precios  conthenydos  en  la  pregunta 
dicha,  y  aun  sabe  que  aquel  dicho  preçio  no  se  podfan 
faiiar,  é  que  ansy  mysmo  socorriô  à  este  testigo  el  dicho 
don  Ju."  con  el  dicho  bastimento  de  harina  muchas  vezes, 
thenyendo  muy  gran  neçesidad,  é  que  sabe  é  vido  que 
ayer  diez  é  seys  dfas  de  mayo  del  dicho  afio.  el  dicho 
don  Ju."  publicô  é  aperçibîô  à  todos  los  que  tenyan  neçe- 
sidad que  fuesen  à  su  posada  que  les  dari'a  rraçiôn  de  fa- 
rina, la  quai  vido  que  se  las  diô  é  los  veya  venyr  de  su 
casa  con  farina,  é  aun  à  los  que  no  avian  ydo  les  dezfa  que 
por  que  no  abfan  ydo  por  ella,  é  que  en  lo  demàs  en  la  pre- 
gunta conthenyda,  que  si  pasô  asy  como  la  pregunta  lo 
dize,  &. 
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3-  A  la  terçera  pregunta  dixo  que  lo  que  deila  sabe. 
«  que  en  lo  que  tocava  à  su  ofiçio  de  cura  desta  provin- 
çia,  el  dicho  don  Ju»  lo  a  fecho  ansy  como  en  la  pregunta 
lo  dize,  porque  lo  a  vislo  muchas  vezes,  é  lo  demis  que 
no  lo  sabe,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
ella  se  contiene:  preguntado  cômo  la  sabe  dixo  que  porque 
lo  vido  asy  como  la  pregunta  lo  dize,  espeçialmente  vido 
al  dicho  don  Juan  llevar  ençima  de  sus  onbros  un  onbre 
muerto  i  enterralle,  diziéndole  los  ofiçios  que  en  taî  caso 
se  rrequyeren,  al  quai  vido  que  lo  enterré  el  dicho  don 
Ju.o  por  su  propia  persona,  lo  quai  fizo  porque  no  ovo 
quyen  lo  llevase  ny  enterrase  ny  se  quisiese  mover  à  elle,  &. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dixo  que  no  la  sabe,  &. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en  ella 
se  contiene:  preguntado  cômo  la  sabe  dixo  que  porque  lo 
vido  ser  y  pasar  ansy  como  la  pregunta  lo  dize,  espeçial- 
mente anteyer,  quando  los  yndios  vinyeron  à  darnos  gua- 
çavara,  que  fué  à  medio  dia,  quando  la  gente  estava  mâs 
rreposada  é  sigura,  si  la  dicha  casa  é  fortaleza  no  estuviera 
fecha  é  fortalezida  como  esta  y  el  dicho  don  Ju."  la  acabô 
é  fortaleçiô,  la  dicha  gente  que  al  présente  estava  en  esta 
dicha  çibdad  corriera  mucho  rriesgo  é  pelygro,  y  aun  ansy 
io  corriô  porque  Itegaron  junto  à  ella  los  yndios  à  le  pegar 
fuego  é  à  se  querer  entrar  por  todas  partes,  é  ansy  mismo 
vido  quel  dicho  don  Juan  fazfa  él  mismo  fortalecimyento 
de  la  dicha  fortaleza  é  andava  é  diô  yndustria  para  ello  ê 
no  otra  persona  alguna  fasta  que  se  acabô,  de  cuya  causa, 
después  de  la  ayuda  de  Dios,  la  dicha  gente  se  guareçiô 
en  la  dicha  fortaleza,  lo  quai  no  fizieran  si  se  estuviera  como 
antes  quel  dicho  don  Ju."  la  fortaleziese,  &. 

7.  A  la  sétima  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
es  que  el  dfa  é  mes  é  aflo  en  la  dicha  pregunta  conthe- 
nydo,  vydo  que  vinyeron  à  dar  guaçavara  â  esta  çibdad 
muchos  yndios  bien  adereçados  de  sus  armas  de  tiradcras 
é  lanças,  con  las  quales  llegaron  fasta  dentro  desta  çib- 
dad  é  fasta  ta  dicha  fortaleza,  à  la  quai  por  très  partes  la 
enpeçaron  à  conbatir  é  conbatieron  muy  rreziamente;  y 
estando  el  dicho  don  Ju."  fucra  de  la  dicha  fortaleza  con 
otros  cavalleros  é  otra  gente,  vido  cl  dicho  don  Juan  y 
este  testigo  ansy  mysmo  que  por  la  parte  de  la  mar,  por 
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el  arenal,  daban  gran  convate  à  la  dicha  fortaleza,  que  se 
herrô  poco  de  no  entrar  en  etla;  y  viendo  esto,  el  dicho 
don  Ju.o  estuvo  sienpre  aquella  parte  de  fuera  de  la  dicha 
fortaleza  é  dîxo  é  anymô  à  très  ù  quatro  cavalleros  é  otra 
gente  que  ally  estavan  que  que  fazJan,  que  fuesen  acome- 
ter  â  los  dichos  yndios  del  arenal  que  fazJan  mucha  gue- 
ra,  é  luego  el  dicho  don  Juan  é  otros  dos  6  très  xpianos 
i  pocos  mis  fueron  acometer  y  acometieton  à  los  dichos 
'ndios  de  manera  que  los  fizicron  fuyr  é  fuyeron  que 
lunca  mâs  por  aquella  parte  bolvieron  ny  dieron  conba- 
e,  à  los  quales  yendo  fuyendo  vido  quel  dicho  don  Ju.» 
:on  pocos  xpianos  los  syguyô  buen  rrato  y  que  esta  es  la 
'erdad,  y  en  lo  demis  en  la  pregunta  conthenydo  que 
lize  lo  que  dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  désta,  é 
[ue  pasa  ansy  como  la  pregunta  lo  dize,  porque  se  fallô 
)resente  à  todo  etlo  é  io  vido  é  sabe  é  a  visto  é  oydo  que 
os  dichos  yndios  firieron  con  las  dichas  tiraderas  é  lanças 
icho  xpianos,  syn  dos  que  mataron,  i  uno  en  un  buhfo 
londe  estava  dentro  en  esta  çibdad,  é  à  otro  fuera  délia 
)eleando  con  los  dichos  yndios,  &. 

8.  A  la  otava  pregunta  dixo  que  sabe  quel  dicho 
Ion  Ju.o,  después  que  à  esta  çibdad  é  provyncia  vyno,  à 
oda  su  posibilydad  é  à  !o  que  mostraba  é  pareçfa  a  ser- 
ido  é  syrve  con  su  persona  é  bîenes  à  Dios  nuestro  seîlor 
'  â  su  magestad,  &. 

9.  A  la  novena  pregunta  dixo  que  dize  lo  que  dicho 
iene,  en  ello  se  afyrma  é  rrefyere  y  es  la  verdad  é  pù- 
ilica  boz  é  fama  é  cosa  notoria  à  este  testigo  é  en  esta 
ibdad  entre  toda  la  gente  de  la  dicha  armada,  é  firm6Io 
!e  su  nombre.^Al.o  de  Mendoça,  &. 

El  dicho  Ju,o  de  Setenyl,  v."  de  Setenyl,  estante  en 
sta  çibdad  de  la  Naîivydad  de  Nvestra  Seiiora  desta 
icha  provyncia,  testigo  presentado,  aviendo  jurado  en 
jrma  dévida  de  derecho  c  siendo  preguntado  por  el  ténor 
el  dicho  ynterrogatorio  dixo  lo  siguyente,  &. 

I.  A  la  primera  pregunta  dixo  que  conoçe  al  dicho 
on  Juan  Pérez  é  à  la  mayor  parte  de  la  gente  que  bino 
n  el  armada,  é  conoçié  é  conoçe  é  tiene  notiçia  desta  di- 
ha  provinçia   de    Vcragua   é   de   la  gente   que  dcsen- 
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2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
es  que  al  tienpo  que  en  esta  dicha  çibdad  la  gente  de  la 
dicha  armada  tcnya  muy  gran  neçesidad  é  avfa  entrellos 
mucha  fanbre,  que  valian  los  bastimentos  â  los  preçiosen 
la  dicha  pregunta  conthenydos,  vido  este  testigo  muchas 
vezes  que!  dicho  don  Juan  dava  y  socorrfa  à  muchas  per- 
sonas,  que  tenyan  mucha  neçesidad,  farina  con  que  se  so- 
corrfan  é  rremediavan  de  su  fanbre  é  neçesidad,  y  aun 
este  testigo  le  socorriô  en  tiempo  de  su  neçesidad  con  fa- 
rina é  vizcocho,  é  questa  es  la  verdad,  &.,  é  que  pasa  asf 
como  la  pregunta  lo  dize  é  que  esta  es  la  verdad,  &. 

3.  A  la  terçera  pregunta  dixo  quel  lo  que  délia  sabe 
es  que  a  visto  quel  dicho  don  Ju.'*  en  lo  que  tocava  à  su 
oliçio  de  cura  a  fecho  los  aperçibimyentos  é  amonestaçîo- 
nés  que  la  pregunta  dize  é  otras  buenas  obras,  anst  como 
rrogar  al  governador  por  atgunos  presos  e  otras  obras  se- 
mejantes,  é  lo  demàs  en  la  pregunta  conthenydo  que  no 
la  sabe,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  que  no  la  sabe,  &. 

5.  A  la  quynta  pregunta  dixo  que  a  oydo  dezir  que 
don  Juan  à  los  pobres  difuntos  los  enterrava  syn  les  Uevar 
nada,  pero  lo  demas  en  la  pregunta  conthenydo  ny  esto 
que  no  lo  sabe,  & 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en  ella 
se  contiene:  preguntado  como  la  sabe  dixo  que  porque 
después  quel  dicho  seilor  governador  vyno  de  la  dicha 
entrada  de  Cape  quiso  fortalezer  la  dicha  fortaleza,  é  â  lo 
que  le  pareçe  é  sabe  no  se  fallo  en  esta  çibdad  carpintero 
ny  maestro  que  la  fiziese,  y  el  dicho  don  Ju."  luego  en- 
tendio  en  el  dicho  fortaiezamyento  de  la  dicha  fortaleza 
fasta  que  se  acab6,  syrviendo  de  carpintero  é  de^odo 
qiianto  podfa;  é  que  sabe  que  si  quandolos  yndios  puede 
aver  très  dfas  que  vinycron  à  esta  çibdad  à  dar  guaçava- 
ra,  la  dicha  fortaleza  ro  estuviera  fortaleçida,  que  los  di- 
chos  yndios  la  tomaran  é  â  la  dicha  gente  mataran  6  co- 
rrieran  mucho  pelygro,  é  aun  ansi  corrîô  é  lo  tovieron  é 
trabajô  farto,  porque  sabe  é  bido  que  los  dichos  yndios 
Ucgaron  y  entraron  dentro  desta  çibdad  é  pegaron  fuego 
à  çiertos  bohfos  é  cortaron  la  cabeça  à  un  xpiano  questaba 
en  ua  bofilo,  é  questa  es  la  verdad  c  piiblico  en  esta  dicha 
çibdad,  &. 
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7.     A  lasétima  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe 

es  quel  dicho  dla  mes  é  aflo  sobredicho,  los   dichos  yn 

dios  vinyeron  à  esta  çibdad  à  dar  guaçavara,  bien  adere- 

de  sus  armas,  é  llegaron  como  dicho  tiene  fasta 

;ibdad  é  por  dos  partes  conbatieron  la  dicha  forta- 

i  veya  que  la  dicha  gente  de  la  dicha  armada  estava 

tida  en  la  defensa  de  la  dicha  fortaleza  à   ia   parte 

enal  por  donde  vinyeron  çierta  parte  é  cantidad  de 

s  é  por  donde  mas  conbate  é  daflo  faz(an  é  davao 

chos  yndios,  é  vido  questava  y  estuvo  sienpre  el  di- 

lon  Juan   derendîendo  la  dicha  fortaleza  anymosa- 

:  como  fonbre  de  mucho  inymo  é  anymando  y  es- 

ido  à  la  dicha   gente   de  la  dicha  armada,  é  que 

>  ally  fasta  que  se  fueron  los  dichos  yndios  y  questa 

verdad,  é  lo  demàs  contenydo  en  la  pregunta  dixo 

0  la  sabe,  &. 

A  la  novena  pregunta  dixo  que  sabe  que  à  lo 
2  testigo  a  visto  é  le  parece  el  dicho  don  Ju."  Pérez 
io  lo  que  a  podido  a  servido,  con  muy  buen  zelo  é 
;nçia,  a  servido  a  Dios  nuestro  seAor  é  â  su  mages- 

1  todo  lo  sobredicho,  &. 

:.  A  la  dozena  pregunta  dixo  que  dize  lo  que  diclio 
y  en  ello  se  afirma  é  rrefyere  y  es  la  verdad  é  pù- 
boz  é  fama  en  esta  çibdad  entre  toda  la  gente  de  la 
armada  é  questâ  en  ella,  é  no  firme  porque  dixo 
o  sabi'aescrivir,  &. 

dcspués  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  çibdad  de  la 
ydad,  este  dicho  dla  diez  é  siete  dfas  del  mes  de 
del  dicho  aflo,  pareçiô  el  dicho  don  Ju.o  y  para 
ha  ynformacion  présenté  por  testigo  â  Br.'  DeJgado, 
;  Enz'masola,  estante  en  esta  çibdad,  del  quai  se  rre- 
juramento  en  forma  dévida  de  derecho,  so  cargo 
jal,  syendo  preguntado  por  el  ténor  del  dicho  ynte- 
torio,  dixo  é  declarô  lo  siguiente,  &. 

A  la  primera  pregunta  dixo  que  conoçe  al  dicho 
u."  Pérez  é  que  conoçe  â  la  mayor  parte  de  ta  gente 
/yno  à  esta  provinçia  é  tiene  notiçia  desta  dicha 
d  é  provinçia  de  Veragiia.  &. 

A  la  segunda  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
e  contienc:  preguntado  como  la  sabe  dixo  que  por- 


scibyGoOi^lc 


PARA   LA   HISTORIA   DE   COSTA    RICA  83 

queste  testigo  vydo  que  muchas  vezes,  ansy  en  tienpo 
que  los  bastimentos  valyan  à  moderado  preçio  como  des- 
pues  que  avla  mucha  falta  dellos  é  hanbre  grande  en  esta 
çibdad  é  entre  la  gente  de  la  dicha  armada  é  en  tienpo 
que  los  dichos  bastimentos  valian  é  llegaron  à  valer  à  los 
preçios  en  la  pregunta  conthenydos  é  aun  no  se  hallavan, 
el  dicho  don  Juan  socorriô  é  diô  y  a  dado  syenpre  é  soco- 
rrido  à  muchas  personas  de  las  desta  dîcha  armada  que 
teoyan  gran  neçesidad  de  fanfare,  harina  é  yizcocho  de  lo 
quel  tenya  suyo  é  aun  à  este  testigo  bynyendo  de  la  en- 
trada  de  Ça/fe  é  después  acà  cada  dia  le  a  socorrido  con 
farina  y  vizcocho,  é  tiene  por  çierto  que  si  Dios  no  le 
quysiera  dar  la  vida  de  poderio  asoluto  y  sy  el  dicho 
don  Ju.o  no  le  proveyera,  muriera  de  hanbre,  porque  no 
falld  en  todo  el  rreal  quyen  le  dièse  un  bocado  de  pan 
ny  otra  cosa  de  comer,  salvo  al  dicho  don  Juan;  é  desta 
calydad  crée  que  acaeçerâ  à  otras  personas  si  Dios  no  las 
socorriera,  como  dicho  tiene,  y  el  dicho  don  Ju."  no 
las  socorriera  con  sus  limosnas,  é  questa  es  la  verdad,  &. 

3.  A  la  terçera  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
es  quel  dicho  don  Juan,  en  lo  que  tocava  â  su  oficio,  sien- 
pre  lo  a  visto  façer  en  la  dicha  gente  las  amonestaçiones 
é  aperçibimyentos  en  la  pregunta  conthenydos,  espeçial- 
mente  quando  esta  primera  vez  fuc  e!  sefior  govemador  al 
cacique  Tutiun,  el  dicho  don  Ju.",  à  la  gente  que  con 
él  yva,  les  fizo  una  amonestaçiôn  larga,  ynstrulléndolos  en 
las  cosas  de  la  fee  que  para  cnsalçamicnto  délia  avfan  de 
hazer  é  que  fiziesen  como  buenos  xpianos,  y  en  la  mysa 
le  veya  fazer  lo  mysmo;  é  ansf  mysmo  una  vez  que  se 
querian  amotinar  é  yr  çicrta  gente  al  Xonbrc  de  Dios,  vido 
quel  dicho  don  Ju."  anduvo  con  mucha  diligençia  enten- 
diendo  entre  su  sefiorya  y  la  dicha  gente  gran  parte  de 
una  noche,  de  arte  que  lo  apaçiguo  todo  é  la  dicha  gente 
no  se  fué  por  entonçes,  é  questo  es  la  verdad,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  que  sabe  é  vido  quel 
dicho  don  Ju.°  enterraba  é  fazfa  enterrar  los  pobres  syn 
les  llevar  nada,  pero  que  lo  demâs  en  la  pregunta  conthe- 
nydo  que  no  lo  sabe,  &. 

5-  A  la  quynta  pregunta  dixo  que  sabe  que  todos  los 
que  se  an  muerto  le  an  pagado  al  dicho  don  Ju."  muy  po- 
cos  é  porque  no  tenyan  de  que  pagar,  é  questo  es  cosa 
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pâblica  é  notorio  en  esta  çibdad,  y  que  si  algo  cobrô  de  lo 
que  se  le  devfa,  que  no  fué  sino  de  los  que  tenyan  bien 
de  que  pagar,  é  questo  sabe  desta  prcgunta  é  no  rais,  &. 
6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe  es 
|ue  después  quel  seftor  governador  vino  de  la  dicha  en- 
rada  de  Çafie  quyso  fortaleçer  la  dicha  fortaieza  é  no  ovo 
)tra  persona  que  lo  fiziese  syno  el  dicho  don  Juan,  el  quai 
'ido  que  llevô  las  lierramyentas  neçesarias  y  él  mysmo 
)or  su  persona,  é  luego  él  entendio  en  e!  fortaleçîmyento 
le  la  dicha  fortaieza  fasta  la  aver  acabado,  dando  la  in- 
lustria  neçesaria  para  elio  é  trabajando  de  ofiçio  de  car- 
)intero  é  de  todo  lo  que  mas  podia,  é  que  después  de 
inteyer  domingo  que  los  dichos  yndios  vinyeron  d  dar 
juaçavara,  el  dicho  don  Ju."  ansy  mismo  trabajô  lo  que 
ludo  en  el  fortaleçimyento  de  la  dicha  fortaieza  é  vido 
lue  la  paja  que  del  techo  délia  se  quytd  porque  los  yndios 
lo  le  pegasen  fuego,  el  dicho  don  Ju."  aparto  é  quitô  con 
iu  persona  propia  çiertos  braçados  para  dar  enxenplo  à 
a  gente,  para  que  se  moviesen  à  la  quytar  de  ally  por  el 
iaflo  que  se  esperava  à  dexalla  à  do  cstava,  é  asy  él  é  la 
iicha  gente  la  quytaron;  é  sabc  é  crée  que  si  la  dicha  for- 
:aleza  no  estuviera  fortalezida  como  estava,  los  dichos 
rTdios  que  ansi  vinyeron  mataran  à  muchos  xpianos  é  los 
ïusyeran  à  muy  gran  peligVo  é  aun  ansf  lo  pusieron,  firie- 
on  mâs  de  siete  6  ocho  é  mataron  dos,  é  questa  es  la 
/erdad,  &. 

7-  A  la  sétima  prcgunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
;s  quel  dicho  dfa  é  mes  e  afio  sobredicho  vinyeron  â  esta 
;ibdad  los  dichos  yndios  à  dar  guaçavara  y  llegaron  fasta 
ientro  desta  çibdad  c  fasta  junto  a  la  fortaieza,  é  vido  que 
jn  yndio  negro  con  un  tizôn  en  la  mano  ailegô  fasta 
■nuy  çerca  à  poner  fuego  à  la  dicha  fortaieza  é  no  pudo 
aorque  se  lo  defendieron  los  xpianos,  é  vido  ansf  mysmo 
}ue  ccnbatfan  la  dicha  fortaieza  por  el  alcabuco  c 
jor  el  arenal  é  llegaron  fasta  la  plaça,  é  vido  que  por 
a  parte  dcl  arenal  davan  çierta  cantidad  de  yndios, 
^ue  serian  quarenta  6  çinqiienta,  el  moyor  conbate  a  la 
iicha  fortaieza,  é  siempre  el  dicho  don  ]u.°  cstuvo  fuera 
ie  la  dicha  fortaieza  â  todas  parles,  anymando  y  esfor- 
;ando  los  dichos  xpianos,  fazicndolcs  yr  à  socorrer  el  ma- 
l'Or  peligro;   c  dende  à   un   poco  vido  quel   dicho  don 


scibyGoOi^lc 


IMRA    LA    HISTORTA   DE   COSTA   RICA  85 

Ju.",  con  obra  de  quatro  6  çitico  xpianos,  fué  acometer  à 
los  dichos  yndios  del  arenal  é  los  fizo  fuyr  é  fué  en  su 
seguimyento  un  rrato,  de  arte  que  nunca  màs  por  ally 
vynieron  à  conbatir  ny  fazer  daflo,  é  questo  es  lo  que  sabe 
desta  pregunta,  é  sabe  mâs,  que  cada  noche  saie  à  velar  é 
rrondar  con  todas  sus  armas  à  esta  çibdad,  &. 

8.  A  laotava  pregunta  dixo  que  por  lo  que  dicho 
tiene,  el  dicho  don  Ju.o  a  servido  à  Dîos  nuestro  seftor  é  â 
su  magestad  en  todo  cuanto  a  podido,  con  su  persona  é 
bicnes,  é  questa  es  la  verdad,  &, 

g.  A  la  novena  pregunta  dixo  que  dize  lo  que  dicho 
tiene  y  en  ello  se  afyrma  y  rrefj-ere  y  es  la  verdad,  y  aun 
sabe  que  ayer  el  dicho  don  Ju."  dio  limosna  de  rraçion  de 
farina  à  todos  los  que  la  quysieron  tomar  en  limosna,  sin 
ynterese  alguno,  é  questa  es  la  verdad  é  pùblica  boz  é 
fama  en  esta  çibdad  entre  todas  las  personas  délia,  é  fit 
molo  de  su  nonibre.=Br.*  Delgado,  &. 

E  después  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  çibdad  de  la 
^ath'idad  de  Niiestra  Sefîora,  este  dicho  dia  é  mes  é 
afio  sobredicho,  el  dicho  don  Juan  présenta  por  testigo  â 
Francisco  Martyn,  v.o  de  Çamora.  estando  al  présente  en 
esta  çibdad,  del  quai  se  rreçibio  juramento  en  forma  dé- 
vida de  derecho,  so  cargo  del  quai,  siendo  preguntado  por 
el  ténor  del  dichd  ynterrogatorio,  dixo  lo  siguyente,  &. 

1.  A  la  primera  pregunta  dixo  que  conoçe  al  dicho 
don  Juan  Ferez  después  que  descnbarcô  con  la  gente  que 
vino  en  el  armada  â  esta  provinçia,  é  conoçio  é  conoce  â 
la  mayor  parte  de  la  dicha  gente  é  tiene  notiçia  desta 
dicha  provinçia,  &. 

2.  A  la  se^unda  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
«lia  se  contyene:  preguntado  c6mo  la  sabe  dixo  que  porque 
lo  vido  é  vee  fasta  oy  ser  y  pasar  ansï  como  la  pregunta 
lo  dize,  é  aun  vydo  é  sabe  que  ayer  el  dicho  don  Ju,"  diô 
limosna  de  farina  à  todos  los  pobres  é  gentes  que  tenfan 
necesidad  y  â  todos  quantos  quisieron  ir  por  ella,  é  sabe 
quel  dicho  don  Juan  yva  à  rrequeryr  los  dichos  pobres 
enfermos  t  les  traya  é  hazta  traer  é  dar  conservas  é  harina 
y  vizcocho  é  de  lo  que  tenya,  é  que  lo  sabe  porque  lo 
vido  é  porque  â  este  testigo  el  dicho  don  Ju."  çiertas  vezes 
en  tienpo  que  tenya  gran   necesidad,  que  no  tenya  farina 


scibyGoOi^lc 


Z6  COLECCIÔN   DE   DOCUMENTOS 

ny  salvados  ny  pan  ny  otras  cosas  de  corner,  le  socorriô 
de  muy  buena  gana  con  farina  é  salvados  con  que  se  pro- 
veyé  é  rremediô;  crée  que  si  Dios  no  le  quysiera  susten- 
tar  y  el  dicho  don  Ju."  no  le  proveyera,  pereçiera  de  fan- 
bre  porque  la  avia  grande  en  esta  çibdad  é  no  sabla  ny 
tenya  à  quien  pedillo,  é  veya  é  vee  que  nadie  no  lo  so- 
confa  ni  socorre  i  otro,  é  questa  es  la  verdad,  é  sabe 
ansi  mysmo  quel  dia  de  camestoliendas  que  pasô,  el  dicho 
don  Ju.°  rrepartiô  â  muchas  personas  de  la  dicha  armada 
de  çierta  cantidad  de  carne  é  tasajos  que  tenya,  &. 

3.  A  la  terçera  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe  es 
que  en  lo  que  tocava  à  su  ofiçio  de  cura  el  dicho  don 
Juan,  asy  diziendo  mysa  como  à  ios  enfermes  que  visitava, 
veya  que  Ios  apen;ebia  é  amonestava  é  hazfa  Ios  aperçi- 
bimyentos  é  araonestaçiones  en  el  dicho  ynterrogatorio 
conthenydas,  é  questa  es  la  verdad,  é  lo  demis  en  la  pre- 
gunta conthenyda  que  no  lo  sabe,  pero  que  tiene  tal  con- 
çeuto  del  dicho  don  Ju.o  é  de  su  buena  conçiençia,  que  lo 
harya  ansi  como  la  pregunta  lo  dize,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  que  vido  muchas  vezes 
quel  dicho  don  Juan  admynystrava  Ios  sacramentos  à  Ios 
enfermes  é  a  otras  personas  que  les  pedlan  é  tenfan  neçe- 
sidad  dellos,  é  demàs  desto  vido  quel  ayudava  à  llevar  i 
Ios  difuntos  à  cchaltos  en  la  sepoltura,  porque  no  avia  al 
présente  quyen  Ios  quysiese  llevar  ny  fazer,  é  que  lo  demàs 
en  la  pregunta  conthenydo  que  no  la  sabe,  pero  que  crée 
por  lo  que  dicho  tiene  que  lo  faria,  &. 

5.  A  la  quynta  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe  es 
que  à  Ios  pobres  et  dicho  don  Juan  Ios  enterrava  syn  les  lle- 
var cosa  alguna,  porque  lo  vido  ansi,  é  looyôdezir  muchas 
vezes  a  el  dicho  don  Juan  con  solamente  dezille  este  tes- 
tigo:  «Este  no  tiene  bienes»,  rresponder:  «A  este  quyero 
yo  enterrar  de  mejor  gana»;  é  que  lo  sabe  porqueste  tes- 
tigo  entcrrô  con  éi  muchos  pobres,  c  que  lo  demàs  en  la 
pregunta  conthenydo  que  no  la  sabe,  pero  que  segiin  tiene 
el  conçeuto  de  su  persona,  crée  é  tiene  por  çierto  que  lo 
faria  ansy  como  la  pregunta  lo  dize,  &. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en  ella 
se  contyene:  preguntado  c6mo  la  sabe  dixo  que  porque  lo- 
vido  ser  y  pasar  ansy  como  la  pregunta  lo  dize  y  este 
testigo  vido  espeçialmente  quel  dicho  don  Ju.**  usava  de 
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carpintero  é  en  todo  1o  demis  que  podfa,  dando  yndustna 
en  todo  lo  que  se  hîzo  é  trabajô  en  el  fortaleçîmyento  de 
la  dicha  fortaleza,  la  quai  sy  no  estuviera  fortaleçida  como 
el  dicho  don  Ju.°  la  fizo,  los  dichos  yndios  que  oy  a  très 
dias  vinyeron  à  esta  çibdad  é  que  tomaran  é  quemaran 
de  arte  que  los  dichos  xpianos  pereçieran  é  les  corrieran 
mucho  peligro,  porque  entraron  en  esta  çibdad  é  quema- 
ran bufios  junto  à  ella,  é  questa  es  la  verdad,  Si. 

7.  A  la  sétima  pregunta  dixo  que  sabe  é  vydo  quel 
dicho  don  Juan,  después  que  los  yndios  vinyeron  el  dfa 
conthenydo  en  la  pregunta,  que  estava  anymando  la 
dicha  gence  à  una  parte  é  à  otra  é  peleando  como  fonbre 
de  mucho  ânymo  é  ardyd,  é  que  lo  vido  estar  gran  rrato 
rresystiendo  à  los  yndios  que  vinyeron  por  el  arenal,  que 
feran  los  que  raàs  conbate  é  guerra  davan  é  que  firyeron 
por  aquelia  parte  à  dos  li  très  xpianos,  é  que  después, 
quando  los  xpianos  arremetieron  à  los  yndios  questavan 
en  el  alcabuco  destotra  parte,  vydo  quel  dicho  don  Ju."  fué 
ally  é  fizieron  rretraer  los  yndios  é  ally  mataron  un 
xpiano  portugués,  é  lo  dem4s  en  la  pregunta  contenydo 
que  no  lo  sabe,  &. 

8.  A  la  otava  pregunta  dixo  que  por  lo  que  dicho 
tiene  é  por  lo  que  tiene  entendido  é  conoçido  al  dicho  don 
Jn.",  a  servydo  muy  bien  à  Dios  nuestro  seflor  y  à  su  ma- 
gestad,  y  questa  es  la  verdad,  &. 

9.  A  la  novena  pregunta  dixo  que  dize  lo  que  dicho 
tiene  é  en  ello  se  afirma  é  rrefiere,  é  ques  la  verdad  é  pù- 
blico  é  notorio  entre  muchas  personas  desta  armada  é  à 
este  testigo  cosa  notoria,  é  no  firmô  porque  dixo  que  no 
sabla  escrivir,  &. 

Este  dicho  dia  é  mes  é  afio  susodicho,  el  dicho  don 
Ju",  para  la  dicha  ynformaciôn,  présenté  por  testigo  à 
Francisco  de  Santa  Cruz,  v.o  de  Tolc'do,  fundidor  de  oro 
desta  provynçia  de  Veragua,  de!  quai  se  rreçibiô  juramento 
en  forma  dévida  de  derecho,  so  cargo  del  quai,  syendo 
preguntado  por  el  ténor  del  dicho  ynterrogatorio,  dixo  lo 
siguyente,  &. 

I.  A  la  primera  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
ella  se  qontîene  por  queste  testigo  vyno  é  desenvarcô  en 
esta  provinçia  con  la  dicha  gente  de  la  dichii  armada,  é 
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conoçià  é  conoçe  à  la  mayor   parte   délia  é  al  dicho  don 
Ju.°,  é  que  tiene  notiçia  desta  provinçia,   &. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
se   q.  ':    preguntado   como   la   sabe  dixo  que  por- 

al  tiempo  que  valfan  en  esta  çibdad  é  armada  los 
timentos   à    moderados    preçios   c   quando   vallan    à 

preçios  en  Ja  pregunta  conthenydos  é  sienpre 
ta  oy,  en  tienpo  de  muy  gran  fanbre  é  neçesi- 
1  que  la  dicha  gente  tenya  por  faltar  los  dichos  bas- 
entos,  vydo  é  vee  é  a  visto  syenpre  quel  dicho  don 
'  a  socorrido  é  socorrya  à  muchas  personas  que  tenyan 
;ha  neçesydad  con  lo  que  tenya,  ansy  de  pan  como  de 
:ocho  é  harina  é  salvado,  é  aun  ayer  vydo  quel  dicho 
.  Juan  dezfa  pùblicamente  que  todos  los  pobres  fuesen 
]  casa  por  haryna  é  vido  que  la  diô  à  todos  los  que 
■on  por  ella  y  este  testigo  rreçibyo  su  parte,  é  otras 
es  en  tienpo  queste  testigo  thenya  mucha  neçesidad 

no  tenya  cosa  alguna  que  comer  ny  quyen  se  lo  dièse 
I  dicho  don  Ju.o  lo  socorryô  con  pan,  vizcocho,  é  questa 
a  verdad,  &.  , 

3.  A  la  terçera  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
jue  sienpre  a  visto  al  dicho  don  Ju."  en  la  mysa  é  fuera 
a  fazer  à  la  dicha  gente,  en  lo  que  tocava  a  su  ofiçio 
:ura,  las  amoncstaçiones  é  aperçibimyentos  en  la  dicha 
^unta  conthenydos,  à  que  donde  veya  que  avfa  qiiis- 
I  mcterse  en  medio  é  fazer  amystades  é  otras  buenas 
as,  que  sy  no  las  hiziera  se  pudieran  rrecreçer  algùn 
o,  é  que  lo  demàs  en  la  pregunta  conthenydo  quel  no 
abe,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
se  qontyene:  preguntado  como  !a  sabe  dixo  que  por 

ste  testigo  vido  muchas  vezes  quel  dicho  don  Juan  ad- 
lystrava  los  sacramentos  â  las  personas  que  los  pedian 
nyan  neçesidad,  é  demàs  desto  vydo  una  vez  quel 
10  don  Ju.o  llevava  sobre  sus  onbros  un  onbre  muerto 
iterrar  y  le  yva  diziendo  los  ofiçios  que  se  rrequyeren, 
ido  que  lo  enterrô  y  écho  en  la  giiesa  con  sus  propias 
los,  porque  no  uvo  quyen  lo  fiziese,  é  questa  es  la 
dad,  &. 

S-  A  la  quynta  pregunta  dixo  que  sabe  que  à  los 
1res  el  dicho  don  Ju."  los  enterraba  dizîéndoles  les  ofi- 
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çios  que  en  semejantes  casos  se  suelen  deçir,  syn  yntt 
alguno,  é  lo  demis  que  no  lo  sabe,  &, 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
se  q.  ':  preguntado  cômo  la  sabe  dixo  que  porque  lo 
ser  é  pasar  ansy  como  la  pregunta  lo  dize  en  lo  que 
à  e\  fortaleçimyento  de  la  diclia  fortaleza;  en  lo  demâf 
los  dichos  yndios,  que  sabe  que  vynyeron  à  dar  guaça 
à  esta  çibdad  y  llegaron  fasta  dentro  en  ella,  fasta  jun 
la  fortaleza  délia,  â  donde  tiraron  muchas  piedras  é  tir 
ras  é  firieron  syete  6  ocho  xpîanos  é  mataron  dos  f 
de  la  dicha  fortaleza,  é  tiene  por  çierto,  por  lo  que  i 
vida  é  tiene  dicho,  que  si  la  dicha  fortaleza  no  estuv 
como  et  dicho  don  Ju.o  con  su  buena  yndustrya  é  solic 
la  fortaleçiô  é  se  estuviera  como  antes  estava,  que 
dichos  yndios  la  tomaran  é  quemaran  e  mataran  î 
dichos  xpianos  ô  los  pusicran  en  mucho  mas  apneto  c 
en  que  se  vieron,  aunque  tuvieron  farto,  &. 

7.  A  la  sétima  pregunta  dixo  que  sabe  que  los  di( 
yndios  vinyeron,  coino  dicho  tiene,  el  dicho  dia  é  mi 
aflo  susodicho  en  la  pregunta  conthenydos,  à  dar  gu 
vara  à  los  xpianos  desta  dicha  armada  à  esta  çibda 
llegaron  fasta  ella,  é  vydo  que  los  dichos  yndios  dî 
é  dieron  muy  rreçio  conbate  en  la  dicha  fortaleza  po 
parte  del  arenal  mâs  que  por  otra  parte,  aunque 
la  parte  del  monte,  que  por  nonbre  de  Yniiias  se 
alcabuco,  davan  rreçia,  é  vido  quel  dicho  don  Juar  esl 
sienpre  fuera  de  la  fortaleza  peleando  con  los  yndit 
rresistiéndoles  el  paso  é  anymando  la  gente  à  una  p 
éâ  otra  como  fonbre  de  mucho  ànymo  é  ardld,  é  qu 
demis  en  la  pregunta  conthenydo  que  no  lo  sabe,  &. 

8.  A  la  otava  pregunta  dixo  à  lo  que  a  visto  y  en 
dido  del  dicho  don  Juan,  a  servido  en  esta  çibdad  é 
vinçia  en  todo  quanto  a  podido,  con  niucha  dtligençi 
buen  zelo,  d  Dios  nuestro  seflor  ë  â  su  magestad,  &. 

9.  A  la  novena  pregunta  dixo  que  dize  lo  que  d 
tiene  é  en  ello  se  afyrma  é  rrefiere  y  es  la  verdad  é 
blica  boz  é  fama  en  esta  çibdad  entre  toda  la  gente  d 
é  fyrmôlo  de  su  nonbre.= Francisco  de  Santacruz,  &. 

El  dicho  Juan  de  Âvalos,  veedor,  testigo  présent 
aviendo  jurado  en  forma  dévida  de  derecho  é  siendo 
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guntado  por  el  ténor  del   dicho  ynterrogatorio  dixo   lo 

syguiente,  &. 

I  A  la  primera  pregunta  dixo  que  conoçe  al  dicho 
iian  é  conoçiâ  à  toda  la  getite  de  la  dicha  arniEida 
esenvarcô  en  esta  provinçia,  de  la  quai  dicha  pro- 
,  tiene  notiçia  é  la  sabe,  &. 

A  la  segunda  pregunta  dixo  que  la  sabe:  pregun- 
;6mo  la  sabe  dixo  que  porque  lo  a  visto  ser  é  pasar 
1  ansy  corao  la  pregunta  lo  dize  en  los  dichos  tien- 
:n  la  dicha  pregunta  conthenydos,  é  aun  anteyer 
ibyo  é  public6  a  todos  les  pobres  desta  armada  é 
d  que  fuesen  â  su  posada  à  rrecibyr  lymosna  é  rra- 
le  Jaryna,  é  vido  ansi  mysmo  que  muchos  pobres  la 
1  de  alli  é  todos  los  que  yban  por  ella  é  questa  es 
muy  pùblica  en  esta  çibdad,  é  questa  es  la  ver- 

A  la  terçera  pregunta  dixo  que  sabe  quel  dicho 
u.",  en  lo  que  tocava  à  su  ofiçio  de  cura,  diziendo  la 
le  a  visto  fazer  muchas  amonestaçiones  â  la  dicha 
de  la  dicha  armada  ansi  como  la  pregunta  lo  dize, 
lo  demâs  en  la  pregunta  conthenydo  que  no  tiene 
jria  dello,  pero  que  tiene  al  dicho  don  Ju."  por  tal 
na  que  todas  las  vezes  que  se  ofreçiese  en  que  farfa 
nis  en  la  pregunta  conthenydo,  é  que  se  farJa  por  la 
id  de  su  persona,  por  ser  tal  como  para  en  estas  co- 
en  otras  semejantes  se  rrequiere,  porque  de  màs  de 
;r  cura  é  por  su  persona,  a  visto  que  la  gentc  prin- 
desta  armada  y  el  governador  délia  le  tenyan  en  màs 
açiôn  é  lo  trataban  mejor  que  â  nynguno  otros  cléri- 
luy  honrrados  que  en  la  dicha  armada  vinyeron,  &. 

A  la  quarta  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
e  veya  que  stenpre  el  dicho  don  Juan  admynystrava 
icramentos  à  las  personas  que  los  pedian  é  tenyan 
idad,  é  aperçibicles  aigunas  vezes  que  se  confesasen 
îen  à  su  posada,  quel  los  confesarfa,  aperçibiéndoles 
lasados  los  términos  que  manda  la  santa  madré  ygle- 
ue  se  confiesen  los  escomulgaria;  é  que  vido  unavez 
dicho  don  ju."  ayudava  una  vez  â  llevar  un  difunto  à 
terrar  â  cuestas,  no  aviendo  quyen  lo  fiziese,  é  que 
é  vido  que  enterrava  à  los  pobres  syn  ynterese  al- 
,   no  procurando  otra  cosa  màs  de  que  le  tuviesen 
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hecha  la  giiesa,  à  los  quales  veya  quel  dicho  don  Ju.°  les 
dezia  sus  ofiçios,  é  questo  sabe  destapregunta,  &. 

5.  A  la  quynta  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
es  que  como  dicho  Ciene  el  dicho  don  Juan  no  a  cobrado 
nada  de  los  pobres  que  se  an  muerto,  é  que  lo  demàs  en 
la  pregunta  conthenydo  que  no  lo  sabe,  eçevto  que  faleçîô 
un  criado  deste  testigo,  el  quai  fué  enterrado  é  dichos  sus 
ofiçios  que  este  testigo  le  mandô  dezir,  ny  nunca  dellos  ny 
del  dicho  entierro  el  dicho  don  Juan  le  a  pedido  cosa  al- 
guna,  é  que  ansf  crée  que  serya  à  los  otros,  &. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en  ella 
se  conliene:  preguntado  cômo  la  sabe  dixo  que  porque  lo 
vio  é  se  fallo  présente  â  todo  ello  é  pasa  ansi  como  ta  pre- 
gunta lo  dize,  espeçialmente  vido  quel  dicho  don  Ju.o  for- 
taleçio  é  diô  yndustria  é  ordenô  como  la  dicha  forlaleza  se 
fortaleçio,  syrviendo  de  carpintero  é  de  lo  que  màs  podia 
hasla  que  se  acabô,  é  avian  conestar  desta  manera  los  di- 
chos yndios  que  vinyeron  à  esta  çibdad  oy  a  quatre  dias 
pusyeron  en  muchos  aprieto  à  los  xpianos,  y  crée  que  si 

■  estuviera  como  de  antes  los  pusieran  en  mis,  porque  lle- 
garon  los  dichos  yndios  fasta  dentro  desta  çibdad  muy 
çerca  de  la  dicha  fortalcza  é  pusieron  fuego  à  un  boflo 
questava  junto  à  ella,  é  questa  es  la  verdad,  &. 

7.  A  la  sétima  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
es  quel  dicho  dfa  é  mes  é  aflo  en  la  pregunta  conthenydo 
vinyeron  los  dichos  yndios  fasta  dentro  desta  çibdad  é 
conbatieron  la  dicha  fortaleza  con  muchas  lanças  é  tirade- 
ras  é  piedras  por  dos  partes,  é  por  la  parte  del  arenal  era 
el  mayor  conbate,  é  desde  à  poco  vido  quel  dicho  don 
Ju.o  é  otros  très  ù  quatro  xpianos,  entre  los  quales  fué  uno 
este  testigo,  viendo  ta  perdiçi6n  é  en  et  estrecho  que  por 
aquetla  parte  ponyan  à  los  xpianos,  acometieron  à  los  di- 
chos yndios  de  arte  que  ios  Âzieron  fuyr  é  nunca  màs  por 
aquella  parte  vinyeron  ny  dieron  conbate,  el  quai  el  dicho 
don  Juan  fizo  ei  dicho  acometimyento  como  fonbre  de  mu- 
cho  ànymo,  faziendo  las  dilygençias  neçesarias,  é  vido 
quel  dicho  don  Juan  syguyô  los  dichos  yndios  por  el  dicho 
wenal  fasta  que  los  fizo  fuyr  como  dicho  tiene,  &. 

8.  A  la  otava  pregunta  dixo  que  por  lo  que  dicho 
tiene  é  conoçe  del  dicho  don  Juan  é  le  a  oydo  dezir,  sabe 
quel  dicho  don  Juan  a  servido  con  toda  su  posibilydad  é 
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byenes  à  Dios  nuestro  seRor  é  â  su  magestad  como  la  pre- 

dunta  lo  dize,  &. 

g.  A  la  novena  pregunta  dixo  que  dize  lo  que  dicho 
ene  y  en  ello  se  afyrma  é  rrefyere  y  es  la  verdad  é  pù- 
lica  boz  é  fama  é  cosa  notoria  en  esta  çibdad  entre  las 
ersonas  desta  armada  questàn  en  ella,  é  fyntiôlo  de  su 
Dnbre.=Ju.''  de  Âvalos,  &. 

El  dicho  Benyto  Infante,  testigo  presentado,  aviendo 
irado  en  forma  devyda  de  derecho  é  sicndo  preguntado 
or  el  ténor  del  dicho  ynterrogatorio  dixo  é  declarô  lo 
guyente,  &. 

I.  A  la  primera  pregunta  dixo  que  conotje  al  dicbo 
^n  Ju."  é  à  la  dicha  gente  de  la  dicha  armada  que  vyno  à 
ita  provinçia,  de  la  quai  dicha  provinçia  tiene  notiçia,  &. 

3.  A  la  segunda  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
la  se  contiene:  preguntado  cômo  la  sabe  dixo  que  por- 
Lie  después  que  desenvarcamos  en  esta  provinçia  équando 
lâs  fanbre  é  falta  de  bastimentos  entre  la  dicha  gente 
jia  é  quando  vaHan  màs  caros,  â  los  preçios  en  la  pre- 
Linta  conthenydos,  veya  quel  dicho  don  Ju.°  fazia  muchas 
mosnas  â  los  pobres  é  gente  que  tenyan  ncçesidad,  dân- 
aies  pan  é  harina  é  salvado  é  vizcocho  con  que  se  pro- 
;yan  é  rrcmediavan,  é  aun  â  este  testigo  le  socorriô  mu- 
las  vezes  con  pan  é  harina  é  vizcocho  en  tienpo  que  tenya 
lUy  gran  neçesidad,  é  que  si  en  esta  armada  uvîera  très 
îrsonas  como  las  de!  dicho  don  Ju.o,  que  no  uvieran  pe- 
;zido  de  fanbre  los  que  an  pereçido,  é  demàs  desto  sabe 
je  anteyer  el  dicho  don  Juan  dié  rraçiôn  é  lymosna  de 
irina  à  todos  ios  pobres  que  la  quysyeron  yr  â  tomar,  é 
jesta  es  la  verdad  é  cosa  piiblica  é  notoria  en  esta  çib- 
id,  &. 

3.  A  la  tcrçera  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
;  quel  dicho  don  Juan  en  la  mysa  é  fuera  délia,  en  lo  que 
icava  à  su  ofîçio  de  cura,  fazla  é  fizo  d  la  dicha  gente  los 
lercibimyentos  é  anionestaçiones  en  la  dicha  pregunta 
tnthenydos  como  en  ella  lo  dize,  é  lo  demâs  en  la  pre- 
jnta  conthenydo  que  no  lo  sabe,  pero  quel  tiene  tal  con- 
;vto  del  dicho  don  Juan,  que  lo  farya  ansy  como  en  la 
;egunta  lo  dize,  &. 

4      A  la  quarta  pregunta  dixo  que  sienpre  a  visto  quel 
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dicho  don  Juan  enterraba  â  los  difuntos  que  de  la  dicha 
gente  moryan  é  dezfales  sus  ofiçios  acostunbrados,  asy  à 
los  pobres  como  â  et  rrico,  é  no  vydo  que  otro  clérygo  los 
enterrase  syno  et,  é  lo  demàs  en  la  pregunta  conthenydo 
que  no  lo  sabe,  pero  que  crée  quel  dicho  don  Ju.o  lo  faria 
ansy  como  la  pregunta  lo  dize  por  lo  que  dél  tiene  cono- 
çido,  &. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dîxo  que  no  la  sabe,  &. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  eu  ella 
se  contiene  porque  después  que  su  seflorya  byno  de  la 
cntrada  de  Çapr  se  fortaleçiô  là  dicha  fortalez.n  é  casa,  por- 
que se  rreçdaba  de  los  dichos  yndios,  é  para  ello  no  se 
hallo  carpinteros  ny  otro  maestro  que  lo  fiziese,  é  vido 
quel  dicho  don  Juan,  desde  el  primer  palo  que  se  puso,  es- 
luvo  ally  dando  yndustria  é  ordcn  cômo  la  dicha  casa  se 
fortaleçiese  é  por  su  propia  persona  estuvo  sienpre  traba- 
jando  de  ofiçio  de  carpintero  é  de  lo  demàs  que  podia 
fasta  que  se  acabo,  la  quai  sy  no  estuviera  acavada  é  for- 
taleçida  como  el  dicho  don  Juan  la  fortaleçiô  é  se  estuvie- 
ra como  antes,  los  dichos  yiidios  que  bynieron  la  tomaran 
é  quemaran  é  mataran  à  los  xpianos  6  los  pusyeran  en 
niayor  pelygro  de  los  que  los  pusyeron,  aunque  fuc  farto 
porque  mataron  dos  xpianos,  el  uno  dentro  desta  çibdad 
é  el  otro  fuera,  çerca  délia,  peleando,  é  firieron  nueve 
xpianos  o  diez  6  pegaron  fuego  à  çiertos  bujfos  desta  çib- 
dad  é  la  saquearon,  é  questa  es  la  verdad,  &. 

7.  A  la  sétima  pregunta  dixo  que  Sa  sabe  como  en 
ella  se  contiene:  preguntado  como  la  sabe  dixo  que  porque 
vido  quel  dicho  don  Juan  andava  con  sus  armas  muy  dili- 
gente, como  fonbre  de  mucho  ànymo,  rresistiendo  à  los 
dichos  yndios,  ansy  por  la  parte  del  alcabuco  como  por  la 
del  arenal  adonde  hera  el  mayor  conbate,  anymando  y  es- 
Ibrçando  à  la  dicha  gente;  c  biendo  el  dicho  don  Juan  que 
los  dichos  yndios  del  arenal  fazian  mucho  dafto  é  daban 
mucha  guerra  à  la  dicha  fortaleza  é  â  la  gente  questaba  en 
ella  por  aquella  parte,  anymo  â  este  testigo  é  â  otros  ques- 
taban  çerca  del  dicho  don  Ju.o  que  fuesen  con  él,  que 
queria  yr  acometer  à  los  dichos  yndios  del  arenal,  que  al 
pareçer  deste  testigo  serfan  ochenta  yndios,  é  luego  en- 
peçô  i  camynar  faziaeilos  el  dîchodonju.o  élesyguyeron 
este  testigo  é  los  otros  très  xpianos,  de  los  quales  se  bolvîe- 
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on  dos  que  no  le  syguyeron,  é  este  testigo  é  otro  xpiano 
Lieron  con  él  é  acometieron  â  los  dichos  yndios,  yendo 
ienpre  en  la  delantera  el  dicho  don  ]u.°,  o  de  tal  arte  los 
cometieron  que  los  fizieron  fuyr  diziecdo  e!  dicho  don 
u.o:  ([Santiago!  [Santiago!  [A  ellosl  [A  elios!»  los  syguye- 
on  un  rrato  fasta  que  no  pareçieron  é  nunca  mas  bolvie- 
on  ny  dieron  conbate  por  aquella  parte,  é  questa  es  la  ver- 
lad.  &. 

8.  A  la  otava  pregunta  dixo  que  por  lo  que  dicho 
iene  é  a  visto  del  dicho  don  Juan,  en  todo  lo  à  él  posible 

servido  en  esta  provynçia  é  armada  à  Dios  nuestro  se- 
or  é  à  su  magestad  con  su  persona  é  bienes  con  mucha 
lilygençia  é  muy  buen  zelo,  &. 

9.  A  la  novena  pregunta  dixo  que  dize  lo  que  dicho 
[ene  y  en  ello  se  afirma  é  rrefiere  y  es  la  verdad  é  pûblica 
oz  é  fama  é  cosa  notoria  â  este  testigo  é  en  esta  çibdad 
ntre  la  dicha  gente  de  la  dicha  armada,  c  no  fîrmô  porque 
ixo  que  no  sabia  escryvir,  &. 

E  después  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  çibdad  de  la 
\'atibydad  de  Nuesîra  Sehora,  diez  é  ocho  d(as  del  dicho 
les  é  ailo,  para  la  dicha  ynformaçiôn  el  dicho  don  Juan 
érez  presentô  por  testigo  à  Melchior  Garcia,  v.»  de  Vi- 
'arrasa.  estante  en  esta  çibdad,  el  quai  juro  en  forma 
evida  de  derecho,  é  siendo  preguntado  por  el  ténor  del 
icho  ynterrogatorio  dixo  !o  siguyente,  &. 

1.  A  la  primera  pregunta  dixo  que  conoçe  al  dicho 
îilor  don  Juan  é  tiene  notiçla  desta  provynçia  de  Veragua 

conoçiô  é  conoçe  à  la  mayor  parte  de  la  dicha  gente  de 
ista  é  â  otros  de  conversaçién,  &. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
s  que  vydo  muchas  vezes  quel  dicho  don  Juan  fazla  las 
ichas  lymosnas  é  socorria  é  socorriô  à  muchos  neçesita- 
os  é  pobres  é  à  los  que  no  tenyan  de  que  corner,  ansy  en 
enpo  que  vallan  los  bastimentos  à  preçios  moderados 
3mo  en  tienpo  de  mâs  fanbre  quando  mâs  neçesidad  avfa 
e  bastimentos  é  quando  lleg6  â  valler  la  hanega  de  la  fa- 
na à  diez  pesos,  segùn  lo  que  oy6  dezir  pûblicamente  y 
itonçes  y  agora  se  dezia;  e  que  fasta  oy  syenpre  a  visto 
ae  a  socorrido  é  socorre  oy  d(a  à  los  dichos  pobres  é  per- 
)nas  de  neçesidad  con  bastimentos  de  farina  é  pan  é  viz- 
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cocho  é  salvado,  é  algunos  enfermes  con  myel  é  conser- 
vas,  porqueste  testigo  di6  é  rrepartio  mucha  parte  délias 

por del   dicho   don   Ju.",    é   questa  es  la  verdad  é 

pùblico  é  notorio  en  esta  çibdad,  &. 

3.  A  la  terçera  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
ella  se  contiene:  preguntado  cômo  la  sabe  dixo  que  syen- 
pre  a  visto  quel  dicho  don  Juan  a  fecho  los  aperçibymyen- 
tos  é  amonestaçiones  â  la  dicha  gente  à  su  ofiçio  tocantes 
c  que  pasa  ansf  de  la  manera  que  la  pregunta  lo  dize  é 
déclara,  porque  lo  a  visto  asi  muchas  vezes  quel  dicho  don 
Juan  lo  fazfa,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
es  que  demàs  de  admynystrar  el  dicho  don  Ju.°  los  sacra- 
mentos  à  los  xpianos  le  veya  enterrar  â  muchos  difuntos 
que  murieron  en  brève  tienpo,  en  espeçial  à  los  pobres  los 
enterrava  syn  ynterese  aiguno,  é  por  eso  no  dexava  de  les 

dezir  los   ofiçios   que  suelen   dezir é  vydo  muchas 

vezes  ayudar  à  llevar  à  los  dichos  difuntos,  porque 
DO  avfa  quyen  los  echase  en  la  guesa,  &.;  él  por  sus 
propias  manos,  con  ayuda  deste  testigo,  los  echava,  é 
questo  sabe  desta  pregunta  é  no  mâs,  é  que  sabe  lo  suso- 
dicho  porque  lo  vido  como  sancristân  desta  dicha  pro- 
vinçia,  &. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
es  quel  dicho  don  Juan,  de  los  dichos  entierros  de  pobres 
no  a  cobrado  nada  segiin  dicho  tiene,  é  de  los  demàs  que 
se  an  muerto,  de  algunos  dellos  a  dexado  de  cobrar  por- 
que no  se  an  movydo  à  le  pagar,  é  que  ansf  tiene  por  co- 
brar mucha  cantidad  de  mrs.,  &. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe  es 
que  después  que  su  seflorfa  byno  de  la  entrada  quiso  for- 
taleçer  la  dicha  casa  y  fortaleza,  é  vido  quel  dicho  don  Juan 
desde  e!  prinçipyo  entendiô  en  el  dicho  fortaleçimyento 
délia  fasta  que  la  acabo,  syrviendo  de  carpyntero  y  dando 
la  yndustria  para  ello,  façiendo  é  trabajando  todo  lo  que 
podfa,  que  corner  ny  dormir  un  poco  no  le  dexavan,  é  que 
sabe  é  tiene  por  cierto  que  si  no  estubiera  fortaleçida  como 
ei  dicho  don  Juan  la  dexo,  que  los  dichos  yndios  que  vy- 
nieron  a.  esta  çibdad  oy  a  quatro  dlas  la  tomaran  é  se  en 
traran  en  ella  é  pusieran  en  mucho  aprieto  à  los  xpianos 
de  mas  del  en  que  los  pusîeron,  porque  vydo  llegar  hasta 
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sta  çibdad  à  poner  fuego  à  çiertos  builos,  espe- 
j  questaba  muy  çerca  délia,  é  tirieron  à  ocho 

oy6  que  mataron  dos,  un  portugués  é  à  otro, 
la  verdad,  &. 

)a  sëtima  pregunta  dîxo  que  la  sabe  como  en 
ntiene:  preguntado  c6mo  la  sabe  dixo  porque  se 
:nte  à  todo  io  en  la  pregunta  conthenydo  y  lo 
y  pasar  ansf  y  como  la  pregunta  lo  diçe,  espe- 

lo  sabe  porque  después  que  les  dichos  yndios 
sienpre  se  falld  j'unto  à  el  dicho  don  Ju.^  é  por- 
estigo  fué  uno  de  los  que  le  siguyeron  cuando 
con  este  testigo  é  otros  très  ù  quatre  xpianos,  à 
:ho  don  J-u."  vydo  que  con  eilos  anymosamentc 
à  los  dichos  yndios  é  los  fizo  fuyr  é  los  siguiô 
ista  que  no  parecieron,  los  quales  nunca  nias  por 
irte  bolvieron  ny  dieron  conbate  à  la  dicha  forta- 

la  otava  pregunta  dixo  que  por  lo  que  dicho 
/isto  é  conoçe  del  dicho  don  Ju.o,  a  servydo  â 
itro  seflor  y  à  su  magestad  como  la  pregunta  lo 

la  novena  pregunta,  syéndole  fechas  las  otras 
neçesarias,  dixo  que  dize  lo  que  dicho  tiene  y 
afirma  é  rrefiere  y  es  la  verdad  é  pi^blicaboz  é 
sa  notoria  en  esta  c'bdad  entre  toda  la  gente  de 
irmada  questà  en  ella,  é  firmoio  de  su  nonbre.= 
Gr.»,  &. 

ran  al  mismo  ténor  los  testigos  Juan  Fernàndez, 
;  Fontes,  Diego  Sânchez  Labrador,  clé  ri  go, 
Sotolongo   de   Kojas,  clérigo,  Diego  L6pez  de 
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Pleito  seguido  por  Juan  de  Bastidas  ante  Rodrigo 
de  Contreras  contra  Hernàn  Sénchez  de  Bada- 
joz. — AAo   de    1540  (0. 

En  primera  dfa  del  mes  de  Diciembre  de  mil  é  quiaicn- 
tos  é  cuarenta  aflos,  ante  el  muy  magnifico  seflor  Rodrigo 
de  Contreras,  governador  é  capitàn  gênerai  en  estas  pro- 
vincias  por  su  magestad,  é  ante  mi  el  escribano  é  testigos 
yuso  escritos  parecio  Juan  de  Bastidas  é  présenté  este  es- 
crito  é  una  fe  que  ze  sigue. 

Muy  magnffico  sefior:  Juan  de  Bastidas  paresco  ante 
vuesira  merced  por  la  mejor  via  que  à  mi  derecho  con- 
viene  é  me  querelle  de  Hernàn  Sànchez  de  Badajoz,  é  digo 
que  puede'  haber  très  6  cuatro  dias  quel  dicho  Kernân 
Sànchez  de  Badajoz, por  fuerza  é  contra  mi  voluntad,tenién- 
domeopreso  é  detenido,  habiéndome  fecho  inuchos  malos 
tratamientos,  por  fuerza  é  contra  mi  voluntad,  sin  osar  ni 
poder  hacer  otra  cosa,  siendo  yo  escribano  pùblico  de  su 
gente  é  real,  me  hizo  que  dièse  cierta  fe  é  testimonio  de 
cosas  que  yo  no  vi  ni  pude  dar;  é  porque  à  vuestra  mer- 
ced, como  governador  é  justicia  à  quien  incumbe  é  perte- 
nece  remediar  semejantes  agravios  é  fuerzas,  pido  mande 
remediar  semejante  fuerza  é  agravio  para  que  lo  susodicho 
no  pase,  é  mande  rasgar  é  testar  é  anular  é  chancellar  la 
dicha  fe  é  testimonio,  por  cuanto  fuc  dada  como  he  dicho, 
de  mancra  que  à  mi  no  se  me  pueda  por  ninguna  vfa  atri- 
buir  culpa,  pues  no  la  tengo;  para  lo  cual  y  en  io  mas  ne- 
cesario  el  muy  magnifico  oficio  de  vuestra  merced  imploro 
é  pido  justicia. 

De  todo  lo  cual  estoy  presto  de  dar  larga  informacidn 
é  hago  présentation  del  dicho  testimonio  é  fee.^^Juan  de 
Bastidas. 

En  Carutapa,  ques  en  esta  provincia  de  Cosiarrka. 
veinte  é  cuatro  dfas  del  mes  de  Noviembre,  aflo  del  naci- 


(r)    Archive  General  de  hidias,— Estante  52,  cajon  1,  legajo  '' 
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miento  de  nuestro  Salvador  Jesucristo  de  mil  é  quinien- 
tos  é  cuarenta  afios,  en  presencia  de  mi  el  escribano  é 
testigos  yusoescritos  pareciô  el  muy  magnffico  seflor  Fer- 
nân  Sânchez  de  Badajoz,  goveroador  é  capitân  général  en 
esta  dicha  provincia  por  sus  magestades,  é  dijo  que  le  dîese 
por  testimonio,  en  manera  que  haga  fe,  en  como  él  ha 
venido  por  mandado  de  su  magestad  é  con  sus  reates  pro- 
visiones  à  conquistar,  poblar  é  pacificar  é  à  repartir  esta 
dicha  provincia,  desde  la  iimitaciôn  é  confinacion  conte- 
nida  en  la  provision  real  de  sus  magestades,  é  que  en  cum- 
plimiento  de  lo  mandado  por  su  magestad  habia  descu- 
bierto,  conquistado  é  pacificado  hasta  el  d(a  de  hoy  gran 
parte  de  la  dicha  provincia,  que  era  desde  !os  confines  de 
Çarobara  hasta  Çarigua,  ques  en  ia  dicha  provincia,  é 
tenta  é  tiene  todos  los  caciques  de  paz  é  la  tierra  muy  bien 
tratada;  é  questando  en  la  dicha  tierra  ^  teniéndola  pacffica 
é  en  todo  sociego  en  servicio  de  su  magestad  é  poblado 
parte  délia  c  echa  una  ciudad,  Rodrigo  de  Contreras,  go- 
vernador  que  se  dice  de  la  provincia  de  Nicaragua,  con 
gente  armada,  con  gran  alboroto  é  escândalo,  ha  entrado 
en  la  dicha  provincia  é  anda  por  ella  en  todo  lo  que  yo 
tengo  pacificado  é  en  sosiego,  prendiendo  los  caciqu&s, 
matando  indios,  matando  é  destrozando  toda  la  tierra  é  !os 
àrboles  de  frutas  que  los  indios  tienen  para  sus  manteni- 
mientos  y  los  cacaotales  é  los  ârboles  de  plantas,  todo  en 
gran  daflo  é  pérdida  de  la  tierra  é  en  deservicio  de  su  ma- 
gestad; é  porque  cl  tenta  necesidad  de  lo  hacer  saber  â  su 
magestad  para  que  sobre  ello  provea  lo  que  fuere  servido, 
porque  !o  susodicho  es  muy  notorio  ser  ansf,  me  pidi6  â 
nif  e!  escribano  piiblico  se  lo  dièse  por  testimonio  é  que 
dello  dièse  fe  como  persona  que  lo  liabfa  visto,  siendo  pré- 
sentes por  testigos  Francisco  de  Montes,  c  Pablos  Corço, 
é  Anton  Ramirez;  é  yo  el  escribano  piiblico  yuso  escrito 
doy  fe  que  pasa  ansf  como  esta  dicho  é  declarado,  como  de 
suso  se  contiene,  porque  iohe  visto  c  he  estado  entre  el 
dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  su  gente;  é  de  pedimento 
del  dicho  sefior  governador  se  lo  di  ansf  por  fe  é  testimo- 
nio para  guarda  de  su  derecho,  é  por  ende  pas(5  ante  mi, 
de  io  cual  doy  fe  en  forma.  ^Juan  de  Bastidas. 

E  asi  presentado  el  dicho  esprito  de  denunciaciôn  é  la 
dicha  fe  é  visto  por  eldicho  seflor  governador  dijo  quel  esta 
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presto  de  hacer  en  el  caso  lo  que  sea  justicia  é  que  traiga 
é  présente  la  informaciôn  é  testigos  que  dice,  é  vista  él 
esta  presto  de  hacer  justicia,  siendo  testigos  Diego  de  Cà- 
ceres,  é  Francisco  Gutîérrez,  é  Alonso  de  Orosco. 

E  después  de  lo  susodicho,  en  este  dicho  dia,  primero 
dla  del  dicho  mes  de  Diciembre  é  del  dicho  ado,  ante  el 
dicho  seftor  governador  é  ante  mi  el  dicho  escribano  é  tes- 
tigos yuso  escritos  parecio  el  dicho  Juan  de  Bastidas  é 
dijo  que  demâs  de  la  dicha  fee  é  testimonio  de  que  ante  su 
merced  tiene  fecha  presentaciôn,  ante  él  como  escribano 
habia  pasado  é  pas6  una  probanza  que  asi  mismo  ei  dicho 
Femân  Sànchez  le  hizo  hacer  de  la  manera  é  forma  que  â 
éi  paresciô  é  tovo  por  bien,  la  cual  ordenô  Francisco  de 
Montes  c  él  no  la  escribiô  ni  sabe  muy  bien  la  particulari- 
dad  délia,  la  cual  did  signada  al  dicho  Femàn  Sânchez,  é 
andando  buscando  ei  registro  de  la  dicha  probanza,  que  es 
sobre  cosas  que  no  pasaron  en  fecho  de  verdad,  entre  sus 
escrituras  no  la  haîla  c  sospecha  que  de  parte  del  dicho 
Fernân  Sànchez  se  la  han  tomado;  que  pide  â  su  merced 
mande  al  dicho  Femàn  Sânchez  esciva  las  escrituras  que 
tienc  é  en  ellas  parecerâ  la  dicha  provanza,  que  ha  de  estar 
ceirada  é  sellada,  é  le  haga  buscar  é  catar  las  cajas  é  escri- 
turas del  dicho  Fernàn  Sànchez  c  de  otras  personas  fasta 
que  paresca  eV  dicho  registro  délia,  é  que  sobre  ello  pedfa 
é  pidiô  cumplimiento  de  justicia,  siendo  testigos  Francisco 
Guticrrez,  é  Pedro  de  Estrada,  é  Diego  de  Torres. 

E  luego  el  dicho  sefior  governador  dijo  que  él  esta 
presto  de  hacer  en  el  caso  lo  que  fuere  justicia,  siendo  tes- 
tigos los  dichos. 

En  este  dicho  dfa,  primero  dia  de  Diciembre  de  mil  é 
quinientos  c  cuarenta  ailos,  ante  el  muy  magnffico  seflor 
Rodrigo  de  Contreras,  governador  é  capitàn  gênerai  destas 
provincias  por  su  magcstad,  é  ante  mi  ei  escribano  y  testi- 
gos yuso  escritos,  parecio  Juan  de  Bastidas  é  présent©  este 
interrogatorio  que  se  sigue, 

Por  las  preguntas  siguientes  sean  preguntados  los  tes- 
tigos que  son  ô  fueren  presentados  por  parte  de  Juan  de 
Bastidas  sobre  la  fuerza  que  se  me  ha  fecho. 

I,  Primeramente  si  conocen  à  mf  el  dicho  Juan  de 
Bastidas  é  à  Fernàn  Sànchez  de  Badajoz  é  à  Francisco 
de  Montes  su  procurador. 
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2.  Iten  si  saben,  &.»,  que  el  dicho  Fernân  Sànchez  de 
Radajoz,  capttân  que  era  en  esta  provincîa,  después  que  à 
ella  vino,  à  la  gente  que  con  él  estaba  é  trujo  en  su  corn- 
""lia  hacJa  é  ha  fecho  muchas  fuerzas  c  agravios  a  toda  la 

ite,  ahorcàndoloB  é  asaeteàndolos  é  atornientândolos  c 
astrândolos  con  sus  negros  é  azotàndolos  sin  justicia  ni 
isa  que  para  ello  hobiese,  à  efeto  que  los  dichos  espa- 
es  muriesen. 

3.  Iten  si  saben,  &.*,  que  muchos  enfermes  que  en  su 
npaAla  adolecieron  Tué  a  causa  de  los  nialos  tratarnîen- 

que  les  haclan,  haciéndoles  trabajar  en  dlas  de  6estas 
latàndolos  de  hambre  é  mctiéndolos  de  cabeza  en  el 
>o  porque  iban  à  trabajar  en  los  taies  dfas  de  fiesta  é 
os  dlas  de  trabajo,  é  si  no  iban  presto  los  hada  azotar 
raarrar,  de  cuya  causa  se  le  huyeron  é  murieron,  é  que 
lizo  matar  màs  de  treinta  é  cinco  hombres,  c  ansi  es  pi'i- 
;o  é  notorio. 

4.  Iten  si  saben,  &.",  que  sin  causa  ni  hacer  por  que 

el  dicho  Juan  de  Bastidas  al  dicho  Fernân  Sànchez 
Badajoz,  me  hizo  amarrar  à  un  àrbol  é  arrastràndome  de 

pies  con  sus  negros,  llevandome  c  trayéndome  por  una 
ista  arriba,  diciendo  que  me  enclavasen  la  manoéotras 
chas  afrentas  que  me  ha  fecho  c  los  testigos  to  saben, 
■  donde  consta  c  parece  que  si  yo  no  le  diera  el  dicho 
timonio  que  yo  le  di  al  dicho  Fernân  Sânchez  me  hi- 
ra  ahorcar  6  hacer  otros  malos  tratamientos  c  fuerzas, 
no  me  las  ha  fecho,  ansf  â  mi  como  à  otras  pereonas,  é 

es  pùblico  é  notorio. 

5.  Iten  si  saben,  &.^,  quel  dicho  testimonio,  yo  el  di- 
»  Juan  de  Bastidas  di  por  fuerza,  segiin  dicho  es,  no  lo 
ndo  ni  pasando  en  fecho  de  verdad,  sino  porque  me 
>idi6  ordenândolo  como  lo  ordeno  Francisco  de  Montes, 
secretario,  é  ansf  es  pùblico  é  notorio  que  él  lo  ordcnô, 
)s  testigos  saben  que  si  yo  no  diera  el  dicho  testimonio 

hiciera  afrenCar  segûn  lo  teni'a  de  costumbre,  segiin 
ho  es. 

6.  Iten  si  saben,  &  »,  que  todo  lo  susodiclio  es  piJblica 
;  é  fama.  ==  Juan  de  Bastidas. 

E  asf  presentado,  segùn  dicho  es,  luego  el  dicho  Juan 
Bastidas  pidiô  à  su  mcrced  que  le  reciba  los  testigos 
:  en  razôn  de  lo  susodicho  presentare  porlaspreguntas 
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dcl  dicho  interrogatorio,  siendo  testigos  Martin  de  Vitialo- 
bos,  teniente  de  gobernador,  é  Mateo  de  Lescano,  é  Diego 
Osorio,  Su  merced  dljo  que  recibia  é  recibi6  el  dicho  in- 
terrogatorio é  que  él  esta  presto  de  recibir  los  dichos  tes- 
tigos por  las  preguntas  en  él  contenidas,  segûn  que  pide, 
siendo  testigos  los  dichos. 

E  después  de  to  susodicho,  en  este  dicho  d(a,  primero 
dia  del  dicho  mes  de  Diciembre  del  dicho  aflo  de  mil  c 
quinientos  é  cuarenta  ailos,  ante  el  dicho  seflor  governador 
é  ante  mi  el  dicho  escribano  pareci6  e!  dicho  Juan  de  Bas- 
tidas  é  présenta  por  testigos  â  Juan  Luis,  é  à  Periafles,  é 
à  Juan  Lôpez,  é  à  Rodrigo  Alonso,  de  coior  prieto,  de  los 
cuales  é  de  cada  uno  dellos  el  dicho  sef\or  governador 
tomô  é  recibiô  juramento  en  forma  debida  de  derecho,  por 
Bios  é  por  Santa  Maria  é  por  las  palabras  de  los  santos 
evangelios  c  por  la  seAal  de  la  cruz  que  cada  uno  dellos 
hizo  con  los  dedos  de  sus  manos  corporalmente,  en  presen- 
cia  del  dicho  scilor  governador  é  de  ml  el  dicho  escribano, 
sovirtud  del  cual  prometieron  de  decir  verdad  de  lo  que 
supiesen  é  les  fuese  preguntado  en  razon  de  lo  que  son 
presentados  por  testigos,  é  à  la  confusion  c  conclusion  del 
dicho  juramento  dijeron  sijuramos  c  amén. 

-  E  después  de  lo  susodicho,  en  Corotapa.  i.  très  dias 
del  dii^o  mes  de  Diciembre  é  del  dicho  aOo,  ante  el  dicho 
seilor  governador  c  ante  mi  el  dicho  escribano  pareciô  el 
dicho  Juan  de  Bastidas  é  trujo  é  présenté  por  testigos  en 
la  dicha  razôn  à  Francisco  Grandes,  barbero,  del  cual  el 
dicho  seflor  governador  lomô  é  recibio  juramento  en  forma 
debida  de  derecho  segiin  de  suso,  so  cargo  del  cual  pro- 
inetio  de  decir  verdad  de  lo  que  supiese  c  le  fuese  pregun- 
tado en  raz6n  de  lo  ques  presentado  por  testigo,  é  à  la  con- 
fusion é  conclusiàn  del  dicho  juramento  dijosijuro  éamén 
E  io  que  los  dichos  testigos  dijeron  c  depusieron  poi 
sus  dichos  é  depusiciones  cada  uno  sobre  si  sécréta  y  apar- 
tadamente,  habiendo  jurado  segùn  derecho,  es  lo  siguiente. 

El  dicho  Kodrigo  Alonso,  de  color  prieto,  testigo 
presentado  en  la  dicha  razén,  habiendo  jurado  segûn 
derecho  é  siendo  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho 
interrogatorio  dljo  lo  siguiente. 

!.     A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  al  dicho 
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in  de  Bastidas  de  seis  aitos  à  esta  parte,  é  al  dicho  Fran- 
>  de  Montes  de  dos  afios  à  esta  parte,  é  al  dicho  Fer- 
Sànchez  de  Badajoz  de  ai^o  é  medio  à  esta  parte. 
De  las  preguntas  générales  dijo  ques  de  edad  de  treinta 
iS  aftos,  poco  inàs  6  menos,  é  que  no  le  toca  ni  empece 
;una  de  las  preguntas  générales,  é  que  venza  quien  tu- 
i  justicia. 

î,  A  la  segunda  pregunta  dijo  que  lo  que  sabe  es  que 
justicia  de  algunas  personas,  y  que  si  fué  justo  6  in- 
3  que  se  remite  à  los  procesos,  si  los  hay,  é  queste 
go  sabe  é  es  pùblico  é  notorio  quel  dicho  Fernàn  San- 
:  de  Badajoz  tenfa  à  los  espailoles  que  ténia  en  su  com- 
(a  haciéndoles  malos  tratamientos,  asi  de  palabras  inju- 
is,  diciendo  que  no  creia  en  Dios,  esto  algunas  veces, 
indoles  de  palos  é  hacicndoles  amarrar  à  un  palo,4& 
los  tenfa  tan  atoimentados  é  opresos  que  si  se  juntaban 
6  très  à  hablar  se  enojaba  tanto  que  no  se  osaban  ajun- 
i  hablar,  diciendo  que  se  querfan  amotinar  é  haciéndo- 
otros  malos  tratamientos. 

3.  De  la  tcrcera  pregunta  dijo  que  lo  que  sabe  es  que 
que  fuese  dfa  de  tiesta  haci'a  trabnjar  la  gente,  asi  en 
er  palenque  como  en  otras  cosas,  é  queste  testigo,  â  lo 

ccee  é  tiene  por  cierto,  que  fué  la  causa  de  la  muerte 
nuchos  espafioies  los  malos  tratamientos  que  I^  hacfa 
s  trabajos  que  les  daba,  é  questo  sabe  desta  pregunta. 

4.  De  la  cuarta  pregunta  dijo  que  este  testigo  viô 
10  el  dicho  Femân  Sànchez  mando  à  sus  negros  que 
asen  arrastrando  de  los  pies  à  la  redonda  de  un  palo  al 
10  Juan  de  Bastidas  en  una  cuesta  c  asf  lo  hicieron  los. 
los  negros,  é  que  entonces  le  dijo  muchas  palabras  in- 
3sas  de  queste  testigo  no  se  acuerda,  é  otros  muchos 
;  le  decia  que  era  vellaco  é  otras  muchas  palabras  inju- 
as,  é  que  le  hizo  amarrar  â  un  palo  c  ie  tuvo  alli  mis 
ncdia  hora,  viéndole  todos  los.  que  ie  quisieron  ver;  é 

crée  é  tiene  por  cierto  este  testigo  que  si  no  le  diera 
;stimonio,  como  se  lo  pedia  é  diô,  que  le  hiciera  mu- 
5  malos  tratamientos,  é  que  crce  é  tiene  por  cierto  que 
el  dicho  testimonio  de  miedo  é  contra  su  voluntad  del 
10  Juan  de  Bastidas. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dijo  que  lo  que  sabe  es  que 
>mana  pasada  llamaron  à  este  testigo  que  le  llamaba 
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Femàn  Sànchez  de  Badajoz,  é  queste  testigo  fué  é  le  mandô 
luego  dar  de  alinorzar,  lo  cual  nunca  le  mandô  dar  todo  el 
tiempo  questuvo  en  su  companfa  hasta  aquel  d(a,  é  que  le 
dijo  à  este  testigo  que  se  asentase  é  que  escribiese  lo  que 
Montes  le  dijese,  é  que  vinieron  por  testigos  â  decir  sus 
dichos  Perianes,  é  Juan  Luis,  é  Cristàbal  Serrano,  delante 
de  Geronimo  Corço  que  aquel  dla  habJa  fecho  por  alcalde 
mayor,  é  dijo  à  este  testigo,  como  dicho  liene,  que  escri- 
biese lo  que  Montes  !e  dijese,  é  que  preguntaban  à  los  tes- 
tigos, después  de  habelies  tomado  juramento  sobre  cierto 
caso,  é  quel  dicho  Montes  ordenaba  lo  que  escribfa  este 
testigo,  c  que  muchas  cosas  que  declan  los  testigos  no  se 
ponfan,  é  que  decian  los  testigos  algunas  cosas  de  oldas  é 
que  decia  à  este  testigo  que  las  pusiese  muy  diferentes  de 
loquelodedan  los  testigos, é  asi  se  asento  ése  hizo  una  in- 
formaciôn;  é  que  crée  é  tiene  por  cierto  este  testigo  que  si 
el  dicho  Juan  de  Rastidas  diô  fee  é  permitio  que  se  asen- 
tase lo  que  decia  el  dicho  Montes  que  asentase,  fué  de 
pure  miedo  é  por  temor  que  no  lo  afrentase  como  tenfa  por 
costumbre  de  afrertar  à  las  personas  lionradas  por  pocas 
cosas,  é  que  lo  de  suso  contenido  sabe  por  queste  testigo 
escriviô  los  dichos  de  los  testigos  é  después  los  sacô  en 
blanco,  é  questo  es  lo  que  sabe  é  es  verdad  para  el  jura- 
mento que  hizo,  é  siéndole  lefdo  dijo  que  se  ratificaba  en 
elio  é  lo  firmô  de  su  nombre.  =  Rodrigo  Alonso. 

El  dicho  Periafies,  testigo  presentado  en  la  dicha  ra- 
z6n,  habiendo  jurado  segûn  derecho  é  siendo  preguntado 
por  las  preguntas  del  dicho  interrogatorio  dijo  lo  siguiente. 

1 .  De  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  à  todos  los 
conienidos  en  esta  pregunta  de  seis  meses  à  esta  parte 
poco  màs  ô  menos. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  générales:  dijo  ques 
de  edad  de  cuarenta  é  cuatro  attos,  poco  màs  6  menos,  é 
que  no  es  enemigo  de  ninguna  de  las  partes,  antes  es 
amigo  del  dicho  Femàn  Sànchez  de  Badajoz,  é  que  no  le 
loca  ninguna  de  las  preguntas  générales  é  que  venza  quien 
tuviere  justicia. 

2,  A  la  segunda  pregunta  dijo  que  lo  que  sabe  es  que 
ha  fecho  azotar  à  Torres,  alferes.é  Alonso  Martin, éAguilar 
éotras  personas  que  no  se  acuerda,  sin  facer  proceso  nin- 
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gutio,  sino  porque  se  cnojaba  con  ellos  porque  iban  â  cojer 
un  pijibao  é  por  yracas  para  corner,  que  morian  de  hambre, 
é  por  otras  cosas  livianas,  é  que  ahorcô  un  hombre  é 
asaeteô  un  ncgro,  é  que  no  sabe  si  Tué  justo  ô  injusto,  mâs 
i  lo  queste  testigo  sabe  que  à  cl  negro  lo  asaetearon 
|ue  se  huyô,  é  que  no  sabe  que  hobiese  otra  causa,  c 
quemo  una  india  viva  porque  decfan  que  se  quen'a 
é  no  por  otra  cosa,  é  queste  testigo  no  sabe  que  ho- 
;  proceso,  é  queste  testigo  crée  que  no  lo  hay,  porque 
hobiera  este  testigo  lo  viera  c  supiera,  la  cual  quemo 
,  como  dicho  tiene,  dando  muy  grandes  gritos  hasta 
se  quemo  é  hizo  polvos;  é  que  sabe  que  tenfa  hecho 
urrico  para  dar  tormento  é  que  diô  en  él  tormento  à 
es,  é  à  Francisco  Dlaz,  é  à  Rodrigo  Lôpez,  C  A  Ro- 
)  é  à  otras  personas,  diciendo  que  se  querian  amotinar, 
.  hacfa  arrastrar,  sino  querfan  ir,  à  los  negros,  é  que 
que  los  malos  tratamientos  que  les  hacfa  é  muertes  é 
entos  que  les  daba  era  à  fin  que  se  muriesen,  à  fin  de 
larse  con  el  oro  que  habfa  tomado  de  los  compafleros. 
;.  A  la  tercera  prcgunta  dijo  queste  testigo,  después 
vino,  porque  vino  después  questaba  acà  el  dicho  Fer- 
Sânchez  très  6  cuatro  meses,  el  dicho  Fernân  Sànchez 
le  ha  visto  es  que  los  hacla  trabajar  en    dlas  de  fiesta 

0  querfan  ir  los  hacfa  ilevar  arrastrando  à  sus  ne- 
,  é  que  haciéndoles  ir  à  trabajar  no  podlan  buscar  de 
;r  porque  el  dicho  Fernàn  Sànchez  no  se  lo  daba  ni 
.  la  mâs  de  la  gente  quien  se  lo  trujese,  é  questa  es  la 
a  que  crée  é  tiene  por  cierto  de  que  enfermaron  é  mu- 
n  los  mâs  de  los  espaRoles  que  se  han  muerto,  que 
uuchos;  é  queste  testigo  no  se  acuerda  cuantos,  é 
il  présente  hay  muchos  enfermos  é  questo  sabe  desta 
un  ta. 

A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  pasa  acerca  de  los 
s  tratamienlos  que  hizo  al  dicho  Rastidas,  segdn  é 
)  la  pregunta  dice,  por  que  este  testigo  se  hail6  pre- 
;  à  eilo,  é  que  crée  é  tiene  por  cierto  que  si  el  dicho 
das  dio  el  testimonio  fué  por  temor  que  tuvo  del  di- 
Femàn  Sànchez,  é  que  crée  é  tiene  por  cierto  que  si 

1  hiciera  lo  mattratara  é  afrentara  como  lo  ténia  de 
imbre  de  hacello  à  todos. 

A  la  quinta  pregunta  dijo  que  el  dicho  Juan  de 
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Bastidas  no  pudo  ver  lo  que  dice  porque  nunca  tal  ha 
ofdo  ni  visto  hasta  agora  que  le  fué  leldo  el  dicho  testimo 
nio  quel  dicho  governador  Rodrigo  de  Contreras  hobiesc 
fecho  ningiin  alboroto  ni  escândalo  ni  levantado  los  indios 
ni  muette  ningùn  indio  ni  destrozar  la  tierra,  como  el  tes- 
limonio  dice,  é  que  la  tierra  el  dicho  Fernàn  Sânchez  no  la 
tenfa  de  paz,  porque  aunque  al  principio  vino  un  cacique 
principal  de  paz  é  servlan  sus  indios,  é  después,  porque  no 
le  daba  oro  lo  ech6  en  una  cadena  c  sus  indios  no  serv(an 
como  de  antes,  antes  se  alzaron  por  ver  cômo  ténia  el  di- 
cho Fernân  Sànchez  al  dicho  cacique  preso  é  maltratado, 
dàndole  de  puntiiladas  en  el  rostro  con  los  pies  é  con  el 
espada  le  diô  dos  6  très  golpes  de  llano  porque  le  mentfa, 
segûn  él  decfa,  que  no  le  trala  tanto  oro  como  él  le  habfa 
dicho  que  le  daria,  é  que  tiene  por  cierto  quel  dicho  Juan 
de  Bastidas  diô  el  dicho  testimonio  de  miedo  é  no  por  otra 
causa,  é  que  crée  é  tiene  por  cierto  que  si  no  lo  diera  que 
lo  afrentara  é  pasara  trabajo  con  él  de  malos  tratamientos 
que  le  hiciera,  é  questa  es  la  verdad  é  lo  que  sabe  deste 
fecho  para  el  juramento  que  hizo,  c  siéndole  tornade  â  leer 
otra  vez  se  relificô  en  e!lo  é  firmôlo  de  su  nombre.  =  Pe- 
d  ri  ânes. 

Ei  dicho  Juan  Luis,  testigo  presentado  en  la  dicha  ra- 
zôn,  habiendo  jurado  segûn  derecho  é  siendo  preguntado 
por  las  preguntas  dei  dicho  Interrogatorio  dijo  lo  siguiente. 

1.  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  al  dicho 
Fernàn  Sânchez  é  à  Juan  de  Bastidas  de  dos  aflos  â  esta 
parte,  é  i  Francisco  de  Montes  de  cuatro  aflos  a  esta  parte. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  générales:  dijoques 
'  de  edad  de  treinta  é  un  aflos,  poco  mas  6  menos,  é 
ques  amigo  de  ambas  partes  é  que  no  le  toca  ninguna  de 
las  générales,  é  que  venza  quien  tuviere  justicia. 

2.  De  la  segunda  pregunta  dijo  que  lo  que  sabe  es 
quel  dicho  Fernân  Sànchez  de  Badajoz  a  fecho  tantes  ma- 
los tratamientos  à  los  espafloles  que  trujo  consige  que 
para  ser  él  more  é  ellos  cristianos  no  se  los  hiciera,  di- 
ciendo  que  renegaba  é  descrefa  de  Dios  nuestro  scftor,  é 
csto  muchas  veces,  que  lo  tiene  per  costumbre,  é  queste 
testigo  sabe  que  azoté  â  Juan  de  Aguilar,  é  à  Terres,  é  à 
Alonso  é  à  otras  personas,  sin  hacer  proceso  ni  otro  auto 
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mis  de  por  que  él  se  enojaba,  dàndoles  de  palos  é  dicién- 
doles  de  bellacos,  puercos  é  otras  palabras  injuriosas,  é  di- 
ciendo  que  se  saiiesen  todos  à  matar  con  cl,  que  él  bastaba 
para  todos,  é  vendiéndoles  la  comida  por  csecivos  precios, 
no  teniendo  ellos  necidad  de  comida  sino  los  llevara  à  In 
mar,  é  queste  testigo  crée  é  tiene  por  cierto  que  no  los 
Uev6  à  la  mar  à  otro  efeto  sino  por  vendérsela,  segiin  por 
la  esperiencia  pareciô,  porque  en  la  tierra  adentro  tenian 
ellos  mucha  comida;  c  queste  testigo  via  que  hacia  arras- 
trar  con  sus  negros  à  algunos  espailoles,  especiaimente  â 
Alonso  Martin  é  al  dicho  Hastidas  é  otras  personas  que  no 
se  acuerda,  sîn  causa  ni  razôn  que  bastase  para  ello;  é  que 
siendo  este  testigo  su  alcalde  se  lo  reprendio  muchas  ve- 
ces  é  que  lo  echaba  con  el  diablo,  é  que  crée  que  los  ma- 
los  tratamientos  que  hlzo  fué  causa  que  se  muriesen  mu- 
chos  espaRoles  que  se  murieron. 

3.  De  la  tercera  pregunla  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
tiene  en  las  preguntas  antes  désta,  é  que  sabe  que  hacia 
trabajar  â  los  espailoles  en  dias  de  fiestas  é  en  îa  pascu.T 
del  Espiritu  Santo  é  dfa  de  Corpus  Cristi  é  dia  de  la  Asun- 
cidn,  haciéndoles  traer  palmicha  para  hacer  una  casa  para 
el  dicho  Fernàn  Sànchez  é  que  el  que  no  querfa  ir  luego  lo 
hacia  llevar  al  cepo  c  arrastrar,  descreyendo  é  renegando 
del  nombre  de  Dios,  llamândoles  de  vellacos  é  llamàn- 
doles  otras  palabras  de  injurias  é  haciéndoles  hacer  la 
dicha  casa;  en  la  mar  les  vendfa  ta  comida  que  tenla  por 
escesivos  precios,  é  después  que  vino  aqu{  3  este  asiento 
de  Corotapa  los  hacfa  irabajar  en  hacer  é  acrecentar  su 
buhfo  é  la  palizada  en  dfas  de  domingos  é  fiestas,  é 
si  no  lo  hacfan  los  hacfa  arrastrar  con  los  negros  é  lla- 
màndolos  de  vellacos  é  otras  muchas  palabias,  haciéndo-  * 
los  ir  à  trabajar  aunque  estuviesen  enfermos  t   llagados; 

é  que  haciéndolos  asf  trabajar  no  podian  ir  â  buscar  de 
comer  é  quel  dicho  Fernàn  Sânchez  no  se  lo  daba  ni  la 
gente  por  la  mayor  parte  no  ténia  quien  se  lo  trujese,  à 
cuya  causa  se  murieron  aqui  é  en  la  mar  e  en  otro  asiento 
questuviese  màs  de  veinte  é  tantos  espailoles;  é  que  hay 
al  présente,  de  los  que  trujo,  muchos  enfermos  que  enfer- 
maron  de  hambre  é  de  trabajo,  é  questo  sabe  desta  pre- 
gunta. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  los  malos  tratamien- 
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tos  quel  dicho  Femàn  Sànchez  hizo  al  dicho  Juan  de  Bas- 
tidas  pasa  como  la  pregunta  lo  dice,  porqueste  tesligo  se 
halto  présente  à  ello  é  paso  como  la  pregunta  lo  dice;  é 
que  tiene  por  cierto  que  si  no  hiciera  el  dicho  Bastidas  lo 
que  él  le  mandaba  que  lo  maltratara  é  corriera  riesgo  su 
persona,  porque  asi  lo  tenfa  de  costumbre  de  hacer  cuando 
se  enojaba,  é  questo  sabe  desta  pregunta. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dijo  que  como  diclio  tiene, 
tiene  por  cierto  que  lo  hizo  de  miedo;  é  visto  el  dicho  tcs- 
timonio  é  las  cosas  que  en  éi  da  por  testimonio  el  dicho 
Juan  de  Bastidas,  este  testigo  sabe  que  no  podia  dallo, 
porque  nunca  él  viô  ni  se  ha  ofdo  decîr  quel  dicho  gover- 
nador  Rodrigo  de  Contreras  ni  su  gentc  matasen  indio 
ninguno  ni  destrosasen  la  tierra  ni  alterasen  los  indios, 
porque  aunque  al  principio  vino  al  dicho  Femàn  Sânchez 
un  cacique  principal  de  paz  é  los  indios  servfan  después, 
porque  no  le  daba  tanto  oro  como  él  queria  le  prendid, 
viniendo  é  estando  de  paz,  é  le  écho  en  una  cadena  é  le 
daba  de  puntilladas  en  cl  rostro  é  amenazândole  con  el 
espada  é  dàndole  de  inojicones,  todo  porque  no  lievaba 
oro;  é  después  que  los  indios  supieron  que  el  cacique  es- 
taba  preso  se  alteraron  sabiendo  el  mal  tratamiento  que  le 
hacia,  é  que  crée  é  tiene  por  cierto  que  si  e!  dicho  Juan  de 
Bastidas  le  di6  el  dicho  testimonio  fué  por  temor,  como 
dicho  tiene,  por  miedo  que  no  lo  afrentase  como  lo  ténia 
de  costumbre;  é  siéndole  tornado  à  leer  otra  vez  dijo  que 
se  retiticaba  en  ello,  porque  es  la  verdad  para  el  juramento 
que  hizo,  é  lo  firmô  de  su  nombre.  =  Juan  Luis. 

El  dicho  Juan  Lôpez,  testigo  presentado  en  la  dicha 
razon,  habiendo  jurado  segiin  derecho  é  siendo  preguntado 
por  las  preguntas  del  dicho  interrogatorio,  dijo  lo  siguiente. 

I,  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  à  los  con- 
tenidos  en  esta  pregunta  de  once  meses  à  esta  parte,  poco 
mis  à  menos. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  générales:  dijo  ques 
de  edad  de  veînte  é  cinco  aflos  é  que  no  le  toca  nin- 
guna  de  las  preguntas  générales,  é  que  venza  quien  tuviere 
justicia. 

12.  A  la  segunda  pregunta  dijo  que  sabe  é  es  pùblico 
é  notorio  quel  dicho  Fernàn  Sànchez  ha  fecho  muchas 
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olestias  â  la  gente  que  con  él  estaba  é  malos  tratamien- 
s,  tratindoles  mal,  asf  de  palabra  como  de  obra,  ahor- 
ndo  un  hombre  c  azaeteando  à  un  negro,  no  habiendo 
as  causa  de  quel  dicho  negro  se  huyô  del  real  é  este  tes- 
;o  vino  por  él  é  lo  llevô;  é  dandoles  tormentos  por  cosas 
uy  levés,  sin  haber  causa  ni  procéder  proceso  queste 
stigo  sepa,  é  avergonzândoles  é  azotàndoies  algunos 
rllos,  especlalmente  à  Torres  é  Aguilar,  é  arrastràndoles 
in  sus  negros,  especlalmente  à  Hastidas,  sîn  causa  que 
istante  fuese  à  lo  que  este  testigo  le  parecio,  é  que  crée 
tiene  por  cierto  que  las  obras  quel  hacfa  era  su  fin  que  la 
nte  se  muriese  por  quedarse  con  el  oro  que  les  pertene- 
i,  c  questo  sabe  desta  pregunta. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  que  sabe  que  fué  causa 
i  malos  tratamientos  que  hacia  à  la  gente  é  el  trabajallos 
masiadamente,  asf  dfas  de  fiesta  como  de  trabajo,  hacién- 
ile  un  buhfo  é  casa  para  él  en  la  mar  c  no  les  dando  de 
mer  sino  vendiéndoseio,  trabajando  en  su  hacienda  é 
ndicndoles  el  biscocho,  parte  dello  dailado,  à  treinta  pe- 
s  el  quintal,  é  que  si  no  iban  presto  les  hac{a  dar  de  palos 
maestre  de  campo  é  le  decia  que  no  dijese  sali  sefiores, 
10  sali  vellacos,  pesé  â  Dios,  c  questo  que  lo  deda  mu- 
as vcces,  é  que  muchas  veces  decia  mal  à  Dios  é  que  lo 
ne  por  costumbre;  é  que  ticne  por  cierto  que  los  espafïo- 
i  que  se  huyeron  é  se  murieron  fué  por  causa  de  los  ma- 
i  tratamientos  que  les  hacia  é  de  la  hambre  que  tenian,  é 
e  son  en  màs  cantidad  de  treinta  personas  i  lo  queste 
itigo  crée,  é  questo  sabe  desta  pregunta. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  sabe  que  ha  fecho 
;  malos  tratamientos  al  dicho  Juan  de  Hastidas  como  la 
îgunta  lo  dice  porque  lo  vido  é  se  halle  présente;  é 
este  testigo  crée  6  tiene  por  cierto  que  si  el  dicho  Bas- 
as no  io  hiciera  lo  quel  querla,  quel  dicho  Fernàn  Sân- 
ez  hiciera  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta,  porque 
lia  de  costumbre  de  inaltratar  las  personas  que  no  ha- 
n  lo  que  él  queria,  é  questo  sabe  desta  pregunta. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dijo,  siéndole  mostrado 
Jicho  testimonio,  que  el  dicho  escribano  no  podia  dar  el 
;ho  testimonio  porque  si  el  diclio  Rodrigo  de  Contreras 
viera  prendido  à  muerto  indios,  él  6  su  gente,  6  alboro- 
lo  la  tierra  ô  otras  cosas  en  el  testimonio  contenidas,  no 
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pudiera  ser  sino  queste  testigo  lo  supiera  é  hoviera  visto, 
é  que  nunca  tal  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  ni  su  gente 
ta!  hicieran;  antes  quel  dicho  Rodrigo  de  Contreras  viniese 
ni  su  gente  ni  dellos  se  supiese,  estaban  ios  indios  alboro- 
tados  por  haber  prendido  al  cacique  el  dicho  Fernân  Sân- 
chez  porque  no  le  daba  oro,  é  le  ha  Techo  muchos  malos 
cratamientos  dindole  de  puntillazos;  é  que  si  el  dicho 
Fernàn  Sânchez  no  lo  prendîera  é  echara  en  prisiones  vi- 
oiendo  de  paz,  la  tierra  estuviera  en  sosiego  é  le  sirvieran, 
porquel  dicho  cacique  é  su  gente  venfa  de  paz  hasta  que 
les  pidiô  oro  que  se  alteraron  é  ausentaron  viendo  al  di- 
cho cacique  é  à  Ios  demâs  que  venian  en  prisiones,  é  no  Ios 
soltava  hasta  que  le  traian  oro;  é  que  crée  é  tiene  por  clerto 
que  si  el  dicho  Bastidas  di6  el  dicho  testimonio  fué  de 
miedo  é  contra  su  voluntad;  é  siéndole  leido  otra  vez  dijo 
que  se  retificaba  en  elio,  porques  la  vcrdad,  é  lo  firmo  de 
su  nombre,  ^ Juan  Lôpez. 

El  dicho  Francisco  Grandes,  testigo  presentado  en  la 
dicha  razôn,  habiendo  jurado  segùn  derecho  é  siendo  pre- 
guntado  por  el  ténor  del  dicho  interrogatorlo  dijo  lo  si- 
guiente. 

1 .  A  la  primera  pregunta  dijo  queste  testigo  conoce 
à  Ios  contenidos  en  esta  pregunta  de  un  aflo  à  esta  parte 
poco  mis  ô  menos. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  générales:  dijo  ques 
de  edad  de  veinte  c  seis  aflos  poco  mas  ô  mcnos  é  que  no 
le  toca  ni  empece  ningura  de  las  preguntas  générales,  é 
que  venza  quien  tuviere  justicia. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dijo  que  lo  queste  testigo 
sabe  es  quel  dicho  Fernân  Sânchez  de  Badajoz,  después 
que  vino  â  esta  tierra,  â  ios  espaftoles  que  trujo  consigo  a 
hecho  muy  malos  tratamientos,  azotàndolos  é  afrentàndo- 
los  c  dândoles  de  palos  por  muy  lieves  cosas,  é  queste  tes- 
tigo vido  ahorcar  à  uno  que  se  decia  Alonso  Martin,  é  â  un 
negro  de  Alonso  Garcia  lo  hizo  azaetear  vivo,  porque  sola- 
mente  se  habfa  ido  del  real  sin  licencia,  é  que  al  dicho 
Alonso  Martm  lo  hizo  ahorcar  é  este  testigo  no  crée  que 
hobiese  causa;  c  queste  testigo  vido  arrastrar  al  dicho 
Jnan  de  Bastidas  con  sus  negros  del  dicho  Fernân  Sânchez 
por  una  ladera  abajo  é  después  lo  hizo  atar  â  un  palo,  c 
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que  hizo  azotar  à  iin  Torres,  siendo  alférez  é  regidor,  sin 
causa  ninguna  ni  hacer  proceso  ni  llamar  al  âscribano,  é 
que  porque  Qutr<5s  habfa  perdido  unos  tasajos  en  el  ca- 
mino  de  la  mar  lo  hizo  atar  â  un  àrbol  pigîbao  é  lo  tuvo  allf 
ledio  dla,  llam  jndolo  de  indio  especiero,  é  â  otro  soldado 
ue  se  decfa  Navarro  le  hizo  dar  de  palos  é  lo  metieron  en 
I  cepo  porque  no  quiso  ir  un  domingo  de  maflana  acarrear 
nos  palos  diciendo  que  le  dejasen  almorzar,  é  no  contento 
on  le  dar  de  palos  mandaba  que  trujcscn  el  caballo  é 
ue  le  diesen  cien  azotes;  é  queste  testigo  sabe  que  gène- 
ilmente  sin  causa  ha  afrentado  é  atormentado  â  muchos 
spaftoles  de  su  compaflla,  é  que  crée  é  tiene  por  cierto 
ue  hacia  los  dichos  nialos  tratamientos  6  atormentaba  era 
i  efeto  de  quedarse  con  el  oro  que  habfa  tomado  en  esta 
onqutsta. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  que  lo  que  sabe  es 
ues  pùblico  é  notorio  que  si  enfermaban  los  espartoles  é 
£  morfan  era  â  causa  de  los  nialos  tratamientos  que  les 
acfa  é  por  no  tener  de  corner,  porque  como  no  tenta  ser- 
icio  no  ténia  quien  se  lo  trujese,  é  como  ellos  trabajaban 
n  hacelle  una  casa  é  otras  cosas  no  podian  ir  por  de  co- 
ler,  é  si  dejaba  de  trabajar  é  iban  por  burgaos  â  la  mar 
or  no  morir  de  hambre,  los  hacfa  echar  de  cabeza  en  el 
epo  é  los  afrentaba  de  palabras  injuriosas  é  de  vellacos, 

questo  que  trabajaban  era  en  dfas  de  (îesta,  no  holgaban 
l'a  ninguno,  é  que  los  hacia  trabajar  é  trabajaron  en  dfa 
e  la  Asuncion  é  dia  de  pascua  del  Espiritu  Santo  é  Cor- 
us  Cristi,  é  que  crée  questa  fué  la  causa  porque  murieroo 
lâs  de  viente  é  cinco  hombres;  é  que  â  los  que  morfan  no 
ejaba  ir  al  clérigo  que  los  fuese  à  enterrar  ni  decir  res- 
onso  c  que  los  enterraban  junto  â  la  mar,  é  que  los  que 
e  huyeron  futî  la  causa  los  malos  tratamientos  que  les 
acia,  é  questo  sabe  desta  pregunta. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
ene  en  las  preguntas  antes  désta,  é  que  tiene  por  cierto 
ue  de  miedo  diô  el  dicho  testimonio  el  dicho  Hastidas, 

que  crce  é  tiene  por  cierto  que  si  no  lo  hiciera  que  lo 
frentara,  é  questo  sabe  desta  pregunta. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dijo  que  lo  que  sabe  desta 
regunta  es  queste  testigo  tiene  por  cierto  que  si  el  dicho 
îstimonio  fué  contra  su  voluntad  é  de   miedo  porque  no 
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in  afrentase,  ordenàndolo  corao  lo  ordenô  Francisco 
de  Montes,  secretario  del  dicho  Fernin  Sânchez,  é  que  las 
cosas  de  que  da  Te  en  el  dicho  testimonio,  que  le  Tué  mos- 
(rado,  el  dicho  Juan  de  Bastidas  nunca  lo  viô  ni  lo  pudo 
verporque  es  al  contrario  de  la  verdad,  porque  Rodrigo 
de  Contreras,  governador  destas  provincias,  nunca  hizo  lo 
susodicho,  é  si  lo  hiciera  no  pudiera  ser  sino  queste  tes- 
tigo  lo  supiera  é  fuera  pûbiico  é  notorio  en  el  real;  é  que 
cuando  supieron  que  venfa  el  dicho  sefior  governador,  los 
indios  desta  tierra  le  habian  dejado  de  servir  por  haber 
preso  al  cacique  é  haber  quemado  una  india  viva  é  algu- 
nos  principales,  é  questa  es  la  verdad  é  lo  que  sabe  desta 
pregunta. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
tiene  en  que  se  atîrma  porque  es  pùblJco  é  notorio  é  es  la 
verdad  para  el  juramento  que  hizo,  é  firmôlo  de  su  nom- 
bre, é  fuéle  lefdo  otra  vez  é  dijo  que  se  ratificaba  é  retific6 
en  ello.  =  Francisco  Grandes. 

£  después  de  lo  susodicho,  en  once  di'as  de  Diciembre 
del  dicho  aflo,  ante  su  merced  é  ante  m(  el  dicho  escribano 
parecio  Juan  de  Hastidas  é  dijo  que  para  en  prueba  de  lo 
pedido  por  el  dicho  su  escrito  presentaba  é  présenté  por 
testigos  à  Pero  Rodriguez  é  Anton  Ramirez,  de  los  cuales 
su  merced  recibio  juramento  en  forma  de  derecho,  so 
cargo  del  cual  prometieron  de  decir  verdad  de  lo  que  5u- 
piescn  é  les  fuese  preguntado  en  raz6n  de  lo  que  fueron 
presentados  por  testigos,  é  asf  lo  prometieron  é  dijeron 
si  jurâmes  é  amén;  y  el  dicho  Juan  de  Bastidas  dijo  que 
sean  preguntados  por  el  interrogatorio  que  tiene  presen- 
tado,  é  lo  que  los  dichos  testigos  dijeron  é  depusieron  por 
sus  dichos  é  pusiciones,  cada  uno  sobre  s(  sécréta  é  apar- 
tadamente,  es  lo  siguiente. 

El  dicho  Pero  Rodriguez,  testigo  presentado  en  la  di- 
cha  razôn,  habiendo  jurado  segùn  derecho  é  siendo  pre- 
guntado por  el  ténor  del  dicho  interrogatorio  dijo  lo 
siguiente. 

1.  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  al  dicho 
Feraân  Sânchez  de  dos  aflos  à  esta  parte,  poco  màs  6 
mènes,  é  à  Francisco  Montes  de  cuatro  aflos  à  esta  parte, 
é  al  dicho  Juan  de  Bastidas  de  un  afko  â  esta  parte. 
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Fué  preguntado  por  las  preguntas  générales:  dijo  ques 
de  edad  de  treînta  aflos  é  que  no  le  toca  ninguna  de  las 
générales,  é  que  venza  quien  tuviere  justicia. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dîjo  que  lo  que  sabe  es 
quel  didie  Fernân  Sànchez  ha  fecho  muchos  malos  trata- 
mientos  â  los  espaAoles  que  tcnfa  en  su  compai^la,  liacién- 
dolos  amarrar  por  ligeras  cosas  é  atormentàndolos  é  azo- 
tando  algunos  sin  haber  causa  ninguna  queste  testigo 
supiese,  é  que  decla  que  muriesen  mala  muerte;  é  que  se- 
gûn  las  obras  que  les  hacfa,  à  lo  queste  testigo  crée, 
deseaba  que  se  muriesen,  porquc  cuando  algùn  espailol 
enferme  venla  dclante  déi  à  que  le  remediase  de  alguna 
cosa  para  su  enfermedad,  no  les  daba  otro  remedio  mâs 
de  deshonrallos,  diciéndoles  que  se  fuesen  para  vellacos, 
é  questo  es  lo  que  sabe  desta  pregunta. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  que  hizo  trabajar  à  la 
gente  en  un  buhi'o  que  hacfa  en  la  mar,  asi  dlas  de  fiesta 
como  otros  dlas,  é  que  los  que  luego  no  venian  salla  à 
mirallos  si  traian  alguna  cosa  que  corner,  y  si  la  traCan 
quitàvaselo  é  dâbales  de  palos,  porque  decfa  que  trujeran 
otro  ace  de  patmicha  para  cobrir  el  buhio  micntras  se  de- 
tenfa  en  buscar  de  corner,  é  que  la  gente  padccio  mucha 
necesidad  porque  tenian  mucha  falta  de  comida,  é  como 
dicho  tiene,  si  lo  iban  a  buscar,  les  daba  de  palos  el  dicho 
Fernàn  Sànchez;  é  que  demàs  de  dalles  de  palos  porque 
iban  à  buscar  comida  los  hacia  echar  en  el  cepo,  é  que  la 
causa  principal  de  la  muerte  de  vcinte  c  tantes  hombres  c 
màs  que  se  han  muerte,  fué  los  malos  tratamientes  é  falta 
de  comida,  é  que  los  que  se  huyeron  fué  por  los  malos 
tratamientes  que  les  hacla  é  porque  v/an  que  si  no  se  iban 
tenJan  por  cierto  que  tamblén  se  murieran  elles  como  los 
que  se  babfan  muerto,  é  questo  sabe  d<rsta  pregunta, 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  viô  arrastrar  al  di- 
cho Bastidas  como  en  la  pregunta  lo  dice,  é  quel  dicho 
Fernân  Sànchez  pidiô  que  le  trujesen  un  martillo  é  un 
clavo  de  herrar  para  enclavalle  la  niane,  é  que  vino  Mon- 
tes à  rogalle  que  no  lo  hiciese  é  que  por  esto  le  dejô,  é 
que  demàs  de  lo  susodicho  le  llamaba  de  vellaco,  de  va- 
gamunde  é  de  otras  cosas  que  no  se  le  acuerdan,  é  que  si 
el  dicho  Bastidas  ne  le  diera  el  dicho  testimonîo  le  hiciera 
muchos  malos  tratamientes  é  que  crée  que  lo  ahorcara;  é 
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que  sabe  que  otras  personas  que,  porque  no  hacfan  luego 
lo  quel  queria,  les  hacia  luego  amarrar  é  azotar,  é  que  por 
una  cosa  muy  lieve  que  mandô  à  Miguel  Garcia  Navarro 
é  no  lo  hizo,  le  hizo  luego  amarrar  é  azotar,  é  à  Pero  Martin 
lehizo  amarrar  é  echar  en  el  cepo,  é  asi  hacfa  à  otras  per- 
sonas, é  questo  sabe  desta  pregunta. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dijo  queste  testigo  tiene  por 
cierto,  como  dicho  tiene,  que  el  dicho  Bastîdas  di6  el  tes- 
timonio  de  mîedo,  é  que  las  cosas  que  contiene  en  el  dicho 
testimonio  el  dicho  Bastidas  no  las  pudo  ver  ni  nunca  este 
testigo  lo  ha  oido  decir  que  pasasen,  porque  el  dicho  Bas- 
tidas ni  la  gente  questaban  con  ei  dicho  Fernàn  Sànchez 
no  podian  ver  lo  que  la  gente  del  govemador  Rodrigo  de 
Contreras  hacia  é  quel  dicho  Fernân  Sânchez  no  dejaba 
salir  la  gente  de  la  fuerza  que  tenfan,  é  questo  sabe  desta 
pregunta. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
tiene  é  en  ello  se  afirma  é  afirmô  é  firmolo  de  su  nombre, 
é  siéndole  leido  se  retificô  en  ello.=^Pero  Rodriguez. 

El  dicho  Ant6n  Ramfrez,  testigo  presentado  en  la  dicha 
razôn,  habiendo  jurado  segiin  derecho  é  siendo  preguntado 
por  el  ténor  del  dicho  interrogatorio,  dijo  lo  siguiente. 

1.  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  â  Femàn 
Sânchez  é  à  Bastidas  de  un  aflo  a  esta  parte,  é  al  dicho 
Montes  de  cuatro  nflos  â  esta  parte  poco  màs  6  menos. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  générales:  dijo  ques 
deedad  de  treinta  aflos  é  que  no  es  pariente  ni  enemigo 
de  ninguna  de  las  partes,  é  que  venza  quien  tuwiere  justicia. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dijo  que  sabe  quel  dicho 
Femân  Sânchez  ha  fecho  muchos  malos  tratamientos  à  los 
cspafloles  que  tenta  en  su  compailia,  haciéndoles  amarrar 
por  muy  Jîgeras  cosas  é  atormentarlos  é  azotarlos,  algunos 
sin  causa  ninguna  que  este  testigo  supiese  que  liubiese,  é 
que  decia  que  muriesen  todos  malamente;  é  que  segûn  las 
malas  obras  que  les  hacfa,  a  lo  queste  testigo  crée,  el  dicho 
Femân  Sânchez  no  les  tenlabuenavoJuntad,  porque  cuando 
algunos  espafloles  enfermes  venian  ante  él  â  que  les  reme- 
diase  de  alguna  cosa  para  su  enfermedad,  los  enviaba  con 
el  diablo  algunas  veces  é  otras  veces  les  hacia  dar  yuca  é 
[Mjibaes  cocidos,  é  que  un  dia,  â  un  sastre  que  se  llamaba 
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Arias,  A  lo  queste  testigo  se  acuerda,  estaba  enferme  é  vino 
pedir  alguna  cosa  para  corner  é  dijole  que  se  fuese,  é 
}ue  no  se  fué  luego  le  di6  un  bofetôo  6  puntillazo, 
le  deshonraba  à  los  enfermos  mucHas  veces  llamândo- 
ûe  vellacos,  é  questo  sabe  desta  pregunta. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  que  à  causa  de  adolecer 
os  espafloles  fué  del  mucho  trabajo  que  les  hada  el 
lO  Fernàn  Sânchez  trabajar  é  de  la  falta  de  comida  que 
an,  é  que  si  îban  à  buscar  de  corner  reflfa  con  eilos  é 
idava  echallos  en  el  cepo,  é  que  los  hacta  trabajar  en 

de  testas  para  hacer  un  buhfo  para  el  dicho  Fernân 
chez,  é  que  les  bizo  trabajar  los  dJas  de  pascua  de  Es- 
;u  Santo  é  el  dfa  de  Corpus  Cristi,  é  que  el  mucho  tra> 
I  é  falta  de  comida  é  malos  tratamientos  fué  causa  que 
îiuriesen  màs  de  veinte  é  cuatro  6  veinte  é  cinco  espa- 
;s,  é  que  los  que  se  huyeron  fué  por  los  matos  trata- 
ntos  que  les  hacfa  é  por  la  falta  de  comida,  porque  les 
[a  trabajar  é  no  tenJan  quien  se  lo  trujese,  é  que  si  no 
de  cuatro  a  cuatro  dias  no  les  dejaba  ir  por  ello,  é  que 
ue  trafan  â  los  mâs  no  les  bastaba  liasta  que  los  tor- 
a  à  dejar  ir,  c  questo  sabe  desta  pregunta. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  le  arrastraron  al 
lO  Bastidas  por  los  negros,  por  mandado  del  dicho  Fer- 

Sânchez,  é  le  amarraron  à  un  palo  como  la  pregunta 
ice;  é  que  dijo  el  dicho  t'ernàn  Sinchez  que  si  hobiere 
>a  que  le  cnclavara  la  mano,  é  que  porque  no  la  habla 
le  la  enclavô,  lo  cua!  dijo  en  presencia  deste  testigo;  é 

le  dijo  palabras  feas,  que  no  se  acuerda  este  testigo 
:]ue  fueron,  é  queste  testigo  tiene  por  cierto  que  si  no 
iera  e!  testimonio  que  le  afrcntara,  porque  en  presencia 
e  testigo  le  tratô  muy  mal  el  dicho  Fernân  Sânchez  al 
lO  Bastidas,  porque  no  le  querfa  dar  e!  dicho  testimo- 

é  quel  diclio  Bastidas  decia  que  él  no  habta  visto  lo 

le  pedia  que  le  dièse  por  testimonio  6  que  no  lo  podfa 

é  questo  sabe  desta  pregunta. 

5.  A  la  quinCa  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
e,  é  que  à  lo  que  conociô  en  el  diclio  Bastidas,  que  si 
uera  por  temor  que  no  le  afrentase,  no  le  diera  el  tes- 
)nio  de  otra  manera,  porque  lo  que  pedia  en  el  testimo- 
el  dicho  Bastidas  no  lo  habfa  visto  ni  nunca  este  tes- 

ha  oi'do  decir  que  el  dicho  governador  hiciese  ni 
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mandase  hacer  lo  que  en  el  testimonio  se  pedia,  é  quel 
dicho  Bastidas  ni  la  gente  que  estaba  con  el  dicho  Fernân 
Sinchez  no  podfan  ver  lo  que  hacfa  la  gente  del  dicho  go- 
vemador,  porque  a  este  testigo  é  à  les  demis  no  les  dejaba 
salir  et  dicho  Femàn  Sànchez  de  la  fuerza  que  tenta,  é 
questo  sabe  desta  pregunta. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
tiene  é  en  elle  se  afirma  é  es  la  verdad  para  el  juramento 
que  hizo,  é  siéudole  lefdo  se  retific6  en  ello,  é  no  firm<i  é 
seftalôlo  el  dicho  seftor  governador  en  el  registre  é  proceso 
original. 

Eu  once  dfas  del  mes  de  Diciembre  é  del  dicho  aAo, 

ante  su  merced  é  ante  mi  el  dicho  escribano  é  testigos, 
parecio  Juan  de  Bastidas  é  présenté  este  escrito  de  acusa- 
ààa  contra  Fernân  Sànchez  de  Hadajoz  é  una  informaci6n, 
su  ténor  del  cual  con  la  dicha  informacion,  uno  en  pos  de 
otro,  es  este  que  se  sigue. 

Muy  magni'fico  sefior  ^  Juan  de  Bastidas  parezco  ante 
vuestra  merced  é  acuso  criminalmente  â  Femàn  Sinchez 
de  Badajoz,  capitàn  que  fué  en  esta  provincia  de  Costa- 
rrka,  é  contando  el  caso  desta  mi  acusaciôn  por  relaciôn 
verdadera,  digo  que  reinando  en  estos  reinos  el  Empera- 
dor  Don  Carlos  nuestro  seftor  é  siendo,  como  es,  en  la  casa 
de  Dios  sumo  pontlfice  Paulo  tercero  é  vuestra  merced  go- 
vemador  destas  provincias  por  sus  magestades,  el  susodi- 
cho  Fernân  Sinchez  de  Badajoz,  con  poco  temor  de  Dios  y 
en  menosprecio  ds  la  j'usticia  real,  en  un  dia  é  dias  del  mes 
de  Noviembre  pr6ximo  pasado.  sin  hacer  cosa  porque 
mal  ni  dafto  me  viniese,  diciendo  é  hablândome  muchas 
palabras  injuriosas  con  gran  fmpetu  é  aceleradamente  me 
mando  tomar  â  cuatro  negros  suyos  é  que  me  arrastrasen 
por  unas  cuestas  abajo  é  arriba,  los  cuales,  segùn  el  dicho 
Kemân  Sànchez  de  Badajoz  les  mandô,  me  tomaron  cada 
uno  por  los  brazos  é  por  los  pies  é  me  arrastraron  por  las 
dichas  cuestas,  trayendo  mi  persona  por  el  lodo  é  aubién- 
dorae  é  abajindome  por  ellas  con  gran  deshonra  é  afrenta, 
é  cl  dicho  Fernân  Sànchez  diciendo  é  pidiendo  un  martillo  é 
un  davo  para  que  me  enclavasen  la  mano,  é  después  que 
en  mi  estuvieron  cansados  los  dichos  cuatro  negros  de 
arrastrarme  é  maltratarme,  como  dicho  es,  me   mandô 
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amarrar  é  atar  las  manos  à  un  palo  é  me  tuvo  alli  atado  de 
ia  manera  que  dicho  es  màs  de  medio  dia;  é  demàs  desto 
me  hizo  hacer  ctertos  testimonios  mal  hcchos,  no  lo  pu- 
diendo  yo  hacer,  por  fuerza  é  contra  mi  voluntad,  haciendo 
é  diciéndome  muchas  afrentas  é  amenazas  sin  haber  causa 
para  ello,  como  mâs  clara  é  largamente  parece  por  la  in- 
formaciôn  que  ante  vuestra  merced  tengo  dada.  Portante, 
â  vuestra  merced  pido  y  suplico  mande  condenar  é  con- 
dcne  al  dicho  Fernân  Sànchez  de  Badajoz  en  tas  mayores  é 
màs  graves  penas  que  por  fuero  é  por  derecho  hallare,  por 
la  deshonra  é  afrenta  que  en  mi  ha  hecho  é  fuerza,  siendo 
yo  una  persona  de  honra  é  hijodalgo  de  Buenos  parientes, 
que  estimo  en  màs  de  doscientos  mil  -ducados,  las  cuales 
penas  vuestra  merced  mande  ejecutar  en  su  persona  é  bie- 
nes,  porque  à  é\  sea  castjgo  é  à  los  que  lo  vîeren  é  oyeren 
en  ejemplo  de  los  corner,  para  lo  cual  y  en  lo  mis  necesa- 
rio  el  rauy  magniBco  oficio  de  vuestra  merced  implore  é 
pido  séame  hecho  entero  cumplimiento  de  justicia,  é  juro 
â  Dios  é  esta  ^  questa  acusaciôn  no  la  pongo  de  maîicia 
sino  porque  pasa  asi  en  verdad. 

K  por  alcanzar  cumplimiento  de  justicia  é  para  en 
prueba  de  lo  susodicho  hago  presentaciôn  de  la  informa- 
ci6n  que  tengo  dada  ante  vuestra  merced.  =-Juan  de  Bas- 
tidas. 

E  as(  presentado,  segûn  dicho  es,  su  merced  dijo  que 
lo  habia  é  hobo  por  presentado  é  que  mandaba  é  mandé 
dar  tresiado  al  dicho  Fernàn  Sânchez  de  Badajoz  é  que 
para  la  prôxima  audiencia  responda  a  ella,  siendo  testigos 
Francisco  Guticrrez,  c  Juan  Arias,  é  Antdn  Ramfrez. 

En  Corotapa,  qucs  en  esta  provincia  de  Costat-rica, 
veinte  é  ocho  dJas  del  mes  de  Noviembre,  afio  del  naci- 
miento  de  nuestro  seftor  Jesucristo  de  niî!  é  quinientos  é 
cuarenta  aflos,  ante  el  muy  noble  sefior  Gcrônimo  Corço, 
alcalde  mayor  en  esta  dicha  provincia  por  sus  magestades, 
é  en  presencia  de  mf  Juan  de  Bastidas,  cscribano  pûblico 
de  la  dicha  provincia  por  sus  magestades  c  de  los  testigos 
de  yuso  escritos,  parecio  el  muy  magnffico  seftor  Fernân 
Sânchez  de  Badajoz,  governadoré  capitàn  gênerai  en  esta 
dicha  provincia  por  sus  magestades,  présenta  un  escrito 
de  pedimento,  su  ténor  del  cual  es  este  que  se  signe. 

Gerônimo  Corço,  alcaidc  mayor  en  esta  provincia  de 
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Ciu/amfnporsusmagestades^YoFernànSànchez  de  Ba- 
dajoï,  capitin  gênerai  en  esta  provincia  de  Costarrica  por 
sus  magestades,  paresco  ante  vos  é  digo  que  por  su  mages- 
tad  fué  dada  una  provision  real  por  la  cual  manda  que  en 
lo  yo  tuviere  descubierto  é  padficado  en  la  dîcha  provincia 
que  Rodrigo  de  Contreras  no  se  entremeta  é  me  deje  en  la 
p6sesiân  dello  hasta  que  por  su  magestad  provea  sobre 
elio,  é  que  yo  no  entre  en  lo  quel  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras hobiere  ganado;  y  es  ansi  que  yo  obedec*  la  dicha 
provision  é  ans!  obedecida  yo  envié  a  requérir  con  ella  ai 
dicho  Rodrigo  de  Contreras,  el  cual  no  embargante  que 
por  mi  le  fué  cnviado  à  requérir  no  quiso  ni  consintiô 
que  se  le  notificase  ni  ficiese  requerimiento  ninguno,  antes 
al  escribano  maltrato  de  palabra  é  lo  manda  prender  é  lo 
hiciera  si  no  fuera  porque  le  fué  dicho  no  lo  hiciese,  é  no 
embargante  esto  yo  envié  a  Juan  Luis  con  mi  poder  â  le 
requérir  con  la  dicha  provision  é  fué  requerido  con  la  dicha 
provision,  é  fué  requerido  con  ella  por  ante  un  Salvador  de 
Médina,  escribano  que  se  dice,  que  vicne  con  el  dicho  Ro- 
drigo de  Contreras,  e!  cual  dicho  Rodrigo  de  Contreras, 
aunque  fué  é  ha  sido  requerido  con  la  dicha  provision,  no 
la  ha  querido  ni  quiere  cumplir,  antes  en  lugar  de  la  cum- 
piir  é  ovedecer,  como  era  é  es  obligado,  ha  ido  contra  ella 
poniéndome  cercos  de  gente  de  guerra,  como  los  tiene 
puestos  al  derredor  de  adonde  estoy,  no  haciendo  caso  de 
io  mandado  por  su  magestad  é  prendléndome  la  gente  que 
yo  tengo  en  servicio  de  su  magestad  c  alterando  la  gente 
de  indios  que  yo  tengo  pacificado,  por  manera  que  toda  la 
tierra  que  yo  ténia  pacificada  se  han  tornado  alzar,  é  ha  ta- 
lado  é  destruldo  toda  la  tierra  é  asi  lo  hacc,  de  que  dello 
ha  sido  é  es  deservido  su  magestad;  é  aunque  yo  he  pe- 
dido  al  dicho  escribano  el  dicho  testimonio  no  lo  ha  que- 
rido dar,  é  porque  yo  tengo  necesidad  de  hacer  saber  lo 
susodicho  â  su  magestad  para  que  lo  remédie,  quiero  ha- 
cer sobre  ello  înformaciôn  que  à  su  magestad  conste  de 
todo,  por  ende  à  vuestra  merced  pido  mande  recibir  sobre 
lo  susodicho  la  informacidn  de  testigos,  é  asi  habida  me  la 
mande  dar,  todo  signado  en  piiblica  forma  para  lo  presen- 
tar  ante  su  magestad,  para  lo  cual  su  noble  oficio  imploro. 
E  asf  presentado  el  dicho  escrito  de  pedimento  é  por 
el  dicho  seflor  alcalde  mayor  visto,  dijo  que  traiga  é  pre- 
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sente  los  tcstigos  de  que  se  entiende  aprovechar,  questi 
presto  de  se  los  mandar  tomar  é  dar  segùn  de  suso  pedido 
tiene. 

E  luego  el  dicho  seAor  Femin  Sànchez  trajo  é  presentô 
por  testigos  para  en  la  dicha  razôn  à  Juan  Luis,  é  à  Periâflez, 
é  à  Cristôbal  Serrano,  de  los  cuales  é  de  cada  une  dellos 
fué  tomado  é  recibido  juramento  en  forma  debida  de  derê- 
cho  por  Dios  é  por  Santa  Marfa  é  por  las  palabras  de  los 
cuatro  santos  evangelios  é  por  la  sellai  de  la  cruz,  donde 
pusieron  sus  manos  derechas  corporal mente,  so  cargo  del 
cual  prometieron  de  decir  verdad,  é  lo  que  los  dichos  tes- 
tigos é  cada  uno  dellos  dijeron  é  depusieron  por  sus  dichos 
é  depusiciones  es  lo  siguiente. 

El  dicho  Juan  Luis,  de  edad  de  treinta  aftos,  é  siendo 
preguntado  conforme  al  pedimenlo  é  de  lo  que  deste  caso 
sabe  dijo  que  lo  que  sabe  es  que  podrà  haber  seis  6  siete 
dias  que  Rodrigo  de  Contreras  ailegô  à  donde  estaba  el 
dicho  seflor  Fernàn  Sànchez  de  Badajoz,  con  gente  de 
guerra,  é  como  lo  supo  el  seilor  Femân  Sànchez  enviô  à 
Francisco  de  Montes  con  su  poder  é  à  Juan  de  Basttdas, 
escribano,  à  le  requérir  con  una  provisidn  real  de  sus  ma- 
gestades  para  que  conforme  à  ella  se  saliese  de  la  tierra 
quel  ténia  descubierta  é  pacificada,  como  su  magestad  por 
la  provision  lo  mandaba,  é  los  viô  îr  à  hacer  lo  susodicho, 
é  al  tiempo  que  volvieron  à  donde  estaba  el  sefior  Femân 
Sànchez  dijeron  quel  dicho  Rodrigo  de  Contreras  no  habfa 
querido  consentir  que  le  requiriesen  con  la  dicha  provision. 
é  que  habia  maltratado  de  palabra  porque  le  iba  à  hacer  el 
dicho  requerimiento;  é  después  desto  pasado,  el  seflor  Fer- 
nàn Sànchez  mandé  â  este  testigo  que  fuese  à  donde  el 
dicho  Rodrigo  de  Contreras  estaba  à  le  requérir  con  la  di- 
cha provision  é  para  ello  le  diô  su  poder  à  este  testigo:  fué 
é  requiriô  con  las  dichas  provisiones  al  dicho  Rodrigo  de 
Contreras  por  ante  Salvador  de  Médina,  su  escribano,  el  cual 
dicho  Salvador  de  Médina  le  hizo  el  dicho  requerimiento 
de  pedimento  de  este  dicho  testigo  al  dicho  Rodrigo  de 
Contreras  é  le  pidio  se  lo  dièse  asf  por  tescimonio,  é  aun- 
que  se  lo  pidio  é  ha  pedido  no  se  lo  ha  querido  dar,  é  que 
ha  visto  quel  dicho  Rodrigo  de  Contreras  no  ha  querido 
cumplir  la  dicha  provision,  antes  ha  ido  contra  ella,  porque 
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ha  visto  que  se  ha  estado  é  esta  en  la  tierra  que  ha  ganado 
ë  paciRcado  el  dicho  seAor  Fernàn  Sânchez,  é  le  tJene 
puestos  cercos  à  la  redonda  del  lugar  à  donde  esta  con  la 
gente  de  gueira  é  él  mismo  con  su  persona,  prendtendo  a 
la  gente  questâ  con  el  seftor  Fernin  Sinchez  en  servicîo  de 
sti  magestad  yendo  por  agua  é  por  comida  é  tomando  los 
esclaves,  asi  suyos  como  de  la  gente,  talando  é  destro- 
zando  la  tierra  que  el  dicho  seftor  Femin  Sànchez  tenfa  pa- 
ciiicada  é  descubierta,  é  se  ha  tornado  â  rebelar  é  alzar,  por 
manera  que  no  viencn  à  servir  cooio  solfan  é  se  han  ido  â 
la  moDtafia  huyendo,  en  lo  cual  todo  ha  fecho  muy  gran 
daAo  en  la  tierra  é  tanto  que  se  hobiera  de  volver  à  con- 
quistar  de  nuevo,  si  Dios  no  lo  remédia  é  su  magestad,  é 
questa  es  la  verdad  por  el  juramento  que  hizo  de  todo  lo 
que  pasa,  é  firmôlo  de  su  nombre.  =  Juan  Luis. 

El  dicho  Periàftez,  de  edad  de  cuarenta  é  cuatro  afios, 
ésiendo  preguntado  conforme  al  pedimento  é  â  lo  que 
deste  caso  sabe,  dijo  que  oyô  que  luego  como  vino  Rodrigo 
de  Contreras  â  cerca  de  donde  estaba  cl  senor  Fernàn 
Sinchçz,  le  enviô  â  requérir  con  una  provision  de  su  ma- 
gestad para  que  conforme  â  elia  se  saliese  é\  é  su  gente  de 
lo  que  tenfa  conquistado  é  pacificado,  é  que  vid  venir  à  los 
que  fueron  à  hacer  el  dicho  requerimiento,  que  fué  Fran- 
cisco de  Montes  é  Juan  de  Bastidas,  que  el  dicho  Rodrigo 
de  Contreras  no  habla  querido  que  se  le  notificasc,  antes 
habfa  maltratado  de  palabra  al  dicho  escribano;  c  que  des- 
pués  desto  vio  que  el  seilor  Femân  Sànchez  enviô  à  Juan 
Luis  à  donde  estaba  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  con  su 
poder  à  le  requérir  con  la  dicha  provision,  el  cual  dicho 
Juan  Luis,  por  antee!  dicho  Salvador  de  Médina,  escribano 
del  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  requiri6  con  la  dicha  pro- 
vision al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  as!  lo  pidié  al  dicho 
escribano  por  testimonio;  é  aunque  se  lo  ha  pedido  no  lo 
lia  querido  dar,  é  que  ha  visto  quel  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras no  ha  querido  cumplir  lo  contenido  en  la  dicha  pro- 
vision, antes  contra  ella-,  porque  ha  visto  que  tiene  cercado 
épuesto  cuatro  cercos  al  derredor  de  donde  esta  el  seflor 
Fernàn  Sànchez,  prendiecdo  la  gente  que  con  él  esta  en 
scrvicLO  de  su  magestad  que  salen  por  agua  é  por  de  co- 
rner, é  que  ha  fecho  mucho  dailo  en  la  tierra  quel  dicho 
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rnâti  Sânchez  ténia  pacificada,  porque  ha  talado  é  tala 
r  donde  quiera  que  va  todos  los  ârboles  de  fruta  de  sus- 
itamiento  de  los  indios,  é  los  indios  se  han  rebelado  é 
>idose  à  la  sierra  é  dejado  sus  casas,  en  lo  cual  se  ha 
ho  gran  deservicio  à  su  magestad,  como  es  en  la  dicha 
rra  notorio,  é  questa  es  la  verdad  por  el  juramento  que 
o,  é  firmôlo  de  su  nombre. =;Pedriàftez. 

El  dicho  Cristôbal  Serrano,  de  cdad  de  cuarenta  aùos: 
rguntado  conforme  al  pedimento  dijo  que  lo  que  sabe 
quel  dicho  Rodrigo  de  Contreras  ha  venido  à  esta  con 
ite  de  guerra  junio  à  dondc  esta  el  seftor  Fernân  Sân- 
:z,  é  al  tiempo  que  llegô,  visto  que  habla  llegado  é  me- 
DSe  en  la  lierra  quel  tenla  pacificando,  le  envié  â  reque- 
con  una  provision  real  de  sus  magestades  para  que 
iforme  à  ella  se  saliese  de  la  dicha  tierra  quel  tenfa  pa- 
cada,leenvi6  â  requerircon  la  dicha  provision  se  saliese 
i  su  gente,  c  oyô  decir  por  pùblico  en  el  real  quel  dicho 
drigo  de  Contreras  no  habla  querido  que  se  le  notifi- 
ie,  antes  diz  que  habla  querido  ecliar  en  cadena  al 
ho  escribano  que  se  la  habia  ido  d  requérir;  é  que  des- 
is  viô  quel  dicho  seilor  Fernàn  Sâncliez  enviô  à  Juan 
!s  con  su  poder  â  requérir  con  la  dicha  provision  al  dicho 
drigo  de  Contreras,  et  cuaî  por  ante  Salvador  de  Me- 
a,  escribano,  requirîo  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é 
pidio  por  testimonio  al  dicho  escribano,  é  él  hasta  agora 
lo  ha  querido  dar,  é  que  ha  visto  quel  dicho  Rodrigo 
Contreras  no  ha  querido  cumplir  lo  contenido  en  la 
ha  provision,  porque  ha  visto  que  tiene  cercado  el  dicho 
lor  Fernân  Sânchez  é  puéstolc  cuatro  cercos  con  la 
ite  que  trae,  c  la  gente  questâ  con  el  dicho  seilor  Fer- 
1  Sànchez  que  sale  por  agua  à  alguna  comida  los  prende 
icne  presos,  c  ha  visto  que  ha  fecho  gran  dnfto  en  la 
■ra,  porque  ha  fecho  alzar  los  indios  que  estaban  de  paz 
alado  los  arboles  é  otros  mantenimientos  con  que  los 
hos  indios  se  sustentaban,  lo  cual  es  asf  notorio  en  la 
■ra,  é  questa  es  la  verdad  para  el  juramento  que  hizo,  é 
lo  firme  de  su  nombre  porque  dijo  que  no  sabt'a  escri- 
,  é  firmôlo  el  seilor  alcalde.  =  Geronlmo  Corço.  =  E 
tomado  é  visto  la  dicha  informaciôn  por  el  dicho  seflor 
aide,  dijo  que  mandaba  é  mandé  à  mi  el  dicho  escri- 
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bano  que  se  la  dièse  signada  en  pûblica  forma,  en  manera 
que  hiciese  fee,  al  seflor  Fernàn  Sànchez. 

E  yo  Juan  de  Bastidas,  escribano  pùblico  desta  pro- 
vincia  de  Costarrica  por  sus  magestades,  di  la  dicha  infor- 
macion  en  la  manera  que  dicha  es,  scgdn  me  fué  pedida  é 
demandada,  é  por  ende  fice  aqul  este  mfo  signo  à  tal  en 
testimonio  de  verdad.  ^  Juan  de  Bastidas. 

E  después  de  lo  susodicho,  â  once  d(as  del  dicho  mes 
de  Diciembre  del  dicho  aflo,  yo  el  dicho  escribano  notiiî- 
que  lo  susodicho  al  dicho  Fernàn  Sànchez  de  Badajoz  en 
su  persona  é  le  d(  el  Ireslado  de  lo  susodicho,  siendo  tes- 
tigos  los  susodichos.  =  Salvador  de  Médina,  escribano  de 
su  raageslad. 

E  después  de  lo  susodicho,  trece  dfas  del  dicho  mes 
de  Diciembre  del  dicho  afio  de  mi!  c  quinientos  é  cuarenta 
ados,  ante  el  muy  magnffico  seilor  Rodrigo  de  Contreras, 
governador  é  capitàn  gênerai  destas  provincias  por  sus 
magestades,  é  ante  ml  el  dicho  escribano  é  testigos  pareciô 
el  dicho  Fernàn  Sànchez  de  Badajoz  é  respondiendo  à  un 
escrito  de  acusaciôii  presentado  por  parte  del  dicho  Juan 
de  Bastidas  contra  él,  dijo  que  si  cl  le  manda  arrastrar  al 
dicho  Juan  de  Bastidas  no  serfa  ni  tué  tan  grave  como 
él  dice,  porque  si  los  negros  lo  arrastraron  fué  porque  se 
apmleé  con  los  dichos  negros  é  porque  !o  traian  ante  él, 
como  juez  é  governador  que  era,  para  castigallo  de  ciertos 
palos  que  diô  d  quiso  dar  à  Francisco  Lombardero,  su 
corapaftero,  é  que  hace  presentacion  del  proceso  que  con- 
tra él  hizo,  que  pasô  ante  Francisco  de  Montes,  escribano 
de  su  magestad;  é  que  en  cuanto  à  lo  demâs  que  dice  que 
él  le  hizo  hacer  fee  falsa,  di,ce  à  esto  que  nunca  él  tal  le 
mandé  hacer  ni  por  su  mandado  la  hizo,  é  que  niega  et  di- 
cho articulo  de  que  dice  que  él  se  lo  mando  hacer,  segùn 
que  en  él  se  contiene,  é  todo  lo  demàs  segiin  que  por  él 
se  pide;  é  questo  daba  é  diô  por  su  respuesta  à  la  dicha 
acusacion,  su  ténor  del  cual  dicho  proceso  es  este  que  se 
sigue,  é  firmôlo  el  dicho  Fernàn  Sànchez  de  Badajoz, 
siendo  testigos  Antonio  de  Miruefla,  é  Francisco  Grandes, 
é  Pedro  de  Eslrada.  =  Badajoz. 

En  la  provincia  de  Costarrica,  estando  en  el  buhfo 
que  dicen  del  Cafater,  à  veinte  é  cuatro  de  Octubre  de  rail 
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é  quinientos  é  cuarenta  aftos^el  magnJfico  sçflor  Fernàn 
Sânchez  de  Badajoz,  governador  é  capitin  gênerai  desta 
provincia  de  Cosiarrica  por  sus  magcstades,  sobre  razôn 
de  un  ruido  acaescido  de  présente  entre  Francisco  Lom- 
bardero  é  Juan  de  Bastidas,  sobre  que  el  dicho  Juan  de 
Bastidas  saliô  con  un  palo  corriendo  contra  el  dicho  Lom- 
bardero  para  le  dar  de  palos  é  sobre  lo  demfis  en  la 
qùistioB  acaescido  mando  hacer  la  informaciôn  dello  para 
lo  castigar  é  manda  prender  al  dicho  Juan  de  Bastidas  é 
que  lo  llevasen  preso,  lo  cual  mandé  â  Anton  Ramirez, 
maestre  de  campo. 

Juro  sobre  lo  susodicho  Anton  Ramirez,  maestre  de 
campo,  é  preguntado  conforme  al  caso  dijo  que  lo  que 
sabe  es  que  hoy  dicho  dla  veinte  é  cuatro  de  Otubre 
deste  présente  aflo,  vi6  quel  dicho  Francisco  Lombardero 
saliô  del  buhfo  donde  tiene  su  aposento  corriendo,  é  como 
salio  lo  vie  salir  corriendo  é  tras  él  viô  que  salio  con  un 
palo  el  dicho  Bastidas  é  lo  tiré  con  éi  para  !o  dar,  y  al 
tiempo  que  lo  tiro  el  dicho  Bastidas  cayô  é  no  le  diô  c  se 
Jevantô  diciendo  al  dicho  Francisco  vellaco  6  puerco,  una 
de  las  dos  palabras,  que  él  lo  darfa  de  palos,  é  que  a  lo 
que  conociô  del  dicho  Juan  de  Bastidas  viô  quel  iba  é  se 
levantô  contra  el  dicho  Francisco  con  ânimo  é  intenciôn  de 
lo  dar  de  palos  é  se  los  diera  si  este  tcstigo  é  otros  allj  no 
se  hallaran;  é  vîsto  csto,  este  dicho  testigo  por  mandado 
del  seflor  governador  lo  trujo  preso,  é  questo  paso  é  no 
mis  para  el  juramento  que  hizo.  é  dijo  qucs  de  edad  de 
treinta  aftos. 

El  dicho  Pedro  de  Arcos,  de  edad  de  diez  é  nueve 
aflos,  é  sobre  juramento  fuë  preguntado  conforme  a  lo  su- 
sodicho: dijo  que  lo  que  sabe  deste  caso  es  que  hoy  dicho  dia 
por  la  maflana,  que  se  contaron  veinte  é  cuatro  de  Otubre 
deste  présente  aiio,  cstando  este  dicho  testigo  junto  con  el 
rancho  donde  se  aposentan  é  cstân  aposentados  los  dichos 
Juan  de  Bastidas  é  Francisco  Lombardero  é  los  oyô  estar 
riftendo  à  los  sobre  dichos  sobre  la  comida,  é  estando  en 
esto  viô  salir  del  dicho  rancho  al  dicho  Francisco  Lombar- 
dero corriendo  é  tras  él  venfa  con  un  palo  el  dicho  Basti- 
das, é  vinicndo  tras  dél,  ei  dicho  Bastidas  tirô  un  palo  al 
dicho  Lombardero,  é  como  el  djclio  Lombardero  iba  hu- 
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yendo  no  le  alcanzô  mas  de  cuanto  al  tiempo  que  el  dicho 
Bastidas  le  tira,  el  dicho  Bastidas  cayô  en  el  suelo,  que  si 
no  Cuera  huyendo  el  dicho  Lombardero  lo  diera  con  e)  palo 
el  dicho  Bastidas,  é  caldo  se  levante  con  el  dioho  palo  contra 
el  dicho  Lombardero,  é  levantado  se  metié  el  maestre  de 
campo  en  medio  é  detuvo  al  dicho  Bastidas,  é  si  por  el 
dicho  maestre  de  campo  no  fuera  crée  este  dicho  testigo, 
en  lo  que  conocio  del  dicho  Bastidas,  quel  siguiera  su  pro- 
pôsito  é  diera  de  palos  al  dicho  Lombardero,  segûn  io  que 
en  él  vio  este  testigo  del  fnipito  con  que  saliô  é  se  levantô, 
é  que  de  que  no  lo  pudo  seguir  vi6  que  lo  deshonrô  é  le 
dijo  palabras  desonestas  de  puerco  é  de  vellaco,  é  en  esto 
el  dicho  maestre  de  campo  lo  trujo  preso  ante  el  seûor  go- 
vemador  c  por  su  mandado,  é  no  pasà  mis,  é  no  firmô 
porque  dijo  que  no  sabia. 

El  dicho  Salvador  Martfn,  de  edad  de  veinte  é  ocho 
afios,  é  habiendo  jurado  é  seyendo  preguntado  conforme 
al  caso  dijo  que  lo  quel  sabe  deste  caso  es  que  hoy  dicho 
dia,  que  se  contaron  veinte  é  cuatro  de  Otubre  destc  ailo, 
cstando  este  testigo  junto  con  el  rancho  donde  posan  é  es- 
tai) Juan  de  Bastidas  é  Francisco  Lombardero,  vio  que  los 
susodichos  estaban  riflendo  sobre  la  comida,  dicicndo  el 
Lombardero  que  pues  él  trabajaba  é  el  dicho  Bastidas  no, 
que  ie  dièse  de  lo  que  tenta;  é  estando  en  esto  vio  que  el 
dicho  Lombardero  sali6  corriendo  del  dicho  rancho  é  tras 
dél  con  un  palo,  tras  el  dicho  Lombardero,  el  dicho  Basti- 
das, el  cual  dicho  Bastidas,  como  iba  tras  el  dicho  Lom- 
bardero corriendo  con  el  dicho  palo,  tirô  al  dicho  Lombar- 
dero un  palo,  é  como  le  tir6  el  dicho  Bastidas  cayô  é  no 
le  acert6  como  iba  huyendo  el  dicho  Lombardero,  é  como 
secayo  se  levantô  cnn  el  dicho  palo  contra  el  dicho  Lombar- 
dero, é  el  maestre  de  campo  se  abrazô  con  él  é  no  hobo 
lugar  de  ir  contra  el  dicho  Lombardero,  é  crée  en  lo  que 
dél  conociô  que  le  diera  de  palos  al  dicho  Lombardero  si  no 
fuera  por  el  dicho  maestre  de  campo,  é  vio  quel  dicho 
Bastidas  deshonrô  al  dicho  Lombardero  dicicndole  que  era 
un  vellaco,  é  que  en  esto  el  dicho  maestre  de  campo  por 
mandado  del  dicho  sertor  governador  lo  trujo  preso  é  no 
pas6  mis,  é  questa  es  la  verdad,  é  no  lo  firme  porque  dijo 
que  no  sabla. 
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Vista  estainformaciôn  por  el  seiîor  governador  mandô 
questuviese  preso,  como  estaba,  el  dicho  Bastidas,  é  que 
requiriesen  al  dicho  Francisco  Lombardero  si  querfa  que- 
---  del  dicho  Bastidas  é  que  le  séria  fecha  justicia:  testi- 

Periâûez  é  Anton  Ramirez. 

E  luego.  présente  e)  seftorgovemador,  requiri6  al  dicho 
nbardero  si  querfa  quejar  del  dicho  Bastidas,  que  le 
a  fecha  justicia,  el  cual  dijo  que  no  querja  quejar  del 
lo  Bastidas. 

E  luego  el  dicho  sefior  governador,  por  lo  que  toca  à 
usticia  real,  mand6  procéder  en  la  causa,  visto  quel 
10  Lombardero  no  quen'a  quejar,  é  ie  mandé  dar  trcs- 
j  de  lo  procesado  al  dicho  Bastidas  c  que  hoy  en  todo  el 

alegue  de  su  derecho:  testigos  Jos  dichos. 
E  luego  yo  el  dicho  escribano  Montes  notifiquc  lo 
ïdicho  al  dicho  Bastidas,  el  cual  dijo  quel  no  tenfa  que 
tr  ni  alegar  en  esta  causa  sino  que  él  dijo  quedaba  por 
los  é  jurados  los  testigos  de  la  informaciôn  que  en  esta 
sa  contra  él  se  han  tomado,  c  renunciaba  é  renuiiciô  los 
ninos  é  concluia  é  conchiyo  en  esta  causa  definitiva- 
ite:  testigo  el  maestre  de  campo. 

E  luego  el  seilor  governador  concluyé  con  el  dicho 
tidas  é  asignq  término  para  dar  sentencia,  para  luego  é 
1  cada  di'a  que  feriado  no  sea:  testigos  Periàilez  é  Ra- 
Bz.  E  yo  Francisco  de  Montes,  escribano  de  sus  mages- 
:s  c  notario  pùblico  en  la  su  corte  é  reinos  é  seflorios, 
ino  con  el  dicho  juez  à  lo  que  dicho  es  présente  fuy  é 
nandamiento  del  magnffico  seilor  Rodrigo  de  Contre- 

segiin  que  dello  me  di6  fee  Salvador  de  Médina,  su 

ibano,  este  proceso  escribi  segiin  que  ante  nii  pasô  c 
escrito  en  estas  cuatro  hojas,  con  esta  en  que  va  este 

signo,  é  por  ende  fice  aquf  este  m(o  signo  à  tai  en  tes- 
anio  de  verdad. ^Francisco  de  Montes. 
E  as(  respondido  por  ei  dicho  Fernân  Sànchez  de  Ba- 
)z  é  visto  por  su  merced,  su  merced  manda  dar  treslado 

otra  parte  c  que  para  la  primera  audiencia  responda, 
do  testigos  los  susodichos. 

E  yo  el  dicho  escribano,  en  este  dicho  dfa,  mes  é  aflo 
idicho,  notifiqué  el  dicho  escrito  é  mando  al  dicho  Juan 
iastidas  en  su  persona  é  le  df  el  treslado  de  la  dicha 
mesta,  sîendo  testigos  Francisco  Gutiérrez,  é  Rodrigo 
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dePeftalosa,  é  Antonio  de  Valdés. ^Salvador  de  Médina, 
escribano  de  sus  magestades. 

En  catorce  de  Diciembre  de  mil  é  quinîentos  é  cuarenta 
aflos,  ante  su  merced  é  ante  ml  el  dicho  escribano  é  testi- 
gos  pareciô  Juan  de  Bastidas  é  presentô  este  escrito  que  se 
siguc. 

Muy  magnifico  sefior:^Juan  de  Bastidas,  en  el  pleito 
que  trato  con  Fernàn  Sânchez  de  Badajoz,  parcsco  ante 
vuestra  merced  respondiendo  à  un  escrito  à  quier  ques 
presentado  por  parte  del  dicho  Fernàn  Sânchez  de  Bada- 
joz, cuyo  ténor  aqui  habido  por  repetido  digo  ser  ninguno 
é  de  ningûn  valor  é  efeto  é  se  debe  de  revocar  por  lo 
siguiente: 

Lo  primero,  porque  claro  parece  por  la  informacion 
que  ante  vuestra  merced  tengo  dada  é  la  que  daré,  el  di- 
cho Fernàn  Sànchez  de  Badajoz  haber  mandado  à  sus  ne- 
gros  que  me  arrastrasen  é  amarrasen  à  un  palo  atadas  las 
manos  é  ellos  asf  lo  hicieron  por  su  mandado,  é  caso  ne- 
gado  que  quiera  decir  que  me  apuftec  yo  con  ellos,  nunca 
talyohice  ni  tal  parecerà  por  verdad,  sino  que  cl  dicho 
Fernàn  Sànchez  los  llamd  de  su  rancho  para  que  hiciesen 
en  ml  lo  susodicho.  Lo  otro,  ya  que  quiera  decir  la  parte 
contraria  que  fué  porque  quise  dar  6  dl  ciertos  palos  à  un 
Lombardero,  que  niego  de  aquéllo,  él  mandô  haccr  infor- 
maciôn  dello,  é  pues  la  hizo  para  me  sentenciardello,  este 
no  ligaba  para  que  cl  con  ira,  sin  causa,  me  hiciese  arras- 
iraréamarrar  é  pedir  clavos  é  martillo  para  me  enclavât 
la  mano,  sin  haber  ni  tener  causa  para  ello,  cuanto  màs 
que  lo  que  pasa  es  que  yo  hice  un  rancho  en  el  cual  entrô 
el  dicho  Lombardero,  que  como  fuese  hombre  revoltoso  c 
mal  quisto,  por  no  travarme  ni  haber  pasiôn  con  éi,  fui  al 
•ilcalde  Juan  Luis  diciendo  que  mandase  salir  aquel  hom- 
bre de  alK,  porque  yo  no  querfa  lener  pasiôn  con  éi,  é  que 
si  algo  trabajô  en  el  buhio,  que  hiciese  él  otro  rancho  é 
que  yo  le  ayudar{a  à  él;  el  cual  dicho  alcalde,  viendo  que 
era  justo,  as!  lo  mandô,  é  el  dicho  Fernàn  Sànchez,  visto 
rato,  por  me  hacer  màs  mal,  mando  que  yo  saliesc  del 
fancho  é  quel  otro  se  quedase,  diciéndole  à  el  dicho  Lom- 
bardero que  si  yo  algo  le  hablase  que  me  echase  à  rempu- 
jones  ë  por  los  cabeçones  por  af;  el  cual  dicho  Lombardero, 
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)n  el  favor  que  le  di6  el  dicho  Fernin  Sânchez,  se  travô 
inmigo  é  me  dijo  malas  palabras  é  tomô  una  espada, 
rliando  mano  para  ello  para  mf,  é  yo,  por  me  defender, 
le  me  venfa  à  matar,  tome  un  palo  que  allf  par  de  mi 
illé  para  me  defender,  é  si  no  se  metieran  en  medîo,  el 
choLombarderoejecutaraen  mf  su  voluntad,  é  porestono 
ice  al  caso  querer  decir  la  parte  contraria  ser  por  esto 

afrenta  que  en  mi  hizo,  pues  por  aquello  hizo  el  dicho 
■oceso  que  dice  contra  m(  para  me  sentcnciar  de  aquello 
le  habia  pasado  con  el  dicho  Lombardero,  é  por  esto, 
imo  dicho  tengo,  no  hacfa  ni  tiene  que  ver  à  la  deshonra 
afrenta  que  en  mi  el  dicho  Fernân  Sànchez  hizo,  pues 
nia  é  hizo  el  dicho  proceso  contra  mi;  é  por  él,  si  mal 
ce,  me  habia  de  castigar  conforme  à  j'usticia  é  no  de  otra 
anera.  Lo  otro  que  dice,  quel  dicho  Feman  Sànchez  me 
andô  hacer  la  diclia  fe  falsa,  que  niego,  esto  claro  é  noto- 
3  es,  é  parece  quel  dicho  Fernàn  Sànchez  lo  mandô  é 
ontes  su  secretario  lo  ordenaba  é  me  la  hicieron  signar, 
mque  no  quise,  por  fuerza  é  contra  mi  voluntad,  é  yo  la 
gné  porel  miedo  é  temor  que  dél  ténia  por  lo  que  en  mi 
ibfa  fecho  é  porque  no  me  matase,  pues  esta  claro  las 
rentas,  injurias  é  muertes  que  ha  fecho  â  la  gente  por  no 
icer  lo  quel  mandaba,  porque  ^-à  que  efeto  é  propôsito  yo 

liabia  de  hacer  ni  dar,  si  el  dicho  Fernàn  Sànchez,  como 
cho  tengo,  no  lo  mandara  é  me  la  hiciera  signar  por 
erza?  Por  las  cuales  razones  é  cada  una  délias  pido  à 
leslra  nierced  mande  condenar  é  condene  al  dicho  Fer- 
in  Sànchez  de  Badajoz  en  lo  por  mi  pedido  é  en  los  di- 
los  doscientos  mil  ducados  en  que  tengo  estimada  é  esti- 
o  mi  honra  de  la  afrenta  que  en  mi  hizo,  para  todo  lo 
lal  y  en  lo  màs  necesario  el  muy  magnitico  oficio  de 
iestra  merced  imploro  é  pido  cumplimiento  de  justicia 

las  costas  pido  é  protesto,  é  negando  lo  perjudicial 
)ncluyo  é  pido  ser  recibido  à  prueba.  ^^  Juan  de  Bas- 
das. 

E  asi  presentado,  segûn  dicho  es,  su  merced  mandô 
ir  traslado  â  la  otra  parte  é  que  para  la  prôxima  audien- 
a  responda  é  concluya,  siendo  testigos  Pediiàfiez,  é  Juan 
uis.  é  Diego  de  Càceres. 

Notificése  por  mi  el  dicho  escribano  à  Fernàn  Sànchez 
;  Badajoz  en  este  dicho  dia,  siendo  testigos  losdichos. 
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En  quince  de  Diciembre  de  mil  é  quinientos  é  cuarenta 
aflos,  ante  su  merced  é  ante  mf  el  dicho  escribano  é  testî- 
gos  pareciô  Femân  Sànchez  é  présenté  este  escrito  que  se 
sigue. 

Muy  inagnffico  seilor  =  FemÂn  Sinchez  de  Badajoz 
respondiendo  à  un  escrito  de  demanda  é  querella  ante  vues- 
tra  merced  presentada  por  Juan  de  Bastidas,  por  ei  cual  y 
en  efeto  me  acusa  diciendo  que  yo  con  poco  temor  de 
Dios  é  en  menosprecio  de  la  justicia  real  en  un  dla  del  mes 
de  Noviembre  prôximo  pasado,  sin  hacer  cosa  alguna  por- 
que  debiese  de  recibir  daflo,  yo  dije  palabras  injuriosas  é 
aceleradamente  le  habia  mandado  d  cuatro  negros  m(os  te 
arrastrasen  por  una  cuesta  abajo,  é  que  los  dichos  negros 
lo  hablan  fecho  asi,  unos  por  los  pies  é  otros  por  la  cabeza, 
trayendo  por  el  lodo  su  persona,  é  pidiendo  martillo  é  un 
clavo  para  que  le  clavase  la  mano,  c  que  lo  hab(a  puesto 
en  un  palo  é  atado  le  habla  tenido  medio  dfa;  é  que  demàs 
desto  le  habla  fecho  hacer  ciertos  testimonios  mal  hechos 
por  Tuerza,  contra  su  voluntad,  é  pide  me  condene  à  las 
mayores  penas  que  por  fuero  é  por  derecho  se  hallaren,  é 
por  la  deshonra  que  dice  haber  recibîdo  demanda  doscien- 
tos  mit  ducados  é  pide  sea  ejecutado  segûn  questo  é  otras 
cosas  màs  largamente  en  el  dicho  escrito  de  querella  é  de- 
manda secontieoe  à  que  me  refiero,  digo  que  vuestra  mer- 
ced, ante  todas  cosas,  vuestra  merced  debe  mandar  repe- 
ler de  su  juicio  el  dicho  escrito  de  querella  é  demanda, 
porque  de  derecho  en  un  tribunal  no  ha  lugar  de  intentarse 
dos  remédies,  civil  y  criminal,  y  este  es  notorio  é  por  tal 
lo  alego  é  pido  se  haga,  porque  es  prohibido  en  derecho, 
c  condenar  en  costas  à  la  parte  contraria,  lo  cual  alego 
ahora  de  nuevo;  é  si  alguna  negativa  é  respuesta  yo  he 
Techo  contra  la  dicha  demanda,  aquélla  pido  ser  ninguna 
por  cuanto  yo  no  se  de  pleitos  é  soy  ignorante  é  no  sabi- 
dor  del  derecho  que  me  competla  en  este  caso;  é  vuestra 
merced  de  su  oficio,  el  cual  para  ello  imploro,  lo  debe 
mandar  as(  hacer  é  temediar,  por  manera  questa  dicha 
csecLÔn  por  m(  de  suso  alegada  se  entienda  antes  de  la 
contestaciôn,  porque  de  derecho  es  que  cada  é  cuando  que 
un  rûstico  ignorante  de  los  derechos  que  le  compete  pa- 
rezca  ante  cuaiquier  juez,  visto  por  el  tal  juez  la  ignorancia 
del  tal,  de  su  oÂcio  lo  ha  de  enmendar,  porque  la  volun- 
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tad  del  principe  no  es  quel  tal,  por  no  saber  alegar  det  de- 
recho  que  le  compete,  lo  pierda,  é  asf  lo  pido,  segûn 
pedido  lo  tengo,  lo  haga;  é  desto  no  me  apartandn  é  por 
vuestra  merced  dando  por  ninguna  ia  dicha  contestacion  c 
lo  por  ml  fecho  en  respuesta  de  la  demanda  é  acusaciôn, 
como  lo  es,  atento  lo  por  m(  de  suso  dicho  é  alegado,  sin 
perjutcio  de  mi  derecho  é  por  el  lemor  de  ia  iey,  digo  que 
la  dicha  acusacién  é  demanda  no  es  puesta  por  parte  bas- 
tante  ni  en  tiempo  ni  en  forma  debido  é  carecer  de  toda 
relacidn  verdadera,  niégoîo  en  todo  é  por  todo  como  en  la 
dicha  acusacién  é  demanda  se  contiene:  lo  otro  porque 
al  dicho  parte  contraria  no  le  prétende  derecho  ni  acusa- 
ciôn  â  cosa  de  !o  que  pide  é  acusa:  lo  otro  porque  hallarà 
vuestra  merced  que  la  verdad  de  !o  que  pasa  en  este  caso 
es  quel  dicho  parte  contraria  é  Francisco  Lombardero,  su 
compaflero,  entre  ellos  habfa  diferencia  sobre  el  rancho  en 
que  estaban,  porquel  dicho  parte  contraria  querfa  dél  echar 
al  dicho  P'rancisco  Lombardero,  sobre  lo  cuai  el  dicho 
Francisco  Lombardero  se  vîno  à  quej'ar  à  mi  dello  que 
hiciese  parecer  al  dicho  parte  contraria  ante  mf,  c  que  oida 
la  relacion  de  cada  uno  de  las  partes  mandé,  por  quitar 
pasion  de  entre  ellos,  quel  dicho  Francisco  Lombardero 
se  quedase  en  el  dicho  rancho  é  el  dicho  parte  contraria 
hiciese  otro  rancho  por  s(  en  que  estuviese,  que  yo  le 
darfa  mis  negros  para  que  le  ayudasen  é  que  no  entrase 
mâs  en  el  dicho  rancho  ni  tuviesen  mas  pasiones,  é  asi 
se  fueron  ambos;  el  dicho  parte  contraria,  con  poco  temor 
c  gran  dcsacato  mio,  siendo  yo  su  capitân  gênerai,  sin 
embargo  de  lo  por  ml  mandado  C  por  el  dicho  parte  con- 
traria consentido,  fué  al  dicho  rancho  donde  el  dicho 
Francisco  Lombardero  estaba  é  tomô  un  palo,  é  diciendo 
él  palabras  injuriosas  salio  tras  dél  corriendo  del  dicho 
buhlo  é  en  presencia  de  mi  maestre  de  campo,  haciendo 
muy  gran  alboroto  é  dando  rauy  grandes  voces,  diciendo 
sobre  que  se  lo  retrajo  el  dicho  maestre  de  campo, 
que  a  un  vellaco  como  aquél  que  le  habfa  de  quebrar  el 
cuerpo  â  paios;  é  yo  ai  gran  ruido  é  alboroto  sali  del  buhlo 
donde  estaba  é  pregunté  que  era,  c  por  el  dicho  maestre 
de  campo  me  fué  dicho  lo  que  pasaba,  que  era  lo  que  dicho 
tengo,  é  lo  mandé  llamar,  é  aflidiendo  desacatamiento  à 
desacatamiento  no  quiso  venT  como  le  fué  mandado;  yo 
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mandé  al  dicho  maestre  de  campo  que  me  lo  trajese  preso, 
é  trayéndolo,  habiendo  visto  el  menosprecio  è  gran  des- 
acato  del  dicho  patte  contraria,  como  tal  capttân  suyo 
mandé  à  unos  negros  que  lo  tomasen  é  amarrasen  à  un 
palo;  é  si  llevàndolo  los  dichos  negros  dieron  con  él  en  el 
suelo,  que  niego,  séria  porque  no  querria  ir  quedo,  é  dado 
caso,  que  niego,  que  yo  mandara  a!  dicho  parte  contraria 
que  los  dichos  negros  lo  arrastraran  como  et  quiere  decir, 
lo  tal  yo  lo  pudiera  muy  bien  hacer,  como  tal  capitàn,  por 
asosegar  la  gente  é  tenella  en  paz,  é  por  esto  antes  se  me 
debe  dar  gracias  é  atribuir  â  bien;  lo  otro  niego  haber 
mandado  al  dicho  parte  contraria  que  hiciese  los  testimo- 
nios  que  dice  ni  hacelle  fuerza  para  eUo  ni  para  otra  escri- 
tura  ninguna,  ni  nunca  le  mandé  que  hiciese  el  tal  testimo- 
nio  ni  tal  lo  pedf  ni  con  verdad  se  podia  probar,  porque 
hallarâ  vuestra  merced  que  después  que  vino  é  puso  su 
real  cerca  de  donde  yo  estaba  nunca  le  pedf  testimonio 
ninguno  stno  fué  que  un  dfa,  estando  en  mi  aposento 
Salvador  de  Médina,  escribano  de  su  magestad  que  con 
vuestra  merced  viene,  é  Alonso  de  Orostp,  dio  una  negra 
mia  unas  voces  é  me  fué  dicho  que  donde  las  daba 
estaba  gente  de  vuestra  merced,  é  le  dije  que  me  dièse 
por  testimonio  el  mal  tratamiento  que  la  dicha  gente 
hacia  â  la  dicha  negra  mfa,  é  el  dicho  Salvador  de  Médina 
dijo  que  no  via  màs  de  dar  unas  voces  é  de  lo  que  no  vfa 
no  podia  dar  testimonio,  é  desto  se  le  pidio  por  testimonio 
al  dicho  parte  contraria  de  cômo  no  lo  queria  dar  ei  dicho 
Salvador  de  Médina,  é  otro  testimonio  nunca  yo  le  pedi 
desde  el  dicho  tiempo  acà;  é  si  el  dicho  parte  contraria 
algiin  testimonio  6  el  que  dice  ha  presentado  con  decir 
queyo  se  io  mandé  é  le  hice  fuerza  para  ello,  es  notoria 
iàlsedad,  porquél  lo  haria  é  hizo  de  su  propio  motuo  é 
voluntad,  con  ânimo  é  intenciôn  daflada,  con  pensar  que 
por  esta  via  me  habia  de  hacer  mal  é  dafto;  esto  tal  se 
puede  muy  bien  decir  que  fiic  fecho  con  diabôlico  é  da- 
ilado  pensamiento,  é  por  ello  cometio  delito  é  cayô  en 
grandes  é  graves  penas  establecidas  en  derecho  que  deben 
ser  ejeculadas  en  su  persona  c  biencs,  é  asi  lo  pido  por 
aquella  via  é  forma  que  de  derecho  lugar  haya;  é  para  que 
à  vuestra  merced  le  conste  mâs  claro  yo  no  haber  pedido 
ni  mandado  hacer  el  testimonio  ni  fccholc  opresiôn  nin- 
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guna  para  cosa  ninguna,  si  él  dice  que  yo  se  lo  mandé 
hacer  por  fuerza,  que  niego,  déviera,  pues  que  vuestra 
merced  estaba  â  un  tiro  de  piedra,  de  pasarse  à  donde  es- 
taba  vuestra  merced  é  contatle  todo  lo  que  pasaba,  é  esto 
debiera  él  de  hacer  si  por  m(  le  fuera  pedido,  como  dice; 
pero  como  es  todo  al  contrario  de  la  verdad  no  hobo  para 
que,  sino  que  lo  liizo  de  la  manera  que  dicho  é  alegado  ten- 
go.mayormenteque  hallara  vuestra  merced  por  verdad  que 
nunca  en  secreto  el  dicho  parte  contraria  hizo  escritura 
ninguna  en  secreto,  sino  en  pûblico.  Y  en  cuanto  à  lo  ale- 
gado en  el  segundo  escrito  por  la  parte  contraria,  afirmân- 
dome  en  lo  de  suso  alegado,  niego  lo  perjudicial.  Por  las 
cuales  razones  é  por  cada  una  délias  i  vuestra  merced 
pido  é  suplico  mande  hacer  en  todo  segùn  que  de  suso 
tengo  pedido  é  condenar  al  dicho  parte  contraria,  por  haber 
cometido  el  dicho  delito,  à  las  mayores  é  màs  graves  pe- 
nas  que  por  fuero  é  por  derecho  hallare  é  ejecutarlas  en  su 
persona  é  bienes,  para  lo  cual  el  magnffico  olîcio  de  vues- 
tra merced  imploro;  é  si  otro  pedimento  0  mayor  declara- 
cion  à  mi  me  coQviene,  lo  hago  é  pedido  por  aquella  via 
é  forma  que  à  mi  derecho  compete  é  inovacidn  cesante 
concluyo. 

E  asl  presentado,  segùn  dicho  es,  su  merced,  visto 
que  las  partes  fian  conclufdo,  el  dicho  seflor  governador 
concluyo  con  ellos  para  dar  en  cl  caso  sentencia  â  prueba, 
para  cada  dfa  que  feriado  no  sea,  siendo  testigos  Mateo 
de  Lescano,  Francisco  Gutiérrez  é  Pedro  de  Estrada.  = 
Salvador  de  Médina,  escribano  de  su  magestad. 

Visto  este  proceso,  ques  entre  partes:  de  la  una 
demandante  Juan  de  Bastidas,  é  de  la  otra  reo  defiende 
Fernân  Sânchez  de  Badajoz:  atento  que  las  partes  han  con- 
ciuldo,  fallo  que  debo  de  recîbir  é  recibo  à  ambas  las  di- 
chas  partes  conjuntamente  à  la  prueba  de  lo  por  ellos  dicho 
é  alegado  é  de  !o  que  decir  é  alegar  quisieren,  salvo  jure 
impertinente  et  non  admiten  dorum,  ni  tendrân  para  la 
cual  dicha  prueba  hacerlcf:  diô  é  asignô  término  é  plazo 
de  nueve  dias  primeros  siguientes  é  apercibiô  à  las  partes 
para  questén  présentes  al  ver  jurar  é  conocer  los  testigos 
que  la  una  parte  presentare  contra  la  otra  é  la  otra  contra 
la  otra,  é  jusgando  su  merced  asi  lo  pronuncio  é  mando  é 
mandolo  notificar  à  las  partes,  los  cuales  dichos  nueve 
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dfas  corren  é  se  cuentan  des^e  la  data  desta  sentencia;  é 
$efiai61o  su  merced  en  el  proceso  original.  Fué  pronun- 
ciada  esta  sentencia  por  su  merced  en  diez  é  seis  dias  de 
Diciembre  de  mil  é  quinlentos  é  cuarenta  aftos:  testigos 
Antonio  de  Valdés,  é  Pablo  Corço,  é  Pedro  de  Estrada. 

La  cual  dicha  sentencia,  yo  el  dicho  escribano  notifi- 
qué  à  Juan  de  Hastidas  en  el  dicho  d(a  é  le  apercibf  lo  con- 
tenido  en  la  dicha  sentencia,  siendo  testigos  Antonio  de 
Valdés,  é  Mateo  de  Lescano,  é  Juan  Luis. 

Notifiqué  )'0  et  dicho  escribano  la  dicha  sentencia  à 
Feman  SinchezdeBadajozen  su  persona,enC<:'/'aj'ii/(z,  diez 
é  sels  dIas  del  mes  de  Diciembre  de  mil  é  quinientos  é  cua- 
renta aRos,  é  le  apercibf  lo  contenido  en  la  dicha  senten- 
cia, siendo  testigos  Anton  Ramirez,  c  Pablos  Corço,  é  Pe- 
dro de  Estrada.  ^Salvador  de  Medlna,  escribano  de  su 
magesUd. 

En  diez  é  seis  dfas  del  mes  de  Diciembre  de  mil  é  qui- 
nientos é  cuarenta  aftos,  ante  el  muy  magnlfico  seflor  Ro- 
drigo de  Contreras,  governador  é  capitân  gênerai  destas 
provincias  por  sus  magestades,  é  ante  mf  el  dicho  escri- 
bano pareclô  el  dicho  Juan  de  Bastidas  é  présenté  este 
escrito  de  interrogatorio  que  se  sigue. 

Muy  magnlfîco  seflor^^Juan  de  Bastidas,  en  el  plelto 
<\ue  trato  con  Femàn  Sinchez  de  Badajoz,  parczco  ante 
vuestra  merced  é  digo  que  porque  à  mi  derecho  conviene 
quel  dicho  Fernàn  Sânchez  de  Hadaj'oz  déclare  ciertos  ar- 
ticulos  é  preguntas,  por  ser  relevado  de  prueba  pido  à 
vuestra  merced  se  las  mande  declarar  conforme  à  la  ley  c 
so  la  pena  délia,  para  lo  cual  el  muy  magnffico  oficlo  de 
vuestra  merced  imploro  é  pido  justîcla;  é  las  preguntas 
por  donde  se  ha  de  preguntar  é  los  testigos  que  mis  pre- 
sentaré  son  las  siguientes. 

1,  Primeramente  si  conocen  al  dicho  Juan  de  Bastidas 
é  al  dicho  Fernân  Sânchez  de  Badajoz  é  à  cada  uno  dellos. 

2.  Iten  si  saben,  &.a,  quel  dicho  Pernân  Sânchez  de 
Badajoz,  en  un  dfa  del  mes  de  N ovlembre  proximo  pasado, 
con  grande  enojo  é  Ira  mando  tomar  al  dicho  Juan  de  Bas- 
tidas con  cuatro  negros  suyos  é  asi  tomado  mandé  à  los 
dichos  negros  que  le  arrastrasen  por  una  cuesta  abajo  c 
"rriba,  los  cuales  dichos  sus  negros,  por  mandado  del  di- 
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cho  Femân  Sânchez  tomaron  al  dîcho  Juan  de  Bastidas  é 
le  derrocaron  é  dcrribaron  en  el  suelo  é  le  asîeron  nnos 
por  los  brazos  é  otros  por  las  piernas  é  le  arrastraron  por 
una  cuesta  arriba  é  abajo,  trayendo  su  persona  por  el  lodo 
con  grande  afrenta  é  deshonra  hasta  que  los  dîchos  negros 
1  se  cansaron. 

J.  Iten  si  saben,  &.»,  que  no  contente  el  dicho  Fernin 
:hez  de  haber  asf  arrastrado  al  dicho  Juan  de  Bastidas 
haber  tan  mal  tratado,  mandô  à  los  dichos  sus  negros 
le  amarrasen  à  un  palo  é  le  atasen  las  manos,  los  cuales 
os  negros,  por  su  mandado,  le  amarraron  con  una  soga 
I  palo  é  le  ataron  las  manos,  é  el  dicho  Femàn  Sànchez 
Jo  voces,  pidiendo  martillo  é  un  clavo  para  que  quen'a 
avar  la  mano  al  dicho  Juan  de  Bastidas,  é  asf  le  tuvo 
lo  hasta  é  màs  de  medio  dfa,  todo  lo  cual  hizo  sin 
;r  ni  tener  causa  ni  sin  lo  merecer  el  dicho  Juan  de 
tidas. 

4.  Iten  si  saben,  &.»,  quel  dicho  Fernàn  Sânchez  de 
ajoz,  por  fuerza  é  contra  lavoluntad  del  dicho  Juan 
iastidas,  le  hizo  hacer  una  fee  é  testimonio  en  que  por 
pedia  al  dicho  Juan  de  Bastidas  le  dicse  porfeecômo  el 
ernador  Rodrigo  de  Contreras  habfa  cntrado  en  esta 
/incia,  prendiendo  é  matando  caciques  é  indios  é  des- 
ando  é  asolando  la  tierra,  é  el  dicho  Juan  de  Bastidas 
i  di6  por  fuerza,  con  temor  que  no  le  ahorcase,  siendo 
lontrario  de  la  verdad,  la  cual  ordenô  Montes  su  secre- 
D,  lo  cual  el  dicho  Juan  de  Bastidas  no  lo  \iô  para  po- 
dar  la  dicha  fe,  porque  él  no  habia  venido  con  el  dicho 
ernador  ni  estado  en  su  real  para  que  pudiesc  ver  lo 
tenido  en  la  dicha  fee. 

5,  Iten  sean  preguntados  el  dicho  Fernàn  Sânchez  de 
iajoz  si  sabe  que  cuando  el  dicho  Juan  de  Bastidas  diô 
licha  fee  viô  quel  dicho  Rodrigo  de  Contreras  habia 
ido  matando  é  destruyendo  la  dicha  tierra,  porque  si  el 
10  Fernàn  Sânchez  no  lo  vido  tampoco  el  dicho  Juan  de 
tidas  no  lo  pudo  ver,  pues  estaba  en  su  compania,  por 
de  consta  c  parcce  claro  que  por  su  temor  é  miedo  lo 
>;  é  porque  vuestra  merced  vea  que  yo  el  dicho  Juan  de 
tidas  hiciera  lo  que  debiera  en  mi  oficio  si  el  dicho 
nân  Sânchez  de  Badajoz  no  me  tuviera  tan  opreso  é 
norizado  c  afrentado  como  por  la  provanza  que  tengo 
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presentada  é  presentare  parecerâ;  ansf  misnio  liago  presen- 
laeiôn  de  una  probanza  que  en  poder  de!  dicho  Femân 
Sànchez  estaba,  )a  cual  yo  no  escribf  ni  hice  escribir,  é  por 
la  suscriciôn  detla  vuestra  merced  verâ  cômo  yo  no  digo 
ni  doy  fe  que  pasô  ante  mf,  antes  digo  que  segûn  me  Tué 
pedida  é  demandada  la  di  à  pedimento  é  por  fuerza  del 
dicho  Fernân  Sânchez,  la  cual  pido  à  vuestra  merced  man- 
de poner  en  ei  proceso,  porque  ella  es  en  sf  ninguna  é  de 
ningùn  valor  é  efecto,  porque  aun  los  testigos  que  en  ella 
dicen  habian  de  cosas  que  nunca  vieron,  é  sobre  todo  pido 
justicia. 

6.  Han  de  ser  preguntados  los  testigos  si  saben,  creen, 
vieron,  oyeron  decir  que  en  el  mes  de  Noviembre  prôximo 
pasado  e]  dicho  Juan  de  Bastidas  hîzo  un  rancho  en  el  cual 
raetiô  à  Francisco  Gervâs,  lotnbardero,  é  como  era  hombre 
revoltoso,  por  no  haber  el  dicho  Juan  de  Bastidas  enojo  con 
él,  fué  al  alcalde  Juan  Luis  y  le  dijo  que  hiciese  salir  aquel 
hombre  de)  rancho,  é  que  si  algo  habia  trabajado  en  él,  el 
dicho  Juan  de  Bastidas  le  ayudarfa  â  otro,  é  el  dicho  alcal- 
de, viendo  ser  justo,  lo  mandé  asf  por  quitar  é  evitar  pasiôn. 

7.  Iten  si  saben,  &.',  que  sabido  por  el  dicho  Femàn 
Sànchez  de  Badajoz  lo  contenido  en  la  pregunta  antes 
désta,  manda  quel  dicho  Juan  de  Bastidas  saliese  del  dicho 
rancho  é  quedase  en  él  el  dicho  lombardero,  mandàndole 
que  si  algo  le  dijese  el  dicho  Juan  de  Bastidas  le  echase  é  to- 
mase  de  los  cabezones  é  le  echase  por  ahl,  el  cual  dicho 
lombardero,  con  el  favor  que  ténia  del  dicho  Fernân  Sàn- 
chez, se  trav6  con  el  dicho  Juan  de  Bastidas  diciéndole 
palabras  feas,  echô  mano  à  una  espada  é  se  venia  para  él, 
é  el  dicho  Juan  de  Bastidas,  por  se  defender  dél,  tomô  un 
palo  que  alU  hallô  para  le  résistif  no  le  hiriese,  el  cual  le 
hiriera  si  no  se  metiera  en  medio,  todo  lo  cual  fué  causa  el 
dicho  Femàn  Sânchez,  é  sobre  ello  mando  â  Montes,  escri- 
bano.que  tomase  dello  informaciôn  de  lo  que  habfa  pasado, 
el  cual  tomô  é  hizo  proceso  é  esta  para  sentenciar. 

8.  Iten  si  saben,  &.",  que  todo  lo  susodicho  es  pû- 
blica  voz  é  famaé  pûblicoé  notorio.  =Juan  de  Bastidas. 

E  asi  presentado,  segûn  dicho  es,  luego  el  dicho  Juan 
de  Bastidas  dijo  que  pedfa  é  pidio  à  su  merced  que  le  re- 
ciba  los  testigos  que  presentare  para  guarda  de  su  derecho. 
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é  pidiô  à  su  merced  que  hasta  la  quinta  pregunta  deste 
dicho  interrogatorio  lo  ponfa  por  posiciones  al  dicho  Fer- 
nân  Sànchez;  é  su  merced,  visto,  dijo  quel  esta  presto  de 
recibir  los  dichos  testigos  y  hacer  en  el  caso  lo  que  sea 
justicia,  siendo  testigos  Rodrigo  de  Pefialosa,  é  Francisco 
Gutiérrez,  é  Antonio  de  VaSdés. 

E  después  de  lo  susodicho,  en  Corotapa,  en  diez  é  seis 
d(as  del  dicho  mes  de  Diciembre  é  del  dicho  afto,  el  dicho 
Juan  de  Bastidas  parecio  ante  su  merced  é  dijo  que  él  tiene 
fecha  presentacion  de  un  testimonio  que  ante  él  dicen  que 
pas6  é  en  efeto  de  verdad  no  habfa  pasado,  el  registre  dei 
cual  le  habfan  hurtado;  que  pedfa  é  pidio  a  su  merced  lo 
mande  buscar  entre  las  escrîturas  del  dicho  Fernân  Sàn- 
chez, é  su  merced  entré  en  el  aposento  del  dicho  Femàn 
Sànchez  de  Badaj'oz  é  en  una  petaca  se  halld  un  registro 
del  dicho  escribano,  el  cual  no  estaba  firmado  del  dicho 
Juan  de  Bastidas;  el  dicho  Juan  de  Bastidas,  estando  pré- 
sente, dijo  que  pedfa  é  pidio  a  su  merced  é  â  mf  el  dicho 
escribano  le  dièse  por  fe  cômo  en  poder  del  dicho  Femàn 
Sànchez,  en  su  presencia,  en  una  petaca,  se  habfa  hallado 
lo  susodicho;  é  yo  Salvador  de  Médina  doy  fe  que  en  una 
petaca,  en  la  càmara  de  Fernân  Sànchez  de  Badajoz,  se 
hallo  el  dicho  testimonio,  su  ténor  del  cual  dicho  testi- 
monio é  provanza  es  este  que  se  sigue,  siendo  testigos 
Francisco  Gutiérrez,  é  Mateo  de  Lescano,  é  Antonio  de 
Mirueila. 

En  veinte  c  ocho  de  Noviembre  de  mil  c  quinientos  é 
cuarenta,  ante  el  sertor  alcalde  lo  présenta  el  contenido. 

E  despucs  de  lo  susodicho,  en  este  dicho  dia  diez  é  seis 
del  dicho  mes  de  Diciembre  del  dicho  ailo  de  mil  c  qui- 
nientos é  cuarenta  artos,  el  dicho  sei^or  governador,  estando 
présente  el  dicho  Juan  de  Bastidas,  ante  mi  c!  dicho  escri- 
bano, hizoparecer  ante  si  al  dicho  Fernân  Sànchez  de  Ba- 
dajoz é  dél  su  merced  tomo  é  recibio  juramento  en  forma. 
debida  de  derecho,  por  Dios  c  por  Santa  Maria  é  por  las 
palabras  de  los  santos  evangelios  é  por  la  seftal  de  la  cruz, 
que  hizo  con  los  dedos  de  sus  manos  corporalmente  en 
presencia  de  mf  el  dicho  escribano,  so  cargo  del  cual  el 
dicho  seilor  governador  le  mando  déclare  à  las  dichas  pre- 
guntas  del  dicho  interrogatorio  clara  é  abiertamente,   so 
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ii  lo  prometiô  é  dijo  si  juro  é  amén,  é  lo 

secretamente  es  lo  siguiente. 

an  Sânchez  de  Badajoz,  habiendo  jurado 

liendo  preguntado  por  el  lenor  del  diclio 

o  lo  siguiente. 

era  pregunta  dijo  que  conoce  al  dicho 

de  once  meses  à  esta  parte,  é  quel  es 
le  Badajoz. 

^utida  pregunta  dijo  quéste  que  depone 
tre  de  campo,  que  se  Hama  Ant6n  Ra- 
ese  al  dicho  Juan  de  Bastidas  delante  de 

é  que  el  maestre  de  campo  lo  trala  é 
os  que  lo  tuviesen  porque  no  se  fuese, 

de  Bastidas  se  comenzô  à  puflear  con  los 
ue  depone  le  vido  cafdo  entre  los  negros, 
)s  negros  fué  cayendo  por  la  cuesta  abajo, 
:  depone  no  mandô  à  los  negros  que  lo 
de  que  lo  tuviesen  é  lo  atasen  à  un  palo, 
Jesta  pregunta. 
cra  pusict6n  é  pregunta  dijo  que  él  le 

0  dicho  tiene,  porque  sali6  tras  un  cris- 
palos  é  alborotando  el  real,  é  que  le  tu- 

a  hora  atado,  é  que  no  se  acuerda  si  pidio 
para  enclavalle  la  mano,  é  questo  sabe 
que  también  daba  voces  muy  grandes 
campo  é  que  por  esto  é  por  lo  demâs  lo 

ta  pregunta  é  pusiciôn  dijo  quéste  que 
or  testimonio  de  cômo  el  seflor  governa- 
ontreras  habfa  entrado  en  la  tierra  ala- 
baes  é  que  se  alzaba  la  tierra,  é  questo  es 
lo  otra  cosa,  é  que  lo  que  el  testimonio 
de  mas  de  lo  que  dicho  tiene,  que  nunca 
î  falsedad,  porque  el  dicho  seflor  gover- 
e  que  depone  que  tal  hizo  ni  este  que  de- 
hiciese,  é  que  nunca  hizo  fuerza  al  dicho 

1  preso  para  que  no  se  pudiese  ir  à  donde 
wernador  estaba,  pues  estaba  tan  cerca 
:o  6  dos  de  ballesta,  é  questo  sabe  desta 

ita  c  pusiciôn   dijo  quéste  que  depone 
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nunca  v'iô  quel  dicho  Rodrigo  de  Contreras  hîciese  lo  con- 
tcnjdo  en  la  pregunta  é  que  el  dicho  Juan  de  Bastidas  no 
lo  pudo  ver  por  estar  en  la  companfa  del  dicho  Femàn 
Sinchez  de  Badajoz,  ques  este  que  depone,  é  questa  es  la 
verdad  é  lo  que  sabe  para  el  juramento  que  hizo,  é  sién- 
dole  tornado  à  leer  dijo  que  se  retîficaba  en  ello  é  firmôlo 
^e  su  nombre.  =  F 


E  después  de  lo  susodicho,  en  este  dicho  dia  diee  6  seis 
lias  del  dicho  mes  de  Diciembre  é  del  dicho  aflo  de  mil  é 
[uinientos  é  cuarenta  aflos,  ante  el  dicho  seflor  govemador 
;  ante  m(  el  dicho  escribano  parecio  el  dicho  Juan  de  Bas- 
idas  é  trujo  é  presentô  por  tcstigos  en  la  dicha  raz6n  â 
intôn  Ramfrez,  é  i  Crist6bal  Lôpez,  é  à  Juan  Luis,  de  los 
uales  dichos  testigos  é  de  cada  uno  de  ellos  su  merccd 
omô  é  recibià  juramento  por  Dios  é  por  Santa  Maria  é 
lor  las  palabras  de  los  santos  evangelios  é  por  la  seflal  de 
i  cruz,  que  cada  uno  dellos  hizo  con  los  dedos  de  sus  ma- 
los  corporalmente,  so  cargo  del  cual  prometieron  de  decir 
erdad  de  lo  que  supiesen  é  les  fuese  preguntado  en  razôo 
le  lo  que  son  presentados  por  testigos,  é  â  la  confustân  é 
onclusiôn  del  dicho  juramento  dijeron  si  juramos  é  amén. 

E  después  de  lo  susodicho,  en  veinte  dfas  del  dicho 
nés  de  Diciembre  é  del  dicho  afio,  ante  el  dicho  sefior  go- 
emador  é  ante  mi  el  dicho  escribano  é  testigos  pareciô 
■1  dicho  Juan  de  Bastidas  c  trujo  é  présenté  por  testigo  en 
a  dicha  razon  à  Alonso  Meiéndez,  del  cual  ei  dicho  seiior 
[ovcrnador  tomô  é  recibiô  juramento  en  forma  deblda  de 
lerecho,  segùn  de  suso,  so  cargo  de!  cual  prometiô  de  decir 
'erdad  de  lo  que  supiese  é  le  fuess  preguntado  en  razôn 
le  lo  que  es  presentado  por  testigo,  é  â  la  confusion  é  con- 
ilusion  del  dicho  juramento  dijo  si  juro  é  amén. 

E  después  de  lo  susodicho,  en  el  dicho  asiento  de  Co- 
■otapa,  à  veinte  é  très  dias  del  dicho  mes  de  Diciembre  é 
lel  dicho  ailo,  ante  el  dicho  seiior  governador  é  ante  m( 
■1  dicho  escribano  é  testigos  pareciô  el  dicho  Juan  de  Bas- 
idas  é  trujo  é  présenté  por  testigo  en  la  dicha  razôn  à  Ge- 
ônimo  Corço,  del  cual  el  dicho  sefior  governador  tom6  é 
ecibiô  juramento  en  forma  dévida  de  derecho,  segùn  de 
iuso,  so  cargo  del  cual  prometiô  de  decir  verdad  de  lo  que 
lupiese  é  le  fuese  preguntado  en  razôn  de  lo  que  es  pre- 
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sentado  por  testîgo,  é  à  la  confiisiôn  é  conclusion  del  dicho 
j'uramento  dijo  s(  juro  é  amén. 

E  lo  que  los  dichos  testigos  dijeron  é  depusîeron  por 
sus  dichos  é  depusiciones,  cada  uno  por  si  sécréta  y  apar- 
tadamente,  habiendo  jurado  segûn  derecho,  es  lo  sîgutente. 

El  dicho  Anton  Ramlrez,  testîgo  presentado  en  la  di- 
cha  razon,  habiendo  jurado  segiin  derecho  é  siendo  pre- 
guntado  por  la  primera  é  sesta  é  sétima  preguntas  del 
dicho  interrogatorio,  porque  asl  lo  piditS  la  parte,  dijo  lo 
siguiente. 

I.  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  à  los  con- 
tenidos  en  la  dicha  pregunta  de  un  aflo  â  esta  parte  é  mis. 

Fué  preguntadopor  las  preguntas  générales:  dijo  queste 
testigo  es  paniaguado  del  dicho  Fernàn  Sinchez  é  que  no 
letoca  otra  de  las  preguntas  générales  é  que  es  de  edad 
detretnta  af^os  poco  màs  à  menos,  é  que  venza  quien  tu- 
viere  justicia. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  que  el  dicho  Juan  de  Has- 
tidas  hizo  el  rancho  porque  el  dicho  Francisco  Gervàs 
irabajaba  en  la  cerca  desta  fuerza,  é  que  esto  sabe  desta 
pregunta  é  no  otra  cosa. 

7.  A  la  sctima  pregunta  dijo  que  lo  que  sabe  es  que 
este  testigo  v'iô  salir  del  rancho  al  dicho  Francisco  Gervâs 
é  tras  éi  al  dicho  Juan  de  Bastidas  con  un  palo,  é  el  dicho 
Juan  de  Bastidas  lo  arrojô  al  dicho  Francisco  Gervàs,  é  que 
esto  sabe  desta  pregunta  é  es  la  verdad  para  el  juramento 
que  hizo,  é  dijo  que  no  sabe  escribir  é  seAalélo  su  merced 
en  el  proceso  original. 

El  dicho  Cristobal  L6pez,  testigo  presentado  en  la  dv 
cha  razôn,  habiendo  jurado  segùn  derecho  é  siendo  pre- 
guntado  por  las  preguntas  del  dicho  interrogatorio,  dijo  lo 
siguiente. 

I.  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  â  los  con- 
tenidos  en  la  pregunta  de  seis  meses  à  esta  parte  poco  màs 
0  menos. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  générales:  dijo  ques 
<ie  edad  de  veinte  aflos  poco  màs  6  menos  é  que  no  le  toca 
ningiina  de  las  preguntas  générales,  é  que  venza  quien  tu- 
viere  justicia. 
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A  la  segunda  pregunta  djjo  que  no  la  sabe  mâs  de 
llo  ofdo  decir. 

A  la  tercera  pregunta  dijo  qucste  testigo  sabe  é 
into  i  un  palo  al  dicho  Juan  de  Bastidas  que  le  tenian 
legros,  é  queste  testigo  se  fué  luego  porque  se  lo 
iô  el  dicho  Fernàn  Sànchez,  é  que  no  sabe  mâs  desta 
iinta. 

A  la  cuarta  pregunta  dijo  queste  testigo,  à  la  sa- 
lue paso  lo  susodtcho,  estaba  malo  en  cama,  é  que  â 
e  este  testigo  crée,  que  pidiéndole  et  dicho  testimo- 
1  dicho  Fernàn  Sànchez  el  dicho  Bastidas  se  lo  daria 
iedo,  porque  no  le  hiciese  ningiin  mal  tratamiento  que 
hacer  à  los  que  no  hacian  lo  que  é!  mandaba,  é  questo 
desta  pregunta. 

A  la  quinta  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
,  é  que  no  pudo  ver  si  los  susodichos  habfan  visto  lo 
!a  pregunta  dice. 

A  la  sesta  pregunta  dijo  queste  testigo  ten(a  por 
,toso  ai  dicho  Francisco  Gervis,  é  lo  demàs  que  dice 
îgunta  pasô  como  la  pregunta  lo  dice,  porque  este  tes- 
îstaba  con  ellos  en  el  rancho  é  se  hallô  présente  à  todo. 

A  la  sétima  pregunta  dijo  que  lo  que  sabe  es  quel 
ï  Fernân  Sânchez  envié  à  mandar  con  el  maestre  de 
)o,  que  se  llamaba  Anton  Ramirez,  que  echase  del 
lo  al  dicho  Bastidas  é  â  este  testigo,  c  ellos  se  salieron 
quel  dicho  Fernân  Sânchez  lo  mandaba,  é  que  se 
iron  de  palabra  é  quel  dicho  Juan  de  Bastidas  tomô 
ero  un  palo  é  et  otro  una  espada  c  que  asf  saliô  el  di- 
Bastidas  tras  el  dicho  Francisco  Gervâs  é  le  arrojô  el 
.  é  que  no  le  diô  con  cl  é  que  se  metio  gente  en  medio 
pusieron  en  paz,  c  questo  sabe  desta  pregunta  é  es  ta 
ad  para  el  juramento  que  tiizo,  c  firmolo  de  su  nom- 
;n  el  proceso  original.  ^=  Cristôbal  I.ôpez. 

^1  dicho  Juan  Luis,  testigo  presentado  en  la  dicha  ra- 
habiendo  jurado  segùn  derecho  é  siendo  preguntado 
a  primera  é  sesta  é  sétima  pregunta  del  dicho  interro- 
rio  que  la  parte  pidio,  es  lo  siguienle. 

À  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  à  los  con- 
los  en  esta  pregunta  de  un  afio  â  esta  parte  poco  mâs 
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Fué  preguntado  por  )as  preguntas  générales:  dijo  ques 
de  edad  de  treinta  aftos  poco  màs  6  menos  é  que  no  le  toca 
ninguna  de  las  preguntas  générales,  é  que  venza  quien  tu- 
viere  justicia. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  quel  dicho  Juan  de  Basti- 
das  parecià  ante  este  testigo,  que  era  alcalde  à  la  sazôn  é 
es  el  contenido  en  la  pregunta,  é  le  pidio  lo  contenido  en 
la  pregunta  é  lo  manda  como  la  pregunta  lo  dice,  é  que 
esto  sabe  de  esta  pregunta. 

7.  A  !a  sétima  pregunta  dijo  queste  testigo  oyô  decir 
lo  contenido  en  la  pregunta  à  ciertas  personas  del  real  cu- 
yos  nombres  no  se  acuerda,  porque  à  la  saz6n  que  paso 
este  testigo  habla  salidi)  del  real  é  no  lo  vido,  é  questo  sabe 
é  es  la  verdad  para  el  juramento  que  hizo,  é  firmolo  de  su 
nombre.  =Juan  Luis. 

El  dicho  Alonso  Meléndez,  testigo  presentado  en  la  di- 
cha  razon,  habiendo  jurado  en  forma  de  derecho  é  siendo 
preguntado  por  las  preguntas  de!  dicho  interrogatorio,  dijo 
lo  siguiente. 

1.  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  à  los  con- 
tenidos  en  la  pregunta  de  un  afio  â  esta  parte  poco  màs  6 
menos. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  générales:  dijo  ques 
de  edad  de  veinte  afios  poco  màs  6  menos  é  queste  testigo 
es  criado  del  dicho  Fernàn  Sânchez  é  que  en  las  demàs 
preguntas  no  le  tocan,  é  que  venza  quien  tuviere  justicia. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dijo  queste  testigo  no  sabe 
mâs  de  haberlo  ofdo  decir, 

3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  que  no  la  sabe. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo,  siéndole  mostrado  el 
testimonio,  ques  verdad  questando  este  testigo  présente 
el  dicho  Femàn  Sànchez  de  Badajoz  pidiô  al  dicho  Juan  de 
Bastidas  por  fe  é  testimonio  todo  lo  contenido  en  el  dicho 
testimonio,  é  que  luego  comenzô  à  escribillo  el  dicho  Juan 
de  Bastidas  é  Montes  estaba  présente  é  Anton  Ram{rez,  é 
el  dicho  Montes  ordenô  cômo  se  escribiesen  algunas  cosas 
é  queste  testigo  no  sabe  si  se  lo  dio  por  miedo  6  por  que, 
mis  de  que  es  pûblico  é  notorio  que  todos  cuantos  estaban 
en  ei  real  temian  al  dicho  Fernàn  Sànchez  de  Bad.ijoz  é  le 
liabfan  miedo,  é  que  sabe  lo  contenido  en  el  dicho  testimo- 
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)  es  falsedad  é  el  dicho  Fernin  Sànchez  no  ténia  de  paz 
i  indios,  como  dice,  é  el  dicho  Juan  de  Bastidas  no  pudo 
r  lo  contenido  en  la  dicha  fe,  é  questo  sabe  de  esta 
ïgunta. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
ne  en  la  pregunta  antes  dé.sta  é,  como  dicho  tiene,  el 
:ho  Juan  de  Bastidas  no  pudo  ver  lo  contenido  en  el  dicho 
itimonio  ni  el  dicho  Fernin  Sànchez,  é  questo  sabe 
sta  pregunta. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  que  no  la  sabe. 

7.  A  la  sétima  pregunta  dijo  que  no  la  sabe. 

S.  A  la  octava  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
ne.  en  que  se  afirma,  é  es  la  verdad  para  el  juramento 
e  hizo,  é  siéndole  lefdo  dijo  que  se  retificaba  en  ello,  é 
o  que  no  sabe  escribir  c  seftalôlo  el  dicho  seRor  gover- 
dor. 

PJ  dicho  Geronimo  Corço,  testigo  presentado  en  la 
:ha  razon,  habiendo  jurado  segùn  derecho  é  siendo  pre- 
ntado  por  las  preguntas  de!  dicho  interrogatorio,  dijo  lo 
;uiente. 

1 .  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  à  los  con- 
lidos  en  esta  pregunta  de  un  afto  à  esta  parte. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  générales;  dijo  que 
de  edad  de  treinta  aflos  poco  mâs  o  menos  é  ques  ami- 
del  dicho  Fernân  Sànchez  é  que  no  le  toca  ninguna  de 
otras  preguntas  générales,  é  que  venza  el  pleito  quien 
nere  justicia. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dijo  queste  testigo  vi6  que 
:  negros  del  dicho  Fernàn  Sinchez  arrastraron  al  dicho 
m  de  Bastidas  como  la  pregunta  lo  dice  é  lo  amarraron 
in  palo,  é  queste  testigo  no  vi6  quel  dicho  Fernân  Sàn- 
ïz  lo  mandase  à  los  negros,  pero  crée  é  tiene  por  cierto 
e  los  dichos  negros  no  lo  harlan  sin  que  el  dicho  Fernàn 
lo  mandara,  é  questo  sabe  desta  pregunta. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
ne  en  la  pregunta  antes  désta, 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  no  la  sabe. 

3.  A  la  quinta  pregunta  dijo  que  lo  que  sabe  es  quel 
:ho  Juan  de  Bastidas  no  pudo  con  verdad  dar  testimonio 
lo  contenido  en  la  pregunta,  porque  ni  et  dicho  Femân 
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Sànchez  lo  vido  ni  tampoco  el  dicho  Bastidas  lo  pudo  ver 
ni  este  testigo  sabe  ni  ha  o(do  decir  que  el  dicho  governador 
viniese  matando  ni  destruyendo  la  tierra  como  el  tcstimonio 
dice,  que  le  fué  mostrado,  ni  el  dicho  Fernàn  Sinchez  tenta 
à  los  indios  de  paz  ni  habJa  llegado  al  cacique  Cirigua,  c 
questo  sabe  desta  pregunta. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  que  no  la  sabe. 

7.  A  la  sétima  pregunta  dijo  que  no  la  sabe, 

8.  A  la  octava  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
tiene  é  en  cllo  se  afirma,  porque  es  la  verdad  para  el  jura- 
mento  que  hizo,  é  se  lo  tom6  à  leer  é  dijo  que  se  retificaba 
en  ello,  é  dijo  que  no  sabe  escribir  é  seAaloïo  su  merced  en 
el  proceso  original. 

E  después  de  lo  susodicho,  en  veinte  c-  dos  dias  del 
dicho  mes  de  Diciembre  del  dicho  aflo,  ante  el  dicho  seftor 
governador  é  ante  m(  el  dicho  escribano  é  testigos  parecié 
e!  dicho  Juan  de  Bastidas  en  el  pleito  que  trata  con  el  di- 
cho Femân  Sànchez,  édijo  que  hacia  é  hizo  presentaciôn 
de  los  testigos  tomados  é  recibidos  en  la  sumaria  inforraa- 
ciôn  é  de  ios  testigos  tomados  é  recibidos  en  el  plenario 
juicio,  é  pidiô  â  su  merced  fuesen  tomados  é  retificadas  en 
los  dichos  sus  dichos,  siendo  preguntados  é  examinados 
por  las  preguntas  de  los  dichos  sus  interrogatorios,  segiin 
que  los  tiene  presentados,  é  que  sobre  todo  dijo  que  ped/a 
é  pidio  cumplimiento  de  justicia,  siendo  testigos  Diego  de 
Càceres,  é  Francisco  Gutiérrez,  é  Diego  Osorio. 

E  luego  el  dicho  seftor  governador  dijo  que  traiga  é 
présente  los  dichos  testigos  t  quel  esta  presto  de  hacer  io 
que  pide  é  en  todo  hacer  lo  que  sea  justicia,  siendo  testi- 
gos los  dichos. 

E  después  de  lo  susodicho,  en  este  dicho  dia,  mes  é 
aiio  susodicho,  ante  el  dicho  seflor  governador  é  testigos 
yuso  escritos  pareciô  el  dicho  Juan  de  Bastidas  é  dijo  que 
hacia  é  hizo  presentaciôn  de  los  dichos  testigos  presentados 
en  la  sumaria  informacion  é  los  presentaba  é  presento,  que 
son  a  Pedriafles,  é  à  Juan  Luis,  é  à  Rodrigo  Alonso,  de 
color  negro,  é  à  Pero  Rodrfguez,  é  â  Anton  Ramfrez,  é  à 
Juan  Lôpez,  é  que  à  Francisco  Grandes  no  lo  presentaba 
para  tetificar  porque  esta  ausente  en  la  guerra,  de  los  cua- 
les  dichos  testigos  de  suso  el  dicho  sefior  governador  tomô 
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é  recibiô  juramento  en  forma  debida  de  derecho  por  Dios  é 
por  Santa  Marfa  é  por  las  palabras  de  los  santos  evan- 
gelios  é  por  la  seflal  de  la  cruz,  que  cada  uno  dellos  hizo 
con  los  dedos  de  sus  manos  corporalmcnte  en  presencia 
del  dicho  seflor  governador  é  de  ml  el  dicho  escribano  é  del 
diclio  Femân  Sànchez  de  Badajoz,  so  cargo  del  cual  pro- 
metieron  de  decir  verdad  de  lo  que  supicscn  é  les  fuese 
preguntado,  é  i  la  confusion  é  conclusion  del  dicho  jura- 
mento dijeron  s(  juramos  é  amén. 

E  lo  que  los  djchos  testigos  dijeron  é  depusieron  por 
sus  dichos  é  deposiciones,  habiendo  jurado  segdn  derecho 
é  siendo  preguntados  cada  une  dellos  por  s(  sécréta  é  apar- 
tadamente,  es  lo  siguiente. 

El  dicho  Rodrigo  Aionso,  de  color  prieto,  testigo  pre- 
sentado  en  la  dicha  razôn,  habiendo  jurado  scgûn  derecho 
é  siendo  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho  înterro- 
gatorio,  dijo  quel  en  esta  causa  tiene  dicho  su  dicho  en  el 
sumario  juicio;  pidiâ  le  fuese  mostrado  é  leldo,  el  cual  por 
mi  el  dicho  escribano  le  fué  mostrado  é  lefdo  de  berbo  ad 
berbo  como  en  él  se  contiene,  é  dijo  que  lo  que  dijo  en  el 
dicho  su  dicho  es  la  verdad  é  que  en  él  se  retificaba  é  retî- 
ficô  c  que  si  necesario  era  lo  tornaba  é  tornô  â  decir  de 
nuevo,  é  firmolo  de  su  nombre.  ^^  Rodrigo  Aionso. 

El  dicho  Pedriâftez,  testigo  presentado  en  la  dicha  ra- 
zôn por  ei  dicho  Juan  de  Bastidas,  habiendo  jurado  segi^n 
derecho  é  siendo  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho 
interrogatorio  que  asi  lo  pidiô  la  parte,  dijo  que  é\  sobre 
esta  causa  tiene  dicho  su  dicho  en  el  sumario  juicio;pidiô  le 
fuese  mostrado  é  leido,  el  cual  por  mi  el  dicho  escribano 
le  fué  mostrado  é  lefdo  de  berbo  ad  berbo  como  en  él  se 
contiene,  é  dijo  que  lo  que  dijo  en  el  dicho  su  dicho  es  la 
verdad  é  que  en  él  se  retificaba  é  retific6  é  que  si  necesa- 
rio era  lo  tornaba  é  tornô  i  decir  de  nuevo,  é  firmolo  de 
su  nombre  en  el  proceso  original.  =  Pedriâflez. 

El  dicho  Juan  Luis,  testigo  presentado  en  la  dicha  ra- 
zôn, habiendo  jurado  segijn  derecho  é  siendo  preguntado 
por  las  preguntas  del  dicho  interrogatorio,  dijo  quel  en 
esta  causa  tiene  dicho  su  dicho  en  el  sumario  jnicio;pMfiô  le 


scibyGoOi^lc 


PARA    LA    HISTORIA   DE   COSTA   RICA  I43 

fuese  mostrado  é  lefdo,  el  cual  por  mf  el  dicho  escribano 
le  fué  mostrado  é  lefdo  de  berbo  àd  berbo  como  en  él  se 
contienc,  é  dijo  que  lo  que  dicho  tiene  en  el  dicho  su  dicho 
es  la  verdad  é  que  en  él  se  retificaba  é  retjficô  é  que  si  ne 
cesario  era  lo  tomaba  é  tornô  à  decir  de  nuevo,  é  firmôlo 
de  su  nombre.  ^  Juan  Luis. 

£1  dicho  Juan  Lôpez,  testigo  presentado  en  la  dicha 
razén,  habiendo  jurado  segûn  derecho  é  siendo  preguntado 
por  las  preguntas  del  dicho  interrogatorio,  que  asl  lo  pidiô 
la  parte,  dijo  que  él  sobre  esta  causa  tiene  dicho  su  dicho 
enel  sumario  juicio;  pidiô  !e  fuese  mostrado  é  leldo,  el 
cual  por  m(  el  dicho  escribano  le  fué  mostrado  é  leldo  de 
berbo  ad  berbo  como  en  él  se  contiene,  é  dijo,  siéndole 
leido,  que  en  lo  que  dicho  tiene  en  el  dicho  su  dicho  se  re- 
tificaba  é  retificô  é  si  necesario  era  lo  tomaba  à  decir  de 
nuevo,  é  tîrmélo  de  su  nombre.  ;^  Juan  Lôpez. 

El  dicho  Anton  Ramlrez,  testigo  presentado  en  la  dicha 
razôn  por  el  dicho  Juan  de  Bastidas,  habiendo  jurado  segûn 
derecho  é  siendo  preguntado  por  el  ténor  de  las  preguntas 
del  dicho  interrogatorio,  dijo  quel  en  esta  causa  tiene  dicho 
su  dicho  en  el  sumario  juicio;  pidiô  le  fuese  lefdo  é  mos- 
trado, é  por  rat  el  dicho  escribano  le  fué  mostrado  é  leldo 
de  berbo  ad  berbo  como  en  él  se  contiene,  é  dijo,  siéndole 
leido  el  dicho  su  dicho,  dijo  que  se  retificaba  c  retificô  en 
cl,  porque  es  la  verdad,  é  si  necesario  era  lo  tornaba  é 
tome  à  decir  de  nuevo,  é  no  lo  firmô  de  su  nombre  porque 
dijo  que  no  sabfa  firmar.é  sefialôlo  su  merced  en  el  proceso. 

El  dicho  Pero  Rodriguez,  testigo  presentado  por  el  di- 
cho Juan  de  Bastidas,  habiendo  jurado  segûn  derecho  é 
siendo  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho  interroga- 
torio, dijo  que  él  en  esta  causa  tiene  dicho  su  dicho  en  el 
sumario  juicio;  pidiô  le  fuese  mostrado  é  lefdo,  el  cual  por 
mi  el  dicho  escribano  le  fué  mostrado  é  lefdo  de  berbo  ad 
berbo  como  en  él  se  contiene,  é  dijo,  siéndole  lefdo  por  mf 
el  dicho  escribano,  que  en  el  dicho  su  dicho  se  retificaba  é 
■  retificô,  porque  es  la  verdad,  é  que  si  necesario  era  lo  tor- 
naba é  tomô  à  decir  de  nuevo,  firmôlo  de  su  nombre.  = 
Pero  Rodrfguez. 
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En  Corotapa,  ques  en  esta  Cosiarrica  de  la  mar  del 
^rte,  à  diez  é  siete  dtas  del  mes  de  Diciembre  de  mil  é 
inientos  é  caarenta  aAos,  ante  el  muy  magnifico  seflor 
idrigo  de  Contreras,  govemador  é  capitin  gênerai  en  es- 
i  provincias  por  sus  magestades,  é  ante  mi  el  escrtbano  é 
tigos  yuso  escritos  pareciô  Fernân  Sânchezde  Badajoz 
)re5ent6  un  escrito  de  interrogatorio  é  este  escrito  que 
esto  que  se  sigue. 

Muy  magnifico  sefior  =  Fern^n  Sânchez  de  Badajoz, 

el  pleito  que  trato  con  Juan  de  Bastidas  pido  à  vuestra 
Tced  que  el  testimonio  que  el  dicho  Juan  de  Bastidas 
s  que  yo  le  hice  hacer  por  fuerza,  que  niego  yo  haberle 
Lndado  hacer  tal,  que  para  que  los  testigos  puedan 
poner  é  declr  mejor  la  verdad,  asf  los  presentados  por 
rte  del  dicho  Bastidas  como  los  que  se  presentaren 
r  mi  fueren  presentados,  vuestra  merced  se  lo  mande 
istrar  é  Icer  c  digan  quién  mandé  hacer  el  dicho  testimo- 
I  é  se  hallaron  présentes  â  eiio,  para  lo  cual  el  magnifico 
cio  de  vuestra  merced  imploro  6  pido  justiciii, 

Muy  magnifico  seflor  ^  Por  las  preguntas  siguientes 
m  preguntados  los  testigos  que  fueren  presentados  por 

Fernân  Sânchez  de  Badajoz  en  el  pleito  con  Juan  de 
stidas. 

1 .  Primeramente  sean  preguntados  si  conocen  i  mi  el 
ho  Fernân  Sânchez  é  al  dicho  Juan  de  Bastidas  é  si  co- 
rieron  â  Francisco  Lombardcro. 

2.  Iten  si  saben  que  puede  haber  mes  é  medio  6  dos 
ses  que  entre  el  dicho  Juan  de  Bastidas  é  Francisco 
mbardero,  su  companero,  hobo  diferencias  sobre  el  ran- 
)  en  que  estaban,  en  quel  dicho  Juan  de  Bastidas  echaba 

al  dicho  Francisco  Lombardero,  sobre  lo  cual  el  dicho 
mbardero  se  vino  à  quejar  de  lo  susodicho  à  mi  el 
ho  Fernân  Sânchez  como  â  sucapitân  gênerai,  é  hice 
■ecer  ante  m/  al  dicho  Bastidas,  6  averiguada  la  verdad 
»re  el  caso  mandé  quel  dicho  Francisco  Lombardero  se 
^dase  en  el  dicho  rancho  é  el  dicho  Bastidas  se  saliese 

é  que  entre  los  dos  no  hoviese  mâs  diferencias  sobre 
),  é  que  yo  le  darla  al  dicho  Bastidas  mis  negros  para 
;  le  ayudasen  â  hacer  otro  rancho;  digan  lo  que  saben. 

3-  Iten  si  saben  que  mandado  lo  susodicho  por  ml 
rnàn  Sânchez  à  los  susodichos,   el  dicho  Juan  de  Bas- 
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tidas,  con  gran  desacato  é  menosprecio  de  lo  que  le  habia 
sido  mandado,  se  fué  al  dicho  rancho  é  sobre  cl  travô  pa- 
labras con  ei  dicho  Francisco  Lombardero,  un  palo  para 
le  dar,  é  el  dicho  Francisco  Lombardero  écho  à  huir  Tuera 
del  rancho  é  el  dicho  Bastidas  con  el  dicho  palo  en  la 
mano  tras  dél  para  le  dar  de  palos,  é  aunque  Ant6n  Ra- 
mirez,  maestre  de  campo,  le  dijo  que  estuviese  quedo,  no 
lo  quiso  hacer,  antes  porque  se  lo  reprendiô  el  dicho  Bas- 
tidas dijo  que  à  un  vellaco  como  aquél,  no  solamente  le 
habian  de  dar  de  palos  sino  aun  quebralle  ei  cuerpo  â  pa- 
los é  la  cabeza,  lo  cual  todo  hizo  con  grande  ruido  é  es- 
câadalo  é  alboroto;  digan  lo  que  saben. 

4.  Iten  si  saben  que  visto  por  mf  el  dicho  Femàn 
Sinchez  ei  grande  alboroto  é  escândalo,  sabido  que  era 
sobre  lo  susodlcho,  envié  à  llamar  al  dicho  Juan  de  Hasti- 
das,  é  no  cmbargante  que  le  envié  à  llamar,  no  quiso  ve- 
nir, â  cuya  causa  envié  el  maestre  de  campo  por  él;  é 
traido,  vista  las  dcsovediencias  cometidas  por  el  dicho  Juan 
de  Bastidas  é  el  gran  alboroto,  por  sosegar  el  real  é  tenerle 
en  sosiego  como  capitàn  gênerai,  mandé  â  unos  negros  que 
lo  atasen  en  un  palo;  digan  lo  que  saben. 

5.  Iten  si  saben  que  yo  el  dicho  Fernàn  Sânchez,  des- 
pués  que  vino  el  seftor  Rodrigo  de  Contreras  à  poner  su 
real,  como  lo  puso,  cerca  de  mf,  nunca  le  hice  fuerza  ni 
premia  ni  mal  tratamiento  para  efeto  que  hiciese  escritura 
ninguna,  é  si  alguna  hizo  fué  é  lo  hizo  en  presencia  de 
todos  los  del  real  en  el  portai  de  mi  casa,  é  no  sécréta  ni 
ascondidamente;  é  que  si  otra  cosa  en  contrario  fuera,  los 
testigos  lo  vieran  é  supieran  por  lo  haber  visto  é  no  pu- 
diera  ser  mènes;  digan  lo  que  saben. 

6.  Iten  pido  sea  mostrado  à  los  testigos  el  testimonio 
que  el  dicho  Juan  de  Bastidas  quîere  decir  que  yo  le  hice 
hacer  por  fuerza,  é  asf  mostrado,  si  saben  que  el  dicho 
Femàn  Sânchez  nunca  le  pidio  ni  mandô  hacer  el  tal  tes- 
timonio, é  que  si  otra  cosa  fucra  en  contrario  los  testigos 
lo  vieran  é  supieran  é  no  pudicra  ser  menos  por  se  hatlar 
éestar  présentes  de  contino  en  casa  del  dicho  Femân  Sân- 
chez; digan  lo  que  saben. 

7.  Iten  si  saben  que  después  que  puso  el  real  dicho 
«ilor  governador  Rodrigo  de  Contreras  cerca  de  donde  yo 
estaba,  nunca  pedf  testimonio  otro  ninguno  de  palabra  ni 
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":scrito,  sino  fué  uno  sobre  unas  voces  que  daba  una 
.  mia  estando  présente  Salvador  de  Medina,  escri- 

é  Alonso  de  Orozco,  porque  yo  se  lo  hab(a  pedido 
ho  Medina,  el  cual  no  lo  quiso  dar  porque  dijo  que 
idla  dar  testimoato  de  lo  que  no  via,  é  desto  pedi  al 

Bastjdas  que  me  lo  dièse  por  testimonio  de  c6njo  lo 

al  dicho  Salvador  de  Medina  lo  susodicho,  é  si  otra 
en  contrario  pasara  ô  supiera  los  testigos  lo  vieran  é 
ran;  digan  lo  que  saben. 

Iten  si  saben  que  todo  lo  susodicho  es  pûblica  voz 
la. 

asf  presentado,  segùn  dicho  es,  su  merced  dijo  que 
L  los  testigos  de  que  se  entiende  aprovechar  é  quel 
»resto  de  los  recibir  é  en  todo  hacer  justicia,  siendo 
os  Pablos  Corço,  é  Antonio  de  Valdés,  é  Martin  de 
obos. 

después  de  lo  susodicho,  en  este  dicho  asiento  de 
'a/>a.  en  diez  é  siete  dfas  del  dicho  mes  de  Diciembre 
licho  ailo  de  mil  é  quinientos  é  cuarenta  aflos,  este 

dia,  ante  el  dicho  seftorgovernador  é  ante  ml  el  dicho 
jano  é  testigos  de  yuso  escritos  pareci6  Fernân  San- 
de  Badajoz  é  trujo  é  présenté  por  testigos  en  la  dicha 
I  à  Diego  de  Torres,  é  à  Pablos  Corço,  é  à  Fernando 
uque,  é  à  Anton  Ramfrez,  de  los  cuales  dichos  testigos 
cada  uno  dellos  el  dicho  seflor  governador  tomô  é  re- 
juramento  por  Dios  é  por  Santa  Maria  é  por  las  pa- 
s  de  los  santos  evangelios  é  por  la  seflal  de  la  cruz, 
licieron  cada  uno  dellos  con  los  dedos  de  sus  manos 
iralraente  en  presencia  del  dicho  seflor  governador  é 
i  el  dicho  escribano,  so  virtud  del  cual  dicho  jura- 
o  prometieron  de  decir  vcrdad  de  lo  que  supiesen  é 
lese  prcguntado  en  raz6n  de  lo  que  son  presentados 
estigos,  é  â  la  confusion  é  conclusion  del  dicho  jura- 

0  dijeron  si  jurâmes  é  amen. 

)  después  de  lo  susodicho,  en  el  dicho  pueblo  é  asiento 
orotapa,  i.  veinte  é  dos  dias  del  dicho  mes  de  Diciem- 
lel  dicho  aîlo,  ante  el  dicho  seflor  governador  é  ante 
dicho  escribano  é  testigos  yuso  escritos  pareciô  el 

1  Fernân  Sânchez  de  Badajoz  é  trujo  6  présenta  por 
;o  en  la  dicha  razôn  â  Francisco  Montes,  escribano  de 
agestad,  del  cual  el  dicho  seflor  governador  tom6  é 
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recibiô  juramento  por  Dios  é  por  Santa  Maria  é  por  las 
palabras  de  los  santos  evangelios  é  por  la  sefial  de  la  cruz, 
(jue  hizo  con  los  dedos  de  sus  manos  corporalmente  en 
presencia  de  mi  el  dicho  escribano,  estando  preseate 
el  seAor  govemador,  so  virtud  del  cual  dicho  juramento 
promedô  de  decir  verdad  de  lo  que  supiese  é  le  fuese 
preguntado,  é  â  la  confusion  é  conclusion  del  dicho  ju- 
ramento dijo  si  juro  é  amén. 

E  lo  que  los  dichos  testigos  dîjeron  é  depusieron  por 
sus  dichos  é  pusiciones,  habiendo  jurado  segûn  derecho  é 
siendo  preguntados  por  el  ténor  de  las  preguntas  del  dicho 
interrogatorio,  cada  uno  por  si  sécréta  é  apartadamente, 
es  lo  siguiente. 

El  dicho  Diego  de  Torres,  testigo  presentado  en  la  di- 
cha  razon,  habiendo  jurado  segùn  derecho  é  siendo  pre* 
guntado  por  et  ténor  del  dicho  interrogatorio  dijo  lo 
siguiente. 

1.  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  à  los  con- 
tenidos  en  esta  pregunta  de  diez  meses  à  esta  parte. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  générales:  dijo  que 
es  de  edad  de  veinte  é  très  aftos  poco  mâs  6  menos  é 
que  es  paniaguado  del  dicho  Fernàn  Sânchez,  é  que  en  lo 
demàs  no  le  toca  ninguna  de  las  preguntas  générales,  é 
que  venza  quien  tuviere  justicia. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dijo  que  sabe  quel  dicho 
Francisco  Lombardcro  se  vino  à  quejar  al  dicho  Femân 
Sanchez  que  querfa  cl  dicho  Bastidas  meter  ciertas  perso- 
nas  en  el  rancho  é  le  querla  echar  à  él,  é  quel  dicho  Fer- 
nàn  Sânchez  mando  que  saliese  Bastidas  del  rancho  é  se 
quedase  en  él  el  Lombardero,  porque  se  lo  habfa  ayudado 
à  hacer  él  é  su  compaflero,  é  questo  sabe  desta  pregunta. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  que  lo  que  sabe  es  quel 
dicho  Francisco  Lombardero  é  el  dicho  Juan  de  Bastidas 
tenian  cierta  yuca  que  era  de  ambos,  de  que  se  habia  he- 
eho  caçabi,  é  el  dicho  Lombardero  entrô  en  el  rancho  é 
pidiô  que  le  dièse  la  mitad  de  lo  que  se  habfa  hecho  en  el 
caçabJ,  é  que  el  dicho  Bastidas  no  se  lo  querla  dar,  é  que 
se  salio  el  dicho  Francisco  Lombardero  del  rancho  é  desde 
à  poco  volvié  é  tomô  à  pedir  al  dicho  Bastidas  la  mitad 
del  caçabf  é  el  dicho  Bastidas  no  se  lo  quiso  dar,  é  en- 
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es  el  dicho  Francisco  Lombardero  tomô  una  torta  de 
bl  é  saliose  con  ello,  é  el  dicho  Juan  de  Bastidas,  visto 
le  habfa  tomado  el  caçabi,  tomo  un  palo  é  salie  tras 
diciéndole:  •Veilaco,  dad  acà  el  caçabi;  habiades  de 
osado  de  tomar  el  caçabi*  é  le  fuc  à  dar  un  palo  é 
I,  é  que  no  le  dio  con  él  porque  le  decian  al  Lombar- 
que  se  fuese  presto  é  porque  cayô  el  dicho  Bastidas, 
le  esto  sabe,  é  que  liegô  Anton  Ramirez  é  que  rem- 
al  Bastidas  é  le  dijo  que  por  que  le  queria  dar  al 
ibardero,  6  que  respondio  que  no  tan  solamente  mere- 
aquéllo,  mas  dalle  con  el  palo,  é  questo  sabe  desta 
unta. 

f.  A  la  cuarta  pregunta  dij'o  queste  testigo  no  vi6 
una  cosa  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  porque  à  la 
n  estaba  en  su  rancho. 

;.  A  la  quinta  pregunta  dij'o  que  este  testigo,  después 
vino  el  seftor  governador  Rodrigo  de  Contreras,  nunca 
testigo  vido  quel  dicho  Fernân  Sânchez  hiciese  mal 
imiento  al  diclio  Juan  de  Bastidas,  é  que  este  testigo 
abe  si  hicieron  escritura  alguna  sécréta  mis  de  que  de- 
que  iba  el  dicho  Juan  de  Bastidas  à  trasladar  escritu- 
6  à  otras  cosas  à  casa  de  Francisco  Montes,  é  que 
ô  hacer  escrituras  en  el  rancho  del  dicho  Fernàn  San- 
en  presencia  de  los  que  se  hallaban  alli,  é  questo  sabe 
a  pregunta. 

>.  A  la  sesta  pregunta  dijo  que  este  testigo  no  sabe 
dicho  Fernân  Sânchez  le  pidiese  el  dicho  testimonio 
de  que  hacJan  escrituras,  é  este  testigo  no  sabe  que 
turas  eran,  lo  cual  dij'o  siéndole  niostrado  el  dicho 
monio,  é  questo  sabe  desta  pregunta. 
',  A  la  sétima  pregunta  dijo  que  lo  que  sabe  es  que 
negra  del  dicho  Fernàn  Sànchez  de  Badajoz  daba 
s  é  que  pïdio  por  testimonio  à  Salvador  de  Médina, 
el  présente  escribano,  que  le  dièse  por  fe  cômo  daba 
lia  negra  voces,  c  quel  dicho  escribano  le  respondi6 
no  sabia  si  era  blanca  ni  negra  mis  de  oir  aquellas 
s,  que  no  sabia  quién  era,  é  que  de  lo  que  no  via  quel 
odia  dar  fe  ninguna,  que  se  lo  dièse  por  fee  su  escri- 
I,  c  questo  sabe  desta  pregunta. 

.  A  la  otava  pregunta  dijo  que  dice  io  que  dicho 
,  en  que  se  aiirma  é  es  la  verdad  para  el  juramento 
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que  hizo,  é  dijo  que  no  sabe  escribir,  é  siéndole  tornad 
leer  dijo  que  se  retîfîcaba  en  ello  é  seflalélo  su  merced 
el  proceso  original. 

El  dicho  Pablos  Corço,  testigo  presentado  en  la  dii 
razon,  habiendo  jurado  segiin  derecho  é  siendo  preguntj 
por  las  preguntas  del  diciio  intcrrogatorio,  dijo  lo 
guiente. 

1.  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  à  los  c 
tenidos  en  esta  pregunta  de  un  aflo  à  esta  parte. 

Fuc  preguntado  por  las  preguntas  générales:  dijo  q 
de  edad  de  treinta  é  cinco  aflos  poco  mâs  6  menos  é  i 
no  le  toca  ninguna  de  las  preguntas  générales,  é  que  vei 
quien  tuviere  justicia. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dijo  que  lo  que  sabe 
que  Francisco  Lombardero,  en  presencia  deste  testi 
vino  i  quejarse  al  dicho  Fernân  Sânchez  quel  dicho  Ji 
de  Bastidas  le  echaba  del  rancho,  é  quel  dicho  Ferr 
Sànchez  de  Radajoz  mando  que  pues  el  dicho  Lomb 
dero  habfa  fecho  el  dicho  rancho  que  se  saliese  dél  é  c 
dejase  al  dicho  Lombardero  en  él,  é  quel  dicho  Ferr 
SâDchez  de  Badajoz  que  él  le  ayiidarfa  à  hacer  otro  ran( 
al  dicho  Juan  de  Bastidas,  é  questo  sabe  desta  preguri 

3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  queste  testigo  oyô  de 
lo  contenido  en  la  pregunta  à  ciertas  personas  que  no 
acuerda,  quel  no  lo  vi6,  é  questo  sabe  desta  pregunta. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  no  la  sabe. 

S-  A  laquinta  pregunta  dijo  que  este  testigo  ne 
quedespuésde  venido  el  dicho  seflorgovernador  Rodri 
de  Contreras  hiciese  el  dicho  Femân  Sânchez  de  Bada 
fuerza  ni  premia  ni  mal  tratamiento  al  dicho  Juan  de  B 
tidas  para  que  hiciese  escritura  ninguna,  porque  le 
dièse  ni  mandase  hacer  ningi^n  testimonio,  é  que  escri 
ras  hacia  en  el  portai  de  un  buhfo  donde  posaba  el  die 
Femân  Sânchez,  que  todos  los  que  querlan  estar  presen 
estaban,  é  questo  sabe  desta  pregunta. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo,  siéndole  mostrado  el 
cho  testimonio,  queste  testigo  00  sabe  quel  dicho  Fem 
Sânchez  de  Badajoz  pidiese  ta!  testimonio,  é  que  este  t 
tigo  no  se  haîlô  présente,  aunque  le  ponen  testigo  en 
dicho  testimonio,  é  questo  sabe  desta  pregunta. 
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A  la  sétima  pregunta  dijo  quel  dicho  Fernân  Sin- 
tidiô  por  testimonio  al  présente  escribano  que  le 
x)r  fe  como  una  negra  suya  daba  voces,  é  quel  di- 
;cribano  respondié  diciendo  quel  no  via  quien  daba 
:es  é  quel  no  podla  dar  por  fc  de  lo  que  no  via,  que 
iese  à  su  escribano,  é  quel  dicho  Fernân  Sànchez 
lajoz  pidiâ  al  dicho  Bastidas  que  le  dièse  por  fe  de 
Salvador  de  Médina  no  le  querfa  dar  por  testimonio 
pedla,  é  questo  sabe  desta  pregunta, 

A  la  otava  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
sn  que  se  afirma  é  es  la  verdad  para  el  juramento 
zo,  é  sicndole  leido  dijo  que  se  rctificaba  en  ello 
no  sabe  escribir,  é  seflalolo  su  merced  en  el  proceso 
il. 

dicho  Fernando  de  Luque,  testigo  presentado  en  la 
razon,  habiendo  jurado  segûn  derecho  é  siendo  pre- 
lo  por  las  preguntas  del  dicho  interrogatorio,  dijo  lo 
ite. 

A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  à  todos  tos 
idos  en  esta  pregunta  de  seis  meses  à  esta  parte 
nàs  6  mènes. 

é  preguntado  por  las  preguntas  générales:  dijo  ques 
d  de  veinte  é  très  aflos  poco  mas  à  menos  é  que  no 
i  ni  empece  ninguna  de  las  preguntas  générales,  é 
;nza  el  pieito  quien  tuviere  justicia. 

A  la  segunda  pregunta  dijo  que  lo  que  sabe  es  que 
;1  dicho  Francisco  Lombardero  é  Bastidas  hobo  di- 
la  sobre  el  rancho,  é  quel  dicho  Fernân  Sânchez 
)  que  se  quedase  en  el  dicho  rancho  el  dicho  Fran- 
Lombardero,  é  questo  sabe  desta  pregunta. 

A  la  tercera  pregunta  dijo  que  sabe  que  hobieron 
i  palabras,  segiin  oyô  este  testigo  desde  su  rancho,  é 
ïspués  vino  à  metelios  en  paz  Anton  Ramfrez,  maes- 
campo,  é  dijo  al  dicho  Hastidas:  i^iCômo  estandoyo 
dio  venfs  à  dalle  con  el  palo?>  é  quel  dicho  Bastidas 
je  no  le  darla  por  detrâs  sino  por  delante  ctncuenta 
é  questo  quel  no  ïo  vio,  porque  cl  no  saliô  de  su 
1,  mâs  de  que  oia  las  dichas  palabras,  porque  â  donde 
o  susodicho  era  junte  â  su  rancho,  é  questo  sabe 
pregunta. 
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4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  !o  que  sabe  es  que, 
pasado  lo  susodicho,  luego  el  maestre  de  campo,  que  es- 
taba  alK,  le  dijo  al  dicho  BasCidas  que  se  vinjese  con  cl  à 
donde  estaba  el  dicho  Fernàn  Sànchez;  é  que  desde  su 
rancho  oyô  decir  al  dicho  P"emân  Sânchez  que  decia  â  sus 
negros  que  atasen  al  dicho  Juan  de  Bastidas  à  un  palo,  é 
questo  sabe  desta  pregunta. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dijo  queste  testigo,  despucs 
que  vino  el  dicho  seilor  governador  Rodrigo  de  Contreras, 
nuDca  vido  este  testigo  quel  dicho  Fernàn  Sânchez  hiciese 
mal  tratamiento  ni  premta  ni  fuerza  al  dicho  Juan  de  Has- 
tidas  para  que  hiciese  escritura,  é  queste  testigo  te  via  ha- 
cer  escrituras  en  el  porta)  dcl  buhfo  del  dicho  Fernàn 
Sànchez,  é  que  si  atguna  esciîtura  hicieron  queste  testigo 
no  lo  sabe. 

6.  A  la  sesta  pregunta,  siéndole  mostrado  el  dicho 
testimonio  é  leido  de  vervo  ad  verbum  como  en  él  se  con- 
tiene,  dijo  que  lo  que  sabe  es  queste  testigo  nunca  tal  tes- 
timonio delante  dél  se  pidiese  ni  sabe  mis  desta  pregunta. 

7.  A  la  sétima  pregunta  dijo  que  lo  que  sabe  es  queste 
testigo  se  hall6  présente  cuando  Fernàn  Sànchez  de  Bada- 
joz  pidiô  al  présente  escribano  que  le  dièse  por  fe  como 
daban  gritos  una  negra  suya,  é  quel  dicho  Salvador  de 
Médina  le  respondio  que  oia.  aquellas  voces,  que  no  sabfa 
quién  las  daba  é  que  no  podia  dar  testimonio  de  lo  que  no 
via  é  que  se  lo  dièse  por  fe  su  escribano,  c  questo  sabe 
desta  pregunta. 

8.  A  la  otava  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
tiene  en  que  se  afirma,  porque  es  la  verdad  para  el  jura- 
mento  que  htzo,  é  siéndole  tomado  à  leer  por  mi  el  dicho 
escribano,  dijo  que  se  relificaba  en  ello  é  lo  firmô  de  su 
nombre.  =  Fernando  de  Luque. 

El  dicho  Anton  Ramlrez,  testigo  presentado  en  la  dicha 
razôn,  habieudo  jurado  segiin  derecho  é  siendo  preguntado 
por  el  ténor  del  dicho  interrogatorio,  dijo  lo  siguiente. 

I .  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  à  todos  los 
coQtenidos  en  esta  pregunta  de  un  afto  à  esta  parte  poco 
mâs  6  mènes. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  générales:  dijo  ques 
,de  edad  de  treinta  aflos  é  quos  paniaguado  del  dicho  Fer- 
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nàn  Sânchez,  ë  que  en  lo  demâs  no  le  toca  ninguna  de  las 

otras  preguntas  générales,  é  que  venza  quien  tuviere  jus- 

ticia. 

2.     A  la  segunda  pregunta  dijo  que  sabe  que  hovo  di- 

r ^jgg  entre  los  dichos  Francisco  Lombardero  é  Juan 

istidas  é  quel  dicho  Fernàn  Sânchez  mandô  que  que- 
solo  en  el  rancho  el  dicho  Lombardero,  é  questo  sabe 
.  pregunta. 

A  la  tercera  pregunta  dijo  que  lo  que  sabe  es  queste 
;o  viô  salir  del  dicho  rancho  al  dicho  Francisco  Lom- 
;ro  é  tras  él  al  dicho  Juan  de  Bastidas  con  un  palo,  é 
dicho  Bastidas  arrojo  e!  palo  al  dicho  Francisco  Lom- 
;ro  é  queste  testigo  se  metio  en  medio,  é  quel  dicho 
das  dijo  palabras  injuriosas  al  dicho  Francisco  Lom- 
;ro,  las  cuales  no  se  acuerda,  é  queste  testigo  no  vio 
lobiese  ruido  ninguno,  é  questo  sabe  desta  pregunta. 
.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  queste  testigo,  por  man- 
del  dicho  Fernân  Sânchez  fué  à  llamar  al  dicho  Juan 
astidas,  é  que  luego  el  dicho  Juan  de  Bastidas  vino 
rste  testigo,  é  que  si  el  dicho  Fernin  Sânchez  antes  lo 
i  â  llamar  con  otra  persona,  que  este  testigo  no  lo  sabe, 
îste  testigo  vido  cômo  e!  dicho  Fernân  Sânchez  mandô 
.  negros  que  Uevasen  atar  en  ei  paio,  é  que  llevândole 
egros  les  mandô  que  lo  arrastrasen  por  alll  é  lo  arras- 
n  una  buelta  por  la  cuestezuela  abajo  é  otra  para 
a,  é  luego  los  dichos  negros  lo  ataron  al  dîcho  palo,  é 
;o  sabe  desta  pregunta  é  se  le  acuerda. 
.  A  la  quinta  pregunta  dijo  que  después  de  venido 
ïor  governador,  el  dicho  Fernân  Sânchez,  porque  un 
edia  que  le  dièse  por  testimonio  cômo  el  dicho  sefior 
mador  Rodrigo  de  Contreras  venia  cortando  los  ârbo- 
ue  ten(an  los  indios  de  frutales  é  prendiendo  los  cacî- 
é  haciendo  huir  los  indios  questaban  de  paz  é  otras 
;,  é  porque  no  se  lo  queria  dar  el  dîcho  Bastidas,  por- 
lecia  el  dicho  Bastidas  que  no  podia  dar  testimonio  de 
e  no  habla  visto,  é  quel  dicho  Fernàn  Sânchez  se  le- 
)  muy  enojado diciendo:  «jEscrebir  lo  que  os  dicen!» 
o  de  mano  é  riftendo,  é  questo  sabe  desta  pregunta. 
.  A  la  sesta  pregunta  dijo,  siéndole  mostrado  el  dî- 
estimonio  é  lefdo  por  m(  el  dicho  escribano,  que  dice 
e  dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  désta,  é  que  à  lo 
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que  se  acuerda  este  testigo,  que  es  el  testimonio  de  suso 
que  le  fué  mostrado  à  este  testigo  el  que  el  dicho  Pernin 
Sàachez  pidio  al  dicho  Juan  de  Bastidas,  é  questo  sabe 
desta  pregunta. 

7.  A  la  sétima  pregiinta  dijo  ques  verdad  que  pidi6 
el  testimonio  al  présente  escribano  que  dice  la  pregunta, 
é  que  demàs  del  dicho  testimonio  pidid  el  que  dicho  tiene 
en  las  preguntas  antes  désta,  é  questo  sabe  desta  pregunta. 

8.  A  la  otava  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho  tie- 
ne, en  que  se  afirma,  porque  es  la  verdad  para  el  juramento 
que  hizo,  é  siéndole  tomado  à  leer  de  berbo  ad  berbo  por 
mi  el  dicho  escribano,  dijo  que  se  retificaba  en  ello,  6  dijo 
que  no  sabfa  escribir  é  seilaiolo  su  merced  en  cl  proceso 
original. 

El  dicho  Francisco  de  Montes,  testigo  presentado  en  la 
dicha  razôn,  habiendo  jurado  segiin  derecho  é  siendo  pre- 
guntado  por  las  preguntas  del  dicho  interrogatorio,  dijo  lo 
si  gui  ente. 

i.  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  é  conociô 
â  los  en  la  pregunta  contenidos  de  un  aflo  à  esta  parte. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  générales:  dijo  ques 
de  edad  de  cuarenta  aflos  é  quel  entiende  en  este  pleito 
por  el  dicho  Femân  Sânchez,  é  que  en  lo  demàs  no  le  toca 
ninguna  de  las  preguntas  générales,  é  que  vença  el  pleito 
quien  tuviere  justicia. 

2.  A  ia  segunda  pregunta  dijo  que  como  en  ella  se 
contiene  lo  oyo  decir  por  pûblico  en  el  real. 

3.  A  la  tercera  pregunto  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
tiene  en  la  pregunta  antes  désta,  é  que  al  tiempo  que  pas6 
la  qiiistiôn  de  que  en  la  pregunta  se  hace  minsiôn  entre  los 
en  ella  contenidos,  estando  en  su  rancho  este  testigo,  oy6 
al  dicho  Bastidas  decir  à  voces:  c]Sf,que  à  un  vellaco  como 
i  este  no  solamente  le  han  de  dar  de  palos,  mas  quebralle 
el  cuerpo  é  la  cabeza  â  palos!  > 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  lo  contenido  en  la 
dicha  pregunta  lo  oy6  decir,  que  no  tiene  raemoria  â  quién, 
é  que  sobre  este  se  hizo  proceso,  que  à  et  se  remite. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dijo  que  él  nunca  via  hacer 
fuerza  ni  mal  tratamîento  al  dicho  Bastidas  sobre  raz6n  de 
lo  en  el  contenido  por  el  dicho  Fernàn  Sânchez  de  Badajoz. 
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A  la  sesta  pregunta  dîjo  que,  siéndole  mostrado  el 
îstimonio,  dijo  que  él  no  vi6  ni  oyo  decir  que  el  di- 
nân  Sànchez  mandase  hacer  al  dicho  Juan  de  Bas- 
testimonio  que  !a  pregunta  dice  é  le  fué  mostrado. 
A  la  sétiraa  pregunta  dijo  queste  testigo  no  vi(ïquel 
ernàn  Sânchez  pidiese  otro  testimonio  ninguno  en 
)o  que  la  pregunta  dice,  sino  fué  el  que  la  pregunta 
leclara. 

A  la  otava  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho  tie- 
5ue  se  afirma  é  es  la  verdad  para  el  juramento  que 
siéndole  leldo  dijo  que  se  retificaba  en  ello  c  fir- 
:  su  nombre.  =  Francisco  de  Montes. 

:uatro  dfas  del  mes  de  Enero  de  mil  é  quinientos  é 
1  afios,  ante  el  dicho  seftor  governador  6  ante  mi 

escribano  é  testigos  parecio  el  dicho  Juan  de  Bas- 
3resent<5  el  escrilo  que  se  sigue. 

magnffico  seftor  ^=  Juan  de  Bastidas,  en  el  pleito 
o  con  Fernàn  Sinchez  de  Badajoz  parezco  ante 
merced  é  digo  que  el  termine  probatorio  de  prueba 
do  é  muchos  dlas  màs;  à  vuestra  merced  pido  é 
mande  hacer  publicaciôn  de  testigos,  para  lo  cual 
màs  necesario  el  muy  magnifico  oficio  de  vuestra 
imploro  é  pido  cumplîmiento  de  justicia,  é  las  cos- 

é  proteste,  ^  Juan  de  Bastidas. 
i  presentado,  segùn  dicho  es,  el  dicho  Juan  de  Bas- 
jo  que  pedla  é  pidiô  publicaciôn,  siendo  testigos 
)rço,  é  Cristôbal  de  Villalobos,  é  Francisco  Gu- 

ego  el  dicho  seftor  governador  dijo  que  mandaba  é 
i  mi  el  dicho  escribano  dé  treslado  à  la  otra  parte 
i  notifique  que  para  la  primera  audiencia  diga  é 
iOT  que  no  se  debe  hacer  la  dicha  publicaciàn, 
estigos  los  dichos. 

»  Salvador  de  Médina,  escribano  desta  causa,  en 
lo  d(a,  mes  é  afto  susodicho,  notifique  lo  susodîcho 
Fernân  Sànchez  de  Badajoz  en  su  persona,  siendo 
Anton  Ramfrez,  é  Juan  de  Cisneros,  é  Diego  de 
=  Salvador  de  Médina,  escribano  de  sus  mages- 

sSpués  de  lo  susodicho,  en  el  dicho  pueblo  de 
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Corolafia,  en  siete  di'as  de!  mes  de  Enero  c  dcl  dicho  afio, 
ante  el  dicho  seftor  governador  é  ante  mf  el  dicho  escri- 
bano  é  testigos  pareciô  el  dicho  Juan  de  Bastidas  c  dijo  que 
é!  présenté  un  escrito  en  que  pidio  publicaciôn  en  este 
proceso,  é  que  por  su  merced  le  fué  mandado  que  para  la 
primera  audiencia  respondiese  c  dijese  por  que  no  habfa 
lugar  la  dicha  publicaciôn;  que  le  acusaba  c  acuso  la  re- 
beldfa  é  pedia  é  pidiô  â  su  merced  mande  hacer  la  dicha 
publicaciôn,  siendtrtestigos  Mateo  de  Lescano,  é  l'rancisco 
Gutiérrez,  é  Juan  Arias. 

E  iuego  el  dicho  seftor  governador  dijo  que  mandava 
é  mandô  à  fernàn  Sànchez  de  Badajoz  que  para  la  primera 
audiencia  responda  c  diga  por  que  no  a  lugar  la  dicha  pu- 
blicaciôn, con  protestaci6n  que  con  lo  que  dijere  6  no 
dijere  la  mandarâ  hacer,  siendo  testigos  los  dichos;  é  man- 
dolo  notificar  al  dicho  Fernân  Sânchez  de  Badajoz. 

E  yo  et  dicho  escribano  notifîqué  W)  susodicho  al  dicho 
Fernàn  Sànchez  de  Badajoz  en  su  persona,  en  el  dicho  dfa, 
mes  é  afio  susodicho,  siendo  testigos  Diego  de  Càceres,  é 
Blas  de  Leôn,  é  Juan  Arias. 

En  Corotapa,  catorce  dias  del  dicho  mes  de  Enero  é 
del  dicho  ai5o,  ante  el  dicho  seftor  governador  é  ante  mi  el 
dicho  escribano  é  testigos  parcciô  Juan  de  Bastidas  é  pré- 
senta este  escrito  que  se  signe. 

Muy  magnffîco  seftor^ Juan  de  Bastidas,  en  el  pleito 
que  trato  con  Fernân  Sànchez  de  Badajoz  parezco  ante 
vuestra  merced  é  digo  que  por  otro  mi  escrito  tengo  pedido 
publicaciôn  de  testigos,  é  vuestra  merced  mandoâ  !a  otra 
parte  que  para  la  primera  audiencia  dijese  por  que  no 
habfa  lugar,  el  cual  no  respondiô  t  por  mi  le  fué  acusada 
rebeldia:  à  vuestra  merced  suplico  mande  dar  é  dé  por  fe- 
cha  la  dicha  publicaciôn,  para  !o  cual  é  en  lo  mas  necesario 
el  muy  magnffico  oficio  de  vuestra  merced  imploro  é  las 
costas  pido  é  proteste  é  sobre  todo  justicia. 

E  asi  presentado  el  dicho  escrito,  el  dicho  seiîor  govep 
oador  dijo  que  para  mis  justificaciôn  desta  causa,  visto 
quel  dicho  Fernàn  Sànchez  no  ha  respondido  à  la  publica- 
ciôn pedida  por  el  dicho  Juan  de  Bastidas,  dijo  que  le  tor- 
naba  â  mandar  que  para  la  primera  audiencia  responda  é 
diga  por  que  no  se  debe  hacer  la  dicha  publicaciôn,  con 
apercibimiento   que  con  lo  que  dijere  ô  no  dijere  la  man- 
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i  hacer  la  dicha  pubUcaciôn,  é  mandôlo  notificar  al 
lo  Ferndn  Sànchcz  de  Badajoz,  siendo  testîgos  Blas  de 
n,  c  Pablo  Corço,  é  Pero  Rodriguez. 
Este  dicho  dia,  mes  é  aflo  susodicho,  notifiqué  lo  suso- 
lo  en  el  dicho  pueblo  de  Corotapa  al  dicho  Femân 
chez,  en  su  persona,  é  le  lef  ei  dicho  auto  é  escrito, 
do  testîgos  los  dichos. 

E  después  de  lo  susodicho,  en  cl  pueblo  de  Doyba- 
i,  ques  en  estas  provincias  de  la  mar  del  Norte,  en  siete 
;  del  mes  de  hebrero  del  dicho  afto,  el  dicho  seRor  go- 
lador  dij'o  que  à  su  noticia  era  venido  que  Juan  de  Bas- 
s  era  fallecido  desta  présente  vida,  por  cuya  causa  este 
to  no  se  puede  fenecer  con  él;  que  mandaba  é  mandô 

lo  que  toca  à  la  justicla  real  haber  informaci6n  de  lo 
idicho  para  hacer  en  el  caso  lo  que  sea  justicia,  siendo 
igos  Diego  de  Càceres  é  el  capitân  Diego  de  Castafieda. 
Jurd  en  siete  de  hebrero  en  forma,  ante  el  dicho  seftor 
ernador  é  ante  ml  el  dicho  escribano, 
Martto  de  Villalobos,  testigo  tomado  por  el  dicho  se- 

governador  en  la  dicha  razon,  habiendo  jurado  segûn 
écho  é  siendo  preguntado  por  el  ténor  de  lo  susodicho, 
I  que  lo  que  pasa  es,  dijo  queste  testigo  viô  que  habrâ 
e  6  ocho  dfas,  poco  mâs  6  menos,  que  en  un  pueblo  que 
lice  Tûrtnca, ques  en  esta  dicha  provincia,vi6  morirnatu- 
nente  con  una  candela  en  la  mano  é  una  cruz  k  Juan  de 
tidas,  que  era  el  que  segula  un  pleito  con  Femân 
ichez,  é  vi6  quel  seflor  governador  mand6  que  no  se 
arrase  hasta  otro  dia  por  la  mafiana  que  se  enterré  en 
licho  pueblo,  é  questo  es  la  verdad  para  el  juramento 

hizo  é  firme.  =  Martfn  de  Villalobos. 
Juro  en  el  dicho  d(a  siete  de  hebrero  de  este  aflo  de  rail 
uinientos  é  cuarenta  afios  ante  el  dicho  seflor  govema- 

6  ante  mf  el  dicho  escribano  en  forma. 

Diego  de  Câceres,  testigo  tomado  é  recibido  en  la  dicha 

in,  habiendo  jurado  segûn  derecho  é  siendo  preguntado 

el  ténor  de  lo  susodicho,  dijo  que  este  testigo  viô  que 
ira  seis  ô  siete  dfas,  poco  mâs  6  menos,  que  en  un  pue- 

que  se  dice  Tariaca  vi6  morir  con  una  candela  en  la 
no  naturalmente,  con  una  cruz  en  la  mano,  à  Juan  de 
itidas,  que  era  que  segufa  un  pleito  con  Femân  Sânchez, 
iô  quel  seftor  governador  mandô  que  no  se  enterrase 
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hasta  otro  dia  por  la  maflana  que  se  enterrô  en  el  dicho 
puebio,  é  questa  es  la  verdad  para  e)  juramento  que  hizo, 
é  firmôio  de  su  nombre.  =  Diego  de  Caceres. 

E  vista  ia  dicha  informaciôn  por  el  dicho  seflor  gover- 
nador,  dijo  que  por  lo  que  toca  à  la  justici^  real,  para 
fenecer  é  acabar  este  pleito,  que  debfa  de  criar  é  criaba  un 
promutor  fiscal  é  que  para  ello  nombraba  c  nombrô  à 
Antonio  de  Valdés,  alguacil,  a)  cual  le  mandé  que  en  nom- 
bre de  la  justicia  real  tome  ei  dicho  pleito  en  el  estado  en 
que  esta  é  lo  dejô  el  dicho  Juan  de  Bastidas  al  tiempo  de 
su  fin  é  muerte  é  lo  fenezca  é  acabe  en  nombre  de  la  jus- 
ticia real,  é  para  ello  en  nombre  de  su  magestad  le  di<5  para 
ello  poder  en  forma,  siendo  présente  el  dicho  Antonio  de 
Valdés,  ai  cual  acebtô  el  dicho  cargo;  é  luego  el  dicho 
seftor  governador  tomô  dcl  el  juramento  c  solenidad  en 
forma  que  en  tal  caso  se  requerla,  siendo  testigos  Martin 
de  Villalobos  é  el  capitân  Diego  de  Castai^eda,  é  (îrmôlo. 
=  Antonio  de  Valdés. 

E  después  de  lo  susodicho,  este  dicho  dia,  mes  c  afto 
susodicho,  ante  el  dicho  seilor  governador  é  ante  m(  el 
dicho  escribano  pareciii  Antonio  de  Valdcs,  promutor 
fiscal,  é  dijo  que  muchas  veces  se  habia  pedido  publica- 
ciôn  en  este  pleito  é  dado  treslado  al  dicho  Fernân  Sàn- 
chez  para  que  dijese  por  qu6  no  habfa  lugar:  no  embargantc 
lo  susodicho  no  habia  respondido;  que  pide  à  su  merced, 
en  nombre  de  la  justicia  real,  la  mande  hacer,  siendo  testi- 
gos Francisco  Gutiérrez  é  Martin  de  Villalobos. 

E  luego  el  dicho  seflor  governador,  visto  lo  susodicho, 
mando  hacer  la  dicha  publicaciôn  é  mando  dar  treslado  à 
îas  partes  de  las  provanzas  en  esta  causa  fechas  c  que  di- 
gao  é  aleguen  de  su  derecho  en  el  término  de  la  ley,  é 
mandôlo  notificar  à  las  partes,  siendo  testigos  los  dichos. 

Lo  cual  fué  notefîcado  en  este  dicho  dia,  mes  é  aflo  su- 
sodicho, por  mi  el  dicho  escribano  à  Antonio  de  Valdés, 
promutor  fiscal  susodicho,  é  al  dicho  Fernân  Sànchez  en 
sus  personas,  siendo  testigos  e!  capitàn  Diego  de  Casta- 
fteda,  é  Diego  de  Câceres,  é  Cristôbal  MontieL^l'asô  ante 
rai.  =  Salvador  de  Médina,  escribano  de  sus  magestades. 

En  el  puebio  de  Doybabarii,  nueve  dias  del  dicho  mes 
de  hebrero  del  dicho  ai\o,  ante  el  dicho  seflor  governador 
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m{  el  dicho  escribano  é  testigos  pareciô  el  dicho 
1  Sânchez  é  présenté  este  escrito  que  se  sigue. 
ly  magnffico  acflor  ^^  Fernân  Sànchez  de  Badajoz, 
)ieito  con  Juan  de  Basttdas  é  con  el  promutor  fiscal 
la  causa  asiste  por  su  fin  é  muerte,  afirmândome  en 
estacion  por  ml  en  esta  causa  por  mf  fecha,  é  de  ella 
lia  visto  apartarme  por  auto  ni  cosa  que  diga  ni  ale- 
1  esta  causa,  digo  que  vistos  é  mandados  ver  é  exa- 
por  vuestra  merced  los  testigos  é  provanzaspor  m( 
1  causa  presentados  ë  lo  que  mis  se  debe  ver  en  el 
proceso  é  autos  dél,  hallarâ  que  yo  he  probado  bien 
plidamente  mis  escecciones  é  defencîones  é  todo 
)  que  probar  me  convenfa  para  haber  vitoria  en  esta 

con  muchos  testigos  fidedinos,  mayores,  de  toda 
in,  que  deponen  de  vista  é  de  cierta  ciencia  é  sabi- 
contestes  en  sus  dichos,  taies  que  à  sus  dichos  é  de- 
ones  se  debe  é  ha  de  dar  entera  fee  é  crédito;  é 
de  lo  haber  probado  con  los  dichos  testigos  tengo 
io  yo  no  haber  fecho  ni  mandado  hacer  al  dicho  parte 
ria  el  testiinonio  que  dice  ni  habérselo  pedido;  tengo 
obado,  por  el  proceso  criminal  en  esta  causa  por  mi 
tado,  que  se  hizo  contra  el  dicho  Juan  de  Bastidas 
delito  que  cometio  contra  el  dicho  Francisco  Gervâs 
isacato  que  tuvo,  ser  justa  la  dicha  prisién,  por  ma- 
ue  yo  he,  como  dicho  tengo,  en  todo  probado  rai 
on,  é  el  dicho  parte  contraria  no  haber  probado  cosa 

de  lo  que  en  su  denunciaciân  é  querella  é  demanda 
),  porque  demâs  de  no  haber  habido  lugar  por  la  via 
a  que  lo  intenté,  como  consta  claro  de  derecho  por 
sivido,  kis  testigos  é  provanzas  por  él  presentados 
en  fee  ni  prueba  alguna  ni  à  sus  dichos  se  les  debe 
édito,  porque  son  solos  c  singulares,  discordes  en 
:hos,  deponen  de  oldas  é  vanas  querencias,  é  en  efeto 
les  que  i  sus  dichos  é    declaraciones,  como   dicho 

no  se  debe  de  dar  fee  ni  crédito;  é  demis  desto  pa- 
las  tachas  siguientcs:  que  son  enemîgos  m(os  é  me 

é  han  tenido  notoria  enemistad,  porque  siendo  yo 
1  gênerai  de  sus  magestades  é  por  su  mandado,  ha- 
I  venido  a  esta  provincia  i  ta  conquistar,  eilos  é  cada 
:llos,  para  el  dicho  efeto,  asentaron  conniigo,  é  yo 
;n  dineros  é  armas  é  otras  cosas  muchas  contias  de 
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maravedls,  é  vinieron  conniigo  à  la  dicha  provincia,  é  es- 
tando  en  elta  debajo  de  mi,  como  tal  capitàn,  por  efetuar 
su  mal  propôsito  de  la  dicha  enemistad,  sin  mi  licencia  ni 
mandado  se  alzaron  é  se  fueron  de  mf  é  se  pasaron  al 
ejército  de  vuestra  merced  que  sobre  mi  tenla  puesto,  con 
ànlmo  é  întînciôn  dafiada,  para  me  matar,  por  donde  consta 
daro  la  dicha  enemistad  que  todos  en  gênerai  me  tienen  é 
han  tenido;  é  con  pensar  que  ya  por  alH  no  se  pudieron  de 
rai  vengar,  han  querîdo,  como  de  fecho  consta  por  sus  di- 
chos,  de  me  daflar  é  vengar  sus  malas  intenciones,  por 
donde  de  derecho  sus  dichos  son  ningunos  é  no  me  pueden 
parar  perjuicio  ninguno  ni  cosa  de  lo  que  en  ellos  han  di- 
cho  é  declarado,  é  por  haber  dicho,  como  dijeron,  al  con- 
trario de  la  verdad  en  sus  dichos  en  todo  lo  que  dijeron. 

Lo  otro  porque  à  vuestra  merced  le  constarà  claro  por 
d  proceso  é  testigos  en  esta  causa  presentados  quel  dicho 
testimonio  yo  no  lo  pedl  ni  mandé  hacer  al  dicho  escribano 
parte  contraria,  sino  que  por  la  mala  votuntad  c  enojo  é 
notoria  enemistad  que  me  ha  tenido  é  tovo  por  la  prision 
que  le  tove  por  el  delito  que  cometio,  por  pensar  de  efe- 
tuar  su  mal  propôsito  é  la  notoria  enemistad,  é!  de  su  pro- 
pia  autoridad  haber  fecho,  como  consta  que  hizo,  el  dicho 
testimonio,  sin  yo  se  lo  pedir,  porque  los  testigos  estru- 
mentales  que  en  el  dicho  testimonio  da  fee  que  fueron  pré- 
sentes à  lo  en  él  contenido,  declaran  é  dicen  que  nunca  tal 
pasiS;  por  donde  los  dichos  testigos,  à  lo  que  dicen.  se  ha 
de  dar  entera  fee  é  crédido,  pues  ei  escribano  la  da  é  todos 
los  testigos  que  en  contrario  han  querido  é  quieren  decir 
en  sus  dichos,  demâs  de  ser  taies  como  dicho  tengo,  no 
valen  ni  hacen  fee  contra  m(  en  el  caso,  pues  los  instru- 
mentales toderogan  todo.âquien  se  debcde  dar  entera  fee, 
por  donde  consta  claro  la  falsedad  fecha  por  el  dicho  parte 
contraria  é  por  tal  se  debe  pronunciar  é  castigarlo,  pues 
da  fee  de  lo  que  nunca  pasô  ni  yo  le  pedi, 

Lo  otro  la  informaciôn  en  este  proceso  presentada,  fecha 
por  el  dicho  parte  contraria,  pasô  en  fecho  de  verdad  é  el 
escribano  tom6  los  juramentos  à  los  dichos  testigos  en  pre- 
sencia  del  dicho  alcalde,  é  en  su  presencia  é  del  dicho  al- 
calde  dijeran  sus  dichos  é  paso  como  dicho  tengo  en  fecho 
de  verdad,  é  si  et  dicho  parte  contraria,  en  contra  de  lo 
susodicho,  otra  cosa  quiere  decir,  es  é  lo  ha  fecho  por  pen- 
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sar  de  efetuar  su  mala  voluntad  por  esta  causa  en  mf  é  no 
por  otra  causa  ni  raz6n  alguna,  é  querer  decir  el  dicho 
parte  contraria  que  él  por  miedo  hacfa  lo  que  hizo,  coni^ta 
de  la  verdad  en  contrario  por  los  testigos  instrumentales 
del  dicho  testimonio  é  por  ta  provanza  por  m(  fecha,  é 
porque  si  fuera  ô  lo  hicicra  por  lo  que  dice,  es  notorio  que 
aquello  no  se  le  debe  de  dar  crédite,  porque  vuestra  mer- 
ced  estaba  à  raedio  tiro  de  ballesta  de  mi  ejército,  é  si  yo 
fuerza  le  hacta,  como  él  quiere  decir,  él  se  pasara  à  vues- 
tra merced;  pero  como  yo  nunca  le  hicc  fuerza  ni  puse 
temor  sobre  ello  é  ello  pasô  en  fecho  de  verdad  no  hovo 
lugar,  sino  que  si  él  io  ha  dicho  ha  sido  por  efetuar  la 
dicha  enemistad  é  pensar  que  por  esta  via  habria  efeto. 

Por  las  cuales  razones  c  por  cada  una  délias  à  vuestra 
merced  pido  é  suplico  mande  declarar  é  pronunciar  mi  in- 
tenciôn  por  bien  probada  c  la  del  dicho  parte  contraria  por 
no  probada,  c  no  haber  lugar  cosa  de  lo  que  ha  pedido 
por  la  vfa  que  lo  intenté  é  darmc  por  libre  de  todo  ello, 
para  io  cual  el  magnffico  oficio  de  vuestra  merced  imploro  é 
las  costas  pido  é  proteste  é  ofrézcome  à  probar  las  tachas 
por  m(  de  suso  puestas  â  los  testigos  en  esta  causa  presen- 
tados  por  la  parte  contraria,  é  inovaciôn  cesante  con- 
ciuyo.  =^  Badajoz. 

E  asi  presentado  lo  susodicho,  el  dicho  sefior  governa- 
dor  manda  dar  treslado  al  promutor  fiscal  é  que  para  la 
primera  audiencia  responda  é  conctuya  é  mandôselo  noti- 
ficar,  siendo  testigos  el  capitàn  Diego  de  Castaûeda,  é 
Diego  de  Câceres,  é  Diego  Osorio. 

Lo  cual  yo  el  dicho  escribano  notifiqué  lo  susodicho  al 
diclio  Antonio  de  Valdés,  promutor  fiscal  en  esta  causa,  en 
su  persona,  en  el  dicho  dfa,  mes  é  aflo  susodicho,  siendo 
testigos  Francisco  Guticrrez  6  Alonso  Cervigon.  =  Salva- 
dor de  Médina,  escribano  de  sus  magestades. 

En  el  dicho  pueblo  de  Doybabarû,  ques  en  estas  pro- 
vincias  de  Nicaragua,  diez  dias  del  dicho  mes  de  hebrero 
del  dicho  aflo,  ante  el  dicho  seftor  governador  é  ante  mf  el 
dicho  escribano  parecio  el  dicho  Antonio  de  Valdés,  pro- 
mutor fiscal  en  nombre  de  la  justicia  real,  é  presentô  este 
escrito  que  se  sigue, 

Muy  magnffico  sefior  =  Antonio  de  Valdés,  promutor 
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fiscal  en  nombre  de  la  justicia  real,  en  el  pleito  que 
contra  Fernàn  Sânchz  de  Badajoz  digo  que  vistos  é  e! 
nados  por  vuestra  merced  los  testigos  é  provanzas 
rai  en  esta  causa  presentados,  hallarà  que  yo  he  pro 
bien  é  eu  m  pli  da  mente  mi  intencién  é  todo  aquello 
provar  me  convenia  con  muchos  testigos  fidedinos, 
yores,  de  toda  eseciôn,  que  deponen  de  vista  é  cierta 
da  é  sabiduria,  contestes  en  sus  dichos  é  declaracii 
taies  que  se  tes  debe  dar  entera  fee  é  crédite,  no  osi 
que  la  parte  contraria  los  tache  é  contradiga  porque 
personas  en  quien  las  dichas  tachas  ni  ojetos  no  cat 
taies  que  por  ninguna  cosa  dejarlan  de  decir  verdad: 
testigos  comunes  sin  contradiciôn,  La  provanza  6  prc 
que  la  parte  contraria  en  esta  causa  présenta  no  haci 
porque  no  es  proceso  ni  provanza  ni  cosa  que  tenga  i 
ridad  ni  crédito;  los  testigos  por  la  parte  contraria  pn 
tados  no  haccn  fee  ni  prueba,  son  solos  é  singui 
hablan  de  oldas  é  vanas  creencias,  é  en  efeto  son  taie; 
nohacen  ninguna  fee  ni  prueba,  cuanto  màs  que  lo  q 
parte  contraria  dice  é  alegue  de  los  testigos  instrumi 
les  no  hace  at  caso,  porque  pues  por  los  dichos  testigo 
clara  no  haber  visto  el  dicho  testimonio  ni  provanza, 
consta  la  falsedad,  pues  ellos  mismos  declaran  no  hal 
visto,  como  à  la  verdad  no  lovieronni  dijeron  lo  qi 
la  provanza  parece;  é  pues  la  provanza  vuestra  merC' 
hall6  en  poder  del  dicho  Femàn  Sânchez,  claro  consti 
ovo  la  dicha  fuerza  é  falsedad,  todo  lo  cual  hace  en  n 
vor  é  prueba  especialmente  que  como  à  vuestra  merc' 
consta  é  les  notorio,  el  primer  dfa  que  vuestra  mercei 
bié  do  estaba  el  dicho  Fernân  Sânchez,  luego  Juan  de 
lidas  vino  otro  dia  à  denunciar  de  s(  ante  vuestra  me 
por  do  consta  la  verdad;  é  decir  que  no  se  pudo  I 
fuerza  al  dicho  Juan  de  Bastidas  por  estar  vuestra  me 
cerca,  esto  es  muy  fuera  de  raz6n,  porque  notorio  es  i 
cho  Juan  de  Bastidas  estar  tan  enfermo  que  no  pu< 
andar  ni  huir  sin  que  fuera  tomado. 

Por  las  cuales  razones  é  por  lo  dicho  é  alegado  te 
pido  é  suplico  à  vuestra  merced  mande  declarar  é  pro 
ciar  mi  intenciôn  por  bien  probada  é  la  parte  contrari 
haber  probado  cosa  que  le  escuse  ni  aproveche,  mandi 
hacer  en  el  caso  cumplimiento  de  justicia,   la  cual  pi 
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las  costas,  para  todo  lo  cual  el  muy  magn(lîco  oficio  de 
vuestra  merced  imploro,  é  concluyo. 

E  as{  presentado,  segùn  dicho  es,  el  dicho  seRor  go- 
vernador  niandô  dar  treslado  i  la  otra  parte  é  que  para 
maftaDa  en  todo  el  dfa,  que  se  contarân  once  di'as  deste 
dicho  mes,  respooda  é  concluya,  é  manda  se  lo  notifique 
al  dicho  Fernàn  5ânchez,  siendo  testigos  Martin  de  Villa- 
lotx>s,  é  Diego  de  Càceres,  é  Diego  Osorlo. 

Lo  cua)  fué  notificado  por  ml  el  dicho  escribano,  en 
este  dicho  dia,  mes  é  aflo  susodicho,  al  dicho  Femân  Sân- 
chez  de  Badajoz  en  su  persona,  siendo  testigos  Francisco 
Montes,  escribano  de  su  magestad,  é  Cristàbal  Cansino.^ 
Salvador  de  Médina,  escribano  de  sus  magcstades. 

E  después  de  lo  susodicho,  en  el  dicho  pueblo  de 
Doybabarii,  que  es  en  esta  provincia  de  A'icaragva,  doce 
dJas  del  dicho  mes  de  hebrero  é  del  dicho  afto,  este  dicho 
dia,  ante  el  dicho  sefior  governador  é  ante  mi  el  dicho  es- 
cribano é  testigos  pareciô  Ant6n  de  Valdés,  alguacil,  pro- 
mutor  lîscal  en  esta  causa,  é  dijo  que  él  en  nombre  de  la 
justicia  real,  en  diez  dias  deste  présente  mes  de  hebrero, 
ante  el  dicho  sefior  governador  présenté  un  escrito  contra 
el  dicho  Fernàn  Sânchez  de  Badajoz  en  respuesta  de  otro 
por  él  presentado,  por  et  cual  dicho  escrito  el  dicho  pro- 
mutor  habia  concluldo,  segùn  que  esto  é  otras  cosas  mâs 
largamente  se  contiene  en  el  dicho  escrito,  del  cual  le  fué 
mandado  dar  treslado  al  dicho  Fernàn  Sânchez  é  notefîcar 
que  para  la  primera  audiencia  respondiese  é  concluyese,  el 
cual  dicho  térraino  se  pas6  é  no  respondio;  por  ende,  quel, 
en  nombre  de  la  justicia  real  acusaba  é  acus6  la  rebeldfa 
al  dicho  Fernàn  Sànchez,  é  que  pedia  é  pidià  al  dicho  sefior 
governador  en  el  dicho  nombre  aya  este  pleito  por  con- 
cluso. 

Otro  si  dij'o  que  pedia  é  pidiô  al  dicho  seflor  governa- 
dor que  por  cuanto  el  dicho  Juan  de  Bastidas,  difunto,  eo 
este  proceso  présenté  por  testigo  à  Francisco  Grandes,  é 
queriendo  que  se  reteficase,  al  tierapo  que  se  recibiô  à 
prueba  no  estaba  en  el  real,  que  estaba  en  la  guerra,  como 
era  é  es  notorio  é  as(  lo  dice  el  dicho  Juan  de  Bastidas, 
pido  à  vuestra  merced  que  mande  parecer  ante  si  al  dicho 
Francisco  Grandes  é  en  el  dicho  nombre  de  la  justicia  real 
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pido  que  se  retefique  en  el  dicho  dicho  que  dijo  en  esta 
causa  en  la  sumaria  informactôn,  porque  asf  conviene  al 
derecho  de  la  justicia  real;  é  que  sobre  todo  pedfa  é  pîditj 
sede  fecho  cumplimiento  de  justicia,  siendo  testigos  Diego 
de  Câceres,  é  Jupn  Luis,  é  Diego  Osorio. 

El  dicho  seAor  govemador  mando  dar  treslado  i  la 
otra  parte  é  que  para  el  lunes  primero  que  viene  deste  pré- 
sente mes,  que  se  contarân  catorce  dfas,  responda  al  dicho 
escrito  é  à  todo  lopedido  por  el  promutor  fiscal,  é  que  con- 
ciuya,  con  protastaciôn  que  con  lo  que  dijere  6  no  dijere 
habia  é  ovo  este  pleito  por  concluso  é  harâ  en  el  caso  lo 
que  hallare  por  justicia,  é  mandôlo  notificar  al  dicho  Fer- 
nàn  Sànchez  de  Badajoz:  testigos  los  dichos. 

Lo  cual  fué  noteticado  por  m(  el  dicho  escribano  al  di- 
cho Feraân  Sândiez  de  Badajoz  en  su  persona,  en  el  dicho 
dia,  mes  é  afio  susodicho,  sienda  testigo  el  capitin  Diego 
de  Castafleda,  é  Diego  de  Càceres,  é  Crist6bal  Montiel. 

E  asf  notelicado  lo  susodicho,  el  dicho  Fernin  Sànchez 
dijo  que  en  lo  que  toca  al  testigo,  que  no  ha  iugar  por  causa 
que  la  parte  no  lo  présenté  antes  de  su  muerte  é  que  agora 
es  pasado  el  término,  é  sîendo  pasado,  que  por  lo  susodi- 
cho no  ha  Iugar,  é  que  en  lo  demis  que  él  responderâ, 
siendo  testigos  los  dichos. 

E  después  de  lo  susodicho,  en  el  dicho  pueblo  de 
Doybcéam,  que  es  en  esta  dicha  provincia,  à  catorce  dfas 
del  dicho  mes  de  hebrero  del  dicho  afSo,  este  dicho  dfa, 
ante  e!  dicho  seflor  govemador  é  ante  ml  el  dicho  escri- 
bano é  testigos  de  yuso  escritos  parecià  el  dicho  Antonio 
de  Valdés,  promutor  fiscal  susodicho,  é  en  nombre  de  la 
justicia  real  dijo  en  el  pleito  que  trata  con  e!  dicho  Femân 
Sànchez  de  Hadajoz,  é  dijo  que  la  parte  contraria  habfa  11e- 
vado  dos  termines  é  le  habfan  sido  concedidos  por  su  mer- 
ced,  é  no  embargante  que  los  habla  Uevado  é  le  hablan 
sido  noteficados  no  habia  respondido  ni  conclufdo,  por 
ende,  que  él,  en  el  dicho  nombre  de  la  justicia  real,  te  acu- 
saba  la  rebeldfa  é  en  su  rebeldia  pedfa  é  pidiô  à  su  merced 
hoviese  este  pleito  por  concluso,  mandando  tomar  é  que  se 
retefique  el  dicho  Francisco  Grandes,  pues  que  no  ha  Iugar 
!o  pedido  por  el  dicho  Fernàn  Sànchez,  pues  que  a!  tiempo 
quel  dicho  Juan  de  Bastidas,  difunto,  pudiera  presentar  al 
dicho  testigo  para  que  se  reteficara  estaba  en  la  gueira. 
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mo  es  notorio,  é  sobre  ello  pidiô  justicia,  siendo  testigos 
ego  Osorio,  é  Diego  de  Terres,  é  Diego  de  Càceres. 

É  por  ei  dicho  seftor  governador  visto  que  hsbfa  Ue- 
do  los  dichos  términos  el  dicho  Fernân  Sànchez  é  no 
bla  conclufdo  ni  respondido  cosa  alguna,  que  à  mayor 
undamicnto,  para  mas  justilîcaciân  desta  causa,  que  man- 
ba  é  tnand6  al  dicho  Fernàn  Sânchez  que  para  la  pri- 
;ra  audiencia  concluya  esta  causa,  con  apercibimiento 
e  no  concluyendo  el  término  pasado,  desde  agora  dijo 
e  habfa  é  ovo  este  dicho  pleito  é  causa  por  concluso, 
ndo  testigos  !os  dichos. 

Lo  cual  por  m/  el  dicho  escrïbano  fué  notefîcado  al  di- 

0  Femân  Sànchez  de  Badajoz  en  su  persona,  en  el  dicho 
i,  mes  é  afto  susodicho,  siendo  testigos  el  capitàn  Diego 

CastaAeda,  éCristobal  Montiel,  é  Diego  de  Càceres. 

E  después  de  !o  susodicho,  en  el  dicho  pueblo  de  Doy- 
bark,  diez  é  seis  dias  det  mes  de  hebrero  del  dicho  afio, 
te  el  dicho  seilor  governador  é  ante  m(  ei  dicho  escri- 
no  é  testigos  pareci6  Antonio  de  Valdés,  promutor  fis- 

1  en  esta  causa,  é  dijo  que  por  otros  autos  habla  pedido 
îu  merced  oviese  este  pleito  por  concluso,  é  que  aunque 
dicho  P'ernàn  Sânchez  le  habia  sido  noteficado  no  habfa 
îpondido,  é  vuestra  merced  habfa  mandado  que  con  lo 
le  dijese  6  no  habrfa  este  pleito  por  concluso  é  no  habfa 
spondido,  que  le  acusaba  otra  rebeldfa  é  pedfa  que  fuese 
te  pleito  concluso,  siendo  testigos  Francisco  de  Montes 
Juan  Luis. 

E  después  de  lo  susodicho,  en  el  dicho  pueblo  de 
oybabarû,  ques  en  esta  provinciade  jV/(-(ir(7^«ii,en  el  di- 
lo  dfa,  diez  é  seis  dfas  del  dicho  mes  de  hebrero  del 
cho  aflo,de  pedimento  del  dicho  promutor  fiscal,  el  dicho 
flor  governador,  visto  por  él  este  proceso,  cômo  el 
cho  Fernin  Sànchez  no  habfa  respondido  en  los  términos 
le  le  habfan  sido  dados  ni  conclufdo,  dijo  que  atentos  los 
chos  autos  érebeldfasque  sobre  ello  habfan  pasado  é  lo  en 
los  contenido,  que  lo  habfa  é  ovo  este  pleito  por  concluso, 
;ndo  testigos  los  dichos  Francisco  de  Montes  é  Diego  de 
iceres. 

Visto  este  proceso,  ques  entre  partes,  de  la  una  Anto- 
o  de  Valdés,  promutor  fiscal  en  nombre  de  la  justicia 
al,  é  de  la  otni  Fernàn  Sànchez  de  Badajoz,  é  las  tachas 
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c  ojetos  presentados  por  el  dicho  Fernân  Sânchez  contra 
los  testigos  presentados  en  esta  dJcha  causa  é  todo  lo  que 
mâs  por  ambas  las  dichas  partes  faé  dîcho  é  alegado  é 
verse  debfa, 

FaDo  que  debo  de  resclbir  é  rec'ibo  à  prueva  de  tachas 
puestas  por  el  dicho  Fernân  Sànchez  contra  los  testigos 
presentados  en  esta  causa  por  parte  del  dicho  promutor 
fiscal,  con  tcrmino  de  cinco  dias,  ques  la  mîtad  del  término 
probatorio,  que  comienzan  à  correr  desde  hoy  dfadela  data 
de  esta  mi  sentencia,  para  que  en  el  dicho  término  las 
pruebe  6  la  que  cerca  viere  que  le  cutnple,  c  â  la  parte  del 
dicho  promulor  fiscal,  de  los  abonos  de  los  testigos  que  en 
este  pleito  tiene  presentados  oviere  que  le  cumple,  para 
que  en  el  dicho  término  los  pruebe  los  dichos  sus  abonos 
é  apercibo  é  cito  à  cada  una  de  las  partes  que  sean  présen- 
tes à  ver  jurar  é  conocer  los  testigos  que  la  una  parte  pre- 
sentare  contra  la  otra  é  la  otra  contra  la  otra  sobre  la  dicha 
causa,  é  por  esta  mi  sentencia  asi  lo  pronuncio  é  mando 
en  estos  escritos  é  por  ellos,  é  el  dicho  seflor  governador 
lo  seftalo  de  su  firma  en  el  proceso  oreginal. 

Dada  é  pronunciada  fué  esta  dicha  sentencia  por  el  di- 
cho seflor  governador  en  el  dicho  pueblo  de  DoybabaHt,  en 
diez  é  seis  dias  del  dicho  mes  de  hebrero  del  dicho  afto  de 
mil  é  quinientos  é  cuarenta  é  un  aflos,  é  mandôlo  noteficar 
i  ambas  las  dichas  partes,  siendo  testigos  Francisco  de 
Montes,  é  Diego  de  Câceres,  é  Domingo  de  Eslava,  lo  cual 
pasô  en  faz  del  dicho  promutor  fiscal,  é  yo  el  dicho  escri- 
bano  se  lo  notefiqué,  siendo  testigos  los  dichos. 

Lo  cual  yo  el  dicho  escribano  notefiqué  al  dicho  Fer- 
nân Sànchez  de  Badajoz  en  su  persona,  en  el  dicho  dia.mes 
é  afto  susodicho,  é  le  apercibi  lo  contenido  en  la  dicha  sen- 
tencia, siendo  testigos  Francisco  Vemal,  é  Diego  de  Torres, 
é  Anton  Ramfrez.  s=  Salvador  de  Médina,  escribano  de  su 
magestad. 

E  después  de  lo  susodicho,  en  el  dicho  pueblo  de  Doy- 
babarû,  ques  en  esta  provincia  de  Nicaragua,  diez  é  siete 
dfas  del  dicho  mes  de  hebrero  del  dicho  aflo,  ante  el  dicho 
seflor  governador  é  ante  m(  el  dicho  escribano  é  testigos 
yuso  escritos  pareciô  el  dicho  Fernân  Sànchez  é  présenté 
este  escrito  de  interrogatorio  que  se  sigue. 
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Muy  magnlfico  sefior  ^  Por  las  preguntas  siguientes 
sean  preguntados  los  testigos  que  son  ô  fueren  presentados 
por  parte  de  Fernào  Sànchez  de  Badajoz  en  el  pleito  con 
Juan  de  Bastidas  é  con  Antonio  de  Vaidés,  promutor  fiscal. 

1.  Primera  mente  si  conocen  à  los  dichos  Fernân  Sin- 
chez,  é  Juan  de  Bastidas,  é  Antonio  de  Vaidés,  c  si  conocen 
é  conocieron  à  Periaftes,  é  à  Rodrigo  Alonso,  é  â  Juan 
Luis,  Juan  L6pez,  é  Francisco  Grandes,  é  Pero  Rodriguez,  é 
si  los  conocieron  en  los  dias  del  mes  de  Diciembre  del  afio 
pasado  de  mil  é  quinientos  é  cuarenta,  é  antes  c  después, 
que  parece  que  dijeron  sus  dichos  en  esta  causa  por  parte 
del  dicho  Juan  de  Bastidas. 

2.  Iten  si  saben  que  los  dichos  Rodrigo  Alonso,  ne- 
gro,  é  Francisco  Grandes,  é  Pero  Rodriguez,  antes  que  di- 
jesen  sus  dichos  en  esta  causa  eran  enemigos  del  dicho 
Fernân  Sânchez,  é  por  efetuar  la  dicha  eneinistad  é  ven- 
garse  dél,  estando  debajo  de  su  capitanfa  se  pasaron  al 
ejército  del  sefior  Rodrigo  de  Contreras,  é  ya  que  por  aqu( 
no  se  pudieron  vengar  del  dicho  Fernàn  Sincbez,  por  pen- 
sar  de  efetuar  la  dîcha  enemistad  dirlan,  como  dijeron  en 
sus  dichos  en  esta  causa,  al  contrario  de  la  verdad. 

3.  Iten  si  saben  que  los  dichos  Periafiez,  é  Juan  Luis, 
é  Juan  Lôpez,  é  Anton  Ramiroz,  antes  é  al  tiempo  que  pa- 
rece que  dijeron  sus  dichos  en  esta  causa  eran  enemigos 
capitales  de!  dicho  Fcmàn  Sânchez  é  asf  lo  decian,  é  han 
dicho  é  pubJicado  que  por  todas  las  v(as  que  pudiesen  le 
habian  de  hacer  mal  é  daAo,  é  el  dicho  Juan  Luis  trata 
picito  con  el  dtcho  Fernàn  Sânchez,  é  todos  ellos,  por  efe- 
tuar su  mal  prop6sito  de  enemistad,  dirlan,  como  dijeron 
en  esta  causa  en  sus  dichos,  at  contrario  de  la  verdad  por 
dafiar  al  dicho  Fernàn  Sinchez;  digan  lo  que  saben. 

4.  iten  si  saben  que  todo  lo  susodicho  es  pûblica  voz 
é  fama. 

E  asJ  presentado,  segiin  dicho  es,  el  dicho  Femân 
Sânchez  dijo  que  presentaba  é  présenta  por  testigos  para 
lo  en  él  contenido  â  Martin  de  Quiros,  é  â  Juan  Lôpez,  é 
à  Alonso  Garcia,  é  à  Jorge  Griego,  é  à  Catalina  Caballera, 
los  cuales  pedia  à  su  merced  los  oviese  por  presentados  é 
les  tome  sus  dichos,  por  cuanto  los  dichos  Juan  Lôpez, 
é  Alonso  Garcia,  é  Jor^e  Griego  no  estin  en  este  real,  por- 
que  el  dtcho  seflor  governador  los  ha  enviado  â  una  en- 
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traUa  con  Mateo  de  Lescano,  su  capitân,  é  no  vernàn  en  el 
término  probatorio,  que  su  merced  los  mande  ir  à  tomar 
sus  dichos  porque  su  derecho  no  perezca,  é  que  do  esto 
lugar  no  aya,  que  sf  ha,  su  merced  los  aya  por  presentados 
para  les  tomar  sus  dichos,  aunque  et  término  sea  pasado, 
é  que  sobre  todo  pide  justicia,  siendo  testigos  Francisco 
Gutiérrez,  é  Juan  Arias,  é  Diego  de  Càceres. 

E  asl  presehtado,  segùn  dicho  es,  el  dicho  seftor  go- 
vemador  dijo  que  traiga  é  présente  ios  dichos  testigos  que 
dice  é  quel  esta  presto  de  hacer  justicia,  é  que  en  cuanto 
tocaâ  los  testigos  questân  ausentes  no  ha  lugar  porque 
no  se  sabe  â  dônde  estàn,  é  por  estar  la  tierra  de  guerra 
que  cran  menester  con  el  dicho  escribano  enviar  mucha 
gente  como  el  dicho  Fernin  Sânchez  sabe  é  es  pùblico,  é 
que  manda  dar  treslado  al  promutor  hscal  é  que  para  la 
primera  audiencia  responda,  é  mandôselo  notificar  siendo 
testigos  los  dichos. 

Lo  cual  yo  el  dicho  cscribano  notefiqué  lo  susodicho 
al  dicho  Antonio  de  Valdés,  alguacil,  promutor  fiscal,  en  su 
persona,  en  el  dicho  pueblo,  en  el  dicho  dfa,  mes  t:  ano  su- 
sodicho, siendo  testigos  el  dicho  Francisco  Gutiérrez,  é 
Diego  Alonso,  é  Alonso  Cervigon.  =  Salvador  de  Médina, 
escribano  de  sus  magestades. 

En  el  dicho  pueblo  de  Doybabarii,  en  el  dicho  dia  diez 
é  siete  dfas  del  dicho  mes  de  hebrero  del  dicho  aflo,  ante 
el  dicho  seflor  govemador  é  ante  mf  el  dicho  escribano  é 
testigos  yuso  escritos  pareciô  el  dicho  Antonio  de  Valdés, 
promutor  fiscal,  é  présenta  este  escrito  que  se  sigue. 

Muy  magilffico  seflor  =  Antonio  de  Valdés,  promutor 
fiscal,  en  el  pleito  que  trato  en  nombre  de  la  justicia  real 
con  Femàn  Sànchez  de  Badajcz  digo  quel  dicho  Femân 
Sânchez  a  pedido  a  vuestra  merced  se  tomen  ciertos  testi- 
gos ausentes,  maliciosamente,  à  fin  de  dilatar  esta  causa, 
épara  evitar  raalicias  digo  que  yo  consiento  que  se  tomen, 
con  tal  condicion  que  pasado  el  término  probatorio  desde 
agora,  a  consentimiento  de  partes,  quede  el  pleito  por  con- 
duso  definitivamente. 

Otrosf,  en  el  dicho  nombre  pido  à  vuestra  merced  que 
por  cuanto  Juan  de  Bastidas  présenté  en  este  proceso  cierta 
provanza  de  inrormaci6n,  la  cual  el  dicho  Juan  de  Bastidas, 
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escribano,  déclaré  habérsela  fecho  hacer  por  fuerza  el  di- 
ho  Femân  Sânchez  é  asJ  mlsmo  los  testigos  de  la  dicha 
iformacion  dicen  que  nunca  tal  vieron,  antes  que  les  hi- 
ieron  firmar  por  fuerza  sin  ver  ni  saber  lo  que  le  daban 
scrilo  que  firmasen,  que  vuestra  merced  de  oficio  6  por 
quella  v(a  que  mejor  aya  lugar  en  derecho  mande  pare- 
er  ante  si  à  los  testigos  de  la  dicha  informadân  é  dellos 
:pa  é  averigiie  la  verdad  de  lo  que  pasa'  con  juramento, 
mande  que  lo  que  dijeren  é  depusieren  se  pongan  en  este 
roceso  para  guarda  de  mi  derecho,  para  todo  lo  cual  el 
luy  magnffico  oficio  de  vuestra  merced  imploro  é  pido 
isticia. 

E  visto  por  el  dicho  seRor  governador  lo  pedido  por  el 
icho  Antonio  de  Valdés,  promutor  fiscal,  dijo  que  en 
janto  à  lo  que...,  a  por  bien  que  se  tomen  los  dichos  tes- 
gos  presentados,  por  el  dicho  temàn  Sânchez,  con  el 
icho  cargo  de  que  quede  el  pleito  por  concluso  definiti- 
amente;  que  manda  dar  treslado  à  la  otra  parte,  ques  el 
icho  Fernân  Sânchez  de  Badajoz,  é  que  para  la  primera 
iidiencia  responda,  é  que  en  lo  demâs  pedido  por  el  dicho 
romutor  que  él  lo  verà  é  harâ  justicia,  siendo  testigos 
lartfn  de  Villalobos  é  el  capitàn  Diego  de  Castafleda. 

Lo  cual  yo  el  dicho  escribano  notefiqué  al  dicho  Fer- 
iin  Sânchez  en  su  persona,  en  el  dicho  dfa,  siendo  testigos 
is  dichos. 

E  luego  incontinente  el  dicho  Fernân  Sânchez  dijo  que 
jn  que  se  tomen  los  dichos  sus  testigos  que  tiene  presen- 
ido,  aunque  parte  dellos  no  han  jurado,  que  él  ha  por  bien 
I  pedido  por  el  dicho  promutor  fiscal  en  el  dicho  oaso,  é 
>n  el  dicho  cargo  dijo  que  conclura  é  concluyô  dehnitîva- 
lente,  siendo  testigos  ei  dicho  capitàn  CastaAeda,  é  Cris- 
)bal  Montiel,  é  Martfn  de  Villalobos. 

E  visto  lo  susodicho  por  el  dicho  seflor  governador  é 
•  pedido  por  ambas  las  dichas  partes,  dijo  que  mandaba 
mandô  que  trayendo  los  dichos  testigos  â  jurar  el  dicho 
ernàn  Sânchez  en  el  termine  que  por  él  le  fuere  asignado, 
0  embargante  que  el  término  probatorio  sea  pasado, 
:ento  que  los  testigos  de  que  tiene  fecha  presentaciôn  es- 
tn  ausentes  en  una  entrada;  é  que  en  cuanto  â  lo  demàs 
Liél  lo  verâ  é  harâ  justicia,  siendo  testigos  los  dichos. 

E  después  de  lo  susodicho,  en  el  dicho  pueblo  de  Doy- 
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babarit,  en  el  dicho  d(a,  diez  é  sîete  dfas  del  dicho  mes  de 
hebrero  del  dicho  ailo,  ante'el  dicho  seftor  governador  é 
ante  ml  el  dicho  escribano  é  testigos  parecio  el  dicho  Fer- 
nân  Sànchez  é  trujo  é  présenta  por  testigos  en  la  dicha  ra- 
zon  a.  Catalina  Caballera  é  à  Martin  de  Quiros,  de  los  cuales 
dichos  testigos  é  de  cada  uno  dellos  el  dicho  seîlor  gover- 
nador tomo  é  recibid  juramonio  en  forma  debida  de  de- 
recho,  por  Dîos  ë  por  Santa  Maria  é  por  las  palabras  de  los 
santos  evangelios  c  por  la  seflal  de  la  cruz  que  hicieron  con 
los  dedos  de  sus  manos  corporalmente  en  presencia  del  di- 
cho sefior  governador  é  de  mf  el  dicho  escribano,  so  virtud 
del  cual  prometieron  de  decir  verdad  de  io  que  supiesen  é 
les  fuese  preguntado  en  razén  de  lo  que  son  presentados 
por  testigos,  é  à  ta  conclusion  del  dicho  juramento  dijeron 
si  juramos  é  amén. 

E  lo  que  los  dichos  testigos  de  yuso  presentados  dije- 
ron é  depusicron  por  sus  dichos  é  depusiciones,  habiendo 
jurado  segûn  derecho  é  siendo  preguntados  por  el  ténor 
del  dicho  interrogatorio,  es  lo  sîguiente. 

Ei  dicho  Martin  de  Quiros,  testigo  presentado  en  la 
dicha  razén  por  parte  del  dicho  Femân  Sànchez,  habiendo 
jurado  segùn  derecho  é  siendo  preguntado  por  las  pregun- 
tas  del  dicho  interrogatorio,  dijo  lo  siguiente. 

1,  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  al  dicho 
Femàn  Sànchez  é  conoci6  à  Juan  de  Bastidas,  difunto,  é  à 
Juan  Luis,  é  à  Juan  L6pez,  é  à  Francisco  Grandes,  é  à  An- 
ton Ramirez,  é  à  Pero  Rodriguez  de  un  aflo  à  esta  parte, 
é  i  Periâftez  é  â  Rodrigo  Alonso,  prieto,  de  seis  niescs  à 
esta  parte,  é  ai  dicho  Antonio  de  Valdés  de  très  meses 
â  esta  parte, 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  générales;  dijo  ques 
de  edad  de  veinte  é  un  aftos  poco  mis  6  menos  é  que  no 
le  toca  ni  empece  ninguna  de  las  pregnntas  générales,  é 
que  venza  quien  tuviere  justicîa. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dijo  que  Rodrigo  Alonso, 
de  color  prieto,  nunca  se  pas6  al  real  del  dicho  sefior  go- 
vernador, é  que  Pero  Rodriguez  é  Francisco  Grandes  se 
pasaron,  é  dijo  que  sabe  questaban  en  la  capitanla  del  di- 
cho Femàn  Sànchez  é  queste  testigo  crée  que  no  se  per- 
jurarian,  é  queste  testigo  nunca  ha  tenido  por  enemigos  del 
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ernân  Sànchez  à  los  susodichos  é  questo  sabe  desta 

a. 

A  la  tercera  pregunta  dijo  queste  testigo  no  tiene 

migos  del  dicho  Femin  Sanchez  à  los  contenidos 

pregunta,  é  el  dicho  Anton  Ramfrez  ha  visto 
a  en  casa  del  dicho  Fernân  Sânchez,  é  queste  tes- 

oi'do  decir  quel   dicho  Juan  Luis pleito  con  el 

emàn  Sânchez,  é  queste  testigo  tiene  A  los  susodi- 
r  personas  que  no  jurarian  sino  la  verdad,  c  queste 
no  ha  ofdo  decir  à  ninguno  de  los  contenidos  en 
;gunta  que  harlan  mal  al  dicho  Fernân  Sânchez  ni 
ocurarJan,  é  questo  dice  desta  pregunta. 
A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 

las  preguntas  antes  désta,  en  que  se  afirmaé  es  U 
para  el  juramento  que  hizo,  é  siëndole  tomado  à 
»  que  se  reteficaba  é  reteficô  en  ello,  é  dijo  que  no 
crebir  é  sefialolo  el  dicho  seflor  governador  en  el 


licha  Catalina  Cabatlera,  testigo  presentada  en  la 
iz6n,  habiendo  jurado  segOn  derecho  é  siendo  pre- 
1  por  el  ténor  de  las  preguntas  del  dicho  interroga- 
ijo  lo  siguiente. 

A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  é  conocid 
ntenidos  en  esta  pregunta  del  tiempo  en  la  pregunta 
do  é  antes  é  después,  é  que  no  sabe  si  dijeron  sus 
sn  esta  causa. 

preguntada  por  las  preguntas  générales:  dijo  ques 
de  treinta  aftos,  poco  mas  6  menos,  é  que  no  le  toca 
t  de  las  preguntas  générales,  é  que  venza  quien  tu- 
sticia. 

A  la  segunda  pregunta  dijo  que  lo  que  sabe  es  que 
os  Pero  Rodriguez  é  Francisco  Grandes  se  pasaron 
del  dicho  seftor  governador,  é  quel  dicho  Rodrigo 
no  se  pasô,  é  que  sabe  questaban  debajo  de  su  ca- 
al  tiempo  que  se  pasaron,  é  que  en  cuanto  â  lo  de- 
:  dice  la  pregunta  que  no  lo  sabe. 
A  la  tercera  pregunta  dijo  que  sabe  quel  dicho  Juan 
ita  pleito  con  el  dicho  Fernân  Sànchez,  é  que  en  lo 
tn  la  pregunta  contenido  que  no  lo  sabe. 
A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
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tiene  en  las  preguntas  antes  désta,  en  que  se  alîrnia  é  e: 
verdad  para  el  juramento  que  hizo,  é  siéndole  tornadi 
leer  dijo  que  se  reteficaba  en  ello  é  dijo  que  no  sabe  esc 
bir,  é  seflalôlo  su  merced. 

Edespués  de  lo  susodicho,  en  et  dicho  pueblo  deD 
babarû,  diez  é  ocho  dfas  del  dicho  mes  de  hebrero  de!  die 
aflo,  ante  e!  dicho  sefior  governador  é  ante  mf  ei  dicho 
cribano  pareciô  Femân  Sànchez  de  Badajoz  é  présenté  \ 
testigo  en  la  dicha  razôn  à  Fernando  de  Luque,  plate 
det  cual  el  dicho  seflor  governador  tomô  é  recibié  ju 
mento  en  forma  debida  de  derecho,  por  Dios  é  por  Sa! 
Maria  é  por  las  palabras  de  los  santos  evangelios  é  poi 
seAal  de  la  cruz  que  hIzo  con  los  dedos  de  sus  manos  c 
poralmente  en  presencia  del  dicho  seftor  governador  é 
mf  el  dicho  escribano,  so  virtud  del  cual  prometiô  de  de 
verdad  de  lo  que  supiese  è.  le  fuese  preguntado,  é  a  la  ci 
fusion  é  conclusion  del  dichojuramento  dijo  sfjuroé  ami 
é  lo  que  dijo  é  depuso,  habiendo  jurado  segiin  derechi 
siendo  preguntado,  dijo  lo  siguiente. 

El  dicho  Fernando  de  Luque,  testigo  presentado  en 
dicha  razôn,  habiendo  jurado  segùn  derecho  c  siendo  p 
guntado  por  las  preguntas  del  dicho  interrogatorio,  dijc 
siguiente. 

1.  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  é  conoct 
los  contenidos  en  la  pregunta  antes  é  en  el  tiempo  cor 
nido  en  la  pregunta  é  después,  é  que  ha  ofdo  decir  que 
jeron  sus  dichos  en  esta  causa  porparte  del  dicho  Juan  Li 

P"ué  preguntado  por  las  preguntas  générales:  dijo  qi 
de  edad  de  veinte  é  très  afios,  poco  mas  6  menos,  é  que 
tas  demis  preguntas  générales  no  le  toca  ninguna  de  ell 
é  que  venza  quien  tuviere  justicia. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dijo  que  sabe  que  Pero  I 
driguez  é  Francisco  Grandes  se  pasaron  al  real  del  dit 
seilor  governador  é  quel  dicho  Rodrigo  Aionso  no  se  pa 
éque  sabe  questaban  debajo  de  la  capitania  del  dicho  F 
DfJD  Sinchez,  é  que  tiene  por  buenos  cristianos  à  los  su 
dichos,  é  que  siendo  taies  crée  que  no  dirfan  sino  la  verdi 
i  que  lo  demis  que  no  lo  sabe. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  quel  dicho  Juan  L 
sabe  que  trae  pleito  con  el  dicho  Fernàn  Sànchez,  é  que 
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tiene  por  buenos  cristianos  à  los  susodichos  en  la  pregunta 
contenidos,  é  que  siendo  tales'este  testigo  crée  no  dirfan 
sino  la  verdad,  é  que  lo  demàs  en  esta  pregunta  contenîdo 
que  no  lo  sabe. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  dJce  lo  que  dicho 
tiene  en  las  preguntas  antes  désta,  en  que  se  afirma  é  es  la 
verdad  para  el  juramento  que  hizo,  é  sîéndote  tomado  à 
leer  dijo  que  se  reteficaba  en  ello  ê  firmâlo  de  su  nom- 
bre. =  Fernando  de  Luque. 

E  después  de  lo  susodicho,  en  el  dicho  puçblo  de  Doy- 
babarù,  veinte  é  seis  dlas  dei  dicho  mes  de  hebrero  del 
dicho  aflo,  ante  el  dicho  seflor  govemador  é  ante  mi  el  di- 
cho escribano  pareciô  el  dicho  Femân  Sânchez  é  trujo 
c  presentô  por  testigos  en  la  dicha  razén  â  Alonso  Garcia  é 
â  Jorge  Griego,  de  los  cualcs  dichos  testigos  é  de  cada  uno 
deilos  el  dicho  seilor  governador  tomô  é  recibi6  juramento 
en  forma  debida  de  derecho,  por  Dios  é  por  Santa  Maria  é 
por  las  palabras  de  los  santos  evangelios  é  por  la  seflal  de 
la  cruz  que  cada  uno  de  eltos  hizo  con  los  dedos  de  sus  ma- 
nos  corporahnente,  so  virtud  del  cual  dicho  juramento  pro- 
metieron  de  decir  verdad  de  lo  que  supiesen  é  les  fuese 
preguntado,  é  à  la  confusion  é  conclusion  del  dicho  jura- 
mento dijeron  si  juramos  é  amén, 

E  lo  que  los  dichos  testigos  dijeron  é  depusieron,  ha- 
bicndo  jurado  segùn  derecho  é  siendo  preguntados  por 
las  preguntas  dei  dicho  interrogatorio,  es  lo  siguiente. 

Et  dicho  Jorge  Griego,  testigo  presentado  en  la  dicha 
razôn,  habiendo  jurado  segùn  derecho  é  siendo  preguntado 
por  las  preguntas  del  dicho  interrogatorio,  dijo  lo  siguiente. 

1.  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  é  conociô  a 
los  contenidos  en  esta  pregunta  del  tiempo  contenîdo  en  la 
pregunta  é  antes  é  después  que  dijesen  sus  dichos  en  esta 
causa. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  générales:  dijo  ques 
de  edad  de  mis  de  treinta  aftos  é  que  no  le  toca  ni  empece 
ninguna  de  las  preguntas  générales,  é  que  venza  quien 
tuviere  justicia. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dijo  queste  testigo  no  sabe 
si  eran  amigos  ni  enemigos  del  dicho  Fernân  Sinchez,  é 
que  Rodrigo  Alonso  nunca  se  pas6  al  real  del  seftor  gover- 
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nador  Rodrigo  de  Contreras,  é  quel  dicho  Francisco  Gra 
des  é  Pero  Rodriguez  se  pasfiron  al  dicho  reai,  é  que  sal 
questaban  en  la  compaflla  det  dicho  Fernân  Sànchez, 
questo  sabe  desta  pregunta. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  que  todos  los  contenid 
en  esta  pregunta  ha  visto  este  testigo  eraii  muy  amigos  d 
dicho  Femin  Sânchez,  é  que  sabe  que  Juan  Luis  ha  ti 
tado  pteito  con  el  dicho  Fernàn  Sânchez,  é  que  son  tal 
personas  que  no  dirlan  sino  la  verdad  de  lo  que  supiese 
é  questo  dice  desta  pregunta. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicl 
tiene  en  las  preguntas  antes  désta,  en  que  se  afîrma  é  es 
verdad  para  el  j'uramento  que  hizo,  é  dijo  que  no  sabe  t 
crebir  é  seflalôlo  el  dicho  seflor  governador  en  el  proce 
oreginal. 

El  dicho  Alonso  Garcia,  testigo  presentado  en  la  die 
razàa,  habîendo  jurado  segùn  derecho  c  siendo  preguntai 
por  las  preguntas  del  dicho  interrogatorio,  dijo  lo  siguien 

1 .  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  é  cono( 
à  los  contenidos  en  la  pregunta  en  el  mes  de  Diciembre 
que  en  el  mes  de  henero  no  estuvo  donde  estuvieron  1 
susodichos,  é  los  conociô  antes  del  dicho  mes  de  Dicie 
bre,  é  questo  dice  desta  pregunta. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  générales:  dijo  qu 
de  edad  de  treinta  aflos,  poco  mis  6  menos,  é  que  es  de 
tierra  del  dicho  Fernân  Sânchez  é  lo  quiere  bien,  é  que 
las  demis  preguntas  générales  no  le  toca  ninguna  ddlas 
que  venza  quien  tuviere  justicia. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dijo  que  Rodrigo  Alon 
no  se  pasâ  al  real  del  dicho  seflor  governador  é  que  1 
demâs  en  la  pregunta  contenidos  se  pasaron,  é  queste  b 
tigo  no  sabe  que  los  susodichos  fuesen  enemigos  del  die 
Femin  Sânchez  mis  quel  dicho  Francisco  Grandes  esta 
eaojado  de  Fernân  Sânchez,  é  dijo  queste  testigo  no  ci 
que  los  susodichos  se  perjuraran  por  ninguna  causa, 
questo  dice  desta  pregunta. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  que  sabe  quel  die 
Juan  Luis  trae  pleîto  con  el  dicho  Fernân  Sânchez  é  que 
dicho  é  publicado  que  le  ha  de  hacer  todo  el  mal  que  j 
diere,  é  dijo  que  los  demâs  en  la  pregunta  contenidos 
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sabe  este  testigo  que  quisiesen  mal  al  dicho  Femân  San- 
chez  é  que  crée  que  no  se  pe^urarian,  é  questo  dice  desta 
pregunta. 

*  4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
tiene  en  la  pregunta  antes  désta,  en  que  se  afirma  é  es  la 
verdad  para  el  juramento  que  hizo,  é  dijo  que  no  sabe  es- 
crebir  é  seflalôlo  su  merced  en  el  proceso  oreginal. 

En  el  dicho  pueblo  de  Doybabaru,  ques  en  estas  dichas 
provincias  de  Nicaragua,  à  veinte  é  ocho  dfas  del  dicho 
mes  de  hebrero  del  dicho  afto,  ante  el  dicho  seftOr  gover- 
nador  é  ante  m(  el  dicho  escribano  é  testjgos  pareciô  Anto- 
nio de  Valdés,  promutor  fiscal  de  esta  causa,  é  dijo  que  por 
cuanto  este  pleito  esta  concluso,  con  aditamento  que  se  to- 
masen  ciertos  testigos,  6  los  dos  dellos  se  han  tomado  é 
falta  solo  uno  é  quéste  es  testigo  presentado  por  parte  del 
dicho  Fernàn  Sânchez,  aunque  le  ha  sido  mandado  lo  traiga 
no  lo  ha  trafdo  é  es  à  fin  de  dilatar,  dijo  que  pide  â  su 
merced  aya  el  pleito  por  concluso  definitivarnente  é,  si  es 
necesario  otra  nueva  conclusion,  la  pide,  se  aya  por  con- 
cluso sin  embargo  de  no  haberse  tomado  el  dicho  testigo 
por  no  lo  haber  trafdo,  como  era  obligado,  é  questo  es  â 
fin  de  dilaciôn,  pide  â  su  merced,  como  pedido  tiene,  aya 
este  pleito  por  concluso:  testigos  Francisco  de  Montes  é 
Rodrigo  de  Peftalosa,  estantes  en  este  dicho  real. 

E  por  el  dicho  seftor  governador  visto  dijo  que  no  em- 
bargante  que  e!  pleito  estaba  concluso  de  cojisentimiento 
de  las  partes,  que  â  mayor  abondamiento  mandaba  é  man- 
dé al  dicho  Fernân  Sànchez  que  hoy  en  todo  el  dfa  traiga 
el  dicho  testigo,  con  apercibimiento  quel  dicho  término 
pasado,  no  lo  trayendo,  desde  agora  daba  é  di6  este  dicho 
pleito  por  concluso  definitivamente,  no  embargante  ques- 
taba  concluso,  segiin  dicho  es,  é  que  citaba  é  cité  à  las 
dichas  partes  para  oir  sentencia  para  cada  di'a  que  feriado 
no  sea,  é  manda  à  mi  el  dicho  escribano  lo  notefique  al  di- 
cho Fernân  Sânchez,  lo  eual  pas6  en  faz  del  dicho  Antonio 
de  Valdés,  promutor  fiscal,  é  yo  el  dicho  escribano  se  lo 
notefique,  siendo  testigos  los  dichos. 

Lo  cual  yo  el  dicho  escribano  notefique  en  este  dicho 
dfa,  mes  é  afio  susodicho  â  Fernân  Sànchez  de  Badajoz, 
siendo  testigos  Fernando  de  Paniagua,  é  Diego  de  Gormàs, 
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é  Francisco  de  Tapia,  estantes  en  este  dicho  real,  el  cual 
dicho  Fernin  Sanchez  dijo  que  él  también  conclufa  é  con- 
cluyô,  siendo  testigos  los  dichos. 

E  después  de  lo  susodtcho,  este  dicho  dla,  mes  é  aflo 
susodicho,  el  dicho  Antonio  de  Valdés,  promutor  fiscal  su- 
sodicho,  pareciô  ante  el  dicho  sefior  governador  é  acte  m( 
el  dicho  escribano  é  testigos  de  yuso  escritos,  é  dijo  que 
pues  la  otra  parte  habfa  conclufdo  juntamente  con  él, 
que  pedia  é  pidio  à  su  merced  oviese  este  dicho  pleito  por 
concluso,  siendo  testigos  los  dichos  Rodrigo  de  Peflalosa 
é  Francisco  Montes. 

E  luego  este  dicho  d(a,  mes  é  aflo  susodicho,  el  dicho 
sefior  governador  dijo  que  pues  ambas  las  dichas  partes 
han  concluido  juntamente,  dijo  que  él  concluia  é  concluyô 
con  ellos  definitivamente  é  les  asignd  término  para  dar 
sentencia  para  hoy  dicho  dla  é  para  cada  dla  que  feriado 
no  sea,  siendo  testigos  los  dichos.  =  Salvador  de  Médina, 
escribano  de  su  magestad. 

Visto  este  proceso  é  los  autos  é  méritos  dél  por  m( 
Rodrigo  de  Contreras,  governador  é  capitàn  gênerai  destas 
provincias  de  Nicaragua  por  sus  magestades,  é  visto  los 
delitos  que  por  él  consta  haber  cometido  el  dicho  Femân 
Sânchez  ser  graves,  que  debo  de  remitir  é  remito  el  cono- 
cimiento  desta  causa  à  sus  magestades  é  à  los  seAores  de 
su  muy  alto  consejo  de  Indias,  para  que  sobre  ello  provea 
como  sea  su  servicio:  condeno  mâs  al  dicho  Femàn  San- 
chez en  las  costas  deste  proceso,  cuya  tasaciàn  en  mi  re- 
servo,  é  juzgando  por  esta  mi  sentencia  asi  lo  pronuncio  é 
mando  en  estos  escritos  é  por  ellos;  é  eî  dicho  seflor  go- 
vernador lo  firm6  al  pie  de  la  dicha  sentencia  en  el  regis- 
tre. =  Rodrigo  de  Contreras. 

Dada  é  pronunciada  fué  esta  dicha  sentencia  por  el  di- 
cho sefior  governador,  que  en  ella  firmô  su  nombre,  en  esta 
Costa  de  la  mar  del  Norie  destas  provincias  de  Nicaragua, 
i  cinco  dfas  del  mes  de  Marzo  de  mil  é  quinientos  é  cua- 
reota  é  un  afios,  la  cual  se  diô  c  rezô  en  presencia  del  dicho 
Femàn  Sànchez  de  Badajoz,  é  yo  el  dicho  escribano  se  la 
notefiqué,  siendo  testigos  Mateo  de  Lescano,  é  Francisco 
Gutiérrez,  é  Juan  de  Herrera,  é  Pedro  Ochoa, 
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E  yo  Salvador  de  Médina,  escribano  de  sus  magesta- 
>  é  su  notario  pUblico  en  la  su  corte  é  en  todos  los  sus 
nos  é  seftorfos,  en  uno  con  e!  dicho  sefior  governador  à 
io  lo  que  dicho  es  présente  fuf,  é  de  mandamiento  del 
:ho  seflor  governador  este  proceso  escrebi  en  estas  cin- 
ïnta  é  nueve  fojas  de  papel  de  pliego  entero,  con  esta  en 
e  va  mi  signo,  é  por  ende  fice  aqui  este  mio  signo  â  tai 

testimonio  de  verdad.=^Salv.'"  de  M.",  escn.  de  sus  m." 
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Informaciôn  seguida  por  el  doctor  Robles  acerca  de  la 
entrada  de  HernAn  Sânchez  de  Badajoz  al  valle  de 
Coaza  y  de  su  expulsion  por  Rodrigo  de  Contre- 
ras. — Aflo  de  1541  (■). 


En  la  cibdad  de  Panama  de  Castilla  del  Oro,  très  dfas 
del  mes  de  setiembre,  aflo  del  nascimîento  de  nuestro 
Salvador  Jesucristo  de  mitl  é  quinientos  é  quarenta  é  un 
afios,  antel  noble  senor  Juan  DIaz  Guerrero,  alcalde  hordi- 
nario  en  esta  cibdad  de  Panama  por  su  magestad,  é  en 
presencia  de  mf  Hemando  del  Castillo,  escrivano  pdblico 
édel  numéro  de  la  dicha  cibdad,  pareci6  présente  el  do- 
ter Francisco  Pérez  de  Robles,  oydor  que  a  sido  del  ab- 
diencia  é  chancitlerfa  rreal  que  rreside  en  esta  cibdad  de 
Panama  é  vezîno  de  la  dicha  cibdad  de  Panama,  é  présenta 
antel  dicho  seAor  alcalde  un  escrito  de  rrazones  é  un  ynte- 
rrogatorio  de  preguntas  en  é\  ynserto,  su  ténor  del  quai  es 
este  que  se  sigue,  &.» 

Muy  noble  seiior  =  Pedro  de  Valladolid,  en  nombre 
del  doctor  Robles,  oydor  de  su  magestad,  dJgo  que  para  su 
magestad  conste  el  servicio  que  el  dicho  dotor  mi  parte  le 
hiïo  en  dar  la  conquista  é  poblaciôn  de  Veragua  é  Costa- 
rrica  i  Hemàn  Sânchez  de  Badajoz,  su  yerno,  y  lo  que  el 
dicho  Hernân  Sânchez  â  su  magestad  sirvi6  en  la  dicha 
jomanda,  y  cômo  à  mucha  costa  y  peligros  é  trabajos 
descubriô,  conquistô  y  pacîficô  é  poblô  aquella  provincia  é 
traxo  al  servicio  de  su  magestad  el  seftor  natural  de  aque- 
ila  tierra,  con  mâs  de  sesenta  caciques  que  tuvo  de  paz 
hasta  que  Rodrigo  de  Contreras,  governador  de  Nica- 
ragua, con  exército  entr6  en  la  dicha  provincia  y  combatio 
é  prendio  al  dicho  Hernàn  Sânchez  de  Badajoz  y  le  tomô 
todo  el  oro  é  bienes  que  tenfa  y  lo  embiô  preso  â  EspaHa 
y  otras  cosas  acaecldas  en  la  dicha  provincia  al  dicho  mi 


(t)    Archive  General  de  Indias.  —Estante  53,  cajén  i,  legajo  V'7. 
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aite,  conviene  hazer  cîerta  ynformaciôn  para  la  embiar 
su  magestad  y  le  ynformardelo  suso  dicho;  por  tanto.à 
uestra  merced  pido  rrecîba  y  esamine  los  testîgos  que 
ara  la  dicha  ynformaciôn  presentaré  y  les  mande  esaminar 
or  las  preguntas  siguientes  y  lo  que  dixeren  me  lo  mande 
ar  signado  en  manera  que  haga  fee,  y  vuestra  merced  yn- 
:rponga  en  la  dicha  ynformaciôn  su  autorîdad  é  decreto 
idicial,  y  pido  justicia  é  testimonio,  &." 

1.  Primeramente  sean  preguntados  los  testigos  si 
3nocen  al  dicho  Hemân  Sànchez  de  Badajoz  y  al  dicho 
.odrigo  de  Contreras  y  si  an  noticia  de  la  provincla  de 
ïicaragua  y  de  la  provincîa  de  Veragua  y  det  Desagua- 
ero,  &." 

2.  Iten  si  saben,  creen,  vieron  ë  oyeron  decir  que  el 
icho  Hernin  Sânchez  de  Badajoz,  con  mucha  costa,  tra- 
ajos  é  peligros  descubriô  en  la  dicha  provincia  de  Veragua 
n  valle  muy  rrico  y  de  muy  buena  tierra,  que  tiene  màs 
e  treinta  léguas  en  largo  y  doze  en  ancho,  de  mucha 
ente  y  oro  y  comidas  y  cacao,  &.« 

3.  Iten  si  saben,  &.»,  que  descubierto  el  dicho  valle, 
1  dicho  Hemin  Sànchez  de  Badajoz  lo  conquistô  y  paci- 
cô  é  poblô  y  le  vino  de  paz  el  seftor  natural  de  todo  el 
aile  que  se  llama  Coaça,  con  màs  de  sesenta  caciques  su- 
ites al  dicho  Coaça,  y  traxeron  mucho  oro  y  estuvîeron 
jbjetos  â  su  magestad  y  al  dicho  Hernàn  Sinchez  como 
i  capitàn  y  servian  à  los  cristianos  y  les  trayan  todo  lo 
ue  avfan  menester  de  comidas,  &." 

4.  Iten  si  saben,  &.»,  que  toda  la  tierra  estava  tan  pa- 
'fica  y  de  paz  en  servicio  de  su  magestad,  que  un  cristiano 
>lo  andava  la  tierra  entre  todos  los  yndios  tan  segura- 
lente  como  en  Castilla,  sin  rrecebir  daflo  dellos,  antes 
lucho  servicio,  &.fl 

5.  Iten  si  saben,  Ét.^,  que  el  dicho  valle  de  Coaça  es 
lera  de  la  provincia  de  Nicaragua  con  muchas  léguas  y 
stà  en  la  provincia  de  Veragua,  fuera  de  lo  de  la  Virreyna 

cerca  de  Çarabarà,  &.■ 

6.  Iten  si  saben,  &.»,  que  el  dicho  valle  de  Coaga  esti 
esapartado  del  Desaguadero  mâs  de  quarenta  léguas  ha- 
la  el  Nombre  de  Dios,  &.« 

7.  Iten  si  saben,  &.»,  quel  dicho  Hernàn  Sànchez  de 
adajoz  poblô  un  pueblo  en  la  costa  de  la  mar,  à  quien 
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puso  por  nombre  Badajos,  y  otro  la  tierra  adentro  veinte 
teguas,  en  el  dîcho  valle,  donde  hizo  una  fortaleza  muy 
fuerte,  &.» 

8.  Itcn  si  saben,  &.'■,  queestando  toda  la  tierra  desta 
manera  debaxo  de  la  sujeciôn  é  obedîencia  de  su  magestad 
y  el  dicho  Hemàn  Sânchez  de  Badaj'oz  en  ella,  vino  Ro- 
drigo de  Contreras,  governador  de  Nicaragua,  con  exér- 
cito  é  mano  armada  y  puso  cerco  sobre  el  dicho  Hemân 
Sânchez  de  Badajoz  en  la  dicha  fortaleza  y  le  defendià  el 
agua  y  la  comida  y  le  combatiô  y  por  fuerça  de  armas 
le  prendio,  &.» 

9.  Iten  si  saben,  &.',  que  aviéndole  prendido  le  tom6 
todo  ei  oro  y  bienes  y  hazienda  que  el  dicho  Hemàn  Sân- 
chez de  Badajoz  tenla,  asf  de  municion,  bastimentos,  cava- 
lios  y  armas  y  negros  como  de  otras  maneras,  que  valia 
mis  de  veinte  mill  pesos  de  oro,  &,« 

10.  Iten  si  saben,  &.»,  que  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras ynduzfa  y  compeliô  â  algunos  de  los  que  e!  dicho 
Hemân  Sànchez  de  Badajoz  avia  thenido  consigo  que  acu- 
sasen  falsamente  al  dicho  Hernân  Sànchez,  poniéndoles 
grandes  temores  si  no  lo  hiziesen,  &." 

M.  Iten  si  saben,  &.»,  que  con  estos  temores  ciertas 
personas  le  acusaron,  y  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  hizo 
las  acusaciones  é  ynterrogatorios  é  los  dio  à  los  que  acu- 
saron porque  los  presentasen  y  los  mand6  trasladar  por- 
que  no  conociesen  la  letra,  y  atemorizava  à  los  testigos 
quando  no  dezi'an  lo  quel  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
queria,  &.» 

12.  Iten  si  saben,  &.»,  que  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras enbiô  preso  à  Espafia  al  dicho  Hernàn  Sànchez  de 
Badajoz  en  un  barco  pequeflo  en  que  yva  à  peligro  grande,  ' 
sin  te  dar  que  gastar  de  su  hazienda  ni  servicio,  sino  como  ' 
à  un  onbre  que  no  tuviera  un  rreal,  &.» 

13.  Iten  si  saben,  &.=,  que  con  la  llegada  del  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  y  con  los  malos  tratamientos  que  él 
y  su  gente  hizieron  en  los  yndios  naturales  de  la  tierra, 
todo  quanto  el  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Badajoz  avla  ga- 
nado  para  su  magestad  y  puesto  debaxo  de  su  subjeciôn, 
lo  rrebelô  y  alço  del  dicho  servicio  el  dicho  Rodrigo  de 
Contreras  y  agora  no  ay  yndios  sino  todos  de  guerra,  &.^ 

14.  Iten  si  saben,  &.",  que  nunca  al  dicho  Hernân 
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ichez  de  Badajoz  le  mataron  los  yndios  en  toda  la  di- 
.  conquista  un  cristiano  ni  mis,  y  si  lo  mataran  los  tes- 
>s  lo  supieran;  é  si  saben  que  luego  que  Rodrigo  de 
itreras  lîegô  le  mataron  tos  yndios  muchos  cristianos  é 
lies  que  truxo  de  Nicaragua,  y  que  demàs  de  quatre 
itos  yndios  que  de  Nicaragua  traxo  no  le  quedan 
z.  &.« 

15.  Iten  si  saben,  &.',  que  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
ras  a  hecho  y  haze  malos  tratamientos  â  la  gente  de 
:rra,  con  lo  quai  se  le  a  reiuerto  toda,  que  no  le  quedan 
irenta  onbres,  y  especialtnente  à  los  que  estaban  con  el 
ho  Hernân  Sinchez  de  Badajoz,  diziendo  que  todos 
an  de  morir  à  sus  manos,  teniendo  à  muchos  con  ca- 
las  i  los  pescueços  gran  tiempo;  y  asl  de  la  jente  del 
ho  Hernân  Sânchez  no  quedan  ni  seis  ombres,  que  todos 
an  muerto  con  tos  dichos  tratamientos.  &.b 

16.  Iten  si  saben,  &,»,  que  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
tas a  hecho  y  haze  muy  peores  tratamientos  â  Coaça, 
ior  natural  de  la  dicha  tierra  que  tiene  preso  en  su  po- 
',  con  lo  quai  el  dicho  seHor  le  tiene  muy  mala  voluntad 
lize  que  Rodrigo  de  Contreras  no  es  capitin  ni  ombre, 
ï  el  capitân  é  seflor  verdadero  era  Hemàn  Sànchez  de 
dajoz  que  te  tratava  como  à  seAor  y  le  sentava  i  corner 
u  mesa,  &.« 

17.  Iten  si  saben,  &,=,  que  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
ras  despoblô  el  pueblo  quel  dicho  Hemân  Sànchez  de 
dajoz  tenla  hecho  en  el  dicho  valle,  la  tierra  adentro, 
te  6  quinze  léguas  de  la  mar,  y  derribo  la  fortaleza  y 
i.6  desamparado  e!  dicho  valle  y  se  vino  al  puebto  que 
dicho  Hemin  Sànchez  de  Badajoz  hizo  en  el  puerto  y 
;ta  de  la  mar,  &.« 

18.  Iten  si  saben,  &.»,  que  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
ras  a  destruydo  todo  el  dicho  valle  y  tierra  y  a  talado 
s  de  treynta  mill  pies  de  palmas  de  pi:;ivaes,  que 
el  principal  mantenimiento  de  los  yndios  de  aquella 
■ra,  &.« 

19.  Iten  si  saben,  &.",  que  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
ras  y  su  jente  se  comieron  los  cavallos  del  dicho  Hernàn 
ichez  de  Badajoz,  &.b 

20.  Iten  si  saben,  &.^,  que  el  dicho  Hemàn  Sànchez 
Badajoz  era  el  mis  bien  quisto  honbre  y  màs  amado  de 
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los  yndios  de  aquella  tierra  que  se  a  visto  otro  en  parte 
nmguna,  por  los  buenos  tratamientos  que  les  hazfa,  &.« 

21.  Iten  si  saben,  &.^  y  los  testigos  tienen  por  clerto 
que  si  el  dicho  Hemàn  Sînchez  de  Badajoz  bolvlese  à 
aquella  tierra,  toda  le  vernfa  de  pas  como  de  antea  por  el 
grande  amor  que  le  tienen,  &.» 

22,  Iten  si  saben,  &>,  que  si  el  dicho  Hernân  Sànchez 
de  Badajoz  no  buelve  à  la  dicha  provincia  sera  muy 
mala  de  conquistar  y  muy  peor  que  de  primero,  por  estar 
ya  los  yndios  cncarniçados  en  crisdanos  y  esprimentados 
en  la  guerra  con  ellos  y  por  la  asperidad  de  la  dicTia 
tierra,  &,» 

23  Iten  si  saben,  &.*,  que  todo  lo  suso  dicho  es  pûblico 
é  notorio  y  dello  ay  pdblica  boz  y  fama.  ^=  El  dotor  Ro- 
bles,  &> 

E  presentado,  el  dicho  sefior  alcalde  Juan  Dfaz  dixo  que 
se  haga  la  dicha  provança  é  présente  los  testigos  de  que  se 
entieode  aprovechar  é  sean  tomados  é  rrecebidos,  é  come- 
tiô  à  m£  el  dicho  escribano  la  rrecebcion  é  juramentos  de 
les  dichos  testigos:  testigos  el  contidor  Francisco  Gdmez  é 
Cristôbal  de  Abregôn,  &.» 

En  el  ditho  dia  é  mes  é  aflo  dicho,  en  presencia  de  ml 
el  dicho  escrivano  parecid  el  dicho  dotor  Francisco  Pérez 
de  Robles  é  présenté  por  testigo  à  Cristôval  Cansino  é  à 
Francisco  Diaz,  color  prieto,  de  los  quales  é  de  cada  uno 
deilos  yo  el  dicho  escrivano  tome  é  rrecebf  juramento,  é 
jura  é  prometiô  de  decir  verdad:  testigos  Francisco  Picôn 
é  Miguel  del  Castillo,  &> 

El  dicho  Francisco  Dfaz,  color  prieto,  vezino  que  dixo 
ques  de  la  cibdad  de  los  Anjeles  de  la  Niieva  Espana,  es- 
tante en  esta  dicha  cibdad,  testigo  presentado  en  esta  rra- 
zôn,  jurô  é  dixo  lo  segmente,  &." 

1.  A  la  primera  pregunta  dixo  que  conoce  al  dicho 
Hernân  Sânchez  de  Badajoz,  é  que  al  dicho  Rodrigo  de 
Contreras,  governador  de  Nicaragua,  que  le  a  oydo  decir, 
que  le  no  conoce,  é  que  tiene  noticia  de  las  provincias  con- 
thenidas  en  esta  pregunta,  é  que  este  testigo  es  de  bedad 
de  quarenta  é  cinco  6  quarenta  é  seis  anos,  &.3 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  que  sabe  lo  conthe- 
nido  en  la  dicha  pregunta  como  en  ella  se  contiene,  é  que 
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iabe  porque  este  testigo  fué  con  el  dicho  Hemân  Sân- 
z  de  Badajoz  en  descubrimiento  del  dicho  valle,  que  es 
la  manera  conthenida  en  la  dicha  pregunta,  é  viô  que 
sasaron  en  le  descubrir  muchos  trabajos,  &.> 

3.  A  la  tercera  pregunta  dixo  que  sabe  lo  contenido 
la  dicha  pregunta  como  en  ella  se  contiene,  é  que  la 
c  porque  lo  \\6  é  se  hallô  présente  à  ello,  &.» 

4.  A  ta  quarta  pregunta  dixo  que  sabe  lo  conthenido 
la  dicha  pregunta  como  en  ella  se  contiene  porque  este 
tigo  lo  sabe  é  lo  vido  é  andovo  por  el  dicho  valle  la 
ra  adentro  diez  o  doze  léguas  la  tierra  adentro  con 
lios  de  la  tierra,  é  no  le  hazian  mal  é  le  davan  de  lo 
:  tenfan  é  se  podla  andar  tan  paclficamente  entre  ellos 
no  onbres  que  anduviesen  por  las  calles  de  Sri'illa,  &.■ 

5.  A  la  quinta  pregunta  dixo  que  sabe  que  el  dicho 
le  esta  fuera  de  Nicaragua  é  muy  lexos  délia,  que  la. 
ï  esta  à  la  mar  del  Sur,  que  es  Nicaragua,  é  el  valle  à 
uar  del  Norie,  é  que  también  esti  fuera  de  la  provincia 

Veragua,  de  lo  de  la  Virreyna,  al  cabo  alla  hazia  Ho»- 
'as;  questarâ  de  la  ysla  de  Çarabarô,  hazia  HonduraSr 
irenta  é  cînco  6  quarenta  é  sais  léguas;  que  estarâ  del 
ï  de  Belén  mis  de  cinqùenta  léguas;  é  este  testigo  lo 
iado  ë  por  eso  sabe  que  no  esta  en  lo  de  ta  Virreyna,  &,« 

6.  A  la  sexta  pregunta  dixo  que  sabe  lo  contenido 
esta  pregunta  como  en  ella  se  contiene  porque  este  tes- 
o  lo  a  visto  é  andado,  é  puede  haber  la  dicha  destancia 

Desagtiadero  hazia  el  Nombre  de  Dios,  &.» 

7.  A  la  setena  pregunta  dixo  que  este  testigo  sabe  lo 
itenîdo  en  esta  pregunta  como  en  ella  se  contiene,  é  que 
sabe  porque  asf  es  verdad  que  hizo  el  dicho  Hernân 
ichez  de  Badojoz  las  dichas  poblaciones,  é  la  que  hizo 
el  dicho  valle  de  Coaça,  que  fué  dos  léguas  del  valle 
iba,  é  allf  puso  é  hizo  una  fortaleza  muy  fuerte,  é  que  la 
ha  fortaleza  hizo  dos  léguas  del  pueblo  por  amor  de  los 
lios,  &.a 

8.  A  la  otava  pregunta  dixo  que  sabe  lo  contenido  en 
licha  pregunta  como  en  ella  se  contiene  porque  lo  vido- 
as6  asi  c  este  testigo  se  hallô  présente  c  era  de  los  ques- 
an  con  el  dicho  Hernin  Sànchez,  é  el  dicho  Rodrigo  de 
itreras  les  prendio  en  la  dicha  fortaleza  con  mano  ar- 
da, que  como  el  dicho  Contreras  Uego  con  mucha  gente- 
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<jue  llevava  se  le  huytron  al  dicho  Hemân  Sànchez  qua- 
renta  ô  cinqiienta  caciques  de  paz,  que  estaban  de  paz  como 
si  estuvieran  en  Set^illa,  é  el  dicho  Contreras  llegô  é  les 
quirà  el  agua  é  el  paso  por  do  avian  de  corner  c  les  derrocô 
la  fruta  con  que  se  mantenlan  é  los  yndios,  que  se  dîzen 
pixavaes,  mas  de  cinqijenta  rail  pies  de  àrboles,  é  ellos  no 
se  pudieron  defender  é  se  le  dieron;  que  los  del  dicho 
Kemâa  Sânchez  no  cran  màs  de  veinte  ô  veinte  é  cinco 
onbres  é  el  dicho  Contreras  traya  mis  pujança,  &.» 

9.  A  la  novena  pregunta  dixo  que  sabe  lo  contenido 
en  la  dicha  pregunta  como  en  ella  se  contiene  porque  este 
testigo  se  hallô  présente  à  elto,  é  este  testigo  oyo  dezir 
quel  dicho  Contreras  le  avla  tomado  al  dicho  Hernân  Sân- 
chez cinco  mill  pesos  en  oro  é  ocho  negros,  una  negra  en 
ellos,  é  muchas  pieças  de  plata  é  très  cavallos  é  se  los  co- 
mieron  de  hambre,  é  que  el  valor  de  esto  de  lo  que  le  tomô 
é  que  le  hizo  perder  que  le  pareciô  a  este  testigo  que  mon- 
tarâ  màs  de  ciento  é  cinqùenta  mill  castellanos,  &.» 

10.  A  las  diez  preguntas  dixo  que  lo  que  desta  pre- 
gunta sabe  es  que  al  tiempo  que  el  dicho  Contreras  tomô 
al  dicho  Hemàn  Sànchez  é  lo  prendlô,  dixo  é  publicô  que 
la  tierra  era  suya  é  que  se  la  avia  dado  su  magestad,  é  el 
dicho  Hernàn  Sànchez  se  lo  contradixo;  é  queste  testigo 
viô  que  algunos  de  los  que  con  el  dicho  Hernân  Sânchez 
estavan  antes,  pusieron  algunas  acusacioncs  al  dicho  Her- 
nân Sânchez,  é  que  lo  demâs  de  la  pregunta  que  lo  no 
sabe.  &.» 

11.  A  las  onze  preguntas  dixo  que  dize  lo  que  dicho 
tiene  en  la  pregunta  antes  désta,  é  que  lo  demàs  desta 
pregunta  que  lo  oyô  dezir  muchas  vezes  à  personas  11e- 
gados  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  que  lo  hazfan  como 
la  pregunta  dize,  &.= 

12.  A  las  doze  preguntas  dixo  que  sabe  lo  contenido 
en  la  dicha  pregunta  como  en  ella  se  contiene  porque  pas6 
asf  é  el  dicho  Contreras  traté  muy  mal  al  dicho  Hemân 
Sânchez  é  lo  tuvo  preso  é  lo  embio  en  el  dicho  barco  sin 
le  dar  cosa  de  su  hazienda  del  dicho  Hernân  Sânchez  para 
corner  ni  servicio  por  la  mar,  é  quel  barco  era  chico  é 
el  dicho  Hernân  Sànchez  le  rrequiriâ  é  no  le  aprovechô 
nada,  &." 

13.  A  las  treze  preguntas  dixo  que  sabe  lo  contenido 
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>regunta  como  en  ella  se  contîene  porque  pas6 
lo  la  pregunta  dize,  que  con  la  llegada  del  <Ûcho 
s  los  yndios  que  el  dicho  Hernân  Sinchez  av(a  pa- 
se  rrebelaron  é  huyeron,  é  quando  este  testigo 
alla,  que  avrà  très  meses,  toda  la  tierra  estava 
[ue  no  sabe  lo  después  subcedido,  &.■ 

A  las  catorce  preguntas  dixo  que  sabe  este  tes- 

al  dicho  Hemân  Sànchez  de  Badajoz  no  le  mata- 
ûn  cristiatio  en  guaçavara  que  le  diesen  los  yndios, 
e  dieron  très  guaçavaras,  é  que  al  dicho  Contreras 
mibres  luego  que  entré  en  la  tierra,  en  la  dicha 
,  é  muchos  murieron  de  dolencia  é  hambre,  é  que 
on  mis  de  trecientos  yndios  que  liev6  de  Nica- 
lorque  yva  i.  los  bohios  de  la  tierra  é  les  rrobava 
a  las  mujeres  é  lo  que  tenfan  é  por  eso  los  mata- 
le  quando  este  testigo  salfa  de  la  dicha  tierra,  que 
o  tiempo,  le  quedavan  rauy  pocos  yndios  segund 
;  testigo  oyô  dezir  en  la  dicha  tierra,  que  le  que- 
luy  pocos,  é  aun  de  los  cristianos  que  llev6  que 
lerto  de  hanbre  por  se  alçar  los  yndios,  &." 

A  las  quinze  preguntas  dixo  que  sabe  é  vi6  que  el 
jdrigo  de  Contreras  prendiô  al  dicho  Hemàn  Sân- 
espués,  dende  à  un  mes  ù  dos,  prendi6  otros  de 
icho  Hernân  Sànchez,  â  Pablo  Corço,  capitân,  é 
los  tuvo  en  cadena  hartos  dfas,  é  quedava  à  la 
|uando  este  testigo  vino  de  alla;  é  que  de  los  del 
;mân  Sânchez  quedaràn  hasta  siete  6  ocho  ombres, 
e  los  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras  le  podfan 
quando  este  testigo  salio  de  la  tierra,  hasta  treinta 
i  treinta  é  seis  hombres,  é  los  nias  estàn  para  mo- 
le  este  testigo  oyo  dezir  al  dicho  Contreras  que 
ra  de  los  de  Hernân  Sànchez  que  les  demandase 
para  yrse,  «los  tengo  de  ahorcar»,  é  que  <todos  de 
mo  an  de  morir  â  mis  manos»;  é  esto  este  testigo 
r  al  dicho  Contreras  delante  de  todos  quantos  lo 
loyr,  en  el  lugar  donde  ellos  estavan,  &.■ 

A  las  diez  é  seis  preguntas  dixo  que  sabe  que  el 
intreras  prendio  al  cacique  Coaça,  seftor  del  dicho 
e  tenfa  preso  en  una  cadena,  é  solto  otros  très  ca- 
mbre cl  dicho  Coaga,  quel  dicho  Hernân  Sànchez 
io;  é  que  al  dicho  cacique  le  haze  mal  tratamlento 
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é  le  vido  este  testigo  maltratado,  é  que  el  dicho  cacique 
dixo  que  el  diclio  HernÂn  Sànchez  era  el  seftor  natural  de 
aqueila  tterra  c  no  el  dicho  Contreras,  &.> 

17.  A  las  diez  é  siete  preguntas  dixo  que  sabe  lo  con- 
tenido  en  la  dicha  pregunta  como  en  ella  se  contiene  é 
<jue  la  sabe  porque  este  testigo  se  iiallô  en  la  tierra  al 
tiempo  que  pas6,  é  el  dicho  Contreras  hizo  desbaratar  la 
dicha  fortaleza  é  se  vino  al  pueblo  cerca  de  la  mar  que 
antes  avfa  poblado  el  dicho  Hemin  Sànchez,  la  cibdad  de 
Badajos,  é  allf  esta  poblado,  &." 

18.  A  las  diez  é  ocho  preguntas  dixo  que  sabe  lo  con- 
tenido  en  la  dicha  pregunta  como  en  ella  se  contiene  é  que 
la  sabe  porque  aal  pasà  é  los  vido  cortar  é  eran  mis  de 
cinqiienta  mill  pies  de  los  dichos  ârboles,  &.* 

19.  A  las  diez  é  nueve  preguntas  dixo  que  sabe  lo 
contenido  en  esta  pregunta  como  en  ella  se  contiene  é  que 
la  sabe  porque  asf  pas6  como  la  pregunta  dize,  &.» 

20.  A  las  veinte  preguntas  dixo  que  sabe  lo  contenido 
en  la  dicha  pregunta  como  en  ella  se  contiene  é  que  la  sabe 
porque  to  vido  câmo  los  dichos  yndios  querian  mucho  a! 
dicho  Hernin  Sànchez  é  venian  de  paz  à  él,  &.» 

21.  A  las  veinte  é  una  preguntas  dixo  que  si  el  dicho 
Hernàn  Sànchez  de  Badajoz  bolviese  à  la  dicha  tierra  que 
toda  vemfa  de  paz,  é  questo  queste  testigo  lo  sabe  por  lo 
que  le  an  dicho  los  yndios  naturales  de  la  tierra,  &.* 

22.  A  las  veinte  é  dos  preguntas  dixo  questâ  claro 
ser  asf  lo  contenido  en  esta  pregunta  por  todo  lo  que  a 
dicho  é  deciarado  é  por  lo  queste  testigo  a  platicado  con 
los  yndios  naturales  de  la  tierra,  &." 

23.  A  las  veinte  é  très  preguntas  dixo  que  dize  to  que 
dicho  tiene  é  que  deste  hecho  esto  es  lo  que  sabe  é  la  ver- 
dad,  so  cargo  del  juramento  que  hizo,  é  no  firmô  que  dixo 
que  no  sabfa  firmar,  &.■ 

El  dicho  Cristôbal  Cansino,  testigo  presentado  en  esta 
rrazon  por  parte  del  dicho  dotor  Francisco  Pérez  de 
Robles,  Juro  segund  derecho,  é  sîendo  preguntado  por  las 
preguntad  del  dicho  ynterrogatorio  dixo  lo  slguiente,  &> 

I.  A  la  primera  pregunta  dixo  que  conoce  à  los 
wntenidos  en  la  dicha  pregunta  é  tiene  noticia  de  las 
Pfovincias   conthenidas  en    la   dicha  pregunta;  é  queste 
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'O  es  de  hedad  de  quarenta  é  dos  aftos  poco  mâs  6 
.s,  &.» 

A  la  segunda  pregunta  dixo  queste  testigo  a  visto 
rho  valle  é  que  tiene  cacao  é  oy6  dezir  que  lo  avia 
ibierto  el  dicho  Hernân  Sânchez  con  mucho  trabajo, 
r  avIa  en  él  mucho  é  que  lo  a  hallado  el  dicho  Hernân 
nez,  é  que  lo  oyô  dezir  al  dicho  Hernân  Sânchez  é  à 
mas  que  con  él  avfan  ydo  à  lo  descubrir,  &.= 

A  la  tercera  pregunta  dixo  queste  testigo  oy6  de- 
contenido  en  esta  pregunta  al  dicho  Hernàn  Sànchez 
tros  que  con  él  fueron,  é  viô  al  cacique  principal  de 
la  tierra  en  poder  del  dicho  Hernân  Sânchez,  &.' 

A  ta  quarta  pregunta  dixo  que  airrededor  de  adonde 
a  poblado  el  dicho  Hernân  Sânchez  de  Badajoz  este 
o  vi6  que  los  cristianos  andavan  entrellos  yndios  é 
an  à  corner  los  cristianos  entrellos  los   yndios  segu- 

A  la  quinta  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
e  contiene  porque  asi  lo  a  visto  este  testigo  é  a  estado 
das  estas  provincias  é  lo  a  visto  é  por  eso  lo  sabe,  &.> 

A  la  sexta  pregunta  dixo  que  sabe  lo  contenido  en 
ha  pregunta  como  en  ella  se  contiene  porque  este 
o  lo  andado  é  visto,  porque  no  ay  quarenta  léguas 
|ue  â  este  testigo  le  parece,  pero  cerca,  &.» 

A  la  setena  pregunta  dixo  que  sabe  que  el  dicho 
in  Sânchez  hizo  los  pueblos  contenidos  en  la  di- 
regunta  é  este  testigo  a  estado  en  ellos  é  oyo  dezir 
los  habla  fecho  é   estovo  en   la  dicha  fortaleza  é  lo 

A  la  otava  pregunta  dixo  que  lo  que  sabe  es  quel 
Contreras  fué  â  la  fortaleza  donde  el  dicho  Hernân 
lez  estava  é  lo  cerco  c  le  puso  ciertas  estancias  de 
s  en  las  aguadas  é  le  quitô  et  agua  c  le  tomava  la  gente 
enia  â  tomar  agua,  é  viéndose  perdido  el  dicho  Her- 
iânchez  se  di6,  &.» 

A  la  novena  pregunta  dixo  que  sabe  este  testigo 
Jicho  Contreras  le  tomô  lo  contenido  en  la  dicha  pre- 
é  le  tomo  cierto  oro,  que  dezia  que  avrfa  seis  miil  pe- 
;  queste  testigo  no  sabe  el  valor  que  vaUa,  é  que  los 
.os  que  le  tomô  fueron  dos,  &.^ 
).     A  las  diez  preguntas  dixo  que  sabe  que  se  pusie- 
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ron  ciertas  acusaciones  al  dicho  Hemàn  Sânchez  é  que  at- 
gunos  dezfan  que  se  lo  hazfan  hazer  el  dicho  Contreras  é 
él  los  llamava  é  delante  dél  se  tomavan  les  dichos,  &.■ 

11.  A  las  onze  preguntas  dixo  que  dize  lo  que  dicho 
denc  en  la  pregunta  antes  désta  é  lo  demâs  no  sabe,  é  que 
oya  dezir  quel  dicho  Contreras  les  ynponfa  en  ello,  &.= 

12.  A  las  doie  preguntas  dixo  que  sabe  lo  contenido 
en  la  dicha  pregunta  y  quel  dicho  Contreras  enbio  à  Es- 
paha  al  dicho  Hemin  Sànchez  en  un  barco  â  mucho  peli- 
gro  é  sin  le  dar  dinero  ni  servicio,  é  no  llevava  sino  un 
yndiezito  pequeRo  é  este  testigo  se  hallô  présente  en  Costa 
Rica  quando  lo  enbiô,  &> 

13.  A  las  treze  preguntas  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
que  con  la  Uegada  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é 
gente  que  lleva,  los  yndios  é  caciques  quel  dicho  Hemàn 
Sâochez  tenfa  de  paz,  con  los  yndios  de  servicio  se  alçaron 
é  huyeron  por  el  daflo  que  les  hazfan  ios  del  dicho  Rodrigo 
de  Contreras,  é  que  desque  este  testigo  vino  de  la  dicha  tie- 
rra,  que  puede  aver  très  meses,  estava  toda  aiçada  é  no  avfa 
que  comer  en  ella,  éocho6  diez  meses  avfa  que  comian 
yervas  sin  sal  ni  ser  carne  la  gente  del  dicho  Rodrigo  de 
Contreras,  &.« 

14.  A  las  catorze  preguntas  dixo  que  quando  este 
testigo  llegé  à  la  tierra  oy6  dezir  este  testigo  algunos  de 
îosdel  dicho  Hernàn  Sânchez  é  à  todos  que  no  les  avfan 
muerto  los  yndios  cristiano  ninguno,  é  luego,  à  cabo  de  un 
mes  é  medio  que  alii  estubieron  el  dicho  Contreras  é  su 
jente,  le  mataron  los  yndios  quatre  ô  cinco  cristianos  en 
una  guaçavara,  yendo  con  un  caudillo,  é  los  otros  vinieron 
huyendo  al  rreal,  é  mataron  at  caudillo;  é  viô  este  testigo 
que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  llevava  mas  de  quatro- 
cientos  yndios  de  Nicaragua  consigo  c  que  algunos  dellos 
an  muerto  los  yndios  é  los  màs  se  an  muerto  de  han- 
bre;  que  quando  este  testigo  salio  de  la  tierra  le  queda- 
rian  obra  de  sesenta  6  setenta  pieças  de  las  dichas  quatro- 
cientas  pieças,  é  después  que  acà  no  sabe  las  que  se  le  an 
muerto,  &." 

15.  A  las  quinze  preguntas  dixo  que  loque  sabe 
desta  pregunta  es  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  no 
haze  buen  tratamiento  k  la  gente  de  guerra  como  ombre 
que  no  sabe  que  cosa  es  guerra,  é  questo  este  testigo  lo 
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>e  porque  fué  con  el  dicho  Rodrigo  de  Cootreras  é  sa- 
con  jente;  é  si  algund  compafiero  algo  â  su  casa  para 
idas  6  llagas  ô  pan  6  sal,  no  se  lo  queria  dar  é  dava 
I  gritos,  teniéndolo,  é  palmadas  con  las  manos  que 
imbra  la  gente  é  no  le  osavan  pedir  oinguna  cosa;  é 
i  à  les  de  Hemàn  Sânchez  tes  hazfa  malos  tratamientos 
3S  ténia  en  muy  poco  é  prendi6  à  dos  dellos  é  los  tuvo 
cadena,  é  este  testigo  dexà  uno  preso  quando  sali6  de 
tierra;  que  de  los  del  dicho  Hernàn  Sânchez  no  quedan 
s  de  seis  6  siete  é  los  deniÂs  se  an  muerto  con  los  ma- 

tratamientos,  que  à  los  que  tenlan  dellos  servicio  de 
lios  se  los  tomà  é  à  los  otros  no  se  los  di6,  é  â  este 
speto  de  tratallos  mal  é  no  tener  servicio  se  an  muerto 
o  quedan  mis  de  los  que  a  dicho,  &." 

i6.  A  las  diez  é  seis  preguntas  dixo  quel  dicho  Ro- 
go  de  Contreras  no  haze  buenos  tratamientos  al  dicho 
aça,  seflor  del  dicho  valle  é  de  toda  aquella  tierra,  é  le 
;fa  mejor  tratamiento  el  dicho  Hernàn  Sànchez,  porque 
dicho  Contreras  no  lo  tratava  como  el  dicho  Hernàn 
ichez  é  lo  trae  sucio  é  hechd  en  ese  suelo  en  una  cadena 
luerto  de  hambre;  é  el  dicho  Hernin  Sânchez  lo  traya 
isigo  é  le  dava  de  corner  à  su  mesa  é  le  hazfa  dar  ca- 
ia  liinpia  cada  semana  é  doriola  el  dicho  cacique  en  una 
naca  é  limpio,  é  aunquestava  preso  esta  vien  tratado  é 
iva  à  su  placer  é  le  dava  vino  quando  el  dicho  Hernàn 
ichez  lo  bevfa,  é  le  servlan  dos  mugeres  del  dicho  ca- 
ue  é  después  se  le  murieron;  é  quel  dicho  cacique  dixo 
ste  testigo  que  era  seflor  Badajoz  é  que  el  dicho  Con- 
-as  era  moîolin,  que  quiere  dezir  pobre,  &.» 

17.  A  las  diez  é  siete  preguntas  dixo  que  sabe  lo  con- 
ido  en  la  dicha  pregunta  como  en  ella  se  contiene  por- 
;  este  testigo  se  halld  présente  en  la  tierra  à  la  sazôn  é 
o  quel  dicho  Contreras  hizo  lo  contenido  en  esta  pre- 
ita,  é  desmontaron  el  dicho  valle  é  sierra  dondestava 
)lado  el  dicho  Hernàn  Sânchez  é  se  vino  ai  pueblo  de  la 
r  quel  dicho  Hernàn  Sànchez  avfa  poblado,  donde  lo 
:6  este  testigo,  &." 

18.  A  las  diez  é  ocho  preguntas  dixo  que  sabe  lo  con- 
ido  en  esta  pregunta  porque  pasô  as!  é  se  derrîbaron 
chas  palmas,  é  pixivaes  la  mayor  cantidad;  que  no  sabe 
lï  testigo  si  serfa  la  cantidad  conthenida  en  la  dlcha  pre- 
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gunta,  é  que  los  pixivaes  son  los  que  cometi  los  yndios  é 
les  sustenta,  &.> 

19.  A  las  diez  é  nueve  preguntas  dixo  que  sabe  este 
lestigo  é  viô  que  se  comieron  dos  cavallos  del  dicho  Her- 
nân  Sânchez  en  el  rreal  por  la  parte  del  dicho  Rodrigo  de 
Contreras,  &.» 

20.  A  las  veinte  preguntas  dixo  que  los  yndios  le  pa- 
rece  i  este  testigo  que  estavan  bien  con  él,  pues  le  venfan 
à  ver  los  mismos  seflores  é  bevian  cerca  dél,  é  que  oyô  de- 
zir  à  los  del  dicho  Hemàn  Sànchez  que  los  yndios  le  que- 
rian  bien  porque  no  les  tomava  sus  mujeres  ni  les  derrivava 
pejivaes,  &.» 

21.  A  las  veinte  é  una  preguntas  dixo  este  testigo  que 
los  yndios  de  la  dicha  tierra  esperanal  dicho  Hemân  Sân- 
chez, é  que  si  él  tornase  i  la  tierra  que  todos  vemtan  de 
paz,  &.« 

22.  A  las  veinte  é  dos  preguntas  dixo  que  crée  este 
testigo  que  si  el  dicho  Hernân  Sânchez  bolviese  â  la  tierra, 
que  sin  guerra  la  pacificase  por  lo  que  dicho  tiene  del 
bien  que  con  él  estavan  los  yndios,  é  si  otro  viniese  no 
sabe  este  testigo  lo  que  sucederla  en  la  dicha  tierra,  &.» 

23.  A  las  veinte  é  très  preguntas  dixo  que  dize  lo  que 
dicho  tiene  é  que  deste  hecho  esto  es  lo  que  sabe  é  la  ver- 
dad,  so  cargo  del  juramento  que  hizo,  é  firmôlo  de  su  nom 
bre.  =,Crist6bal  Cansino,  &.» 

Edespués  de  lo  susodicho,  en  diez  é  nueve  dias  del 
dicho  mes  é  aflo  dicho,  ante  mi  el  dicho  escrivano  pareciô 
e)  dicho  dotor  Francisco  Pères  de  Robles  é  present6  por 
testigo  en  esta  rraz6n  à  Gonçalo  Hemândez,  del  qua!  yo  el 
dicho  escrivano  tome  é  rrecebi  juramento,  é  él  jurô  sobre 
la  sefSal  de  la  cruz  en  forma  de  derecho  é  prometiô  de  dezir 
verdad:  testigos  Antonio  de  Médina,  é  Francisco  Picon,  é 
Aotooio  Griego;  é  lo  que  dixo  es  lo  siguiente,  &.« 

1.  A  la  primera  pregunta  del  dicho  ynterrogatorio 
dixo  que  conoce  à  los  conthenidos  en  la  dicha  pregunta  é 
tiene  noticia  de  lâs  dichas  provincias  conthenidas  en  la  di- 
cha pregunta,  é  queste  testigo  es  de  hedad  de  treynta  aflos 
poco  mâs  6  menos  tîempo,  &.» 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  que  este  testigo  oyô 
deïir  lo  contenido  en  esta  pregunta  â  muchos'  de  los  que 
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llevô  el  dicho  Hernàn  Sânchez  a  las  dichas  provincias,  é 
ïste  tesligo  estuvo  en  el  dicho  valle,  que  fué  con  los  de 
!^ontreras  é  lo  vido,  que  las  léguas  que  tiene  que  las  do 
labe,  &.' 

3.  A  la  tercera  pregunta  dixo  que  la  oyô  dezir  algu- 
10s  de  los  que  avfan  ydo  con  el  dicho  Hemin  Sânchez  é 
riô  el  cacique  preso  é  via  algunos  yndios  de  paz  al  tiempo 
lueste  testigo  Uegô  al  dicho  valle  con  los  del  dicho  Contre- 
■as,  &.« 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  que  este  testigo  oyô 
lezir  lo  contenido  en  esta  pregunta  algunos  de  los  que  Tue- 
on  con  el  dicho  Hemàn  Sânchez,  é  que  al  tiempo  que  Uegô 
il  dicho  valle  vi6  très  yndios  que  venfan  del  pueblo  donde 
istava  Hernân  Sinchez,  de  paz,  &.' 

5.  A  la  quinta  pregunta  dixo  que  sabe  este  testigo 
juel  dicho  valle  esta  màs  de  sesenta  léguas  de  Nicaragua 
;  esta  fuera  del  ducado  de  la  Virreyna  que  tiene  en  Véra- 
nda, é  esta  cerca  de  las  yslas  de  Çarabarô  obra  de  diez 
eguas  délias  que  puede  aver  de  la  voca  de  un  rrfo  que  sale 
lel  dicho  valle  é  va  à  la  mar,  que  de  la  boca  de  la  mar  à 
as  yslas  de   Çorobarô  puede  aver  diez  léguas  poco  mâs, 

;  que  esto  este  testigo  lo  sabe  porque  a  andado  por  aquelta 
ierra  é  estuvo  en  las  yslas  de  Çorobarè  é  en  ei  rrfo  é  salido 
lor  la  boca,  é  a  estado  en  Nicaragua,  que  vîno  de  alla  con 
1  dicho  Contreras,  &.» 

6.  A  la  sexta  pregunta  dixo  que  sabe  este  testigo 
ue  ei  dicho  valle  de  Coaça  esta  desapartado  del  Desagua- 
'^ro  hazia  el  Nombre  de  Dios  obra  de  treynta  é  cinco  6 
;uarcnta  léguas  â  lo  que  à  este  testigo  le  parece,  poco  màs 
■  raenos,  porque  lo  a  andado,  &.a 

7.  A  la  setena  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe  es 
ue  este  testigo,  llegado  à  la  tierra  con  el  dicho  Contreras, 
yo  dezir  â  los  del  diclio  Heraàn  Sânchez  c6nio  el  dicho 
lemân  Sânchez  avfa  pobîado  el  dicho  pueblo  de  Badajos 

que  en  él  este  testigo  no  vi6  jente,  é  que  hallaron  poblado 
1  dicho  Badajoz  encima  de!  valle  é  écho  un  pueblo  cer- 
ado  de  madera,  é  alli  estava  é  tenla  la  dicha  cerca  por 
irtaleza,  &.» 

S.  A  la  otava  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe  es 
uel  dicho  Rodrigo  de  Contreras  con  la  gente  que  lleva- 
a,  que  heran  hasta  ochenta  ô  noventa  honbres,  é  con  sus 
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armas,  fueron  do  el  dicho  Hernân  Sânchez  de  Badajoz  es- 
tava  en  la  dicha  fortaleza  é  le  cercaron  por  mandado  del 
dicho  Contreras  é  le  tomaron  un  agua  de  que  màs  se  ser- 
Vian,  é  algunos  que  satieron  de  la  fortaleza  los  prendîeron, 
que  filé  uno,  é  otros  se  le  pasavan  al  dicho  Contreras;  é 
entonces  se  diô  el  dicho  Hemàn  Sânchez  é  et  Rodrigo  de 
Contreras  le  tomo,  ë  dende  à  cicrtos  dfas  este  testigo  le  vi6 
preso  al  dicho  Hemân  Sânchez  en  poder  del  dicho  Rodrigo 
de  Contreras,  &.» 

g.  A  la  novena  pregunta  dixo  que  lo  que  sabe  desta 
preguiita  es  que  este  testigo  oy6  dezir  en  el  dicho  rreal  por 
cosa  pùblica  quel  dicho  Rodrigo  de  Contreras  avia  tomado 
al  dicho  Hemàn  Sânchez  todo  lo  que  le  hallô,  asl  oro  como 
plata  é  cavallos  é  otras  cosas,  é  que  este  testigo  vio  pesar 
el  dicho  oro  que  crée  que  pes6  cinco  mill  castellanos  poco 
màsô  menos,  é  que  la  mayor  parte  detlo  hera  muy  buen 
oro,  é  que  lo  que  vaUa  lo  que  se  tom6  é  secrest6  al  dicho 
Hemàn  Sànchez  que  este  testigo  no  lo  sabe,  &.* 

10.  A  las  diez  preguntas  dixo  que  la  no  sabe  mâs  de 
le  ver  poner  pleytos  algunas  personas  al  dicho  Hernàn 
Sànchez,  &." 

11.  A  las  onze  preguntas  dixo  que  como  a  dicho  este 
testigo  viô  cômo  pusieron  algunos  pleytos  al  dicho  Hemàn 
Sànchez  antel  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  é  que  lo  demàs 
de  la  pregunta  que  lo  no  sabe,  mas  le  dixeron  à  este  tes- 
tigo que  quando  tomava  los  testigos  el  dicho  Rodrigo  de 
Contreras  dezia  à  los  testigos  que  deponlan  sus  dichos: 
«;No  oysteis  vos  esto?»  é  que  !o  oy6  dezir  à  Juan  Luis. 

1 2.  A  las  doze  preguntas  dixo  que  sabe  lo  conthenido 
en  la  dicha  pregunta  como  en  ella  se  contiene  porque  lo 
vido  este  testigo  llevar  al  dicho  barco  preso,  é  fué  pùblico 
que  no  lleva  blanca  ni  el  dicho  Contreras  se  la  avfa  dado, 
é  que  lleva  solo  un  indiezito,  é  el  barco  era  un  verganti- 
nejo,  é  desta  manera  lo  embiô,  &.» 

13.  A  las  treze  preguntas  dixo  que  loque  sabe  es  que 
desque  el  dicho  Contreras  entra  en  la  tierra,  al  tiempo 
que  entré  estavan  los  yndios  del  dicho  valle  de  Coaça  de 
paz,  como  este  testigo  a  dicho,  é  después  se  rrevelaron  é 
alçaron,  é  que  quando  este  testigo  sali6  de  la  tierra  no  av(a 
yndio  de  paz  en  ella  signo  todos  de  guerra,  &.= 

14.  A  las  catorze  preguntas  dixo  que  lo  que  sabe 
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esta  pregutita  es  que  al  tiempo  que  este  testigo  entra  en 
,  tierra  con  el  dictio  Contreras  oyô  dezir  à  la  jente  del  di- 
10  HemÂn  Sànchez  que  no  les  avfan  muerto  los  yndios 
'istiano  ninguno,  é  que  al  dicho  Contreras  le  mataron  lue- 
0  quatro  cristianos  en  una  guaçavara  yendo  à  buscar  de 
)mer  é  después  algunos  yndios,  é  otros  se  murieron,  har- 
is;  é  que  el  dicho  Contreras  Uevô  de  Nicaragua  obra  de 
iiatro  cientos  yndios,  6  poco  menos,  é  que  de  todos  no  le 
Liedan  quando  este  testigo  salid  de  la  tierra  obra  de  cin- 
iienta  à  sesenta  à  algunos  mâs  é  todavfa  se  le  morfan, 
que  este  que  lo  sabe  porque  vino  con  el  dicho  Contre- 
is,  &." 

1 5.  A  las  quinze  preguntas  dixo  que  sabe  que  el  dicho 
ontreras  hablava  âspero  algunos  de  los  espaRoles  cristia- 
3s  que  consigo  traya  é  muchos  se  le  merlan  con  la 
umbre  que  tenlan  como  los  yndios  se  alçaron,  é  que  este 
stigo  oyô  dezir  en  el  rreal  del  dicho  Contreras  que  avla 
icho  el  dicho  Contreras  que  todos  los  del  dicho  Hemàn 
ànchez  avlan  de  morir  antes  que  saliesen  de  la  tierra,  é 
ne  tovo  presos  en  cadenas  al  pescueço  dos,  que  uno  dellos 
afa  la  cadena  al  pescueço  é  otro  â  los  pies;  de  los  del  di- 
)o  Hemàn  Sïinchez  quedaron  diez  ô  doze  é  de  los  de  Con- 
cras  obra  de  quarenta  ô  quarenta  ê  cinco  onbres,  esto 
iiando  este  testigo  saliô  de  la  tierra,  &.* 

16.  A  las  diez  é  seis  preguntas  dixo  que  lo  que  sabe 
i  que  este  testigo  viô  que  el  dicho  cacique  comia  â  la  mesa 
el  dicho  Hemdn  Sânchez  é  le  hazfa  servir  como  à  si  pro- 
io,  é  quel  dicho  Contreras  no  haze  tan  buen  tratamiento 

dioho  cacique  sino  que  lo  tiene  en  una  cadena  é  sucio  é 
;  hecha  en  el  suelo,  é  que  algunas  personas  del  rreal  oyô 
fax  quel  cazique  dezfa  quel  dicho  Contreras  no  hera  seflor 
gno  el  dicho  Hernân  Sànchez,  &.» 

17.  A  las  diez  é  siete  preguntas  dixo  que  sabe  este 
stigo  é  vie  quel  dicho  Contreras  desmamparô  el  pueblo 
ande  el  dicho  Hemàn  Sânchez  estava  en  el  dicho  valle  é 
;  vino  al  otro  pueblo  donde  primero  estovo,  Badajos,  i.  la 
illa  de  la  mar,  é  quel  pueblo  que  desmamparô  puede 
itar  doze  léguas  de  la  mar  poco  màs  ô  menos,  &." 

18.  A  las  diez  é  ocho  preguntas  dixo  que  sabe  este 
stigo  é  viô  que  la  gente  del  dicho  Contreras,  al  tiempo 
je  estuvo  en  el  dicho  valle,  talaron  muchas  palmas  que 
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liaman  pljivaes,  que  es  el  principal  bastimento  de  1 
dios  de  aquella  tierra.  St."» 

içj.  A  las  diez  é  nueve  preguntas  dixo  que  en  el 
neal  del  dicho  Contreras  se  comieron  dos  cavallos 
que  eran  del  dicho  Heman  Sànchez  de  Badajoz,  &.' 

20.  A  las  veinte  preguntas  dixo  que  este  testig 
dezir  i  los  del  dicho  Hernàn  Sànchez  que  los  ; 
los  querian  bien  é  estavan  bien  coo  elles  é  que  an 
entrellos  de  paz,  &." 

21.  A  las  veinte  é  una  preguntas  dixo  que  dize 
cho  en  las  preguntas  antes  désta  é  lo  dennàs  no  sabe, 

22.  A  las  veinte  é  dos  preguntas  dixo  que  le  ; 
à  este  testigo  que  agora  a  de  ser  mis  mala  de  con< 
que  antes,  é  que  lo  demâs  de  la  pregunta  que 
sabe,  &.» 

23.  A  las  veinte  é  très  preguntas  dixo  que  c 
que  dicho  tiene  é  que  deste  fecho  esto  es  lo  que  i 
la  verdad,  so  cargo  del  juraraento  que  hizo,  é  firm 
su  nombre.  ^Gonçalo  Hemàndez,  &.» 

E  después  de  lo  suso  dicho,  en  treze  dfas  del  dicl 
desetiembre  é  del  dicho  aflo  de  mil  é  qutnientos 
renta  é  un  aflos,  en  presencia  de  mi  el  dicho  escriva 
recio  el  dicho  dotor  Francisco  Pérez  de  Robles  é  pr 
por  testigo  en  esta  rraz6n  à  Juan  Luys,  del  quai  yo 
cho  escrivano  tome  t  rrecibf  juramento  é  él  juro  s( 
seiial  de  cruz  en  forma  de  derecho  é  prometio  di 
verdad:  testigos  Antonio  Corço  é  Pablo  Corço,  é  d 
siguiente,  &.a 

1.  A  la  primera  pregunta  dixo  que  conoce  à  lo 
thenidos  en  la  dicha  pregunta  é  queste  testigo  tieni 
cia  de  las  provincias  conthenidas  en  la  pregunta,  é 
este  testigo  de  hedad  de  treynta  é  dos  aftos,  &." 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  que  sabe  este  1 
io  conthenido  en  la  dicha  pregunta  porque  este  testi 
con  el  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Badajoz  é  ayudo 
cubrir  el  dicho  valle,  que  es  de  la  calidad  contheni 
la  dicha  pregunta,  &.* 

3.  A  la  tercera  pregunta  dixo  que  sabe  lo  con 
en  la  dicha  pregunta  como  en  ella  se  contiene  i 
este  testigo  se  hallo  présente  é  vio  lo  sobre  dich 
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thenido  en  la  dtcha  pregunta  é  pasô  asi  como  la  pregunta 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  que  este  testigo  sabe  lo 
tenido  en  la  dicha  pregunta  é  paso  ansy  como  la  prê- 
ta dize  é  se  yvan  los  del  dicho  Hernân  Sânchez  por 
I  la  tierra  é  dormian  é  comian  en  las  casas  de  los  yn- 
i,  é  estavan  pacfficos  é  no  rrecivfan  dafto  deltos  sino 
;s  servicio  cada  vez  que  los  avian  menester,  é  trayan  de 
ler  al  real,  &.» 

5.  A  la  quinta  pregunta  dixo  que  sabe  lo  contenjdo 
îsta  pregunta  como  en  ella  se  contiene  porque  as!  pasô 
.  verdad,  é  el  dicho  valle  esta  quinze  léguas  del  limite 
a  Virreyna  é  muy  lexos  de  Nicaragua  é  obra  de  otras 
ize  léguas  de  las  yslas  de  Çorovarô,  é  que  lo  a  andado 
:  testigo,  eceto  que  no  a  ydo  à  Nicaragua,  porques 
r  notorio  quel  dicho  valle  esta  muy  lexos  de  Nicara- 

6.  A  la  sexta  pregunta  dixo  que  sabe  lo  conthenido 
ista  pregunta  como  en  elia  se  contiene,  é  que  la  sabe 
que  asi  es  verdad  é  ay  el  Ifmite  conthenido  en  la  dtcha 
^unta  desde  el  dicho  valle  al  Desaguadeto  é  antes  màs 

menos,  é  que  lo  sabe  porque  este  testigo  lo  andado,  &.■ 

7.  A  la  setena  pregunta  dixo  que  sabe  este  testigo  lo 
thenido  en  la  dicha  pregunta  como  en  ella  se  contiene 
que  pasô  asi  lo  conthenido  en  la  dicha  pregunta  é  se 
6  présente  este  testigo  à  lo  ayudar  â  fazer,  &.» 

8.  A  la  otava  pregunta  dixo  que  sabe  todo  lo  conte- 
j  en  la  dicha  pregunta  como  en  ella  se  contiene  porque 
:  testigo  se  hallô  en  ello  é  pasô  asf  é  el  dicho  Rodrigo 
Montreras  les  puso  cerco  al  dicho  HernAn  Sànchez  é  su 
e  é  les  tomô  las  aguas  é  les  prendfan  los  que  salfan  â 
car  de  corner,  é  forçado  de  la  dicha  guerra  se  diô  el 
10  Hernàn  Sânchez,  &> 

9.  A  la  novena  pregunta  dixo  que  sabe  queste  tes- 
>  viô  todo  io  quel  dicho  Hernàn  Sânchez  tenfa  que  des- 
eô  el  dicho  governador  Rodrigo  de  Contreras  é  todo  lo 
lô  é  con  ello  cinco  mill  é  novecientos  pesos  de  oro,  que 
todo  buen  oro  de  veinte  quilates  arriba  de  pieças  de 
lios  tomadas  en  la  tierra  é  que  avfan  dado  los  dichos 
iques,  é  que  la  cantidad  de  loque  todo  valia  quelo  no 
e  màs  de  que  el  dicho  Contreras  le  tomô  cavallos,  ar- 
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mas,  ballestas,  arcabuzes  é  tiros  de  artjllerfa  é  espad 
otras  cosas  que  vallan  bien;  la  canddad  no  la  sabe,  &. 

10.  A  la  dezena  pregunta  dixo  que  este  testigo  i 
que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  rrogava  â  los  qu 
dicho  Hernàn  Sândiez  ténia  que  le  pidiesen  el  oro 
ténia  escondJdo  é  los  malos  tratamientos  que  les  hazi 
este  testigo  le  rrogô  que  tomase  poder  de  todos  é  qu 
pidiese  todo  el  mal  é  daflo  que  el  dicho  Hemàn  Sàn< 
avfa  fecho  en  la  tierra  é  se  lo  mandô,  é  este  testigo  ti 
poderes  de  algunos  é  demandé  al  dicho  Hemân  Sâm 
por  tener  contento  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  p< 
tener  contento,  &.* 

11.  A  la  onzena  pregunta  dixo  que  sabe  todo  loi 
ter.ido  en  esta  pregunta  como  en  eila  se  contiene  é  qu 
sabe  porque  pasô  asi  é  querla  hundir  à  bozes  à  los  test: 
quedeziansus  dichos  diziéndoles:  «Dezid,no  tengàismi 
de  Hemân  Sànchez,  que  yo  soy  governador  de  la  tien 
no  ay  otro  govemador  signo  yo»,  é  dezia  que  les  d 
yndios  é  que  les  rrepartiria  la  tierra  é  les  daria  su  oro 
harla  mejor  con  ellos  que  el  dicho  Hernàn  Sânchez,  é 
gunos  con  esto  dezian  lo  que  le  sabia  i  bien  al  dicho 
drigo  de  Contreras,  é  que  esto  que  lo  sabe  porque  era  < 
testigo  procurador  de  toda  la  gente  é  via  que  todo  pas 
ante  este  testigo,  &.'■ 

12.  A  las  doze  preguntas  dixo  que  sabe  este  tesi 
lo  conthenido  en  la  dicha  pregunta  como  en  ella  se  ( 
tiene  é  que  la  sabe  porque  asf  pasô,  é  el  barco  donde  1 
yr  al  dicho  Hernàn  Sânchez  este  testigo  lo  vido  é  era 
queflo,  que  no  era  para  navegar  para  lexos  mis  de  p 
luego  de  tierra,  é  que  no  le  dio  servicio  ni  dineros  ni  > 
corner  é  asi  lo  enbi6,  &.a 

13.  A  las  treze  preguntas  dixo  que  sabe  lo  conten 
en  la  dicha  pregunta  como  en  ella  se  contiene  é  que  la  s 
porque  asf  pasô,  é  después  que  el  dicho  Contreras  er 
en  la  tierra  se  alçaron  los  yndios,  que  puede  aver  tre; 
quatro  meses  todo  estava  de  guerra,  &.» 

14.  A  las  catorze  preguntas  dixo  que  este  testigo  s: 
que  al  dicho  Hernàn  Sânchez  no  le  mataron  cristiano  i 
guno  los  yndios  de  la  tierra,  é  que  al  dicho  Contreras  lui 
que  tomô  al  dicho  Hernàn  Sânchez,  le  mataron  quatro  c 
tianos  c  un  negro  é  mas  de  sesenta  yndios  en  una  gua 
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vara  que  ovo,  uno  que  enbi6  la  tierra  adentro,  é  los  demâs 
bolvieron  huyendo  é  los  mâs  dellos  heridos;  é  que  despucs 
'e  matava  muchos  yndios  c  los  cristianos  venfan  heridos 
londe  quiera  que  ivan  é  sin  provecho,  é  que  quando  este 
estigo  saliô  de  la  tierra  le  parectô  que  quedarian,  de  màs 
le  quatrocientos  yndios  quel  dicho  Contreras  truxo  de  A^i- 
aragua,  obra  de  cinqiienta  6  sesenta  yndios,  é  los  demâs 
ie  le  murieron,  unos  que  le  matavan  los  yndios  é  otros  en 
juaçavara,  é  que  lo  sabe  porque  este  testigo  andava  en- 
rellos  é  los  veya  é  oya  por  pûblico  é  lo  que  pasava  entre- 
los,  &." 

15.  A  las  quinze  preguntas  dixo  que  este  testigo  oytS 
lezir  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  governadorde  Nica- 
'agua,  que  avfa  de  acabar  i.  los  de  Hernàn  Sànchez  todos, 
ino  â  uno,  porque  no  le  pidiesen  el  oro,  é  que  â  este  tes- 
igo  é  à  otro  tovo  en  cadenas,  à  este  testigo  quatro  dlas  é 
i  otro  dexô  este  testigo  en  cadenas,  por  capitanes  de  Her- 
lân  Sanchez;  é  que  de  los  de  Hernan  Sânchez  podlan  que- 
lar  en  la  tierra  cinco  6  seis,  é  que  de  los  de  Contreras  se 
luexavan  algunos  dcl,  é  que  le  parece  à  este  testigo  que 
e  podrian  quedar  treynta  é  cinco  onbres,  é  que  se  le  an 
nuerto  de  hambre  é  dolencia  t  en  la  guerra,  é  que  este 
estigo  oyo  dezir  en  la  dicha  tierra  que  el  dicho  Contreras 
ivia  traydo  de  alla  cien  cristianos  espafloles,  &.» 

16.  A  las  diez  é  seis  preguntas  dixo  que  sabe  lo  con- 
enido  en  esta  pregunta  é  que  la  sabe  porque  este  testigo 
le  hallô  en  la  dicha  tierra  como  ticne  dicho  é  viô  quel  di- 
:ho  Hemân  Sânchez  le  tratava  bien,  aunque  tenfa  preso  al 
licho  cacique,  é  traya  chamarra  de  seda  en  su  poder  é  co- 
nfa  en  mesa  de  cadena  con  el  dicho  Hernàn  Sànchez  é 
lormJa  en  amaca  que  le  dava  el  dicho  Hernàn  Sànchez, 
:  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  le  tratava  mal,  como  â 
)erro,  c  dormfa  en  ese  suelo  c  comfa  un  bollo  quando  se 

0  davan,  é  el  mismo  cacique  se  quexava  é  dezia  lo  conte- 
lido  en  la  dicha  pregunta  muchas  vezcs,  &.^ 

17.  A  las  diez  é  siete  preguntas  dixo  que  lo  que  sabe 
lella  es  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  despoblô  el 
licho  pueblo  quel  dicho   Hernàn    Sànchez  tenfa  hecho  en 

1  dicho  valle  é  desmaniparô  la  fortaleza  é  se  vino  huyendo 
le  miedo  de  los  yndios  à  la  mar,  al  otro  pueblo  quel  dicho 
{emàn  Sànchez  avi'a  poblado  primero,  à  que  puso  nonbre 
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Badàjoc,  é  allf  se  queda;  é  quel  dicho  questava  en  el  v. 
estaria  catorze  6  quinze  léguas  la  tierra  adentro,  &." 

18.  A  lasdiez  é  ocho  preguntas  dîxo  que  sabeloc 
tenido  en  la  dicha  pregunta  como  en  elia  se  contiene  ( 
que  asi  pasô  é  lo  viô  este  testigo  talar  é  talado,  &.* 

19.  A  las  diez  é  nueve  preguntas  dixo  que  sabe  > 
el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  govemador  de  Nicarag 
i  su  jente,  comieron  dos  cavallos  que  se  avfan  tomad< 
dicho  Hernàn  Sânchez  é  otro  que  avia  sido  de  Francl 
de  Montes,  con  muchanecesidad  de  hambreque  tenlan, 

20.  A  las  veinte  preguntas  dixo  que  sabe  este  test 
lo  coQtenido  en  esta  pregunta  como  en  ella  se  contiene  [ 
que  pas6  ansf,  é  los  yndios  querfan  mucho  al  dicho  Hen 
Sinchez  é  oy  en  dfa  lloran  por  el  dicho  Hernàn  Sàncl 
é  les  oyô  este  testigo  dezir  à  los  yndios  é  al  cacique, 
tando  en  la  tierra,  atgunos  de  los  yndios  que  querian  mui 
al  dicho  Hernàn  Sânchez,  é  que  esto  era  por  los  bue 
tratamientos  que  les  haz(a,  &  » 

21.  A  las  veinte  é  una  preguntas  dixo  que  si  el  dii 
Hemân  Sànchez  de  Badajoz  bolviese  â  la  tierra,  segun< 
araor  que  los  yndios  le  tenfan,  toda  vemla  de  paz  a  lo  1 
à  este  testigo  le  parece,  &." 

22.  A  las  veinte  é  dos  preguntas  dixo  que  le  parec 
este  testigo  que  s)  el  dicho  Hernàn  Sânchez  no  bolvi 
â  la  tierra,  que  séria  mala  de  conquistar  por  la  aspereza 
la  tierra  é  por  los  yndios  estar  alçados  é  de  guerra  é  en( 
nizados  en  matar  cristianos  é  yndios,  &.* 

23.  A  las  veinte  é  très  preguntas  dixo  que  dize  lo  < 
dicho  tiene  é  que  deste  fecho  esto  es  !o  que  sabe  c  la  ^ 
dad,  so  cargo  del  juramento  que  hizo,  é  firmélo  de 
nombre.  =:Juan  Luys,  &.^ 

E  tomados  é  rrecibidos  los  dichos  testigos  en  la  man 
que  dicha  es,  el  dicho  dotor  Francisco  Pérez  de  Rot 
dixo  que  pedla  é  pidià  al  dicho  seftor  alcalde  lo  mande  > 
todo  por  fee  é  testimonio,  firmado  de!  scilor  alcalde  é  ; 
nado  é  firmado  de  mi  el  dicho  escrivano,  en  manera  < 
haga  fee,  para  lo  presentar  adonde  le  convenga,  como 
tiene  pedido,  un  trasiado  6  dos  ô  mâs,  y  que  en  ellos  y 
cada  une  dellos  ynterponga  su  decreto  é  auloridad  judit 
para  que  valga  é  haga  fee  en  j'uizio  é  fuera  dél,  é  para  < 
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"icio  del  dicho  seAor  alcalde:  testigos  Martfa 
isco  Picon,  &.» 

I  dicho  seAor  alcalde  le  mandô  dar  la  dicha 
lo  la  pide,  y  en  ella  dixo  que  ynterponfa  é 
lutoridad  é  decreto  judicial  para  que  valga 
juycio  é  fuera  dél,  en  quanto  puede  y  deve  de 
;o5  los  dichos,  é  firmôio  de  su  nombre.  E  yo 
Castillo,  escrivano  de  su  magestad  é  escri- 
é  del  niimero  desta  cibdad  de  Panavià,  pre- 
Tiar  é  rrescibir  de  los  dichos  testigos  é  a  todo 
;s  é  en  estas  quinze  hojas  la  hize  escrivir,  c 
aqul  este  mio  signo  â  tal,  en  testimonio  de 
rn,''°  del  Cast.°,  escrivano  pdbhco. 
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Rclaciàn  de  la  provincîa  de  Nicaragua  por  el  U< 
ciado  Francisco  de  CastaAeda,  gobernador  y 
calde  mayor  que  fué  de  la  misma.— Aiio  de  154; 


Muy  poderosos  sefiores.  =  El  licenciado  CastafS 
vucsiro  govcrnador  é  alcalde  mayor  que  ftié  de  la  pu 
ria  de  Nicaragua  y  contadur  que  soy,  digo  que  yo 
de  la  diclia  provincia  de  Nicaragua  con  licencia  de  vu< 
aiteza  à  le  informar  de  cosas  complideras  â  su  real 
cencia  c  servicio  é  al  bien  de  aquella  tierra;  y  porjt 
empedimentos  no  he  podido  venir  màs  presto  hacer  1 
cha  informaciôn  y  à  otras  cosas  à  mi  convinientes, 
forme  â  la  dicha  cédula,  é  ahora  que  soy  venido  inf» 
à  vuestra  alteza  de  lo  siguîeiite  para  que  lo  mande  pro 
é  rcmediar  conforme  â  su  real  concencia  y  servicio  i; 
de  aquella  tierra. 

Primeramente  digo  que  conviene  que  el  govem 
que  fuere  en  la  dicha  provincia  sea  letrado  y  no  hoi 
sin  letras,  porque  los  governadores  de  ia  dicha  prov 
que  no  han  sido  letrados,  como  no  entienden  las  coss 
derecho,  han  dado  causa  à  muy  grandes  yerros  é  han 
tado  en  la  tierra  muchos  indios  de  reparti  mi  en  tos  i.  lo 
duos  que  los  tenian  é  dejado  por  ello  perdidos  é  de! 
dos  a  los  vecinos  à  quien  los  quitaron  é  dado  los  di 
indios  à  allegados  suyos  é  à  personas  que  con  ellos  fui 
de  lo  cual  ha  sucedido  quedar  vecinos  pobres. 

Otro  si  digo  que  las  provincias  de  Nicoya  é  Chori 
é  Corveci  y  Orotina  y  otras  provincias  é  la  isla  de  CA 
indios  délias,  que  son  en  el  golfo  que  llaman  de  Sanl. 
han  recibido  grandes  malos  tratamientos  de  algunos  d 
cristianos  que  los  han  tenido  de  repartimiento  é  asi  m 
de  los  cristianos  que  alli  han  tenido  por  estancieros 
cristianos  ientes  y  vinientes,  de  â  do  ha  redundado  q 


(i)    Archive  General  de  Indîas. — Estante  52,  ca;6n  i,  lega 
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vincta  de  Chorotega,  habiendo  servido  en  los  princîpîos, 
Izo  é  esta  alzada  sin  querer  nadie  servir  é  se  han  me- 
>  alli  é  ido  à  vivir  muchos  indios  de  las  dichas  provin- 
.  y  islas  por  no  ser\'ir  â  los  cristianos,  y  entre  los  otros 
ivios  que  han  recibido  han  sido  que  por  alH,  por  aque- 

puertos  del  golfe  de  Sanlùcar,  se  han  sacado  mucho 
lero  de  indios  libres,  naturales  de  las  dichas  provincias 
àlas,  é  tomâdolos  por  fuerza  é  con  engaflo  y  vendido 
:ho5  dellos  por  esclaves  en  la  ciudad  de  Panama  y  en 
^n't  y  en  otras  partes,  é  sacado  para  entradas  mucho 
lero  de  indios  é  llevâdolos  con  cadenas  é  con  cargas 
s  tierra  é  vuelto  de  alla  pocos  dellos  6  no  ningunos;  é 

estar  i  sesenta  y  à  setenta  léguas  de  LfÔTi  estân  mal 
istriados  en  la  fe  é  casi  totalmente  no  saben  cosa  de 
stra  santa  fe  los  indios,  é  desde  alli  los  Iralan  cargados 

ciudad  de  Lcôn  los  que  los   tienen  de  repartimiento, 

grandes  cargas  de  ropa  y  otras  cosas.  Conviene  à  ser- 
0  de  Dios  é  â  la  real  conciencia  de  vuestra  alteza  é  bien 
a  tierra  que  se  haga  en  la  plaza  de  Nkoya  un  mones- 
3  de  flaires  que  tengan  cargo  de  no  consentir  tratar  mal 
s  indios,  sino  que  hagan  su  moderado  ser\'icio,  y  los 
ruyan  â  los  indios  en  la  fe,  dcmàs  del  cual  bien,  que 
irincipal,  se  quitarâ  la  saca  de  los  indios  naturales  é  de 
15  de  la  provincia  de  Nicaragua,  para  que  no  se  saquen 
10  se  han  sacado  por  allf  mucha  canCidad  de  indios  li- 
i.  Los  cristianos  que  alli  desembarcan  fatigados  de  la 
',  en  hallar  alli  monesterio  ternân  consuelo  para  las 
nas  y  para  los  cuerpos  y  no  morirân  tan  desconsolados 
lo  algunos  han  muerto  alli;  los  indios  hufdos  â  los  Cho- 
gas  se  reducirin  é  vernàn  â  vivir  â  sus  naturalezas  de 
n  estân  hufdos,  é  biendo  los  indios  Chorotegas  el  buen 
amiento  que  se  harâ  vernân  de  paces  mediante  estar 
el  dicho  monesterio.  Convemâ  para  la  sustentaciôn  de 
frailes  é  de  los  cristianos  ientes  y  vinientes  que  se  van 
nbarcar  é  desembarcan,  que  esta  plaza  de  NUoya  y  sus 
>ones  y  la  isla  de  Chira.  que  esta  â  una  légua  junto, 
an  at  dicho  monesterio,  y  el  perlado  del  dicho  raones- 
3  tenga  poder  de  vuestra  alteza  para  no  consentir  sacar 

los  puertos  del  dicho  golfo  ningûn  indio,  aunque  esté 

rado  por  esclavo. 

Otro  si  digo  que  los  indios  en  las  plazas  de  la  dicha 
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provincia  estin  ma)  industriados  en  la  fe  y  no  bien  cris- 
tianados.  Conviene  que  por  provincias  haya  clérigos  para 
que  acristianen  los  indios  y  los  bauticen  é  muestren  â  re- 
zar,  6  por  provincias  se  hagan  monesterios  para  que  los 
flaires  tengan  cargo  de  hacer  lo  susodicho,  y  desta  manera 
seràn  los  indios  cristianos.  Conviene  que  haya  obispo  en 
la  dicha  provincia  de  Nicaragua  que  sea  clérigo  é  tal  per- 
sona  que  se  tenga  dél  por  cierto  que  servira  à  Dios  nuestro 
seilor  y  terni  especial  cuidado  de  las  animas;  y  entre  al- 
gunos  inconvenientes  que  se  han  seguido  de  no  haber 
obispo  en  la  dîcha  provincia  ha  sido  uno  que  después  que 
se  ganô  nunca  habido  olio  en  las  Iglesias,  y  mil  indios  jun- 
tes y  qulnientos  y  doscientos,  echàndoles  agua  en  )as  ca- 
vezas  as(  juntos  y  diciendo  c6mo  an  nombre,  salfan  los 
unos  con  un  nombre  y  las  mugeres  con  otro,  por  manera 
que  si  dedan  Juan  y  Juana  todos  iban  asf  junto,  y  cl  agua 
à  los  niftos  se  les  a  echado  con  un  hîsopo. 

Iten  quel  obispo  tenga  lenguas  para  hablar  à  los  indios 
en  la  instrucciôn  de  ia  fe,  pues  son  menester  para  instruir 
â  los  indios  en  la  fe,  pues  vuestra  alteza  las  tenla  é  pagabâ 
de  los  diezmos;  y  siguiôse  desto  que  en  las  ciudades  de 
Lton  y  Granada  hobo  màs  de  diez  mil  indios  de  los  que 
servfan  a  los  cristianos  que  todos  sabfan  la  dotrina  cristiana 
é  rezar  bien. 

Iten  digo  que  los  monesterios  no  se  podrân  sostener  sî 
no  se  les  dan  en  los  sitios  à  do  estuvieren  los  monesterios 
indios  que  los  sustenten,  con  tanto  que  no  puedan  tener 
ni  tengan  indias  dentro  en  las  casas  é  monesterios  ni  so 
color  que  entran  à  servirles  ni  hacelles  pan,  porque  habido 
monesterio  en  Nicaragua  à  do  han  tenido  los  flaires  en 
indias  de  su  servicio  harto  numéro  de  hijos  con  gran  disu- 
!ud6n. 

Conviene  que  en  todas  las  plazas  haya  cristianos  por 
estancieros  é  tengan  especial  cuidado  de  los  domingos  6 
iiestasque  hobiere  en  las  plazas  clérigos  6  flaire  de  Uevar 
los  indios  à  rezar  siquiera  una  vez  en  cada  fiesta;  y  cuando 
nohoviere  clérigos  6  flaires  ellos  les  recen,  mandando  al 
govemador  que  â  los  estancieros  y  indios  que  no  fueren  â 
rezar  les  ponga  penas;  é  que  los  estancieros  sean  cristianos 
que  sepan  rezar,  porque  acaecio  en  Nicaragua  juntar  el 
deto  y  la  justicia  cuatro  ô  cinco  estancieros  en  una  plaza 
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landalles  rezar  y  no  saber  ninguno  dellos  el  avemaria, 
un  cristianos  son  muertos  en  la  dicha  provincia  que  no 
lablan  rezar. 

Ite'n  que  cuando  se  proveycre  obispo  se  de  orden  si  lia 
lievar  diezmos  de  los  indios  ô  no,  porque  los  indios 
itribuyen  à  sus  amos  de  todas  las  cosas  y  en  la  dicha 
vincta  no  hay  orden,  y  de  lo  que  los  cristianos  siein- 
n  é  cojeo  con  sus  indios  es  justo  que  diezmen  y  de  las 
is  cosas  que  los  indios  les  dan  de  servicio;  y  se  dé  or 
I  sobre  si  de  los  huertos  que  ttenen  los  cristianos  en  sus 
as  para  proveimiento  de  sus  casas  sin  vender  cosa  dello, 
lan  de  pagar  diezmo  6  no. 

Otro  si  en  la  dicha  provincia  se  podràn  hacer  azûcares 
acar  riegos  de  aguas  para  las  cafSas,  aunque  sera  con 
cha  Costa  de  lievar  oficiales  para  los  yngeftos,  y  en  la 
ha  provincia  se  han  hecho  ya  azûcares  en  un  trapiche. 
orque  les  llevaban  los  diezmos  por  entero  se  dejaron  de 
:er,  que  se  gastarJa  los  aziicares  que  allf  se  hiciesen  en 
Pirû,  à  do  no  se  podràn  hacer  por  la  ondura  y  braveza 
los  rios  y  porque  no  llueve  en  los  llanos  para  poner  de 
uero  caflas,  y  se  gastarân  en  Panama  y  aun  se  podràn 
lar  à  Castilla,  aunque  seràn  muchos  los  gastos,  y  por 
o  conviene  que  paguen  de  los  azûcares  poco  diezmo. 
Otro  si  conviene  que  se  mande  que  los  diezmos  de  mafz 
Igodon  é  otras  cosas  de  que  se  ha  de  dezmar  se  paguen 
ïs  desmeros  en  las  plazas  y  lugares  à  donde  ello  se  co- 
î  <S  criare  é  no  to  llcven  à  sus  casas  de  los  dezmeros  los 
)tianos  que  asf  dezmaren. 

Iten  digo  que  vuestra  alteza  daba  trescientos  mil  mara- 
Us  en  la  dicha  provincia  à  un  protetor  de  los  indios,  de 
:ual  no  hay  necesidad  porque  los  que  menos  curan  de  los 
ios  son  los  protetores,  y  en  lo  de  las  animas  de  los  in- 
s  basta  el  obispo  y  para  en  el  castigo  del  mal  tralamiento 
■ta  el  governador,  con  que  se  les  mande  al  obispo  é  go- 
nador  que  dos  veces  en  el  aflo  salgan  en  persona  à  visi- 
ta tierra,  una  vez  la  de  Leôn  y  otra  vez  la  de  Granada,  c 
;  sean  muy  favorecidos  los  indios  con  justicia,  é  entre  el 
)  que  tengan  sus  visitadores  para  que  visiten  la  tierra, 
;s  no  les  cuesta  nada,  é  de  parte  de  las  penas  puede  ser 
lado  su  trabajo. 
Sabra  vuestra  alteza  que  por  algunos  governadores  de 
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la  dicha  provincia  se  ha  ycviado  hacer  entradas  â  pobla- 
ciones  de  lierras  que  ellos  han  dicho  que  convenlan,  en  las 
cuales  entradas  han  permitido  por  muchas  veces  asolar  los 
indios  de  la  dicha  provincia  en  dejar  llevar  à  hecho,  â  cada 
uno  de  los  que  iban  en  las  entradas,  los  indios  que  querian 
llevar  de  sus  repartimientos  y  hurtados,  sin  le  defender  ni 
prohibir  ni  poner  recaudo  en  ello;  y  hubo  entrada  à  do  se 
sacaron  mâs  de  cuatro  mil  indios  y  los  llevaron  encade- 
nados  y  no  volvieron  seis  indios  delîos  à  la  dicha  provincia, 
y  los  pobres  indios  encadenados  iban  mirando  los  camî- 
nos  y  llorando  decian:  iPor  aquellos  caminos  fbamos  â 
servir  à  nuestros  amos  à  Lràn  y  de  alli  volviamos  à  nues- 
tras  casas,  à  nuestras  mugeres  y  hijos  y  maridos,  y  ahora 
vamos  sin  esperanza  de  jamàs  volver  à  nuestras  casas». 
Esta  fué  la  entrada  que  hizo  et  capitân  Martfn  Kstete  hacia 
Guatimala,  de  lo  cuaJ  yo  ynvié  larga  informacion  à  viiestra 
alteza  y  nunca  à  ella  se  me  respondio  ni  à  otras  cosas  im- 
portantes que  envié  â  informar,  por  lo  cual  quise  venir  en 
pcrsona  d  informar  a  vuestra  alteza  y  à  otras  cosas  con- 
forme d  la  licencia. 

Otro  si  hobo  entrada  que  hizo  hacer  governador  de  la 
dicha  provincia  muy  sin  prop6sito,  à  la  cual  se  sacaron 
otros  tantos  indios  y  indias,  y  no  volvieron  dellos  ciento, 
de  los  llanos,  ni  de  Nicoya,  ni  de  las  otras  provincias  y 
isla  de  Chira,  é  quedàronse  cristianos  sin  castigo,  que  â 
indios  que  llevaban  en  las  cadenas  despeados,  por  no  abrir 
lacadena  para  sacarlus,  les  cortaron  en  las  colleras  las  ca- 
bezas,  por  manera  que  el  cuerpo  cafa  â  una  parte  y  la 
cabeza  à  otra,  y  asl  muchos  indios  se  dejaban  morir  por  no 
osar  decir  que  iban  despeados,  vîsta  la  crueldad  que  se  les 
hacia;  y  habido  otras  entradas  por  donde  los  govemadorcs 
lian  permitido  sacar  muchos  indios,  que  si  se  le  mandare 
que  lo  déclare  lo  declararâ  quien  han  sido  los  governado- 
res  y  capitanes  y  los  viages  â  donde  se  hicieron  las  dichas 
entradas.  Conviene  que  vuestra  alteza  mande,  para  el  reme- 
•Jio  de  este,  que  no  se  lleven  à  entradas  indios  ni  indias, 
pues  en  bestias  pueden  llevar  sus  cargas. 

En  la  provincia  de  Nicaragua  se  han  herrado  mucha 
cantidad  de  indios  y  indias  que  no  eran  esclaves,  porque 
algunos  govemadores  han  dado  licencia  para  herrar  y 
hacer  esclaves,  que  quitàndose  el  herrar  los  indios  queda- 
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ràn  en  su  Ubertad  y  servicio  y  ta  tierra  estarâ  poblada  é 
se  poblara  cada  dfa  màs. 

Ha  acaecido  en  tiempo  de  algunos  governadores  de  la 
dicha  provincia  las  indias  hacer  para  malparîr  é  otras  no 
juntarse  con  sus  maridos  por  no  emprefiarse  y  otras  matar 
sus  propios  hijos  que  criaban,  y  han  dicho  que  dândoles 
escesivos  trabajos  coino  les  daban  y  hadéndoles  sus  hijos 
esclaves,  ni  podlan  criar  ni  querfan  emprefiarse,  porque 
viniendo  de  trabajar  elias  y  sus  maridos  de  cansancio  no 
guisaban  de  cenar  las  indias  â  sus  maridos  ni  para  sf,  ése 
echaban  sin  cenar  viendo  que  otro  dJa  habfan  de  volveral 
travajo  de  madrugada. 

Ha  sido  una  causa  de  la  destrucciôn  de  la  tierra  que 
cuando  iban  à  entradas,conquis[as  é  poblaciones  de  tierras, 
pcrmitian  los  governadores  ir  fi  muchos  vecinos  que  tenfan 
repartimientos  en  !a  tierra,  los  cuales  en  Hevar  piezas  des- 
poblaban  tas  plazas  é  les  daban  licencia  para  quegozasen 
de  los  repartimientos  yendo  à  poblar  fuera  del  término,  por 
manera  que  redundaban  dos  daRos:  el  uno  de  las  piezas 
que  los  que  tenfan  ios  repartimientosllevaban.y  elotro  que 
dejaban  las  plazas  encomendadas  à  personas  que  por  elles 
las  granjeasen,  é  como  éstos  a  quien  dejaban  las  plazas, 
viendo  que.  les  habia  de  durar  poco,  destruyéronlas;  por 
otra  parte  es  cosa  muy  util  y  provechosa  quel  que  tuviere 
repartimiento  no  baya  a  poblacîôn,  à  si  quisiere  îr,  el  go- 
vernador  provea  luego  sus  indios. 

Conviene  que  los  indios  ni  indias  no  se  carguen  é  que 
las  indias  no  salgan  à  trabajar  fuera  de  sus  plazas,  é  que  en 
el  servicio  que  en  las  plazas  las  indias  hicieren  no  sirva 
india  vieja  ni  preflada  ni  parida  de  dos  ailos,  é  que  se  les 
tase  el  servicio  que  sea  moderado  en  lo  del  sembrar  y  hacer 
ropa,  é  que  indios  ni  indias  no  se  carguen  sino  bestias, 
pues  se  puede  hacer  ya  en  la  tierra;  y  el  obispo  y  el  gover- 
nador  tasen  en  cada  plaza  las  indias  que  ilarân  y  harân 
ropa,  conforme  à  la  pusibilidad  de  cada  plaza,  é  seflalen  â 
cada  cristiano  que  tuvîere  repartimientos  Ios  indios  y  indias 
que  ha  de  tener  para  su  servicio  ordinario,  porque  sin  este 
servicio  no  podrfan  vivir  los  cristianos. 

Hase  hecho  en  la  dicha  provincin  muchas  veces  por 
governadores  délia  cosas  muy  exorvitantes,  y  ha  sido  que 
han  querido  de  nuevo  repartir  la  tierra  por  vfa  de  reparti- 
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mientos  6  diciendo  que  reformaban  los  repartîmientos,  lo 
cual  se  ha  hecho  à  fin  de  quitar  los  indios  à  quien  han 
querido  y  darlos  à  quien  à  clios  se  les  antojaban,  de  que 
han  dejado  cristianos  destruldos;  y  los  indios,  por  dalles 
muchos  amos  nuevos,  se  pierden,  y  esto  ha  estado  en  ma- 
nos  de  los  dichos  governadores  todas  las  veces  que  han 
querido  hacer  daflo  algunos  cristianos  que  tenJan  reparti- 
raientos,  dcbajo  de  otra  muy  gran  cautela  de  proveer  in- 
dios que  otros  tenian  en  reparti  mientos  y  decir  en  las 
cédulas  del  proveimierto:  «  lo  cual  proveo  sin  perjuicio  de 
terceroi;  y  asf,  sin  mis  oir,  iban  alguaciles  con  las  cédulas 
é  mandamientos  y  echaban  luego  de  los  reparti  mientos  â 
los  poseedores  y  metian  à  los  otros,  y  los  governadores 
han  dicho  que  con  esto  cumpii'an,  con  decir  que  sin  perjui- 
cio de  tercero,  é  si  alguno  se  sintiese  agraviado  pare- 

ciese dieron  causa  à  muchos  pleitosé  gastosy  todavi'ase 

tenian  los  indios  ios  postreros  proveidos  é  los  otros  ambrea- 
ban.  Conviene  que  vuestra  alteza  mande  que  los  indios  pro- 
vefdos  una  vez,  no  se  tornen  à  quitar  por  los  governadores  à 
quien  los  tuviere,  aunque  diganques  pormanera  de  refor- 
maciôn,  y  no  se  pueda  hacer  si  no  fuere  con  especial  licen- 
cia de  vuestra  alteza  6  en  los  casos  que  se  cometieren  delitos 
por  do  merescan  perder  lo5repartimientos;yhaacaecido  en 
iadichaprovincia mandat  un  governadorqueporque  querla 
reformar  la  tierra  ninguno  saliese  à  su  cacique.  Con  esta 
alteracion  dejaron  ios  indios  de  sembrar;  fué  necesatio  des- 
pués,  para  sustencrse  los  cristianos,  tomar  à  los  indios  el 
mafz  que  tenian  suyo,  de  adonde  redundo  tan  gran  ham- 
bre  en  la  tierra  que  murieron  de  hambre  sobre  veinte  mil 
indios  y  andaban  muchos  indios  con  cruces  en  las  manos, 
entre  los  cristianos,  pidiéndoles  por  Dios  mafz  para  corner, 
que  fué  gran  lâstima;  y  lo  que  peor  fué,  que  con  la  gran 
necesidad  c  hambre  los  indios  osaron  comer  carne  humana, 
y  hubo  en  la  plaza  de  Managua  india  que  macô  su  propio 
hijo  é  lo  vendiô  en  pedazos  con  hambre,  y  yo  hice  estan- 
carel  comer  de  la  carne  humana,  con  castigos  que  sobre 
ello  hice,  y  otros  maies  que  entre  ellos  han  tenido. 

En  la  provincia  de  Nicaragua  no  hay  oro  que  se  pueda 
sacar,  y  pues  el  sacar  del  oro  cesa,  sera  justo  se  tasen  los 
indios  que  se  han  de  dar  en  repartimiento  â  cada  uno,  por- 
que  los  governadores  cargan  de  indios  à  quien  quieren,  é  â 
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|ue  merecen  tener  indios  é  han  servido  en  la  tierra 
1  tenido  con  muy  poquitos  indios,  y  podri  ser  que 

>  haya  habido  negociaciones  sécrétas. 

sucedido  que  por  hacerse  informaciones  ante  alcal- 
Jinartos  para  traer  ante  vuestra  alteza,  de  servicios  é 
losas,  se  han  perjurado  testigos  é  dicho  dichos  que 
L  sido  ciertos  é  callado  cosas  que  pudieran  decir  con 
I,  por  do  en  el  consejo  de  vuestra  alteza  no  han  sido 
leraraente  inrormados  de  la  verdad:  sera  cosa  conve- 
que  vuestra  alteza  mande  que  la  informaciôn  que 
n  para  traer  à  vuestra  alteza  ante  alcalde  ordinario 

el  govemador  y  diga  en  ella  su  parecer,  é  que  de 
anera  no  den  las  informaciones  los  alcaldcs. 
n  acaecido  en  la  dicha  provincia  muy  grandes  sucie- 
que  los  que  han  tenido  reparti  mien  to  s  han  tomado 
plazas  de  sus  repartimientos  indias  con  quien  se  han 

>  sin  saber  si  eran  cristîanas  ô  no  é  sin  mirar  que 
parientes  6  ahijadas:  gran  servicio  de  Dios  sera  pro- 
je  el  que  se  echare  con  india  de  su  repartimiento 
1  los  indios  é  se  le  quiten  é  se  den  à  otro,  porque 
de  las  suciedades  que  se  evitaràn  se  quitarân  peca- 
ly  recios  que  se  cometen. 

0  si  conviene  que  cuando  se  fuere  hacer  atguna  en- 

1  poblaciôn,  el  govemador  saïga  ocho  6  diez  léguas 
ino  é  vea  la  gente  que  va  é  si  Uevan  piezas  é  de  la 
i  que  van,  porque  sera  mucho  provecho,  é  que  no  lo 
cometer  à  otro  que  vaya  à  hacer  la  dicha  visitacion; 
LS  del  estorvar  de  las  piezas  estorvarse  an  otros  da- 
uerzas  que  se  hacen  al  salir  de  la  gente  à  las  taies 
iones  6  entradas,  con  saber  que  esta  ei  govemador 

tre  otras  crueldades  que  habido  en  la  dicha  provin- 
Nkaragua  habido  una  muy  grande  en  tiempo  de 
s  governadores,  y  ha  sido  que  si  en  una  plaza  se 
\  delito  por  algunos  indios  en  matar  algùn  cristiano 
lerer  inventar  algûn  alzamiento,  sin  haber  infornia- 
uién  eran  los  hechores  6  inventadores,  ynviaron 
le  caballo  é  de  pie  à  lancear  i  hecho  à  las  taies  pla- 
lataron  muchas  mugeres  y  nifios  inocentes  é  otros 
que  no  tcnJan  culpa,  é  los  perpetradores  de  los  taies 
se  quedaron  sin  castigo,  y  por  estos  alanceamientos 
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se  despoblaron  las  dîchas  plazas  sin  haber  hoy  indio  en 
ellas  é  se  huyeron  à  otras  plazas,  las  cuales  que  son  artas: 
si  los  govemadores  pusiesen  buen  recaudo  se  podfan  tor- 
nar  à  poblar;  mande  vuestra  alteza  que  no  se  alancee  plaza 
ninguna  sino  que  el  indio  que  cometiere  clelito  sea  casti- 
gado  por  justicia. 

Hâcese  otro  agravio  à  los  indios:  que  en  sus  tierras  de 
labor  asientan  las  cristianos  sus  estancîas  de  ganados  y 
as(  les  ocupan  sus  tierras  é  arboledas  y  les  daflan  lo  otro 
que  les  queda:  conviene  que  en  las  tierras  de  làbor  de  los 
indios  no  se  pongan  estancias  de  ganados. 

Por  cédula  de  vuestra  alteza,  muy  antigua,  se  da  licen- 
cia que  cualquiera  que  salière  de  la  tierra  pueda  sacar  dos 
naborias  para  su  servicio:  no  conviene  que  las  saquen,  por- 
que  hay  pocos  indios  y  con  licencia  para  dos  se  sacan 
veinte,  é  débese  mandar  que  cuando  se  despacharen  na- 
vios  el  govemador  6  su  tiniente  vayan  en  persona  al  des- 
pacho  de  los  taies  navios  é  no  lo  cometan  à  otro,  porque 
se  hacen  muchos  fraudes  por  los  que  van  con  mandamiento 
dcl  governador  à  visitar  é  despachar  los  navios. 

No  conviene  que  los  indios  sean  perpétues,  como  se 
piden,  porque  es  quitar  al  governador  el  poder  de!  proveer 
y  seràn  tenidos  en  poco  de  los  siiditos,  é  lo  que  peor  es 
que  como  el  indio  sepa  que  de  aquel  amo  que  tiene  ha  de 
ser  a  la  contina,  de  los  agravios  é  sin  razones  que  los  que 
tuvieren  los  repartimientos  les  hicieren  no  se  osaràn  que- 
jar,  por  manera  que  estaràn  en  mayor  servidumbre  y  como 
esclaves. 

Hanse  sacado  inlïnitos  indios  libres  de  la  dicha  provin- 
cia  que,  dindose  las  provisiones  que  dire,  al  fiscal,  se  vol- 
verân  todos  a  la  dicha  provincia. 

Ha  sido  la  mayor  parte  de  sacarse  estos  indios  libres 
questando  el  puerto  de  Maniaci,  que  yo  hice  descubrir  é 
catar,  é  siendo  puerto  de  entrada  de  cuatro  brazas  de  fondo 
y  â  donde  han  entrado  y  entran  navios  y  estando  très  lé- 
guas de  la  ciudad  de  Leôn,  se  ha  permitido  ir  los  navfos  al 
puerto  de  la  Posesiàn,  à  donde  sin  poder  remediarlo  el  go- 
vernador se  han  de  sacar  indios  libres  y  asolarse  la  tierra, 
y  por  este  los  maestres  no  quieren  entrar  en  el  puerto  de 
Maniaci  sino  en  el  de  la  Posesiàn,  porque  cerca  del  puerto 
de  la  Posesiàn  hay  todo  el  golpe  de  las  plazas  de  indios 
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Érmino  de  la  ciudad  de  Léon;  y  atgunos  de  los  que 
I  los  reparti  m  ientos  y  comûnmente  los  estancieros 
ontratado  con  los  maestres  é  marineros,  indios  y  in- 
ibres,  é  se  las  han  entregado  de  noche  y  les  dan  indias 
sus  suciedades;  y  porque  no  hay  màs  de  una  plaza 
puerto  de  Maniaci,  teniendo  en  el  dicho  puerto  agua 
y  abundancia  de  mucho  pcscado  y  mucho  lastre  para 
Lvfos  y  mucha  lefta  y  estando  à  très  léguas  de  Lcàn, 
i  han  de  saber  lo  que  quisieren  llevar  y  el  govemador 
sitarà  sin  trabajo,  porque  no  tienen  estas  contratacio- 
e  sacar  indios  no  quteren  ir  al  puerto  de  Maniaci  sino 
la  Posesion,  â  do  tienen  â  dos  léguas  é  mâs  la  buena 
é  lastre. 

anviene  para  el  bien  de  los  indios  é  guarda  deltos  que 
ivfos  que  fueren  de  porte  para  entrar  en  el  puerto  de 
aci  entren  alll  y  no  bayan  al  de  la  Posecièn,  porque 
odos  entrarân  porque  son  navfos  pcquefios  que  no 
ndan  dos  brazas  é  medîa  de  fondo  al  entrar. 
ase  hecho  una  cosa  entre  los  indios:  que  en  los  plei- 
je  entre  ellos  hay  se  han  entremetido  los  que  tienen 
partimientos  ha  hacerles  pleitear  por  la  orden  de  de- 
y  dan  ocasiôn  i.  que  contiibuyan  para  los  pleitos,  que 
ede  ataj'ar,  con  parecer  de  indios  comarcanos  senten- 
s  y  no  dar  lugar  â  pleitos. 

el  Desaguadero  se  descubriere  no  conviene  que 
lo  y  lo  de  Nicaragua  sea  una  governacién  sino  dos, 
e  esta  mucho  lo  uno  de  lo  otro  y  con  trabajo  de  viaje 
,  distancia  y  cada  governaciôn  déstas  en  su  mar. 
àcense  grandes  vejaciones  â  los  indios  en  traerlos  à 
rar  d  las  ciudades  de  diez  é  ocho  à  veinte  léguas  y 
os  estar  trabajando  y  gastando  su  comida  y  dete- 

hasta  que  ellos  huyen  de  hambre  y  se  van,  é  hâcen- 
cer  una  sementera  para  sus  amos  en  la  ciudad  y  otra 

mesmas  plazas  cada  aflo,  dos  veces  en  la  una  parte 
s  dos  en  la  otra. 

)nviene  seflalar  de  cuântas  léguas  vengan  los  indios 
brar  i  las  ciudades  para  escusalles  del  escesîvo  tra- 
[ue  se  les  da:  conviene  que  se  mande  sostener  lo  que 
tiempo  yo  hice  hacer,  que  no  se  hacia,  que  de  cada 
se  trafan  tantos  muchachos  y  se  daban  en  los  mones- 
y  alll  les  mostraban  la  dotrina  cristiana  y  à  ser  cris- 
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tjanos,  y  el  rezar  en  las  casas  i  alta  voz  à  los  indios 
noche. 

Los  flaires  reposan  poco  en  los  monesterios  y  ha 
despoblado,  en  mi  tiempo  Santo  Domingo,  y  después  dt 
saiido  de  la  provincia  San  Francisco;  débelo  de  causar 
son  amigos  de  atravesar  tierras:  conviene  poner  remt 
como  se  tornen  à  poblar  aqueJlos  monesterios  é  los  fra 
permanezcan,  pues  el  corner  é  vestir  no  les  puede  faltai 

Acaeciô  que  hobo  flaire  predicador  que  predicandi 
dotrina  cristiana  à  los  indios  se  puso  en  platicarles  el  i 
tcrio  de  la  virginidad  de  Nuestra  Seflora  y  de  la  Santfs 
Trinidad  y  salir  los  indios  é  indias  haciendo  burla;  convj 
proveer  que  lianamente  les  pjatiquen  la  fe  sin  decilles  te 
giaspara  que  entiendan  y  crean. 

Han  tenido  costumbre  los  governadores  de  dar  los 
dios  à  quien  han  querido,  sin  en  muchos  repartimiei 
haber  tenido  respeto  à  darlos  â  los  primeros  conquistad( 
à  i  los  primeros  pobladores  que  dellos  tenian  necesit 
conviene  que  vuesta  alteza  provea  en  ello  para  que  los  ( 
quistadores  é  pobladores  sean  favorecidos  por  orden,  ] 
que  por  no  haberlo  sido  algunos  se  han  ido  de  la  tiern 

No  solfan  consentir  algunos  governadores  que  se  hi 
sen  navios  sin  su  licencia  y  ellos  haclanlos  cuando  que: 
y  por  menos  costa;  conviene  que  vuestra  alteza  lo  pro 
para  que  no  se  haga  sinoque  libremente  dejenhacer  à  qi 
quisiere  navio. 

No  teniendo  el  obîspo  indios  ni  los  clérigos,  pues  tie 
de  que  comer,  serân  los  indios  mas  defendidos  y  ha 
quien  vuelva  mas  por  ellos  é  digan  los  agravios  que  se 
hicieren. 

Suelen  los  governadores  tomar  las  cartas  misivas  â 
niaestres  é  personas  que  van  en  los  navios,  so  color 
lo  hacen  |>orque  no  las  dejen  de  dar  6  no  las  hurten:  ( 
viene  que  vuestra  alteza  provea  como  no  se  les  tomen,  p 
sus  dueAos  las  conffan  de  los  que  las  llevan. 

De  no  tener  los  governadores  el  proveer  de  los  alj 
cila^os  se  sigue  gran  Talta  en  la  secuciôn  de  la  justici: 

Los  escribanos  no  tienen  aranceJes  y  convieneque  v 
tra  alteza  les  dé  arancel  y  à  los  de  la  iglesia  orden  poi 
Ueven  los  derechos,  porque  los  llevan  desaforadamente 
de  la  iglesia. 
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-iviene  que  no  se  haga  cabildo  ni  acuerdo  dentro  en 
;  los  governadores,  porque  dello  se  siguen  inconve- 
:  vuestra  alteza  lo  provea  cômo  se  hagan  fuera. 
cese  gran  vejaciôn  à  los  que  vienen  de  otras  provin- 
r  tierra  en  llevarles  derechos  de  los  caballos,  escla- 
osas  que  traen  de  la  tîerra,  que  justamente  no  se  les 
I  llevar:  vuestra  alteza  lo  mande  proveer  pormanera 
reciban  vejaciôn  en  esto  los  que  vinieren  à  la  pro- 

bido  governadores  que  no  han  visîtado  la  tierra: 
vuestra  alteza  que  la  visiten  y  conoscan  los  caciques 
porque  conociendo  los  caciques  é  hablândoles  se 
venir  à  quejar  cuando  se  les  hiciere  agravio. 
y  en  la  provincia  estranjeros  de  los  reinos  de  vues- 
za  con  indios  que  les  han  dado  los  governadores,  sin 
-ecidido  los  diez  artos  en  Castilla  ni  cumpKdolos  en 
Uas,  y  otros  que  han  sido  azotados  por  justicia  é 
muchos  delitos  é  que  no  conviene  que  estén  en  la 
los  cuales  tienen  indios  que  los  podrian  otros  lener 
vuestra  alteza  lo  mande  proveer  como  se  remédie. 
:a  es  la  relacion  que  habia  de  dar  à  vuestra  alteza  é 
osas  màs  que  por  mi  enfermedad  no  puedo  sacar  del 
ial  que  en  Nicaragua  hice,  de  que  màs  largo  infor- 
vuestra  alteza  y  al  fiscal;  y  la  licencia  me  di6  vues- 
;za  para  venir  â  esto  y  a  otras  cosas  que  a  m(  me 
l'an  y  à  mi  salud,  conforme  à  la  dicha  licencia  é  pro- 
que  tengo  hechas  é  presentadas. 
ciales  de  vuestra  magestad  é  otros,  con  favor  de  los 
adores,  tienen  indios  en  la  ciudad  de  Leàfi  y  en  la 
de  Granada  que  no  los  pueden  tener  sino  en  la  una 
vuestra  alteza  lo  mande  remediar  porque  habrâ  mâs 

î  fortalezas  de  Leèn  ê  Granada, de  que  vuestra  alteza 
alarios,  estân  sin  haber  persona  en  ellas  como  daré 
formaciôn:  conviene  â  serviciode  vuestra  alteza  que 
gan  vecinos  que  residan  y  vivan  dentro  en  ellas  é 

indios  de  sus  reparti  m  ientos  con  que  las  aderecen, 
les  otros  indios  so  color  de  las  fortalezas. 
n  sucedido  muertes  que  han  hecho  governadores  de 
■g-ua  por  querer  matar  a  quien  han  justiciado  mala- 

so  color  de  que  eran  vencidos  por  sus  confisiones 
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é  por  testigos,  é  para  que  no  apelasen  é  confesasen 
los  govemadores  querlan  les  echaron  quien  les  eng 
à  los  que  asf  han  padecido  conviene  que  vuestra 
mande  que,  no  ostante  que  sean  vencidos  por  su  co 
é  testigos,  si  apelaren  para  la  audiencia  rea!  que  res 
Panama  se  les  otorguen  las  apelaciones,  porque  po< 
que  en  el  grado  de  la  apelaciàn  prueven  que  hai 
atrafdos  por  engaOos  â  las  contisiones  que  hicieror 
testigos  ser  falsos  é  atraidos  a  decir  sus  dichos,  com 
dfa  se  suele  haccr  en  las  Indias. 

En  Valladolîd,  â  nueve  de  Junio  de  mit  quinient 
renta  y  cinco  afios,  presentô  esta  relaci6n  Sébastian 
guez  en  nombre  del  licenciado  Francisco  de  Castafl 
parte. 


L 
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nentos  de  la  reclamaciôn  presentada  por  Ro- 
rigo  de  Contreras,  exgobernador  de  Nicaragua. 
)bre  los  gastos  que  hizo  en  el  descubrîmiento  del 
iesaguadero. — Afio  de  1545  (0. 

despues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  ciudad  de 
%s  à  Dios,  à  seis  d(as  del  mes  de  hebrero  de  myll  é 
ntos  é  quarenta  é  cinco  aiios,  ante  los  dichos  seAores 
ente  é  oydores  é  por  presencia  de  my  el  dicho  es- 
lO  parecio  el  dicho  Diego  Machuca  de  Çuaço  por  si 
:1  dicho  nombre  é  présenté  la  peticiôn  syguyente: 
jy  poderosos  seilores  =  Diego  Machuca  de  Çuaço, 
y  y  en  nombre  del  capitàn  Alonso  Calero  é  por  vir- 
il poder  que  dé!  tengo  que  esta  presentado  en  esta 
^udiencia,   por  aquella  via  que   mejor  de  derecho 

é  à  my  y  al  dicho  Alonso  Calero  conviene,  ante 
ra  Alteza  parezco  respondiendo  a  una  peticiôn  por 
de  Rodrigo  de  Contreras,  governador  que  fué  de  la 
icia  de  Aycaragua,  en  esta  Real  Audiencia  presen- 
en  que  en  efieto  dize  que  por  virtud  de  una  vuestra 
1  rreal  descubrio  el  Desaguadero  de  la  laguna  grande 
dicha  provincia  que  sale  â  la  mar  del  Norte  é  à  su 
1  Costa  é  las  tîerras  i.  cl  comarcanas,  é  que  hizo  na- 
le  el  dicho  Desagiiadero  de  tal  manera  que  con  bar- 
vergantines  van  de  la  ciudad  de  Granada  al  puerto 
nnbre  de  Dios  y  buelben  â  ella,  é  que  en  lo  susodicho 

mucha  suma  de  pesos  de  oro  haziendo  navios  é 
itines  é  armada  de  gente  para  el  dicho  descubri- 
3,  como  mas  largamente  en  su  inj'usta  peticiôn  se 
ne,  â  que  me  rrefiero;  pide  que  Vuestra  Alteza  le 
;  pagar  ocho  mjll  pessos  de  vuestra  Real  hacienda 
ize  que  hizo  de  costas  é  gastos  en  lo  susodicho,  cuyo 

abido  aquf  por  rrepetido:  digo  que  vuesta  Alteza 
o  no  deve  hazer  cosa  alguna  de  lo  por  el  dicho  Ro- 
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drigo  de  Contreras  pedido,  antes  sobre  ello  le  deve  Vues- 
tra  Alteza  mandar  gravemente  punyr  é  castigar  por  todas 
las  causas  é  rrazones  que  del  hecho.  junto  con  el  derecho 
de  lo  susodicho  rresultan  é  por  lo  siguiente,  &. 

Lo  primero  porque  no  es  pedido  por  parte  bastante  ni 
en  tiempo  ni  en  forma  debida,  carece  de  verdadera  rreia- 
cion,  é  acabtela  por  lo  que  nos  toca  al  diclio  capltin  é  à 
tny  en  aver  nosotros  hecho  el  descubrimiento  que  la  parte 
contraria  dize;  niego  lo  contenydo  en  la  dicha  peticion 
como  en  ella  se  contiene,  &. 

Lo  otro  porque  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  hizo  si- 
niestra  é  no  verdadera  rrelaci6n  à  Vuestra  Alteza,  ansf  en 
vuestro  Real  Consejo  ganando  la  cédula  Real  que  presentô 
en  esta  Real  Audiencia  como  en  aver  pedido  en  esta  Real 
Audiencia  lo  susodicho,  aviendo  sido  nosotros  los  que  hezj- 
mos  los  navlos  é  bergantines  y  fragatas  y  mucho  numéro  de 
canoas  â  nuestra  propia  costa,  sin  su  ayuda  ni  de  otro  ter- 
cero,  y  todos  los  demâs  petrechos  6  cosas  necesarias  para 
la  dicha  armada  é  bastimentos  délia,  é  que  verdaderamente 
i  nuestra  propia  costa  é  trabajo  y  en  gran  peligro  de  nues- 
tnts  personas  hizimos  el  dicho  descubrimiento  é  no  el  dicho 
Rodrigo  de  Contreras,  &. 

Lo  otro  porque  hallarâ  Vuestra  Alteza  que  por  el  mes 
de  setiembre  del  aflo  que  pasô  de  quinientos  é  treynta  é 
seis,  Vuestra  Alteza  enbiô  una  su  cédula  Real  al  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  mandândole  que  hiziese  vergantines 
y  aparejase  los  pertrechos  necesarios  é  hiziese  el  dîcho 
descubrimiento  enbiando  en  él  personas  de  confiança  é  que 
hiziese  rrelacion  â  Vuestra  Alteza,  que  fuese  verdadera, 
dei  dicho  descubrimiento;  el  quai,  no  se  atreviendo  à  lo 
susodicho  ni  queriendo  en  elio  gastar  cosa  alguna  de 
lo  susodicho,  tubo  la  dicha  cédula  Real  en  su  poder  mucho 
tiempo,  hasta  tanto  que  viniendo  à  nuestra  notlcia  lo  suso- 
dicho é  sabiendo  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  ni 
otra  persona  alguna  no  se  atrevla  à  ello  por  ser  cosa  de 
muy  gran  peligro  é  gasto  y  el  descubrimiento  dello  de  poco 
provecho  y  en  que  muchos  capitanes  se  avfan  puesto  é 
avfan  faltado  por  parecerles  muy  peligroso  é  de  gran 
rriesgo,  como  siempre  se  tubo  hasta  que  nosotros  lo  des- 
cubrimos:  por  serbir  à  Vuestra  Alteza,  en  cumplimiento 
de  la  dicha  cédula  Real,  fuymos  al  dicho  Rodrigo  de  Con- 
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treras  é  nos  ofrecimos  à  hazer  el  dicho  descubrimiento  à 
3.  propia  Costa  é  le  pedimos  licencia  é  facultad  para. 
I  quai,  vista  nuestra  determinaciôn  é  pareciéndole 
efectuariamos  contrato  con  nosotros  cabtelosa- 
,  diziendo  que  Vuestra  Alteza  le  hazla  merced  de 
parte  de  !o  que  en  la  dicha  provincia  se  descubriese 
lase,  diziendo  que  nosotros  obiésemos  las  doss  par- 
le que  en  lo  susodicho  se  descubriese  é  poblase  é 
i  tercia  parte  obiese  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras, 
liendo  tal  merced  de  Vuestra  Alteza;  c  dio  poder 
)astante  al  dicho  Alonso  Calero  é  à  my,  faltando  el 
capitàn  Calero,  para  hazer  el  dicho  descubrimiento 
ar  c  conquistar  é  pacificar  é  rrepartir  la  tierra  en 
tan  complido  como  él  lo  ténia  para  todo  lo  susodi- 
para  todo  lo  que  convcnia,  é  nosotros,  por  virtud  de 
la  ccdula  Real  é  de  la  dicha  capitulaciôn  é  poder  é 
.a  delo  susodicho,  hezimos  doss  Tustas  é  una  grôn- 
n  que  yban  màs  de  cient  espailoles  é  quarefita  ca- 
é  mucha  sunna  de  bastimentos  é  cirujano  é  medîcinas 
ua  y  herrero  y  herrador  y  carpinteros  y  galafates  é 

0  necesario  para  la  dicha  armada,  ansi  para  la  mar 
para  la  tierra,  é  muchas  canoas,  lo  quai  fué  à  muy 
iDSta  nuestra,  porque  casi  todos  los  cavallos  que  fue- 

1  la  dicha  armada  fueron  comprados  por  nuestros 
)s  dineros  c  valfan  à  escesivos  prccios,  porque  co- 
lente  se  compraban  de  ciento  é  treynta  à  ciento  é 
;nta  pesos  de  oro;  y  casi  todos  los  espafioles  fueron 
zidos  con  dâdibas  que  les  hezimos  por  tener  aquel 
brimiento  fama  de  muy  trabajoso  c  muy  peligroso  é 
:ostoso  c  poco  provechoso,  dando  à  todos  armas,  las 
nybles,  de  espadas  c  rrodelas  é  vallestas  é  otras  ar- 
lecesarias  para  la  dicha  conquista  é  descubrimiento, 
tlendo  con  ellos  lo  que  de  nuestros  caciques  é  trebu- 
:  ellos  obimos,  manteniéndoles  casi  un  aflo  antes  que 
ïrtiésemos  al  dicho  descubrimiento,  à  nuestra  propia 

é  hecimos  el  dicho  descubrimiento  é  fuimos  por  el 
Desaguadcro  Iiasta  liegar  â  la  mar  del  Norte,  é  des- 
nos  toda  la  costa,  casi  desde  los  termines  de  Guy- 
hasta  los  dcl  Nombre  de  Dios,  entrando  en  todos  los 
)s  y  en  casi  todos  los  rios;  y  en  efecto  hicimos  lo  que 
ra  Alteza  mandô  por  su  cédula  en  descubrir  el  dicho 
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Dcsaguadi-ro  é  la  costa  dél  é  le  hecimos  navegable,  é  por 
sola  nuestra  industria  y  no  del  dicho  Rodrigo  de  Contre- 
ras, como  él  con  siniestra  y  no  verdadera  relaciôn  dice,  lo 

cual  hecimos  navcgàndole  con  nuestras  propias  fustas  é 
fragatas  y  canoas  desde  la  dicha  ciudad  de  Granada  hasta 
la  dicha  ciudad  del  Nombre  de  Dios,  yendo  c  votviendo 
ansl  rrto  abajo  y  rio  arriba,  hasta  liacerlo  navegable  de  ida 
y  vuelta,  y  esto  antes  que  ei  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
viese  cl  diclio  rrio  ni  supicse  a  dondc  estaba,  en  lo  cual  pa- 
decimos  mucho  trabajo  é  necesidad;  y  estobimos  en  muy 
gran  pohgro  de  nuestras  personas  c  descubrimos  los  pue- 
blos  de  yndios  que  estaban  en  el  dicho  Disagiiadero  junto 
â  é!,  tomando  en  el  pueblo  de  Pocosol  al  seflor  principal 
del  dicho  pueblo  y  algunos  ottns  yndios  con  él,  sin  herir 
ni  ofender  a  ninguno,  antes  sabido  que  aquél  era  el  seilor 
principal  le  dimos  de  lo  que  teniamos  éle  tornamosâ  em- 
biar  iibremente,  â  efeto  que  viendo  nuestro  buen  trata- 
raiento  elles  y  los  demâs  vinieron  de  paz;  después  de  lo 
cual  el  dicho  capitân  Calero  fué  por  la  mar  é  llevô  una 
fusta  é  una  fragata  hasta  llegar  al  Nombre  de  Dios,  é  yo 
yendo  por  la  tierra  fut  metido  por  las  guias  en  un  despo- 
blado  donde  me  fut  forzoso,  no  hallando  camino  para  nin- 
guna  parte,  bolber  por  donde  habia  ido;  y  à  causa  del  gran 
trabajo  é  de  ser  la  tierra  fragosa  y  estéril  c  despoblada  é 
de  no  hallar  bastimentos,  la  gente  que  conmigo  îba  ape- 
llidô  la  vuelta  à  la  provincia  de  Nicaragua,  estando  todos 
los  mas  casi  amotinados,  é  me  fué  forzado,  porqueno  se 
acabasen  de  desvergonzar,  volver  à  la  dicha  provincia, 
donde  de  nuevo  torné  â  hacer  muchos  gastos,  tornando  à 
juntar  mucha  gente  é  haciendo  de  nuevo  canoas  y  llegando 
muchos  bastimentos, y  con  ellos  torné  por  cldïchoDesagtia- 
dero  hasta  salir  à  la  mar  con  las  dichas  canoas;  y  andando 
en  busca  del  dicho  capitân  Calero,  donde  muchas  veces  me 
vi  en  mucho  peligro,  ahogàndoseme  muchos  espafloles  y 
escapando  yo  con  los  demâs  â  nado,  pasando  mucha  ne- 
cesidad de  hambre  hasta  que  hallamos  quel  dicho  capitân 
Calero  era  salido  â  la  mar  c  ido  al  Nombre  de  Dios;  é  yo 
me  volvi  el  rrio  arriba  con  las  dichas  canoas  c  gente  contra 
la  voluntad  é  parecer  de  todos  los  que  conmigo  iban,  por 
tener  por  imposible  poderse  navcgar  el  rio  arriba,  â  causa 
de  la  gran  corrîente  c  raudales  peligrosos  que  en  el  dicho 
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(o  hay,  lo  cual  por  mi  industria  se  navega  fâcilmente  c 
ledô  de  ahl  adelante  por  navegable;  y  sabtdo  el  dicho 
odrigo  de  Contreras  lo  susodicho  y  que  la  tierra  era  de 
ovecho,  movido  de  codicia  é  so  color  que  nos  queria  dar 
vor  é  ayuda  contra  Hernân  Sânchez  de  Badajoz,  que  se 
îcia  que  lo  habfa  embiado  el  Dotor  Robles  que  presidia 
la  sazôn  en  el  Audiencia  Real  de  Panama,  allego  gente 
me  hizo  à  ml  allegar  gente,  dàndoles  de  lo  que  me  habfa 
ledado,  é  Tué  conmigo  é  con  la  gente  que  yo  trafa,  no 
reviéndose  â  lo  hacer  por  si,  por  ser  hombre  en  lo  suso- 
cho  de  poca  ispiriencia  é  menos  industria,  y  le  guié  y 
;vé,  importunàndole  que  en  la  navegaciàn  de  la  Laguna 
'ulce  convenla  haber  muy  gran  brevedad,  porque  se  so- 
m  lebantar  tiempos  contrarios  ordinariamente  que  nos 
>drian  poner  en  peligro  y  hacernos  perder  todo  el  basti- 
ento  que  llebâbamos,  el  cual,  no  queriéndolo  facer  por 
Italie,  como  dicho  tengo,  la  ispiriencia,  di6  causa  â  que 
vuelto  el  tiempo  todas  las  canoas  se  anegasen  y  lo  mâs 
;l  bastimento  se  perdiese,  después  de  lo  cual,  siendo  por 
(  requerido  que  mirase  el  bastimento  que  llebâbamos 
)rque  todo  lo  mis  cra  perdido,  se  puso  él  con  los  demâs 
I  porfiar  c  defender  que  sobraba  el  bastimento  que  lle- 
ibamos,  hasta  tanto  que  fut  de  m(  convencido  é  bolbf  por 
as  bastimento,  lo  cual  saqué  de  mi  propia  casa  é  ha- 
enda,  é  bolbf  en  brebe  tiempo  con  màs  de  trecientas 
negas  de  maiz  y  otro  mucho  bastimento,  é  con  todo 
to  tobimos  muy  gran  necesidad  de  comida,  de  donde 
msta  claro  que  fuf  yo  causa  para  que  el  dicho  Rodrigo 
:  Contreras,  con  los  demàs,  no  nos  bolbiésemos  del 
edio  camino  con  estrema  necesidad,  de  mas  de  lo 
lal,  de   cuatro  partes  de  las  dichas  canoas  en  que  ansl 

hizo  e!  dicho  viage  hice  yo  las  très  â  mi  propia  costa; 

el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  ansf  para  et  dicho 
;scubrimiento  como  para  el  viage  que  él  hizo  después 
:l  descubrimiento,  ningûn  bergantin  ni  navio  ni  canoa 
zo,  é  si  algunas  canoas  fueron  de  màs  de  las  que  yo  hîce, 
as  lievaron  algunos  particuiares  y  no  el  dicho  Ro- 
igo  de  Contreras;  c  fuimos  por  el  dicho  Desaguadero, 
)nde  hallamos  con  el  dicho  capitàn  Calero  con  una  fusta 
ande  é  una  fragata,  el  cual,  dejada  la  fusta  con  cierta 
mte  para  que  alif  le  esperasen,  continuando  su  dcscu- 
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brimiento  y  conquista  iba  por  mis  gente  é  bastimento  à 
la  dicha  provincia  de  Nicaragua;  é  viéndose  con  todos  el 
dicho  Rodrigo  de  Contreras  se  alzô  con  todo  ello,  adjudi- 
cando  para  si  nuestros  trabajos  é  gastos,  negando  los  con- 
tratos  que  con  nosotros  habfa  hecho  y  contra  todos  ellos, 
é  para  mejor  efectuar  su  mal  proposito  busc6  color  para 
prender  al  dicho  capitân  Calero  y  lo  envié  preso  à  la  dicha 
provincia  de  Nicaragua,  é  ansf  le  tuvo  preso  mâs  de  très 
anos  sin  darlc  causa  de  su  prisiôn  y  sin  causa  ni  razôn  que 
ligftiina  fuese,  procuràndole  diverses  génères  de  moiestias; 
é  visto  por  ml  lo  susodîcho,  le  pedf  licencia  para  me  ir  à 
quej'ar  à  Vuestra  Alteza,  como  lo  hice,  y  el  dicho  Rodrigo 
de  Contreras,  continando  su  daflada  intencion  é  coudicia, 
se  entré  en  la  tierra  sin  orden  ni  termines  de  hombre  que 
ténia  ispjriencia  ni  industria,  alborotando  y  levantando  los 
naturales  de  ella  hasta  llegar  à  donde  hallô  â  Heriiàn  Sân- 
ciiEz  de  Badajoz,  que  estaba  ya  poblade  y  tenla  mucha 
parte  de  la  tierra  de  paz  y  un  seiler  principal  en  su  poder 
llamade  Ceaça,  y  despoblé  al  dicho  Hernàn  Sânchez  é  le 
prendioéle  tomô  por  fuerzacerca  desiete  mill  castellanos 
habidos  en  la  tierra  que  ye  y  el  dicho  capitâo  Calero  des- 
cubrimos,  en  lo  cual,  por  lo  haber  nosotros  descubierto, 
habia  entrado  el  dicho  Hernàn  Sânchez;  y  envié  los  dichos 
pesos  de  ero  â  su  casa  y  los  apropié  à  si  é  los  tiene  en  su 
poder,  sin  querer  acudir  con  ellos  à  quien  de  derecho  los 
ha  de  haber;  é  contjnuando  su  demasiada  coudicia  apre- 
mio  al  dicho  Ceaça  y  à  être  seilor  principal  llamado  Ta- 
riaca  que  le  diesen  oro,  molestàndoles  en  prisiones  é  ha- 
ciéndole  muchas  moiestias  é  malos  tratamientes  hasta  tante 
que  murieren  naturalmente,  sin  quererlos  dejar  libremente, 
como  â  libres  é  seilores  principales  de  aquella  tierra,  siendo 
obligado  à  los  tratar  bien  como  Vuestra  Alteza  tiene  man- 
dado  y  encargado  à  les  gobernadores  de  estas  partes;  é  lo 
que  peor  es  que  pidiendo  oro  à  un  christiano  llamado 
Vablo  Corzo,  que  tenta  por  tesorero  de  Vuestra  Alteza  el 
dicho  Badajoz,  le'  hize  dar  muy  crudos  tormentos  de  fuego, 
diciendo  que  ténia  oro  del  dicho  Badajoz,  y  aunque  le  puso 
i  punto  de  muerte  cen  los  dichos  tormentos,  después  le 
ahorcô  so  color  que  publicô  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
que  lebantaba  los  yndios,  sin  le  oir  ni  guardar  orden  de 
derecho,  é  cada  vez  que  decfa,  por  temor  de  los  tormen- 
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e  le  daba,  que  dirfa  à  donde  estaba  ei  oro  que  !e  pe- 
quitaba  del  tormento  y  le  halagaba,  por  do  claro 
:  que  lo  hac{a  por  la  coudicia  que  del  dicho  oro  tenfa 
)0r  otro  delito  que  el  dicho  Corço  oviese  cometido;  y 
to  le  hizo  morir  naturalmente  é  dejô  la  tierra  despo- 
é  alborotados  los  naturales  por  la  muerte  de  los  di- 
irincipales,  é  despoblô  al  dicho  Badajoz  é  impidtô  à 
os  que  la  pobiâramQS  é  conquistàramos,  y  la  to 
los  hoy  pacifica  é  poblada  é  no  como  esta  despo- 
é  fuera  de  la  obidiencta  de  Vuestra  Alteza;  y  claro 
ue  pues  habfamos  acabado  lo  màs  peligroso  é  cos- 
Tiejor  obiéramos  hecho  en  lo  que  no  habla  peligro 
ita,  especi  al  mente  teniendo  como  teniamos  mucho 
o  para  io  susodicho,  de  lo  cual  Dios  nuestro  seflor  é 
■a  Alteza  fueron  muy  deserbidos  y  vuestras  Reaies 
han  perdido  en  cantidad  de  màs  de  cient  mill  pe- 
oro.  Lo  otro  nohace  al  caso  decir  el  dicho  Rodrigo 
itreras  que  gastd  en  lo  susodicho  ocho  mill  pesos, 
;  aliende  de  ser  al  contrario  de  la  verdad,  si  algo 
ilgunos  de  los  que  con  él  fueron  seri'a  con  cuenta  é 
que  con  ellos  tuvo  é  ya  se  lo  habrân  pagado,  antes 
quel  dicho  Rodrigo  de  Contreras  fué  por  aprove- 
que  por  servir  à  Vuestra  Alteza,  pues  le  deserbiô 
[ue  dicho  tengo  é  vendiô  lo  que  tenfa  de  sus  gran- 
i  caciques  à  los  compafleros;  y  no  solamente  é\,  mas 
s  criados  que  con  él  iban  grangearon  en  la  jornada, 
;  vendieron  muchos  baslimentos  de  los  que  llebaban 
:]ue  alla  estaban  à  escesibos  precios,  de  donde  su 
y  alguaci!  mayor  que  consigo  llebaba  trujo  dos  ne- 
otros  trujeron  conocimientos  é  dineros,  de  manera 
tes  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  los  que  con  él 
por  sus  criados  y  allegados  grangearon  que  no 
)n,  &. 

r  tanto,  â  Vuestra  Alteza  pido  é  suplico  por  mi  y  en 
o  nombre  mande  deciarar  no  haber  lugar  lo  pedîdo 
dicho  Rodrigo  de  Contreras  c  que  antes  merece 
iiido  é  castigado,  é  debérsenos  a  nosotros  el  dicho 
irimiento  é  no  â  él,  y  en  lo  necesario  imploro  su 
■ficio  é  pido  justicia  c  costas  .--^  Diego  Machuca  de 
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E  después  de  lo  susodtcho,  en  la  dicha  cibdad  di 
Gracias  à  Dios,  à  diez  dfas  del  dicho  mes  de  hebrero  de 
dicho  aflo,  ante  los  dichos  seflores  présidente  é  oidore: 
de  la  dicha  Keal  Audicncia  é  por  presencia  de  mf  el  dîcht 
secretario  de  la  dicha  Real  Audiencia  pareciô  pre$ent< 
P."  Âlbarez  de  Camargo  en  el  dicho  nombre  é  présenta  I: 
peticiôn  siguiente,  &, 

Muy  poderosos  Sefiores=;Rodrigo  de  Contreras,  po 
persona  de  mi  procurador,  afîrmindome  en  la  demanda  qu( 
tengo  puesta  en  esta  Real  Audiencia  de  los  gastos  que  poi 
vuestra  cédula  Real  hizo  en  el  descubrimiento  del  Des 
aguaderode  la  laguna  grande  de  la  provincia  A^Nicaragua 
é  respondiendo  â  la  peticiôn  presentada  por  DiegoMachuc: 
de  Çuaço  por  si  y  en  nombre  del  capitân  Alonso  Calero 
el  ténor  de  la  cual  aqui  prosupuesto,  digo  que  sin  embarg< 
se  debe  hacer  la  condenacidn  por  mi  pedida,  por  lo  si 
guiente,  &. 

Lo  uno  porque  yo  soy  parte  para  pedir  los  gastos  qut 
en  el  dicho  descubrimiento  hice,  pues  fué  por  vuestra  ce 
dula  Real  é  la  relaciôn  en  mi  demanda  contenida  es  cierts 
é  verdadera  é  me  compete  la  acciôn  que  intenté,  &. 

Lo  otro  porque  yo  en  persona  é  con  mucha  gente  fui  a 
descubrir  cl  dicho  Desaguadero  é  tierras  à  é\  comarcanaf 
é  para  ello  hice  hacer  à  mi  costa  muchas  canoas  é  bergan- 
tioes  dfragatas,  é  para  ello  llevc  mucha  comida  é  ropa  t 
armas  é  bastimentos  é  otras  cosas  necesarias  para  el  dichc 
viage,  todo  à  mi  costa;  é  después  de  yo  partido,  doila  Maria 
de  Peflalosa,  mi  muger,  me  envio  mâs  gente  con  muchas 
armas  é  mantenimientos  para  socorro  del  dicho  viage  é  dio 
à  muchos  soldados  muchos  dineros  é  ropa  é  alpargates  é 
armas  é  otras  cosas,  sin  lo  que  yo  habia  dado  à  los  solda- 
dos  que  habfan  ido  conmigo  al  dicho  viage,  que  fué  mucha 
cantidad,  por  manera  que  yo  hice  â  mi  costa  é  con  mi  in- 
dustria  é  trabajo  et  dicho  descubrimiento,  que  sumaron  los 
gastos  mucha  màs  cantidad  de  lo  que  pido  por  mi  de- 
manda, &. 

Lo  otro  porque  los  dichos  capitanes  Machuca  y  Calero 
nohicieron  el  descubrimiento  que  diccn  ni  otro  fruto  aiguno 
en  la  ida  que  hîcieron,  porque  solamente  elios  bajaron  por 
el  rio  abajo  hasta  la  mar  é  no  entraron  en  la  lierra  que  di- 
cen  ni  menos  hicieron  los  gastos  que  dicen,  é  si  algunos 
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icieron,  que  niego,  fueron  en  poca  cantidad  é  tomando 
ado  lo  que  valfa  poco  por  escesibos  precios,  por  manera 
u'e  la  relaci6n  que  hacen  en  cuanto  â  esto  y  à  lo  demâs  es 
niestra  é  no  verdadeta,  &. 

Lo  otro  por  que  à  los  soldados  que  yo  Uevé  al  dicho 
escubrimiento  los  provel  yo,  cotno  dicho  lengo,  â  mi 
ropia  Costa,  sin  que  se  me  obligasen  a  me  botber  cosa 
guna,  como  lo  hicteron  dichos  capitanes  Diego  Machuca 
Calero,  por  cuanto  à  todos  los  soldados  ô  à  la  naayor 
irte  que  daban  caballos  6  otras  cosas,  se  lo  apreciaban  é 
s  hacian  que  se  obligasen  à  lo  pagar  é  lo  cobran  de  ellos 
sspués,  como  es  pûblico,  é  cobraron  muctia  parte  de  las 
monedas  que  se  hacfan  de  los  bienes  de  los  que  murïeron, 
■3T  manera  que  si  algunos  gastos  hicieron  de  tos  que  dicen, 
ne  niego,  fueron  à  costa  de  los  soldados  c  no  â  la  suya 
E  ellos,  &. 

Lo  otro  porque  antes  é  al  tiempo  que  partieron  por  la 
guna  estaba  acordado  que  no  habfan  de  llevar  caballo 
inguno  al  dicho  descubrimicnto,  por  el  grande  inconve- 
ente  que  sabfan  se  habia  de  recrescer  en  los  llevar;  sin 
nbargo  delo  que  estaba  acordado  é  de  lo  que  yo  habfa 
landado  Uevaron  muchos  caballos  que  no  eran  menester 
;  de  ellos  habia  necesidad,  como  después  pareci6,  pues 
ar  los  llevar  se  perdiô  el  dicho  viage  é  armada,  porque 
ito  fuc  la  causa  por  que  se  apartaron  el  dicho  Machuca  é 
alero  el  une  del  otro,  hasta  tanto  que  no  se  pudieron  to- 
îr,  y  el  uno  permanecio  en  Granada  y  el  capitân  Calero 
lé  al  Nombre  de  Dios,  &. 

Lo  otro  porque  en  caso  que  algunos  gastos  se  obieran 
îcho  no  se  les  habia  de  pagar,  asf  por  lo  que  dicho  es 
)mo  porque  de  los  malos  tratamientos  que  hicieron  à  los 
>ldado5  se  les  amotinaron,  â  cuya  causa  dejaron  de  ir  ade- 
nte  c  se  volvieron  é  fué  por  culpa  de  los  dichos  capitanes, 
no  se  les  debla  de  pagar  gasto,  antes  dcben  ser  punidos 
castigados,  pues  io  susodicho  acaeciô  por  su  culpa,  &. 

Lo  otro  porque  yo  nunca  me  aproveché  del  dicho  des- 
ibrimiento  ni  tengo  cosa  de  que  me  haya  aprovechado, 
arque  lo  que  yo  descubri  é  poblc  lo  tiene  é  goça  Diego 
utiérrez  por  provisi6n  Real  que  vuestra  Alteza  le  diô  de 
.  gobernacion,  desde  los  confines  de  Veragua  hasta  los 
mfines  de  Guaimura,  St. 
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Lo  otro  por  que  los  soldados  é  gente  que  conmigo  fue- 
ron  al  dicho  descubrimiento  no  fué  por  respeto  de  los  di- 
dios  capitanes  Machuca  é  Calero,  como  ellos  lo  dicen,  salvo 
por  mi  respeto  é  por  lo  que  yo  les  d(,  é  como  es  pùblico  é 
notorio  los  dichos  soldados  no  quisieron  hacer  el  dicho 
viage  si  no  fué  con  condicioti  que  si  yo  me  bolbiese  se 
habian  de  bolber  conmigo  é  no  quedar  con  los  dichos  ca- 
pitanes â  causa  de  los  malos  tratamientos  que  hacfan  à  la 
gente,  &. 

Lo  otro  por  que  los  dichos  capitanes,  al  tiempo  que 
dicen  que  yo  les  quité  el  viage,  que  niego,  no  tenfan  posî- 
bilidad  para  hacer  el  dicho  descubrimiento  ni  le  hicieran  ni 
la  gente  fuera  con  ellos  por  ser  tan  notorios  los  malos  tra- 
tamientos que  hacfan  à  los  que  en  su  compara  iban,  por- 
que  después  de  estar  embarcados  los  dichos  capitanes 
llcvaron  muchos  soldados  en  cadenas  que  no  querlan  ir  con 
ellos  y  los  metieron  en  los  bergantines,  é  se  hicieron  â  la 
vêla  porque  no  los  castigase  por  lo  susodicho  é  por  otras 
cosas,  é  lo  mismo  hicieron  à  muchas  pieças  libres  é  âpe- 
rrearon  en  el  viage  muchos  yndios,  &. 

Lo  otro  parece  claro  no  hacer  relaciôn  verdadera  los 
dichos  capitanes  en  cuanto  dicen  yo  no  haber  hecho  gastos 
en  el  dicho  descubrimiento,  pues  ellos  mismos  me  lleva- 
ron  en  sus  fragatas  trecientas  hanegas  de  maiz  por  trecientos 
pesos  que  les  di  de  fletes,  lo  cual  llevaron  hasta  la  mar, 
que  es  navegaciôn  de  seis  6  siete  dias,  y  el  dicho  malz  cra 
para  la  gente  que  estaba  en  el  dicho  descubrimiento,  &. 

Lo  otro  claro  parece  no  hacer  relaciôn  verdadera  los 
dichos  capitanes  en  decir  que  tenfa  poca  industria  ni  îspi- 
riencia  é  que  Icbantaba  é  alborotaba  los  naturales  6  les  pe- 
dla  oro  é  otras  cosas,  porque  como  es  pdblico  c  notorio 
entre  todos  los  que  fueron  el  dicho  viage,  yo  me  hube  muy 
bien  en  todo,  haciendo  los  negocios  con  mucho  acuerdo  é 
deliberaciôn  é  consejo,  é  tomàndole  de  las  personas  dies- 
tras  que  en  mi  compara  îban,  lo  cual  los  dichos  capitanes 
no  hicieron,  porque  si  ellos  lo  hicieran  ansi  no  perdieran  el 
dicho  viage,  como  le  perdieron,  ni  hicieran  otros  escesos 
que  hicieron,  &." 

Lo  otro  porque  dem^s  de  lo  susodicho,  si  ellos  guar- 
daran  la  instruccion  que  por  mf  les  fué  dada,  el  dicho  viage 
tubiera  efeto,  é  por  no  lo  hacer  le  perdieron,  &. 


scibyGoOl^lc 


COLECCIÔN   DE   DOCUMENTOS 

,0  otro  no  se  hallarà  que  todo  el  tiempo  que  andube 
dicho  descubrimiento  permitiese  que  a  yndio  ni  ca- 
;  njnguno  se  le  pidiese  oro  ni  otra  cosa,  &. 
-o  otro  parece  no  hacer  relacion  v.erdadera  en  lo  que 
ichos  capitanes  dicen  que  por  serbir  à  Vuestra  Alteza 
por  respeto  del  interese  de  la  dicha  tierra  hadan  el 
)  viage,  porque  pdblicamente  declan  ellos  â  los  sol- 
s  que  habfan  de  robar  la  tierra  é  no  la  poblar,  por 
e  parece  que  su  intenciàn  era  por  interese  c  no 
«rbir  a  Vuestra  Alteza  como  dicen,  &. 
.o  otro  que  dicen  que  yo  prendi  c  puse  en  cadenas 
ïs  caciques  que  me  vinieron  de  paz,  no  se  hallarâ 
r  hecho  tal,  antes  muchos  caciques  é  principales  que 
an  Sànchez  de  Badajoz  tenfa  presos  yo  los  solté  y  â 
ndios  siempre  les  hice  buenos  tratamientos  como  es 
co  é  notorio,  &. 

,o  otro  es  falsa  la  relaciôn  que  hacen  diciendo  que  con 
'uda  hice  et  dichn  viage,  porque  parece  claro  lo  con- 
>,  porque  teniendo  yo  nccesidad  de  una  fragata  é  ha- 
lo prometido  el  capitàn  Machuca  de  me  la  dar,después 
I  quiso  hacer  por  pensar  que  no  dàndome  la  dicha 
ta  el  dicho  viage  no  tendria  efeto  é  çesarla,  &.' 
o  otro  porque  querîendo  Dofla  Maria  de  PeAaIosa,  mi 
:r,  enviarme  socorro  porque  habfa  muchos  dias  que  no 
de  mf,  el  dicho  capitàn  Machuca  se  ofreciô  que  dân- 
gente  para  poder  entrar  la  tierra  adentro  a  buscarme 
i  con  ellos  é  me  daria  toda  la  comida  que  obiese  me- 
r  de  la  quc^  llebaba  en  un  navio,  é  la  dicha  dofta  Ma- 
diô  diez  c  siete  hombres  y  en  el  camino  topo  ciertos 
ajeros  que  enbiaba  à  pedir  socorro  c  que  estaba  en 
Tia  necesidad  de  comida,  y  el  dicho  capitàn  Machuca 
liso  entrar  à  buscarme,  como  habfa  concertado,  é  hîzo 
jesen  ciertos  espaftotes, los  cuales  se  volvieron  porque 
n  llevado  poca  comida,  y  el  dicho  Muchuca  no 
dalies  la  comida  que  llebaba  en  el  navio  sino  irse  y 
à  la  gente  en  mucha  necesidad,  c  yo  é  los  que  coo- 
cstaban  estàbamos  en  mucho  estremo,  por  lo  cual 
a  é  parece  los  dichos  capitanes  no  haberayudado  en 
ho  viage,  antes  procurado  que  no  lo  hiciese,  é  por  no 
ocorrer  en  tan  gran  necesidad  es  digno  de  gran  cas- 
:1  dicho  capitàn  Machuca,  &. 
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Por  que  pido  é  suplîco,  segûn  que  pedido  é  suplicado 
tengo,  é  niego  lo  perjudicial,  é  cesante  inobaciôn  con 
cluyo.  ^  P.o  Albarez  de  Camargo. 


Las  preguntas  por  que  han  de  ser  examinados  las 
testigos  que  han  de  ser  presentados  por  parte  de  los  capj- 
tanes  Diego  Machuca  de  Çuaço  é  Alonso  Calero  en  la 
causa  S3bre  la  céduta  Real  que  présenta  Rodrigo  de  Con- 
treras, gobemador  que  fué  de  la  provincia  de  Nicaragua, 
en  que  pide  gratiticaciôn  del  descubrimiento  del  Desagua- 
dero.  son  las  siguientes,  &. 

1.  Primeramente  si  conocen  à  las  partes  y  de  que 
tiempo  à  esta  parte,  &. 

2.  Iten  si  saben,  &.,  que  los  dichos  capitanes  Diego 
Machuca  de  Çuaço  y  Alonso  Catero  descubrieron  el  rrfo  del 
Desaguadero,  que  va  de  la  laguna  de  Granada  à  la  mar 
del  Norte,  é  fueron  los  primeros  descubridores  del  dicho 
rrio  é  Desaguadero  é  Costa  Rica  é  los  primeros  que  hicie- 
ron  navegable  el  dicho  rrfo  é  hicieron  el  dicho  descubri- 
miento, ansi  por  mar  como  por  tierra  é  por  el  dicho  rrio 
del  Desaguadero,  de  Ida  y  vuelta,  primero  que  otra  persona 
alguna;  digan  lo  que  saben,  &. 

3.  Iten  si  saben,  &,,  que  los  dichos  capitanes  Diego  Ma- 
chuca de  Çuaço  y  Alonso  Calero  hicieron  el  dîcho  descu- 
brimiento à  su  propia  costa,  sin  ayuda  de  persona  alguna; 
digan  lo  que  saben. 

4.  Iten  si  saben,  &.,  que  los  dichos  Diego  Machuca 
de  Çuaço  é  Alonso  Calero  llevaron  para  el  dicho  descu- 
brimiento ciento  é  cincuenta  espailoles,  poco  màs  6  menos, 
é  treinta  é  cinco  cabaltos  é  muchos  puercos  é  aves  é  mucha 
came  de  nobillos  ë  puerco  salado  é  mas  de  quinientas  ha- 
negas  de  ma(z  é  fragua,  herrero  é  herradores  é  calafates  c 
carpinteros;  digan  lo  que  saben,  &. 

5.  Iten  si  saben,  &.,  que  para  efetuar  el  dicho  viage  é 
descubrimiento  los  dichos  capitanes  hicieron  dos  fustas 
é  ima  barca  grande  é  muchas  canoas  en  que  fué  la  dicha 
gente  é  armada  é  llevaron  lo  suso  dicho  â  su  propia  costa, 
é  llevaron  toda  municion,  tiros  de  fuego  é  ballestas  é  bas- 
tiraentos  é  medicinas  é  todo  lo  necesario  para  la  dicha  ar- 
mada; digan  lo  que  saben,  &. 
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Iten  si  sabeti,  &.,  que  los  dichos  capitanes  dieron 
'-"""S  los  que  con  ellos  fueron  ayuda  de  dineros  é 
lestidos  é  armas;  digan  lo  que  saben,  &. 
1  si  saben,  &.,  que  por  ser  tenido  el  dicho  des- 
ï  por  peligroso  é  trabajoso,  por  mejor  atraer  à. 
e  con  ellos  fueron  sustentaron  antes  de  el  dicho 
ento  casi  un  aAo  en  sus  casas  y  estancias  de- 
is  criados  mucha  gente  en  cantidad  de  cient 
ando  à  muchos  de  ellos  lo  necesario  para  sus 
)do  para  efeto  del  dicho  viage  é  conquista;  digan 
:n,  &. 

1  si  saben,  &.,que  sustentaron  màs  de  seis  meses 
i  Costa  los  susodichos  toda  la  dicha  armada  en 
saguadero.i:  con  ella  é  con  su  buena  endustria  le 
)n  y  la  mar  del  Norte  hasta  el  Nombre  de  Dios 
comarcana  al  dicho  Desaguadero  y  la  costa  de 
NorU  hasta  la  dicha  ciudad  del  Nombre  de  Dios; 
le  saben,  &. 

1  si  saben,  &.,  que  aliende  de  los  gastos  susodi- 
on  de  nuevo  otros  gastos,  bolbiendo  el  dicho 
chuca  con  eS  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  antes 
:ho  Desaguadero  en  favor  del  dicho  capitân  Ca- 
ido  gente  de  nuevo  y  armas  y  canoas  y  basti- 
lan  lo  que  saben,  &. 

zx\  si  saben,  &.,  quel  dicho  capitàn  Calero  fué 
as  é  barcos  é  canoas  por  el  rrlo  del  Desaguadero 
liés  de  haber  pasado  los  raudales  que  habla  muy 
c  llego  â  un  pueblo  de  yndios  que  se  llamô 
onde  deseando  traer  à  los  natiirales  de  la  dicha 
z  é  dej'arlos  en  serbicio  de  Dios  nuestro  seflor  é 
estad,  habiendo  tomado  un  principal  del  dicho 
solto,  asegurândole  y  hablàndole  muy  bien  é 
lo  que  tenfa  para  atraerle  con  los  demâs  à  lo 
digan  lo  que  saben,  &. 

!:n  si  saben,  &.,  que  después  de  lo  susodicho,  sa- 
o  pueblo  que  se  llamaba  Tori,  enviô  à  él  el  di- 
gente  é  tomaron  alH  lenguas  para  aquella  tîerra 
otros  pueblos;  digan  lo  que  saben,  &. 
;n  si  saben,  &.,  que  à  causa  de  ir  en  seguimiento 
escubrimientû  el  dicho  capitàn  Calero,  pasado 
'sagnadero,  salido  â  la  mar  del  Norte  hasta  el 
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Nombre  de  Dios  é  habiéndolo  él  descubierto,  vino 
Hemin  Sànchez  de  Badajoz,  por  mandado  del  doctor 
bles  que  â  la  sazÔD  presidfa  en  e!  Audiencîa  de  Patta 
à  causa  de  haber  descubierto  el  dicho  capitàn  Caler 
dicho  Desaguadero  é  Costa  Rica  hasta  el  Nombre  de  1 
digan  lo  que  saben,  &. 

1 3.  lien  si  saben,  &.,  que  al  tiempo  que  el  dicho  c 
tân  Calero  fué  al  Notnbre  de  Dios  llevô  la  fusta  may 
una  fragata  é  la  gente  que  le  habla  quedado,  y  que  en 
tro  6  cinco  meses  que  alH  y  en  Panama  estubo  detei 
gastô  mis  de  mill  pesos  de  buen  oro,  porque  siempre  1 
mucha  gente  dândoles  de  corner  à  fin  de  proseguir  el  d: 
viage;  digan  lo  que  saben  y  lo  que  à  justa  é  comùn  esti 
ciôn  se  podrfa  gastar  en  lo  susodicho,  &. 

14.  Iten  si  saben,  &.,  quel  dicho  capitàn  Calero,  ] 
salir  de  alK  é  bolber  al  dicho  viage  é  poblaciôn  é  ader 
la  dicha  fusta  y  fragata  é  bastccerla  de  todo  lo  necesat 
comida  é  armas  para  mas  de  veinte  é  cinco  hombres 
en  ella  trajo,  gasto  mis  de  siete  cientos  pesos  de  buen 
digan  lo  que  saben  y  lo  que  à  justa  é  comûn  estimaciô 
podrfa  gastar  en  lo  susodicho,  &. 

15.  Iten  si  saben,  &.,  que  en  sustentar  les  dichos 
paAoles  en  sus  casas  y  estancîas  los  susodichos  el 
arriba  dicho,  segdn  justa  é  comûn  estimacion,  se  gastE 
é  podrfan  gastar  de  los  tributos  de  sus  puebJos  c  de 
bienes,  ansf  en  alimentarlos  como  proveerlos  de  lo  nec 
rio,  cuatro  mil!  pesos  de  oro  que  podria  valer  lo  que  die 
à  los  susodichos  y  gastaron  con  ellos;  digan  lo  que  sa 
y  lo  que  en  lo  susodicho  segùn  justa  é  comùn  estima( 
podrian  gastar,  &. 

16.  Iten  si  saben,  &.,  que  de  los  dichos  treinta  é  ci 
caballos  arriba  dichos  dieron  los  dichos  capltanes  ma; 
los  veinte  de  ellos  à  la  gente  que  con  ellos  iban,  ansi  di 
casa  como  comprados  de  otras  personas,  los  cuales  die 
caballos  valian  comûnmente  en  aquella  tierra  de  Nia 
gua  de  ciento  é  treinta  pesos  hasta  ciento  é  cincuenta  c 
un  caballo,  é  que  en  esto,  segiin  justa  é  comùn  estimac 
gastaron  dos  mill  é  quinientos  castellanos  poco  mas  ô 
nos;  digan  lo  que  saben  y  lo  que  segùn  justa  é  comùn 
timacion  en  lo  susodicho  se  podria  gastar,  &. 

17.  Iten  si  saben,  &.,  que  en  los  bastimentos  de  ca 
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é  puercos  é  aves  4  mafz  é  frisoles,  medicinas,  herramientas  é 
1  y  en  las  fustas  grandes  y  barcos  y  canoas  é  todos 
imentos  é  pertrechos  é  demàs  é  artillerfa  y  munictôa 
evaron  para  la  dicha  armada  y  lo  que  dieron  â  los 
dos  los  dichos  capitanes  cuando  ambos  fueron  al  di- 
escubrimiento  la  primera  vez,  gastaron  de  sus  hacien- 
tributos  é  se  empeflaron  é  adeudaron  é  séria  lo  que 
susodicho  gastaron,  segiin  justa  é  comiin  estimaciôn, 
mill  pesos  de  buen  oro;  digan  lo  que  saben  y  lo  que 
ron  en  lo  susodicho  é  segùn  justa  é  comûn  estimaciàn 
an  gastar,  &. 

{.  Iten  si  saben,  &.,  que  en  el  segundo  viage  que 
el  dicho  capitàn  |Machuca,  bolbiendo  al  djcho  D^s- 
iero  en  socorro  del  dicho  capîtâa  Calero,  en  catorce 
s  que  llevo  en  el  une  de  los  dichos  dos  viages  é  bas- 
tos  é  armas  c  bestidos  que  di6  â  muchos  de  los  que 
I  fueron  entonces  y  en  mucho  malz  é  puercos  é  aves 
timentos  que  llevo  c  carne  salada,  segùn  justa  é  co- 
estimaciôn  podrfa  valer  lo  que  Ilevô  y  di6  â  los  dichos 
dos  y  las  dichas  canoas  màs  de  mill  pesos  de  buen 
ligan  lo  que  saben  y  lo  que  segiin  justa  écomùn  esti- 
in  podrfa  valer  lo  susodicho  é  se  gastarla  en  ello,  &. 
).  Iten  si  saben,  &,,  que  cuando  la  tercera  vez  bolbiô 
I  dicho  Rodrigo  de  Contreras  el  dicho  capitân  Ma- 
continando  el  dicho  descubrimiento,  de  treinta  ca- 
6  màs  que  se  llebaron,  Ilevô  mis  de  tas  veinte  é  cuatro 
ho  capitân  Machuca,  hechas  â  su  propia  costa,  é  mu- 
astimcnto,  c  dio  à  muchos  de  los  soldados  que  alH 
1  mucha  ropa  é  armas,  é  que  gastô  en  lo  susodicho 
le  mill  pesos  de  buen  oro;  digan  lo  que  saben  é  lo  que 
lodicho  segùn  justa  é  comùn  estimaciôn  podrfa  valer 
té,  &. 

}.  Iten  si  saben,  &.,  que  los  dichos  capitanes  Ma- 
c  Calero  padecieron  en  el  dicho  descubrimiento  mu- 
trabajos  é  peligros  é  necesidades  é  se  adeudaron  de 
anera  que  habicndose  hecho  el  dicho  descubrimiento 
î  haber  seis  anos,  poco  màs  6  menos,  estàn  el  dfa  de 
nuy  gastados,  con  muchas  deudas,  à  causa  de  lo  suso- 
,  y  cumplieron  la  cédula  de  Su  Magestad  descubriendo 
;to  el  dicho  Desaguadero  é  costa  é  tierra  susodîcha; 
tal  manera  hicieron  navegable  et  dicho  Desaguadero 
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que  e1  d(a  de  hoy  se  contrata  por  et  con  muchas  fragatas 
barcos  muchas  mercancfas  é  se  tiene  noticias  de  toda 
tierra  à  él  comarcanas;  digan  lo  que  saben,  &. 

2t.  Iten  si  saben,  &.,  que  de  el  dicho  descubrimietii 
é  conquista  é  tierra  ningûn  provecho  obieron  los  dichos  C 
pitanes  en  todo  el  tiempo  que  en  ella  andubieron  ni  has 
hoy  le  han  habido;  digan  lo  que  saben,  &. 

23.  Iten  si  saben,  &.,  que  todo  lo  susodicho  6  par 
de  ello  es  pùblica  voz  é  fama,  é  pido  les  sean  hechas  A  le 
dichos  testigos  todas  las  otras  preguntas  al  caso  perten 
cientes.  =^  Diego  Machuca  de  Çuaço,  &. 


Por  las  preguntas  siguientes  seràn  esaminados  los  te 
tigos  que  por  parte  de  Rodrigo  de  Contreras  serin  preseï 
tados  en  el  pleito  que  trata  con  Martin  de  Villalobos,  fisca 
sobre  la  demanda  de  los  ocho  mil  pesos,  &. 

I.  Primeramente  serân  preguntados  si  conocen  al  é 
cho  Rodrigo  de  Contreras  é  al  dicho  Martin  de  Villalobo 
tiscal,  é  si  tienen  noticias  del  Desaguadero  é  de  la  tierra 
él  comarcana  que  Rodrigo  de  Contreras  é  sus  capitant 
por  su  mandado  descubrieron,  &. 

3.  Iten  si  saben,  &.,  que  Su  Magestad  por  su  cédu 
Real  mandô  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  que  fuese 
descubrir  el  dicho  Desaguadi-ro  y  la  tierra  à  él  comarcar 
é  que  lo  hiciese  por  si  é  por  sus  capitanes  à  Costa  de 
Real  Hacienda;  pido  sea  vista  la  cédula  é  los  testigos  c 
gan  lo  que  saben,  &. 

3.  Iten  si  saben,  &.,  que  en  cumplîmiento  de  lo  mai 
dado  por  Su  Magestad  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  hii 
mucha  gente  à  su  costa,  à  los  cuales  di6  armas  é  caiçado 
bestidos  é  mautenimientos  é  â  otros  diô  muchos  dinen 
é  que  gastâ  mucha  suma  de  dineros  para  el  dicho  efeto 
armada  é  no  pudo  ser  menos;  aciaren  lo  que  saben  des 
pregunta,  &. 

4.  Iten  si  saben,  &..  que  para  la  dicha  armada  é  de 
cubrimiento  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  à  su  costa  hi: 
hacer  é  comprar  hasta  cinco  bergantines  para  ir  el  rr 
abajo  é  para  que  llebasen  la  gente  é  armas  é  mantei 
mientos  é  otras  cosas  necesarias  para  la  conquista,  en 
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al  ansi  mesmo  gastô  mucha  suma  de  pesos  de  oro  é  no 
ido  ser  me  nos,  &. 

5.  Itcn  si  saben,  &.,  que  en  los  dichos  gastos  que  hizo 
dicho  Rodrigo  de  Contreras,  asf  en  hacer  â  su  costa  los 
chos  bergantines  como  en  mantenimientos  de  armas  é 
neros  é  otras  cosas  que  diô  à  los  dichos  soldados  como 

contiene  en  las  dichas  preguntas  antes  désta,  comûn- 
:nte  pudo  gastar  hasta  en  canlidadde...  pesos  de  oro,  é 
tes  mis  que  menos;  aclaren  los  testigos  lo  que  pudo  gas- 
r  en  lo  susodicho  el  dicho  tiempo,  poco  màs  ô  menos,  por 

haber  hallado  présentes,  &. 

6.  Iten  si  saben,  &.,  que  para  llevar  al  dicho  descubri- 
iento  mucha  parte  de  los  mantenimientos,  demàs  de  ios 
Tganttnes  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  hizo  muchas 
noas  é  comprô  otras  en  que  gasto,  demàs  de  io  susodicho, 
ista  en  cantidad  de. . ,  pesos  de  oro;  aclaren  los  testigos  lo 
le  pudo  gastar  en  hacer  é  comprar  las  dichas  canoas  para 
:var  parte  de  los  dichos  mantenimientos  por  el  rrJo  abajo 
)co  mis  6  menos;  digan  lo  que  saben,  &. 

7.  Iten  si  saben,  &,,  que  ansf  mesmo  para  llevar  à  la 
cha  conquista  é  descubrimiento  mucho  mai'z  é  basti- 
entos  para  la  gente,  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  fletô 
ros  bergantines  de  otros  vecinos  en  que  le  costaron  los 
;tes  hasta  quinientos  pesos  de  oro;  declaren  lo  que  sa- 
m,  &.. 

8.  Iten  si  saben,  &.,  que  los  dichos  bergantines  é  ca- 
jas  se  gastaron  é  consumieron  en  el  servîcio  del  dicho 
îscubrimiento  é  quedô  todo  tal  que  no  se  dlera  por  ello 
nero  alguno  ni  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  lo  volviô  à 
:nder;  declaren  lo  que  saben,  &. 

9.  Iten  si  saben,  &,,  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contre- 
s  descubriô  el  rrfo  del  Desagiiadero  é  hizo  el  dicho  des- 
ibrimiento  con  la  gente  é  bergantines  é  canoas,  é  iba 
ïSCubriendo  mucha  parte  de  la  tierra  it.  él  comarcana  é 
laciguândola  é  poblo  en  ella  un  pueblo  que  se  dice  San 
lan  de  la  Crin:,  en  el  cual  puso  atcaide  é  rregidores,  é 
osiguiô  la  dicha  conquista  hasta  tanto  que  vino  por  go- 
Tnador  de  su  Magestad  Diego  Gutiérrez,  de  à  cuya  causa 
dicho  Rodrigo  de  Contreras  no  pudo  ir  mas  adelante; 
laren  lo  que  saben  de  esta  pregunta,  &. 

10.  Iten  si   saben,  &.,  que  en  el  descubrimiento  que 
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el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  sus  capitanes  htcieron  del 
dicho  rrio  del  Desaguadero  fué  util  é  muy  provechoso 
â  la  dicha  provincia  de  Nicaragua,  porque  pueden  jr  é 
venir  navJos  de  todas  las  partes  é  tierras  del  mar  de!  Norte 
é  suben  por  el  dicho  rrio  muchos  bergantines  é  fragatas 
con  cosas  de  mercaderfas  é  bastimentos  â  la  dlcha  provin- 
cia de  Nicaragua,  â  cuya  causa  la  dicha  provincia  ha  ve- 
nido  â  mucho  por  et  trato  que  se  ha  tenido  é  tiene  por  el 
dicho  descubrimiento  del  Desaguadero  que  el  dicl.o  Ro- 
drigo de  Contreras  hizo,  en  que  se  han  aumentado  mucho 
las  rrentas  rreales  de  su  Magestad;  declaren  los  testigos  lo 
que  saben  de  esta  pregunta  por  ser  notorio,  &. 

1 1.  Iten  si  saben,  &,,  que  si  el  dicho  Diego  Gutiérrez, 
al  dicho  tîempo  no  viniera  por  gobernador  de  su  Magestad 
â  las  dichas  partes,  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  sus 
capitanes  fueran  adelante  é  siguieran  la  conquista  é  procu- 
raran  de  conquistaré  apaciguar  por  la  tierra  loquepudieran, 
é  ansi  estaban  determinados  para  lo  hacer  hasta  tanto  que 
vino  el  dicho  Diego  Gutiérrez;  aciaren  !o  que  saben  desta 
pregunta,  &. 

12.  Iten  si  saben,  &.,  que  el  dicho  Diego  Gutiérrez  al 
présente  esta  en  la  dicha  provincia  en  un  rrfo  que  se  dice 
Suerre,  é  que  la  dicha  provincia  donde  esta  es  de  mucho 
provecho  porque  vienen  muchos  yndios  con  oro  à  rescatar, 
é  si  saben  que  donde  al  présente  esta  el  dicho  rrfo  lo  des- 
cubriô  é  ténia  ya  descubierto  el  dicho  Rodrigo  de  Contre- 
ras cuando  vino  el  dicho  Diego  Gutiérrez,  con  otra  mucha 
tierra  comarcana  al  dicho  rrio;  aciaren  los  testigos  lo  que 
saben  desta  pregunta,  &. 

13.  Iten  si  saben,  &.,  que  el  dicho  Rodrigo  de 
Contreras  en  la  dicha  conquista  é  descubrimiento  pas6  mu- 
cho trabajo,  por  ser  la  tierra  fragosa  é  por  andar  como  an- 
daba  a  pie  por  no  poder  andar  a  caballo,  é  de  los  trabajos 
que  recibiô  se  le  recreciô  una  grande  enfermedad  en  que 
Uegô  à  punto  de  muerte;  aciaren  lo  que  saben  desta  pre- 
gunta. =  Antonio  de  Baldés.  ^  Diego  de  Robledo,  &. 

Corrigiôse  con  la  provision  original  é  un  interrogatorio 
tirmado  de  Diego  de  Robledo  é  de  Antonio  de  Baldés,  en 
Granada,  en  diez  é  ocho  de  Noviembre,  siendo  testigos 
Franc."  Ruiz  é  Diego  Ortiz,  &, 
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Testigo  Fran."  Gutiérrez 

I.  A  las  once  preguntas  dijo  ques  ansl  pûblico  é  no- 
lo  en  la  pregunta  contenido  é  que  ansf  este  testigo  lo 
ecir  à  muchos  de  los  que  fueron  à  la  dicha  conquista, 
ue  este  testigo  se  vino,  &. 

!.  A  las  doce  preguntas  dijo  que  sabe  é  viô  que  mu- 
iempo  antcs  que  el  dicho  Diego  Gutiérrez  viniese  ni 
jîese  nueva  dél,  e!  dicho  Rodrigo  de  Contreras  descu- 
;1  dicho  rrfo  de  Suerre  y  este  testigo  fué  uno  de  los 
jeron  en  el  descubriraiento,  é  que  sabe  que  es  rrio 
e  hay  oro  entre  los  naturales,  y  este  testigo  lo  viô  y 
esgate,  &. 

Testkio  Diego  Ruiz 

1 .  A  las  once  preguntas  dijo  que  sabe  é  vi6  que  todos 
le  estaban  en  la  dicha  conquista  estaban  determinados 
Lsar  adelante  é  conquistar  é  poblar  todo  lo  que  pudie- 
lasta  tanto  que  tobieron  nueva  que  el  dicho  Diego 
■rrez  venfa  por  gobernador,  como  dicho  tiene,  é  dende 
■to  tiempo  que  tobieron  la  dicha  nueva  este  testigo  y 
:màs  soldados  que  estaban  en  la  dicha  conquista  des- 
LFon  é  se  fueron  al  Nombre  de  Dios,  &. 

2.  A  las  doce  preguntas  dijo  que  sabe  c  vio  que  el 
iRodrigode Contreras  é  su  gente  descubrieron  el  dicho 
de  Suerre,  é  este  testigo  c  otras  muchas  personas 
ron  el  camino  por  mandado  del  dicho  Rodrigo  de 
reras,  é  que  sabe  que  hay  mucho  oro  en  él  é  que  este 
;o  tom6  à  dos  yndios  que  estaban  muertos  en  el  dicho 
lo  de  Siterre  cierto  oro,  é  que  sabe  que  hay  mucho 
te  en  él,  é  que  mucho  tiempo  antes  quel  dicho  Diego 
Trez  viniese  ni  se  supiese  nueva  dél  lo  tenfa  descu- 
)  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  &. 

Testigo  Fran.^"  de  Tapia 

I,  A  las  once  preguntas  dijo  que  este  testigo  tiene 
ierto  que  si  el  dicho  Diego  Gutiérrez  no  viniera  por 
rnador  de  ta  dicha  tierra  que  los  soldados  que  se  fue- 
o  se  fueran,  é  quel  dicho  Kodrigo  de  Contreras  é  sus 
mes  prosiguieran  el  dicho  viage  si  el  dicho  Diego 
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Gutiérrez  no  viniera  é  procuraran  de  conquistaria  é  pacjfî- 
caria  dicha  tierra,  porque  ansi  lo  tenla  acordado  é  deter- 
minado  de  lo  hacer,  é  que  como  les  dichos  soldados  se 
fueron  y  el  dicho  Diego  Gutiérrez  venia  por  gobemador 
se  dejô  de  proseguir  el  dicho  viage,  &. 

12.  A  las  doce  preguntas  dijo  que  este  testigo  sabe 
que  el  dicho  rrio  que  se  dice  Suerre  donde  estaba  el  dicho 
Diego  Gutiérrez,  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  lo  tenla 
descubierto,  porque  este  testigo  con  otros  soldados  en 
compafila  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras  lo  descubrierrn. 
é  que  es  pûblico  é  notorio  que  es  muy  rico  el  dicho  rio  é 
la  tierra  à  él  comarcana  é  que  el  dicho  Diego  Gutiérrez  a 
rescatado  mucha  cantidad  de  oro  de  los  yndios  i  él  co- 
marcanos,  é  que  esto  sabe  de  esta  pregunta,  &. 

Testigo  Alonso  Calero 

n.  A  las  once  preguntas  dljo  que  dice  lo  que  dicho 
tiene  en  las  preguntas  antes  désta  y  lo  demis  no  sabe,  &. 

12.  A  las  doce  preguntas  dijo  que  sabe  é  viô  que  el 
dicho  rrfo  de  Suerre  donde  el  dicho  Diego  Gutiérrez  estaba, 
lo  descubri6  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  sus  capitanes 
é  gente,  é  sabe  que  la  tierra  a  él  comarcana  es  rica  é  de 
mucho  provecho  porque  este  testigo  estubo  en  él,  después 
quel  dicho  Rodrigo  de  Contreras  dejô  la  dicha  conquîsta, 
en  compacta  del  dicho  Diego  Gutiérrez,  é  viô  venir  muchos 
yndios  con  oro  a  resgatar  muchas  veces,  y  este  testigo  res- 
gat6  de  ellos  mâs  de  docientos  pesos  de  oro,  é  que  esto  es 
pûblico  é  notorio,  &, 

Testigo  Gauriel  de  Leôn 

11.  A  las  once  preguntas  dijo  que  este  testigo  tiene 
por  cierto  que  si  el  dicho  Diego  Gutiérrez  no  viniera  por 
gobernador  del  dicho  Desaguadero,  quel  dicho  gobernador 
é  sus  capitanes  prosiguieran  el  dicho  descubrimiento  é 
obieran  apaciguado  é  descubierto  mucha  parte  de  la  tierra, 
porque  este  testigo  conocio  siempre  mucha  voiuntad  en 
la  gente  de  hacello  é  ansi  lo  decian,  é  que  esto  sabe  desta 
pregunta  y  ansf  es  pûblico,  &. 

12.  A  las  doce  preguntas  dijo  que  durante  el  tiempo 
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'icho  Rodrigo  de  Contreras  estubo  en  el  dicho  Des- 
•ro  sabe  este  testigo  que  descubriô  el  dicho  rrio  de 
,  porque  antes  quel  dicho  Diego  Gutiérrez  viniese, 
3  este  testigo  en  el  dicho  puerto  de  San  Joàn  de  la 
'ino  gente  de  donde  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
>a  y  le  dijeron  cômo  quedaba  en  el  dicho  rrio  de 
é  que  concerCaban  de  poblar  altl  un  pueblo,  é  que 
î  mucha  noticia  que  los  yndios  comarcanos  al  dicho 
ifan  mucho  oro  y  eran  ricos,  é  que  después  a  sabido 
îtigo  quel  dicho  Diego  Gutiérrez  estubo  en  el  dicho 
esgatô  mucho  oro  hasta  que  lo  mataron,  é  que  esto 
:  esta  pregunta,  &. 


las  preguntas  siguientes  sean  preguntados  los 
s  que  son  ô  fuesen  tomados  por  parte  de  Martin  de 
bos,  alguacil  mayor  de  esta  corte,  promutor  fiscal 
leito  que  trata  con  Rodrigo  de  Conteras,  gobema- 
2  fué  en  las  provincias  de  Nicaragua,  sobre  los  gas- 
:  dice  en  el  descubrimiento  c  conquista  del  Des- 
■ro. 

l'rimeramente  sean  preguntados  si  conocen  al  di- 
rai Martin  de  Villalobos  é  si  conocen  al  dicho  Ro- 
de Contreras,  gobernador  que  fué  de  Nicaragua,  é 
;n  noticias  del  Desaguadero,  &. 

Iten  si  saben  que  al  tiempo  que  el  dicho  Rodrigo 
treras  hizo  gente  para  ir  â  descubrir  el  rrio  del  Des- 
ro  que  sale  de  la  laguna  de  Granada  hasta  la  mar 
'te.  ya  el  dicho  rrio  é  navegaci6n  dél  estaba  ya  visto 
ibierto  t  habian  bajado  por  cl  bergantines  c  canoas 
Lfloles  t  vuelto  à  subir  é  visto  ansl  mismo  la  tierra 
:ana  â  cl;  digan,&. 

Iten  si  saben,  &.,  que  sin  que  el  dicho  Rodrigo  de 
ras  fuera  é  abajara  por  el  dicho  Desaguadero  el  dj- 
D  se  navegara  é  andubîera  é  tratara  como  cosa  que 
ya  vista  c  descubierta,  é  que  para  s6lo  este  efeto 
tio  descubrimiento  no  tenfa  éi  necesidadde  irni  ha- 
stos  ni  gastar  cosa  alguna  por  estar,  como  dicho 
descubierto  é  visto  cuando  fué;  digan,  &. 

iten  si  saben,  &.,  que  cuando  el  dicho  Rodrigo  de 
ras  fué  al  dicho  viage,  éi  y  la  gente  que  con  él  Tué 
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fueron  todos  en  canoas,  llegadas  é  dadas  de  vecinos  de  ta 
tierra  é  de  algunas  personas  de  las  que  con  él  îban  en  el 
dicho  viage,  é  que  no  se  hizo  bergantin  ni  barco  para  el  dU 
cho  viage,  porque  si  lo  hicieran  los  testigos  no  podrian 
dexar  de  verlo  por  ir  en  é\,  ecepto  dos  bateles  que  ilevo  el 
tesorero  con  su  ropa  é  bastimentos;  digan,  &. 

5.  Iten  si  sabcn  que  dos  bergantines  que  se  hicieron 
y  enviô  su  muger  dcl  dicho  Rodrigo  de  Contreras  muchos 
dfas  después  que  él  estaba  en  las  conquistas  con  algunos 
bastimentos,  que  el  uno  de  ellos  se  vendi<5  en  Granada  â 
Luis  de  Guevara  é  à  Joàn  Hernândez  Portugués  por  tre- 
cicntos  pesos,  y  el  otro  vendiô  en  el  Nombre  de  Dios  Luis 
Sânchez,  con  poder  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  é  sa- 
ben  que  no  hubo  ni  se  hizo  ni  se  gastô  en  el  dicho  viage 
otro  bergantin  ni  barco,  é  digan,  &. 

6.  Iten  si  saben,  &.,  que  al  tiempo  que  el  dicho  Ro- 
drigo de  Contreras  fué  à  hacer  e!  dicho  viage  valfan  los 
bastimentos  en  muy  bajos  precios:  el  mafz  à  medio  real  y 
los  puercos  â  medio  peso,  de  manera  que  por  valer  tan  ba- 
ratos  todos  los  soldados  que  con  cl  fueron  fueron  muy 
proveidos,  de  manera  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
Ilevô  muy  pocos  bastitnentos  ni  tuvo  necesidad  de  gastar 
ni  gastaria  en  el  primero  viage,  y  lo  que  en  él  Ilevô  docien- 
tos  pesos  de  oro  ni  lo  valdria  lo  que  de  su  parte  gastô;  di- 
gan. &. 

7.  Iten  si  saben,  &.,  que  en  el  dicho  viage  no  hubo 
ni  se  Uevô  caballo,  antes  très  que  alla  hallaron,  que  tenfa 
Hernân  Sànchez  de  Badajoz,  se  mataron  é  comieron  con 
necesidad  é  porque  la  tierra  no  era  para  andar  ni  conquis- 
tar  con  caballos;  digan,  &. 

8.  Iten  si  saben,  &.,  que  en  cl  pueblo  de  Suerre,  que 
es  en  la  dicha  conquista,  se  hallaron  é  tomaron  en  un  buhfo 
seiscientos  pesos  de  oro  y  en  màs  y  en  otras  partes  se 
hallô  cantidad  de  oro,  lo  cual  todo  se  juntô  por  mandado 
det  dicho  Rodrigo  de  Contreras  en  poder  de  R,°  de  Pefia- 
losa,  como  tesorero,  y  en  poder  de  Francisco  Gutiérrez, 
como  veedor,  que  serfan  é  fueron  todos  màs  de  mill  é  do- 
cientos  pesos  de  oro,  los  cuales  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras pidiô  é  rogô  à  los  soldados  que  con  él  estaban  que 
se  enviasen  à  su  muger  à  Nicaragua  para  que  se  fundie- 
sen  é  se  empleasen  en  bastimentos  para  que  se  trajesen  â 
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dicha  gente  é  conquista,  los  cuales  se  le  dieron  en  el 
erto  de  Puntabianca  y  los  llev6  Rodrigo  Gonzalez,  su 
ado,  d  la  dicha  provincia,  é  digan,  &. 

9.  Iten  si  saben,  &.,  que  siendo  como  fueron  los  di- 
as  mill  docientos  pesos  de  oro  que  se  dieron  al  dicho 
idrigo  de  Contreras  en  tanta  cantidad  é  los  bastimentos 
i  pocos  que  gastô  con  los  soldados  é  gente  que  con  él 
;ron,  que  habia  é  ovo  en  elles  largamente  con  que  pa- 
rles é  antes  sobrarian  dineros;  digan,  &. 

10.  Iten  si  saben,  &,,  que  andando  el  dicho  Rodrigo 
Centreras  en  la  dicha  conquista  halld  en  la  tierra  aden- 
>  â  Hemàn  Sànchez  de  Badajoz  poblado  con  cierta  gente 
ilgunos  yndios  que  le  servfan  de  paz  é  les  daban  de  co- 
•x,  y  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  lo  preridi<5  y  envi6 
;so  de  la  tierra  à  EspaSia,  é  ansf  mismo  el  dicho  Rodrigo 

Contreras  dejo  é  se  fué  de  la  tierra  dejàndola  toda  de 
erra  sin  haber  cosa  conquistada  ni  pacilicada  en  ella, 
tes  los  yndios  mâs  alzados  é  alborotados  que  al  tiempo 
e  en  ella  entré  é  por  el  mal  aparejo  que  en  la  tierra  déjà, 
después  se  amotinaron  é  fueron  ciertos  espafSoIes  que 
1  un  capitàn  en  la  tierra  dejô  é  fueron  de  ella,  y  to  mismo 
;o  el  dicho  capitân  con  los  pocos  que  le  quedaron,  sin 
edar  en  la  tierra  hombre  de  gucrra  ni  conquista  ni  cosa 
cha  en  ella;  digan,  &. 

1 1 .  Iten  si  saben,  &.,  que  botbiendo  el  dicho  Rodrigo 
Contreras  i  su  casa,  â  la  provincia  de  Nicaragua,  dei 

:ho  descubrimiento  é  conquista,  en  la  boca  del  dicho  rrfo 
I  Desaguadero,  en  un  arenal  que  se  cubre  del  dicho 
o  é  de  la  mar,  visto  que  lo  que  en  la  tierra  habfa  andado 
habfa  poblado  ni  hecho  cosa  alguna,  nombre  en  e!  di- 
o  arenal  una  villa  llamada  San  Joàn  de  la  Crus  é  nom- 
j  por  alcalde  de  ella  â  un  Gabriel  de  Leûn,  que  estaba 
lenguardade  los  bastimentos,  c  otros  sus  criados  é 
irineros  por  rrejidores,  para  informar  à  Su  Magestad  que 
bfa  poblado  en  la  tierra,  no  dcxando  pueblo,  que  ni  lo 
o,  ni  donde  estar,  ni  para  que;  digan  io  que  pasa,  como 
lo  se  deshizo  luego,  digan,  &. 

12.  Iten  si  saben,  &.,  que  todo  lo  susodicho  es  pi5- 
co  é  notorio  entre  las  personas  que  tienen  noticia  del 
50,  &. 

Los  cuales  artfculos  é  preguntas,  por  pusiciones  al  di- 
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cho  Rodrigo  de  Contreras,  las  cuales  pido  que  diga  é  di 
clare  conforme  à  la  ley,  so  la  pena  de  ella.  =  Min.  de  V 
Italobos. 

Pregitnta  ahadida: 

Iten  si  sabcn,  &.,  que  al  tîempo  que  el  dicho  Rodrig 
de  Contreras  ilegô  donde  estaba  el  dicho  Hernân  Sài 
chez  de  Badajoz  haliô  que  el  dicho  Hernan  Sânchez  teni 
cinco  mill  é  mas  pesos  de  oro,  junto  con  los  soldados  qu 
con  él  estaban,  y  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  tomô  le 
dichos  pesos  de  oro  para  los  enviar  à  fundir  à  la  provinci 
de  Nicaragua,  para  que  después  de  fundidos  se  repartit 
sen  â  cuyos  fuesen,  los  cuales  envié  con  Mateo  de  Lezcanc 
ési  saben  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  tomo  par 
si  los  dichos  cinco  mill  é  tantos  pesos  de  oro,  sin  haberlo 
dado  à  nadie;  digan,  &.  =  Min.  de  Vilialobos.  =  Diego  d 
Robledo. 
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1  hecha  por  parte  de  Hernàn  Sànchez  de  Ba- 
!  en  cl  pleito  que  trata  con  Rodrigo  de  Con- 
s.— AAo  de  1546  (t). 


.s  preguntas  siguicntes  sean  preguntados  los  tea- 
serân  presentados  por  parte  de  Hernân  Sànchez 
oz,  capitàn  gênerai  por  sus  magestades  en  la  pro- 
Costa  Rica  é  sus  anexos,  en  el  pleyto  que  trata 
igo  de  Contreras,  &. 

riraeramente  sean  preguntados  los  dichos  testî- 
moscen  à  las  dichas  partes  é  si  conoscen  à  Ro- 
Contreras,  gobernador  que  se  dize  de  Nicaragua, 
scen  é  tienen  noticia  del  doctor  Robles  y  del  doc- 
lObos,  oydores  por  sus  magestades  en  la  audien- 
incillerJa  de  la  provincia  de  Panama  é  sus  ane- 

:en  si  saben,  creen,  vieron  é  oyeron  dezir  que  los 
ictores  Robles  é  VLIIalobos,  oydores  de  la  dicha 
,  é  chancilîeria  de  Panama,  como  taies  oydores 
;ia  dieron  al  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Badajoz 
sta  de  lo  que  su  magestad  tiene  en  la  probjncia 
'ua,  que  se  le  puso  por  nombre  Costa  Rica,  para 
licho  Hernin  Sànchez  de  Vadajoz  â  su  costa  la 
ise  é  pacitîcase  para  su  magestad  é  sobre  ello  le 
irtas  y  provisiones  Reaies  para  lo  susodicho  en 
forma;  digan  lo  que  saben,  &. 
ten  si  saben,  &.,  que  el  dicho  Hernân  Sânchez  de 
con  tftulo  de  capitàn  gênerai,  por  virtud  de  las 
ovisiones  é  con  el  dicho  tftulo  é  licencia  que  se 
ra  yr  à  conquistar  y  pacificar  la  dicha  tierra  de 
ra,  empeço  luego  à  aparejar  Ib  necesario  para  la 
iquista  é  compro  un  gale6n  por  sus  espensas  é 
ntfn  con  mucha  artillerfa  é  municiàn  é  hizo  toda 
ïnte  que  pudo,  y  con  muy  buen  adereço  partiô  y 

■cliivo  General  de  Indias. — Estante  52,  cajôn  6,  legajo  ■■,'*. 
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fué  à  la  dicha  conquista  dende  la  cibdad  del  Nomhn  de 
Diûs,  à  quinze  dias  del  mes  de  hebrero  de  mill  y  quinien- 
tos  é  quarenta  ai\os,  lo  quai  todo  le  podrla  costar  y  costô 
seys  miil  ducados  y  mis;  digan  lo  que  saben,  &. 

4.  Iten  si  saben,  &.,  que  demâs  del  dicho  gasto  que 
ei  dicho  Hernàn  Sânchez  de  Vadajoz  hizo  para  la  dicha 
conquista,  gastô  ansimismo  inuchas  quantfas  de  niaravedis 
en  dineros  y  rropas  y  armas  y  socorros  que  hizo  À  la  gente 
que  llevaba  â  la  dicha  conquista  en  cantidad  de  très  mill 
pesos  de  oro,  ansf  para  lo  susodicho  como  para  municiôn 
de  la  dicha  conquista  y  ansi  es  notorio;  digan  lo  que  sa- 
ben, &. 

5.  Iten  si  saben,  &.,que  para  el  dicho  efecto  delà 
dicha  conquista  y  acabarla,  el  dicho  Hernàn  Sânchez  de 
Vadajoz  comprô  cient  negros  é  se  los  truxieron,  que  le 
costaron  siete  mill  pesos  de  oro,  demâs  de  otros  muchos 
negros  que  ténia  é  compro  para  los  vergantines  para  la 
dicha  jomada;  digan  lo  que  saben,  &. 

6.  Iten  si  saben,  &.,  que  demâs  de  los  dichos  gastos 
el  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Vadajoz  enbi6  à  hazer  é  hizo 
en  la  provlncia  de  Nicaragua  dos  vergantines  é  una  barca 
de  caballos  de  à  quatorze  rremos  para  Uebar  de  la  dicha 
provincta  de  Nicaragua  gente  y  caballos  y  vastimentos  à 
la  dicha  conquista  de  Costa  Rica,  lo  quai  todo  le  costaria 
y  costô  dos  mill  y  quinientos  pesos  de  oro  y  mâs;  digan 
lo  que  saben,  &. 

7.  Iten  si  saben,  &.,  que  partido  el  dicho  Hernàn 
Sânchez  de  Vadajoz  à  la  dicha  conquista  con  el  adereço  y 
aparejos  é  gastos  que  dicho  es,  andubo  mâs  de  dos  meses 
y  medio  navegando  por  la  mar  con  mucho  travajo  y  peligro 
y  estuvo  muchas  vezes  para  se  perder  con  tormentas  que 
oboen  la  dicha  mar  y  ansi  es  notorio;  digan  lo  que  saben,  &. 

8.  Iten  si  saben,  &.,  que  en  iin  de!  dicho  tiempo  de 
los  dichos  dos  meses  y  medio  tom6  tierra  el  dicho  Her- 
nàn Sànchez  de  Vadajoz  y  la  dicha  gente  en  la  isla  del 
Escudo,  y  de  alli  fué  à  la  dicha  tierra  de  Costa  Rica  y  la 
conquistô  y  paciiicô  mucha  parte  délia  y  pobtô  un  pueblo 
y  cibdad  en  un  puerto  de  la  dicha  tierra,  la  quai  llamaron 
la  cibdad  de  Vadajo::,  el  quai  dicho  puerto  donde  poblo  la 
dicha  cibdad  es  uno  de  los  màs  fuertes  é  mejores  lugares 
de  la  tierra  y  ansi  es  notorio;  digan  lo  que  saben,  &. 
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Iten  si  sahen,  &.,  que  después  que  el  dicho  Her- 
iinchez  de  Vadajoz  poblô  la  dîcha  cibdad,  como  es 

entro  en  la  tîerra  adentro  é  hizo  una  rica  fortaleza 
}uist6  y  pacificô  la  dicha  derra  con  mucho  travajo  y 
que  tubo  en  ella  hasta  que  el  seRor  de  la  tierra  que 
laba  Coaça,  cacique  principal,  le  vino  à  hablar  de  paz 
to  consigo  mis  de  sesenta  caciques  que  tenfa  de 
orJo,  los  quales  todos  subjetô  é  puso  el  dicho  Her- 
Lnchez  de  Vadajoz  por  su  travajo  é  yndustria  devaxo 
\orio  de  su  raagestad;  y  los  dichos  caciques  y  el  di- 
saça,  principal,  vcnfan  todos  y  acudfan  à  los  manda- 
)s  y  llamamientos  que  el  dicho  Hernân  Sànchez  de 
3z  les  hazfa  en   nombre  de  su  magestad   y  ansf  lo 

pasar  tos  testigos;  digan  lo  que  saben,  &. 

Iten  si  saben,  &.,  que  con  aver  el  dicho  Hernân 
ez  de  Vadajoz  pacificado  y  amîstado  al  dicho  caci- 
sus  allegados  se  esperaba  muy  presto  pacificar  otro 

seRor  é  demâs  caciques  que  confinaban  con  el  dicho 
,  que  se  llamaba  Riaca,  con  quien  tenfa  guerra  el  di- 
>aça,  cacique,  porque  una  de  las  causas  por  que  el 
Coaça  venla  à  hazer  pazes  con  e!  dicho  Hemàn  Sàn- 
e, Vadajoz  era  la  principal  porque  el  dicho  Hernân 
sz  de  Vadajoz  é  su  gente  é  cristianos  le  favorescîe- 
ntra  el  dicho  Tiriaca  su  contrario  y  ansf  es  notorio; 
lo  que  saben,  &. 

Iten  si  saben,  &.,  que  la  tierra  que  el  dicho  Her: 
inchez  de  Vadajoz  tenfa  ganada  y  conquistà  y  tenla 
a  es  muy  fértil  y  rica  de  minas  de   oro  como    sobre 

y  de  muchos  yndios  y  de  muchos  mantenimientos 
imentos  de  cacao  é  frutas  y  mayz  é  muy  sana  tierra, 
\y  buenos  ayres  é  de  muy  buena  conversaci6n  de 
;,  y  es  tan  buena  tierra  que  no  se  a  visto  mejor  que 
I  aquellas  partes;  digan  lo  que  saben,  &. 

Iten  si  saben,  &.,  que  el  dicho  Herndn  Sànchez 
dajoz,  estando  en  la  dicha  tierra  de  Costa  Rica,  yra- 
dicho  galeôn  â  la  ysla  de  Jamayca  por  cavallos  y 
lentos   para   sustentar    la   dicha   conquista   y    aca- 

y  en  el  camino  con  tormenta  se  le  perdiô  el  di- 
aleôn  y  todos  los  dichos  vastimentos  y  negros  y 
)5  que  traya  para  la  dicha  conquista,  por  lo  quai 
le  pérdida  al  dicho  Hernân   Sânchez  de  Vadajoz 
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très  mill  y  quinientos  pesos  de  oro  y  mas;  digan  lo  que 
saben,  &. 

13.  Iten,  &.,  que  ansimisino  el  dicho  Hernân  Sânchez 
en  la  dîcha  conquista  perdiô  otros  dos  vergantines  grandes 
que  para  la  dicha  conquista  abia  comprado  à  sus  propias 
espensas,  y  ansi  mismo  se  le  murieron  muchos  negros  é 
perdio  otras  muchas  preseas  y  municiones,  en  lo  quai 
todo  perdio  très  mill  é  quinientos  pesos  de  oro  y  màs; 
digan  lo  que  saben,  &. 

14.  Iten  si  saben,  &.,  que  de  los  muchos  trabajos  que 
el  dicho  Hemàn  Sânchez  de  Vadajoz  pasô  en  la  dicha 
conquista,  pasando  â  nado  muchos  RIos  frios  y  muchas 
dénegas  à  pie  y  pasando  él  mismo  à  sus  cuestas  mu- 
chos hombres  de  su  gente,  vino  à  se  tullir  y  estar  tan  en- 
ferme y  doliente,  por  las  armas  que  llebaba  que  nunca  se 
las  quitaba,  no  durmiendo  de  noche  velando  su  gente, 
que  llegô  à  punto  de  muerte  y  aun  agora  tiene  la  misma 
enfermedad  por  rraz6n  de  los  dichos  trabajos  y  ansf  es  no- 
torio;  digan  lo  que  saben,  &. 

1 5.  Iten  si  saben,  &.,  que  en  todo  lo  que  dicho  es  que 
el  dicho  Hernân  Sânchez  de  Vadajoz  hizo  é  trabajo  en  la 
dicha  conquista  hizo  muy  grande  y  seflalado  servicio  à 
Dios  nuestro  seftor  é  i  su  magestad  y  tan  grande  y  scHa- 
lado  que  màs  no  podia  ser,  por  donde  meresce  que  su  ma- 
gestad le  haga  muchas  mercedes,  ansî  en  la  dicha  ticrra 
de  Costa  Rica  como  en  otras  partes  y  ansf  es  notorio; 
digan  lo  que  saben,  &. 

16.  Iten  si  saben,  &.,  que  el  dicho  Hernân  Sânchez 
de  Vadajoz  estava  muy  confederado  é  amigo  con  los  di- 
chos yndios  é  caciques  y  los  tenfa  en  mucha  paz  y  amor 
en  tanta  manera  que  parescia  averse  criado  con  elles  se- 
gund  el  amor  y  acatamiento  le  tenfan  y  mostraba,  y  se  es- 
peraba  que  en  muy  poco  tiempo  el  dicho  Hernân  Sânchez 
de  Vadajoz  atraeria  al  servicio  y  conoscimiento  de  Dîos 
nuestro  seflor  é  de  su  magestad  muy  grande  parte  é  seflo- 
rlo  de  aquetla  tierra  y  provincia;  digan  lo  que  saben,  &. 

17.  Iten  si  saben,  &.,  que  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras, estando  el  dicho  Hernân  Sânchez  de  Vadajoz  en  la 
dicha  tierra  de  Costa  Rica  pacffico,  sin  hazer  ni  decir  cosa 
alguna  por  que  mal  oviese  de  rrecebîr,  vino  el  dicho  Ro- 
drigo de  Contreras  â  é!  con  mucha  gente  de  guerra,  ac- 
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mados  de  diversas  armas,  con  grande  cscândalo  y  alboroto, 
constândole  por  las  provisiones  que  el  dicho  Hernàa  Sàn- 
:hez  avia  enviado  à  Nicaragua  de  su  magestad  é  se  abian 
ipregonado  alU  de  como  hera  gobernador  el  dicho  Hernân 
iâochez  en  aquella  tierra  por  su  magestad,  y  entra  por  la 
iicha  tierra  de  Costa  Rica  con  mucha  soberbia,  tocando 
itambores  y  con  vanderas  tendidas  A  manera  de  asonada, 
alando  los  àrboles  é  fruta,  matando  los  yndios  que  halla- 
)an  de  la  tierra,  comiéndoselos  los  yndios  de  guerra  que 
:1  dicho  Rodrigo  de  Contreras  traya,  é  puso  cerco  en  la 
ortaleza  donde  el  dicho  Hernân  Sànchez  de  Badajoz  es- 
aba  de  quatro  Reaies  de  gente,  como  su  enemigo  capital, 
>ara  lo  matar  â  él  é  â  los  que  con  él  estaban,  y  ansf  se 
lezia  é  publicaba  al  tiempo  que  venian,  deziendo  que  yban 
i  saquear  al  dicho  Hernân  Sànchez  de  Vadajoz,  y  el  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  y  los  que  con  él  venfan  dezfan  ê 
uraban  por  el  saco  que  se  ha  de  hacer  à  Badajoz  y  ansl 
:s  notorio;  dlgan  lo  que  saben,  &. 

18.  Icen  si  saben,  &., que  despuésqucel  dichoRodrigo 
le  Contreras  puso  cerco  al  dicho  Hernân  Sânchez  de  Va- 
iajoz  no  entendla  en  otra  cosa  sino  en  prender  toda  ta 
[ente  que  el  dicho  Hernân  Sânchez  de  Vadajoz  tenJa,  y  los 
|ue  no  se  querfan  dar  à  prision  los  mataba,  y  â  otros  con 
ilagos  y  promesas  y  â  otros  con  amenazas,  con  el  mucho 
)oder  que  tenfa  de  gente  y  armas,  é  hizo  tanto  é  asta  que 
aqueô  y  rrobô  ai  dicho  Hemân  Sànchez  de  Vadajoz  y  lo 
irendio  y  puso  en  àspera  prisiôn  donde  lo  tubo  hasta  que 
omô  y  rrob6  todo  quanto  el  dicho  Hernân  Sânchez  de  Va- 
lajoz  teni'a  é  poseya  en  la  dicha  su  casa  y  fortaleza  y  juridi- 
i6n  que  ténia  por  su  magestad,  matàndole  sus  cavallos 
|ue  tenfa,  que  heran  dos  cavallos  singutares, comiéndoselos 
I  dicho  Rodrigo  de  Contreras  y  los  que  con  él  venian,  que 
'alfan  los  dichos  cavallos  quatro  mill  castellanos;  digan  lo 
|ue  saben  y  dcl  valor  de  los  dichos  cavallos,  &. 

19,  Iten  si  saben,  &.,  que  el  dicho  Hernân  Sânchez 
le  Vadajoz,  como  su  yntento  hera  servir  â  su  magestad  y 
anar  y  pacificar  la  tierra  y  ponerla  devaxo  de  su  Real 
ervicio  como  le  hera  mandado  y  porque  no  muriesen  cris- 
ianos,  no  consintiô  ni  quiso  que  obiese  pelea  ni  vatalla 
on  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  ni  con  los  que  con  él 
enian  y  ansf  lo  dixo  é  mandô  â  su  gente  y  lo  saben  los 
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testigos   porque  lo  vieron  é   oyeron  decir;  digan  lo  que 
saben,  &. 

20.  Iten  si  saben,  &.,  que  et  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras, visto  el  dapflo  y  rrobo  y  màs  que  abla  hecho  al 
dicho  Hernàn  Sànchez  de  Vadajoz  sin  causa  ni  rrazôn  al- 
guna  ni  sin  tener  poder  ni  mandado  para  elle,  para  dar 
color  a  su  mal  hecho  é  rrobo  é  presiôn  que  abfa  hecho  al 
dicho  Hemân  Sânchez  ynjusto  é  sin  tener  juridicién  para 
ello,  y  tratô  con  la  gente  que  con  el  dicho  Hernân  Sânchez 
av(a  estado,  con  los  unos  que  le  acusasen  y  con  las  atros 
que  Tuesen  testigos  é  dixiesen  contra  el  dicho  Hernân  Sân- 
chez cosas  contrarias  de  la  verdad,  à  los  unos  con  themor 
que  les  ponla  y  à  los  otros  con  dàdibas  los  hizo  amotinar 
contra  el  dicho  Hernân  Sânchez;  y  la  gente  con  themor 
que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  no  los  matase  y  les  to- 
mase  sus  bienes  y  lo  que  avfan  ganado  en  la  dicha  con- 
quista,  se  concertaron  con  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras, 
unos  de  ser  acusadores  y  otros  de  ser  testigos,  y  que  dirfan 
y  harfan  lo  que  ei  dicho  Rodrigo  de  Contreras  les  manda- 
s:  y  quisiese  para  hazer  culpado  al  dicho  Hernân  Sânchez 
de  Vadajoz  y  para  indignalle  con  su  magestad,  por  que  los 
grandes  servicios  que  avfa  fecho  en  la  dicha  conquista  y 
subceso  como  éj  avfa  tenido  en  servicio  de  Dios  nuestro 
seftor  é  de  su  magestad  se  encubriese  y  colonise  el  delito 
é  rrobo  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  avia  cometido, 
)o  quai  todo  hizo  mafiosamente  para  el  dicho  efecto  y  ansf 
es  notorio;  digan  lo  que  saven.  &. 

21.  Iten  si  saben,  &.,  que  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras, siguiendo  su  mal  proposito  que  ténia  començado. 
hizo  que  un  Juan  Luys  que  avfa  sido  su  alcalde  del  dicho 
Hemân  Sânchez,  el  quai  abia  hecho  ciertos  procesos  contra 
ciertos  espailoles  por  delitos  que  avfan  cometido,  que  acu- 
sase  al  dicho  Hernân  Sânchez  y  dixiese  que  aqueJlos  pro- 
cesos que  avia  hecho  é  sentinciado,  que  ei  dicho  Hernân 
Sânchez  los  habfa  hecho  parcsciendo  lo  contrario  en  los 
procesos;  que  hizo  muchos  procesos  contra  el  dicho  Her- 
nân Sânchez  de  Vadajoz  desla  manera  y  no  consentia  ni 
coDsintio  por  ninguna  manera  que  el  dicho  Hernân  Sânchez 
tobiese  letrado  ni  procurador  ni  le  hablase  ninguna  per- 
sona  con  él  en  la  cârcel  donde  estaba,  ny  aun  que  le  die- 
sen  de  corner  como  devfan  a  tal  persona  como  el  dicho 
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lân  Sàtichez  de  Vadajoz  hera;  digan  lo  que  saben  é 
>n,  &. 

!2.  Iten  si  saben,  &,,  que  ansf  mismo  el  dicho  Rodrigo 
lotitreras  hizo  que  un  Juan  de  Basdda,  que  avfa  sido 
vano  del  dicho  Hernân  Sànchez  de  Vadajoz,  le  pusiese 
acicnes  falsas  diziendo  que  le  avia  hecho  hazer  escri- 
i  falsas,  no  siendo  ansf;  y  ansimismo  el  dicho  Rodrigo 
Montreras,  maflosamente  y  por  hazer  su  robo  é  fuerza 
la  y  destruir  al  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Vadajoz,  pro- 
que  un  Francisco  Montes,  que  avla  sido  secretario  del 
a  Hernân  Sànchez  de  Vadajoz,  haziendo  colusiôn  hi- 
:  por  él  escritos  é  ynterrogatorios  y  presentase  testigos 
i  tachase  adefesius  y  todo  contra  hecho  y  al  rrebés  de 
le  al  dicho  Hernàn  Sànchez  convenfa,  presentando  por 
gos  en  sus  descargos  de  los  procesos  que  contra  é! 
1  depuesto  y  tachando  los  testigos  para  probarles  las 
is,  presentando  à  los  mismos  testigos  tachados,  por 
sra  que  aprobaba  las  personas  de  los  que  contra  él  tes- 
iban,  todo  por  mafta  y  cautela  sin  darle  parte  al  dicho 
làn  Sànchez  de  lo  que  en  ello  se  hazfa,  ni  enteoderlo 
lorque  estaba  en  la  dîcha  presiôn  preso  syn  que  nîn- 
)  le  hablase  ni  le  dexase  hablar;  digan  la  que  saben,  &. 

13.  Iten  si  saben,  &  ,  que  una  yndia  que  se  le  opone 
icho  Hernàn  Sànchez  de  Vadajoz  que  se  quemô  biba 
su  mandado  y  en  él  la  mandô  quemar,  fué  falsedad  y 
:a  el  dicho  Hernân  Sànchez  de  Vadajoz  lo  manda  ny 
illô  en  ello;digan  é  declaren  los  testigos  cômo  y  de  que 
;ra  pas6  y  quién  la  mandô  quemar  y  por  que  causa  lo 
n  los  dichos  testigos  por  se  aver  hallado  présentes,  y 
ra  cosa  Tuera  lo  vieran  é  supieran,  &. 

14.  Iten  si  saben,  &.,  que  la  dicha  yndia  que  quieren 
r  que  fué  quemada  hera  esclava  de  Coaça,  cacique,  y 
ella  juntamente  con  otras  daban  aviso  de  lo  que  se 
1  en  el  Real  del  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Vadajoz  à 
/ndios  enemigos  para  que  él  y  los  soldados  del  dicho 
làn  Sànchez  de  Vadajoz  fuesen  destruidos  y  rauertos; 
n  lo  que  saben,  &. 

!5.  Iten  si  saben,  &.,  que  as(  la  dicha  yndia  esclava 
otras  dos  Tueron  topadas  en  el  camino  por  Pablos 
;o,  capitàn  del  dicho  Hernàn  Sànchez  y  alcalde  de  la 
a  cibdad  de  Badajoz,  que  ivan  é  venian  del  dicho  exer- 
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cito  donde  los  dichos  Hern^n  Sânchez  y  sus  gentes  cstaban 
al  exército  de  los  yndios  enemigos,  el  quai  dicho  Pablos 
Corço  las  bolviô  y  traxo  al  Real  del  dicho  Hernân  Sàn- 
chez,  y  después  de  traydas  el  dicho  Coaça,  cacique,  la 
mandô  quemar  conforme  â  sus  costumbres,  y  que  el  dicho 
Coaça  se  quexaba  del  dicho  Hernân  Sânchez  de  Badajoz 
porque  antes  no  la  avfa  mandado  castigar  â  la  dicha  es- 
clava;  digan  los  testigos  lo  que  saben,  &. 

26.  Iten  si  saben,  &.,  que  el  dicho  Hernân  Sânchez 
de  Vadajoz  no  matô  à  coçes  otra  yndia  muger  de  Pangua- 
malma  que  se  le  opone,  c  si  alguna  coçe  le  diô  fué  cosa 
muy  libiana  y  de  ella  no  podfa  morir,  y  la  dicha  yndia  de 
coraje  é  brio  se  hecho  en  el  suelo  é  luego  se  levanto  y  se 
fué  sana  y  buena  y  no  murio  de  la  dicha  coçe,  y  si  muriera  • 
los  testigos  lo  vieran  y  supieran  y  no  pudiera  ser  menos 
porque  se  hallaron  présentes  y  vieron  y  entendieron  lo  que 
i  la  sazon  el  dicho  Hernân  Sânchez  de  Vadajoz  hazfa  y 
porque  después  la  vieron  viva,  sana  é  buena;  digan  é  de- 
daren  los  testigos  la  causa  y  rrazon  por  que  el  dicho  Her- 
nân Sânchez  de  Vadajoz  le  diô  la  dicha  coçe  â  la  dicha 
yndia  y  lo  que  mâs  cerca  dello  saben,  &. 

27.  Iten  si  saben,  &.,  que  el  dicho  Hernân  Sânchez 
de  Vadajoz  nunca  hizo  ninguna  confisiôn  en  los  procesos 
falsos  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  contra  él  hizo,  y 
si  alguna  confisiôn  esta  en  ellos  asentada,  el  dicho  Rodrigo 
de  Contreras  y  Salvador  de  Médina,  su  escrivano,  lo  harfan 
é  hizieron  amaestradamente  y  con  colusiôn,  poniendo  en 
ella  todo  lo  que  ellos  quisieron,  sin  que  el  dicho  Hernân 
Sânchez  de  Badajoz  dixiese  ni  confesase  ni  se  le  leyese  ni 
se  rretificase  en  ello,  é  ans!  lo  saben  los  testigos  porque 
siempre  los  dichos  testigos  estubieron  présentes  con  el  di- 
cho Hernân  Sânchez  de  Vadajoz  en  la  presiôn  que  estaba. 
desde  que  fué  preso  hasta  que  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras lo  embiô  preso  â  EspaRa;  é  si  alguna  confisiôn  é 
rratificacion  el  dicho  Hernân  Sânchez  de  Vadajoz  hiciera, 
los  testigos  lo  vieran  é  supieran  y  no  pudiera  ser  menos 
por  estar  y  aver  estado  siempre  juntos  con  el  dicho  Hernân 
Sânchez  de  Vadajoz  en  la  dicha  prisiôn;  digan  lo  que 
saben,  &. 

2%.  Iten  si  saben,  &.,  é  si  conoscen  al  dicho  Salvador 
de  Medioa,  escrivano  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras  que 
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:v6  é.  la  dicha  tierra  de  Costa  Rica,  ante  quien  pasaron 
•s  procesos  que  se  hizicron  contra  el  dicho  Hemàn  Sân- 
lez  de  Vadajoz,  é  si  saben  que  el  dicho  Salvador  de  Me- 
ina,  CFcrivano,  es  falsario  y  hombre  sospechoso  en  su 
Rcio  y  por  tal  fué  hechado  y  desterrado  de  otras  provin- 
as  de  las  Yndias  y  privado  dei  olîcio  de  escrivano  c  pro- 
unciado  por  sentencia  por  tal  falsario;  digan  lo  que 
iben,  &. 

29.  Iten  si  saben,  &.,  que  et  dicho  Salvador  de  Mc- 
ina,  en  todo  el  tiempo  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
»  tubo  en  su  compafiia  en  la  dicha  tierra  de  Costa  Rica 
aztendo  los  dichos  procesos  falsos  contra  cl  dicho  Hernàn 
ânchez  de  Vadajoz,  no  entendia  en  otra  cosa  sino  en  pen- 
ir  c6mo  y  de  que  manera  podria  destruyr  al  dicho  Hernân 
inchez  de  Vadajoz,  complaziendo  al  dicho  Rodrigo  de 
Montreras,  andando  yncitando  À  los  testigos  y  personas 
ue  bienen  puestos  por  testigos  contra  el  dicho  Hernàn 
lânchez  de  Vadajoz  é  dixiesen  sus  dichos,  é  no  les  tomaba 
iramento  ni  les  preguntaba  cosa  ninguna,  sino  el  mismo 
■alvador  de  Médina,  escribano,  escribia  sus  dichos  y  ponia 
i  que  queria  contra  el  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Vadajoz, 
in  que  los  dichos  testigos  supiesen  lo  que  abtan  dicho  ni 
e  les  leya,  todo  ainaestradamenCe  y  con  colusiôn;  digan  lo 
ue  saben,  &. 

30.  Iten  si  saben,  &.,  que  el  dicho  Salvador  de  Me- 
ina,  escrivano,  todas  las  vezes  que  el  dicho  Hernàn 
iânchez  de  Badajoz  le  pedla  algund  testimonio  que  hazla 
entra  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  rrequeriéndole  al- 
;una  cosa  que  importaba  à  su  Justicia  y  otras  personas 
>or  él,  ei  dicho  Salvador  de  Médina  negaba  su  olîcio  y 
ezia  que  no  queria  él  asentar  aquétlo  ni  dar  ningund  tes- 
imonio  contra  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  si  él  no  se 
ï  mandaba,  c  ans!  derechamente  negava  su  oficio  y  ansi  lo 
aben  los  testigos  porque  lo  vieron  y  se  hallaron  présentes 

si  otra  cosa  fuera  lo  supieran  é  no  pudiera  ser  menos; 
igan  lo  que  saben,  &. 

31.  Iten  si  saben,  &.,  que  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
reras,  dereiàs  de  lo  susodicho,  hizo  otros  muchos  agravîos 
1  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Hadajoz,  en  especial  tenién- 
ole  en  âspera  prisiôn,  no  dàndole  de  corner  de  sus  mis- 
los  bienes,  aviéndolos  todos  tomado  y  rrobado,  servién- 
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dose  dellos  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  como  si  fuera 
suyos,  é  aziendo  por  el  Real  de  gente  echar  bande  é  fama 
que  ei  dicho  Hernin  Sànchez  de  Vadajoz  hcra  mal  honbre 
y  deservidor  de  su  magestad  é  que  por  tal  y  como  tal  le 
avla  tomado  su  estado  é  governacion  que  ténia;  digan  lo 
que  saben,  &. 

32.  Iten  si  saben,  &  ,  que  el  dicho  Hemàn  Sànchez 
de  Vadajoz  trataba  muy  bien  à  la  gente  que  consigo  tenfa 
é  los  hazfa  muy  bien  curar  c  dar  de  corner  é  procuraba  que 
fuesen  muy  bien  tratados,  sin  darles  trabajos  demasiados 
y  mandaba  â  los  espafloles  que  con  él  estaban  que  los  tra- 
tasen  bien  é  si  algunos  maltrataba  lo  castigaba;  digan  lo 
que  saben,  &. 

33.  Iten  si  saben,  &.,  que  si  algunos  enTermos  avfa 
el  dicho  Hernin  Sànchez  de  Vadajoz  los  tenfa  en  su  apo- 
sento  y  rrepartidos  por  las  estancias  de  los  sanos,  curàn- 
dolos  con  médicos  y  ddndoles  lo  que  avfan  menester  para 
su  salud,  y  que  los  dichos  enfermos  no  enTermaron  por 
mucho  travajo  sino  solaraente  por  enfermedad  que  les  diô 
y  no  por  culpa  del  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Vadajoz,  &. 

34.  Iten  si  saben,  &.,  que  venido  el  dicho  Rodrigo  de 
Contreras,  como  prendio  y  rrob6  al  dicho  Hernân  Sànchez 
de  Vadajoz  no  tuvo  màs  cargo  ni  cuidado  de  los  dichos 
enfermos  que  ansi  estaban  en  la  dicha  tierra  de  Cosfa  Rica 
ni  los  hazia  ni  hizo  curar  ni  dar  lo  que  avian  menester,  y 
por  esta  causa  si  alguno  murîà  fuc  â  causa  c  culpa  del  di- 
cho Rodrigo  de  Contreras  y  no  del  dicho  Hernàn  Sànchez 
deBadajoz;  digan  lo  que  saben,  &. 

35.  Iten  si  saben,  &.,  que  todo  el  tiempo  que  el  dicho 
Hernàn  Sànchez  Je  Vadajoz  estuvo  en  la  dicha  conquista 
y  pacificaci6n  de  Costa  Rica,  por  mar  ni  por  tierra  nunca 
se  le  murieron,  perdiô  ni  le  mataron  ningund  espaflol  sino 
solamente  uno  que  se  dezia  Copado,  &, 

36.  Iten  si  saben,  &.,  que  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras, después  de  aver  saqueado  é  rrobado  al  dicho  Her- 
nàn Sànchez  de  Vadajoz,  porque  el  dicho  Coaça,  cacique, 
era  de  los  yndios  de  paz  y  el  que  se  avia  contratado  y 
confederado  con  el  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Badajoz,  no 
quiso  hablar  con  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  antes  lo 
desonestô  en  su  lengua  por  aber  hecho  lo  que  abfa  hecho 
al  dicho    Hemàn    Sànchez   de    Vadajoz,   lo   prendiô   et 
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dicho  Rodrigo  de  Contreras  al  dicho  Coaça  y  le  hech<i  ca- 
denas é  hizo  hazer  una  grao  hoguera  de  lumbre  para  lo 
querer  quemar  bibo  y  lo  manda  sacar  de  la  prision  en  que 
estaba  y  se  abraç6  con  él  para  lo  querer  hechar  en  la  ho- 
guera; y  esto  visto  por  el  dicho  cacique  empeçô  apellidar 
é  dar  gritos  en  tal  manera  que  movio  à  compasiôn  à  todos 
los  espafioles  que  présentes  estaban,  los  qualcs  defendieron 
que  no  lo  hechase  en  la  dicha  hoguera,  y  e!  dicho  Rodrigo 
de  Contreras  se  altéré  mucho  y  con  gran  soberbia  dixo: 
€  Dexame  quemar  este  perro,  y  pues  no  me  lo  dexâys  que- 
mar yo  le  hecharé  à  los  perros  que  lo  coman»,  cosa  que 
puso  grand  terror  y  espanto  en  los  yndios  de  la  tierra;  y 
le  tomô  dos  mugeres  que  el  dicho  Coaça  tenfa,  )-ndias  muy 
sus  queridas,  y  se  tas  puso  en  su  cozina  entre  los  negros  y 
moços  de  cavallos;  y  ansi  el  dicho  Coaça  no  hazia  sino  llo- 
rar,  y  ansf  lo  tubo  preso  hasta  que  de  anbre  la  mat6;  digan 
lo  que  saben,  &. 

37.  Iten  si  saben,  &.,  que  después  que  el  dicho  Ro- 
drigo de  Contreras  prendiô  y  saqueô  al  dicho  Hemân 
Sànchez  de  Vadajoz  enbiô  à  llamar  à  un  cacique  que  se 
llamaba  Coxele,  cl  quai  hcra  seilor  y  mandaba  la  tierra,  y 
al  tiempo  que  le  llamaron  pregunt6  al  mensajero  de  que 
parte  é  por  quién  le  llamaban,  y  el  mensajero  dixo  que  de 
parte  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  y  el  dicho  cacique 
le  diô  de  palos  y  dixo  que  no  querfa  yr,  que  si  lo  llamaba 
Hernân  Sànchez  de  Badajoz  que  luego  yria;  y  sabîdo  por 
el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  ymbiô  otro  mensajero  que 
llamase  al  dicho  cacique  de  parte  del  dicho  Hemin  Sin- 
chez  de  Badajoz  engailosa  y  luego  el  dicho  cacique  vino, 
y  viéndose  engailado  en  presencia  del  dicho  Rodrigo  de 
Contreras,  se  tapô  los  ojos  y  no  quiso  habtalle  cosa  alguna; 
é  visto,  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  le  mandô  des- 
nudar  y  atar,  dar  y  dar  muchos  açotes,  y  después  de  aço- 
tado  le  dex6  atado  à  un  palo  para  que  se  muriese,  y  el 
dicho  cacique  de  noche  se  soltô  y  se  fué  y  alborotô  toda 
la  tierra  contra  cl  dicho  Rodrigo  de  Contreras  y  la  alçô- 
toda  como  hera  gran  scftor;  digan  lo  que  saben,  &. 

38.  Iten  si  saben,  &  ,  que  cl  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras cstando  en  la  dicha  tierra  de  Ccsfa  Rica,  trayendo 
los  caciques  mantcnimientos  con  sus  mugeres  é  yndios 
para   que  comiesen  el  dicho   Rodrigo  de  Contreras  é  su 
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gente,  les  daban  de  palos  y  puntillones  y  coçes  y  los  tra- 
taban  mal  de  obras  y  palabras  à  los  dichos  caciques  é  sus 
rougeres  é  yndios  y  los  hazlan  tornar  huyendo,  y  no  osa- 
ban  tomar  otra  vez  à  le  traer  mantenimientos  ni  otras  cosas 
y  otros  prendla  y  se  hechaba;  digan  io  que  saben,  &. 

39.  Iten  si  saben,  &.,  que  era  tanto  et  amor  de  amis- 
tad  que  tenfan  los  dichos  yndios  é  seflores  é  caciques  de 
la  dicha  tierra  de  Cûsta  Rica  con  el  dicho  Hernân  Sànchez 
de  Badajoz,  que  estando  preso  y  rrobado  por  el  dicho 
Rodrigo  de  Contreras,  ymbiando  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras por  mantenimientos  â  la  tierra  adeniro  con  su  gente 
te  mataron  los  yndios  ciertos  espaAoles,  y  se  tornaron  y 
vinieron  huyendo  los  otros;  y  esto  visto  por  el  dicho  Her- 
nân Sânchez  de  Badajoz  le  peso  de  ello  en  la  prisJôn  en 
que  estaba  y  embîô  un  capitân  suyo  en  su  nombre  por 
mantenimientos  â  los  dichos  sefiores  ë  caciques,  dezién- 
dotes  que  era  para  el  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Badajoz 
que  estaba  preso,  y  los  dichos  seftores  caciques  de  muy 
buena  voluntad  dieron  mantenimientos  éembiaron  yndios 
al  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Badajoz,  ofresciéndole  todo 
quanto  tenfan,  mostrando  gran  sentimiento  por  prision  é 
mai  tratamiento  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  le  avfa 
hecho;  digan  Io  que  saben,  &. 

40.  Iten  si  saben,  &.,  que  e!  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras, después  de  aver  hecho  el  dicho  saco  é  rrobo  como 
dicho  es,  despoblô  la  fortaleza  que  tenfa  poblada  el  dicho 
Hernàn  Sânchez  de  Badajoz  y  la  quemo,  despobld  y  dcs- 
truyo  todo  Io  que  avfa  hecho  el  dicho  Hernàn  Sânchez 
de  Vadajoz  à  mucha  costa  é  travajo  dél  é  de  su  gente,  en 
loqual  Dios  é  su  raagestad  fueron  muy  deservidos  é  fué 
muy  grand  pérdida,  la  quai  se  hizo  a!  dicho  Hernàn  Sàn- 
chez é  dapflo  en  cantldad  de  màs  de  diez  mill  pesos  de  oro, 
porque  les  quedô  mucha  cantidad  de  hazienda  perdida  de- 
mis de  Io  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  le  rrobô,  por- 
que ya  los  yndios  tenfan  alH  sytio  donde  avlan  de  venir  â 
hazer  à  su  magestad  el  servicio  que  devfan;  digan  Io  que 
saben,  & 

I  41.     Iten  si  saben,  &.,  que  visto  por  los  dichos  yndios 

I  y  caciques  y  seflores  de  la  tierra  los  malos  tratamientos  y 
I  fuerças  y  rrobos  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  y  su 
I       gente  les  hazîan  y  la  prisiôn  y  rrobo  é  saco  que  se  habfa 

V 
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I  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Vadajoz  â  quien  ellos 
tanto,  y  cômo  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  su 
3  trayan  mas  intento  de  rrobar  6  saquear  é  destruyr 
,  se  atçaron  contra  el  servicio  de  su  magestady  se 
1  en  armas  contra  eî  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é 
:  é  lo  hizieron  huyr  y  rretirar  hasta  la  mar,  à  la  di- 
iad  que  el  dicho  Hernin  Sànchez  de  Vadajoz  avia 
donde  asimismo  dieron  en  el  dicho  Rodrigo  de 
is  é  su  gente  hasta  que  les  hizieron  huyr  é  dexar 
,  desmamparando  los  espafto]es  y  gente  que  tenla, 
e  murieron  muchos  dellos  de  ambre  y  otros  mata- 
p^ndios  y  otros  se  fueron  huyendo  por  la  mar;  digan 
aben,  &. 

Iten  si  saben,  &.,  que  el   dicho  Rodrigo  de  Con- 

su  gente  rrobaron  é  tomaran  à  la  dicha  tierra  de 
;  todo  todo  quanto  e!  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Va- 
nfa  en  su  casa,  que  son  las  bienes  contenidos  en 
morial  que  présente,  que  pido  sea  mostrado  A  los 
,  é  quemaron  é  destruyeron  la  dicha  cibdad;  dtgan 
aben,  &. 

Iten  si  saben,  &.,  que  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
sando  de  su  yniquidad,  syn  causa  ni  rrazon  alguna 
oceso  ahorc6  à  Pablos  Corço,  capitân  del  dicho 
Sànchez  de  Vadajoz,  é  ansimismo  mato  de  ambre 
ndio,  sefior  principal,  que  se  dezla  Tariaca;  digan 
laben,  &. 

Iten  si  saben,  &.,  que  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
sando  de  su  tiranla  é  crueldad.  teniéndole  preso  en 
era  prisiôn  al  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Badajoz, 
le  tomado  todos  sus  bienes,  oro,  plata,  joyas,  es- 
'  cavallos,  segund  dicho  es,  quedàndose  con  todo 
su  poder,  embiàndole  preso  como  le  embiô,  no  le 
ir  ninguna  cosa  de  todo  ello  para  que  truxiese  con- 
ra  su  gasto  é   costa  é  alimento;  digan   lo  que   sa- 

Iten  si  saben,  &.,  que  la  dicha  tierra  de  Costa 
ta  apartada  de  la  provincia  de  Nicaragua,  porque 
le  la  dicha  provincia  de  Costa  Rica  hasta  la  dicha 
de  Nicaragua  mis  dedozientas  léguas,  y  esta  apar- 
;  la  boca  del  Desaguadao  màs  de  cient  léguas; 
»  que  saben,  &. 
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46.  Iten  si  saben,  &.,  que  la  dicha  Costa  Rica,  por  ser 
como  es  distinta  de  la  dicha  Nicaragua  y  estar  contigua 
con  Tierra  Firme  que  llaman  Castitla  del  Oro,  es  y  cac 
debaxo  del  distriCo  de  ta  audiencia  de  Panama  y  por  de 
su  juridJciôn  y  distrito  es  avido  é  tenido;  digan  lo  que  sa- 
ben, &. 

47.  Iten  si  saben,  &.,  que  los  présidente  é  oydores 
que  rresiden  en  las  audiencias  de  las  Vndias  é  an  tenido  é 
tienen  poder  é  facultad  para  embiar  capitanes  y  gentes  à 
poblar  y  descubrir  las  provincias  y  tierras  que  caen  en  sus 
distritos,  para  que  descubiertos  y  sabidos  los  secretos 
délias  su  magestad  probea  de  las  dichas  provincias,  y  en 
esta  costumbre  han  estado  y  estân  tas  dichas  abdiencias 
y  su  magestad  lo  a  aprobado  é  tenido  por  bueno,  y  ansi  lo 
han  visto  los  testigos  usar  é  pasar;  digan  lo  que  saben,  &. 

48.  Iten  si  saben,  &,,  que  mucho  antes  que  Diego 
Machuca  de  Çuaço  y  Calero  desembarcasen  por  el  Desa- 
guadcro  de  Nicaragua  se  tenfa  noticia  de  la  dicha  tierra 
de  Costa  Rica  y  c6mo  hera  muy  buena,  y  andavan  bus- 
cando  los  oydores  de  !a  dicha  audiencia  de  Pauamâ  per- 
sona  que  fuese  alla;  y  por  ser  tan  grandes  los  gastos  que 
se  havian  de  hazer  no  uvo  quien  se  atreviese  hasta  que  el 
dicho  Hernàn  Sànchez  de  Vadajoz,  por  rruego  é  ympor- 
tunaciôn  de  los  dichos  oydores  lo  acetô  como  dicho  es  é 
gasté  las  sumas  de  maravedis  contenidos  en  las  preguntas 
antes  désta;  digan  lo  que  saben,  &. 

49.  Iten  si  saben,  &.,  que  antes  que  et  dlcho  Rodrigo 
tic  Contreras  fuese  à  la  dicha  conquista  tenfa  enemistad 
capital  con  el  dicho  doctor  Robles,  oydor  de  la  dicha  au- 
diencia de  Panavià,  suegro  del  dicho  Hernàn  Sânchez  de 
liadajoz,  porque  avla  enbiado  la  dicha  audiencia,  donde  el 
dicho  doctor  hera  oydor,  Juez  contra  él,  é  siempre  dixo  é 
publiée  que  tenta  la  dicha  enemistad;  é  si  saben  que  por 
rrazon  de  la  dicha  enemistad  y  por  rrobar  y  saquear  al  di- 
cho Hernàn  Sànchez  de  Vadajoz,  como  lo  hizo,  fué  como 
dicho  es  â  la  tierra  de  Costa  Rica,  como  enemigo,  à  hazer 
lo  que  hizo,  como  se  contiene  en  las  preguntas  antes 
désta;  digan  lo  que  saben,  &. 

50.  iten  si  saben,  &.,  que  el  dicho  Hernàn  Sânchez 
de  Vadajoz  es  persona  criado  en  guerra  desde  niflo  y  que 
no  sabe  de  pleytos   ni  leer  ni  escrebir  màs  de  solo  poner 
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lombre,  no  yntrincado  en  maldades  ni  cautelas;  digan 
|ue  saben,  &. 

;i.  Iten  si  saben,  &.,  que  el  dicho  Hernân  Sànchez 
/adajoz  sea  y  es  caballero  hijodalgo  de  solar  conoscido, 
iona  muy  honrrada,  y  sabe  mucho  de  guerra  y  grand 
ridor  de  su  magesCad,  que  serbiô  mucho  en  la  guerra 
Péril,  ans!  en  lo  conquistar  é  ganar  como  en  cscalar 
fortalezas  y  lugares  del  Perù  y  ponellos  en  serbicio  de 
nagestad,  y  por  tal  persona  su  magestad  le  htzo  mer- 
de ie  dar  previllegio  para  que  pudîese  traer  armas  y 
ido  ynsigne  con  una  forCalcza  y  una  escala  por  la  aver 
ilado  y  Comado,  y  ansl  lo  saben  los  testigos  parque  lo 
visto  el  dicho  previllegio;  dîgan  los  testigos  lo  que  sa- 
desta  pregunta,  &. 

52.  Iten  si  saben,  &.,  que  el  dicho  Hernân  Sânchez 
Vadajoz  sea  y  es  cavallero  bien  acotidicionado  é  de 
iad  é  temeroso  de  Dios,  no  acostumbrado  de  hazer  ni 
leter  delitos,  grande  ombre  de  guerra,  persona  que 
a  muy  bien  la  gente  que  lleva  en  su  compaHia,  muy 
'idor  de  su  magestad  y  acrecentador  de  su  patrimonio 
il  é  defensor  dél,  é  finalmente  cl  dicho  Hernàn  5inchez 
^adajoz  es  persona  que  ha  servido  mucho  a  su  mages- 
en  las  conqulstas  de  las  Yndias  treynta  ai^os  y  mâs 
ipo  y  en  esto  de  Costa  Rica,  donde  a  su  magestad  ha 
ho  muchos  servicios  c  le  hiziera  muchos  mâs  si  el   di- 

Rodrigo  de  Contreras  no  viniera,  como  vino,  à  le  rro- 
y  saquear,  é  ansf  lo  tienen,  creen  étienen  por  cierto 
testigos  si  cl  dicho  Rodrigo  de  Contreras  no  viniera 
10  dicho  es,  é  ansf  es  notorio;  digan  lo  que  saben,  &. 

53.  Iten  si  saben,  &.,  que  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
as  en  aver  venido  como  vino  à  la  dicha  tierrade  Costa 
a  y  aver  fecho  los  exesos  ya  dichos  contra  el  dicho 
■nin  Sânchez  de  Vadajoz  é  averse  aiçado  y  amotinado 
ierra  contra  el  servicio  de  Dios  nuestro  seflor  é  de  su 
jestad  y  averla  dexado  desmanparada  é  destruyda  é 
cristianos  espafioles  muertos,  Dios  nuestro  seflor  c  su 
^estad  han  sido  c  son  muy  desscrvidoser  gran  cantidad, 
thener  cuenta  ni  niimero;  digan  lo  que  saben,  &. 

54-  Iten  si  conoscen  à  Francisco  Montes  é  Anton  Ra- 
ez,  Pablos  Corço.  Juan  de  Vastidas,  Juan  Luys,  Peria- 
,  Alonso,  de  color  prieto,  Bemabé  de  Barabiz,  Juan 
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Lôpez,  Hernando  de  Luque,  platero,  Rodrigo  Lôpez,  de 
cotor  negro,  Alonso  Meléndez,  Juan  Mexta,  Sébastian 
Gonçàlez,PeroRodriguez,Crist6bal  Serrano,  Diego  deTo- 
ires,  Gerônimo  Corço,  Francisco  Garcia,  4os  quales  se 
quiere  dezir  que  se  pusieron  en  esta  causa  contra  el  dicho 
Hernân  Sânchez  de  Vadajoz;  é  si  saben  que  antes  que  el 
dicho  Hemàn  Sànchez  de  Badajoz  fuese  preso  ni  se  co- 
mençase  â  hazer  proceso  ni  se  presentase  ningund  testtgo 
contra  él  y  estando  cercado  por  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras, los  susodichos  estaban  en  compafila  del  dicho  Her- 
nàn  Sânchez  de  Vadajoz  y  en  su  Real  y  devaxo  de  su 
compaflfa  dàndoles  socorro  de  dineros  y  armas  y  de  corner 
y  pasaje  franco  y  otras  cosas  necesarias,  le  dexaron  solo 
en  la  fortaleza  de  Marutla  de  Corolapa  y  se  pasaron  todos 
con  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  le  ayudaron  contra  el 
dicho  Hernân  Sânchez  de  Badajoz  â  ledar  la  vateria  en 
la  dicha  fortaleza,  mostrândose  sus  capitales  enemigos  y 
fueron  en  le  prender  y  tomar  lo  que  tenla;  digan  los  testi- 
gos  lo  que  cerca  desto  saben.  =  Badajoz. 

Mémorial  de  los  bienes  que  rrobaron  al  seflor  Hernân 
Sânchez  de  Vadajoz  en  las  casas  que  tenla  en  la  cibdad 
de  Vadajo::  por  Rodrigo  de  Contreras  é  su  gente,  &. 

Que  descerrajaron  y  rrobaron  ocho  6  nuebe  caxas  de 
rropa  en  que  avfa  caxas  de  dos  llaves  donde  avla  rropas 
■de  seda  suyas  y  plata  en  platos  y  escudillas  y  salseras  y 
cucharas  y  lienços  que  llevaba  para  sayas  para  las  yndias 
de  la  tierra,  é  hachas  é  machetes  é  calderas  é  açuelas  de 
carpinteros  y  veinte  é  quatro  picas  largas  de  Castilla  de  dos 
costas,  quatro  sillas  despaldas  nuebas,  dos  mesas  de  gon- 
zes.  très  dozenas  de  açadones,  média  dozena  de  arcabuzes, 
una  dozena  de  vallestas,  dos  sierras  franccsas  grandes,  dos 
sierras  pequefias,  muchas  açadas  é  açadones,  veynte  tiros 
de  artillcria  é  uno  de  bronce  de  su  magestad  y  dos  doze- 
nas de  lebrillos  grandes  de  amasar,  é  vêlas  de  dos  ver- 
gantines  y  las  anclas  dellos  y  muchos  varrenos  y  escoplos 
y  mucha  pez  é  estopa  é  azeite  é  vinagre  é  vino,  treynta 
arrobas  de  todo,  y  diez  quintales  de  viscocho,  cinco  anegas 
de  abas,  quatro  anegas  de  garbanços,  muchas  vateas  para 
sacar  oro,  muchos  almocafres  y  barras  para  arbar  el  oro, 
un  puAal  que  me  quitô  que  valia  treynta  ducados,  très 
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les  de  pôlvora  é  otras  muchas  alhajas,  que  todo  val- 
:ys  mill  ducados,  y  mis  mucha  clavazÔQ  para  hazer 
,  un  esclavo  negro  que  se  dezia  Francisco,  que  lo 
;1  mismo  Rodrigo  de   Contreras,  otro  negro  esclavo 

dezla  CapitaneJQ,  que  ansimismo  lo  tomô  el  mismo 
iras,  que  valdria  seyscientos  ducados,  ocho  anegas 
yz  que  valdrlan  ochenta  castellanos,  &. 
n  que  le  llevaron  la  gente  del  dicho  Hernàn  Sànchez 
dajoz  mâs  de  miii  ducados  que  les  avia  prestado  por- 
esen  con  él  el  viaje  de  Costa  Rica,  porque  el  dicho 
jo  de  Contreras  después  que  prendiô  â  Hernàn  Sân- 
e  Badajoz  diô  lizencia  a  todos  los  soldados  que  coti 
ivan  que  se  fuesen  â  donde  elios  quisiesen,  y  asi  se 

los  dichos  soldados  é  llebaron  los  dichos  mili  du- 

y  ma  s,  &. 

n  que  al  tiempo  que  al  dicho  Hernàn  Sànchez  de 
>z  le  sacaron  de  la  fortaleza  preso  le  llebaron  el  dt- 
odrigo  de  Contreras  é  su  gente  para  le  embarcar, 
a  el  dicho  Hernàn  Sànchez  un  porta  cartas  en 
ïvaba  muchas  escrituras  importantes  y  barras  de  oro 
is  de  oro  é  plata  y  perlas  y  sartas  de  corales,  que 
'alfa  màs  de  dos  mill  ducados,  y  trayéndolo  un  yndio 
;ho  Hernàn  Sànchez,  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
ente  por  su  mandado  desparecieron  el  dicho  yndio 

dicho  porta  cartas  é  se  lo  tomaron,  &. 
;n  que  le  tomô  y  rrobo  el  dicho  Rodrigo  de  Contre* 

dicho  Hernàn  Sànchez  de  Vadajoz,  en  oro  que  pa- 
le ley  de  à  quatrociertos  y  cincuenta  maravedfs  cada 
lano,  seys  arrobas  de  oro  en  varras  é  pieças,  é  mâs 
mill  é  nobecientos  castellanos  en  oro  de  valor  de  à 
(cientos  é  cinqiienta  maravedis  cada  castellano,  &. 

Liy  magnifico  seftor  =  Pedro  de  Marquina,  en  nombre 
ernàn  Sànchez  de  Vadajoz,  estante  en  corte  de  su 
itad,  de  cuyo  poder  hago  presentaciôn,  parezco  ante 
a  merced  y  hago  presentaciôn  desta  probisiôn  y  carta 
cetoria  de  su  magestad  y  deste  ynterrogatorio  para 
cierta  probança  en  nombre  del  dicho  mi  parte;  pido 
îtra  merced  obedezca  é  cumpla  la  dicha  probisiôn  y 
liéndola  rreciba  los  testigos  que  para  la  dicha  pro- 
presentare  y  los  mande  esaminar  por  las  preguntas 
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del  dicho  ynterrogatorio,  y  lo  que  dîxeren  me  lo  mande 
<lar  en  publica  forma  como  haga  fee  para  lo  presentar  ante 
su  magestad:  la  parte  de  Rodrigo  de  Contreras,  parte  con- 
traria, nombre  por  escribanos  ante  quieo  pasasen  las  pro- 
vanças  â  los  escribanos  de  cabildo  de  los  tugares  do  hizie- 
sea,  como  paresce  à  las  espaldas  de  la  dicha  provision,  y 
aunque  con  aquello  no  cumple  por  ser  obligado  conforme 
à  la  probisiôn  à  lo  traer  é  juntar  con  el  escrivano  que  yo 
nombrare,  digo  que  yo  nombro  por  escribano  para  esta 
probança  à  Juan  de  Olarte,  escrivano  mayor  desta  gober- 
tiaciôn  que  al  présente  usa  y  exerce  la  escribania  del  ca- 
bildo é  ayuntamiento  desta  cibdad  de  Panama,  ante  quien 
pido  à  vuestra  merced  mande  que  se  haga  la  dicha  pro- 
bança; y  porque  se  han  de  hazer  probanças  en  otras  par- 
tes pido  à  vuestra  merced  que  quedando  los  trasiados 
autorizados  en  el  proceso  me  mande  bolver  los  oreginales 
de  la  dicha  probislén,  poder  é  ynterrogatorio,  y  sobre  todo 
pido  justicia  para  lo  quai,  &.^=  Pedro  de  Marquina,  &. 

E  asi  presentada  la  dicha  carta  c  probisiôn  Real  de  su 
magestad  é  escrituras,  el  dicho  Pedro  de  Marquina,  en  el 
dicho  nombre,  pidiô  é  rrequirio  al  dicho  seflor  gobernador 
cumpla  é  obedezca  la  dicha  carta  é  probisiôn  Real  de  su 
magestad  é  cumpliéndola mande  tomar  c  rrecibir  juramento 
de  los  testigos  que  presentare  é  sus  dichos  é  depusiciones, 
à  los  quales  mande  preguntar  por  las  preguntas  del  dicho 
ynterrogatorio  que  tiene  presentado,  que  esta  firmado  al 
cabo  del  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Badajoz,  su  parte,  para 
que  lo  lleve  ë  présente  conforme  al  thenor  de  la  dicha  pro- 
bisiôn Real  de  su  magestad,  é  pidiôlo  por  testimonio  C  que 
nombraba  por  escribano,  en  nombre  del  dicho  su  parte, 
aote  quien  pase  esta  probança,  à  mi  el  dicho  Juan  de 
Olarte,  escribano  del  juzgado  é  det  cabildo  que  al  présente 
soy  en  esta  cibdad,  &. 

El  seflor  gobernador  tomô  la  dicha  carta  é  probisiôn 
Real  de  su  magestad  en  sus  manos  é  la  vesô  é  puso  sobre 
su  cabeça  é  dixo  que  ta  obedescfa  é  obedesciô  con  el  ma- 
yor acatamiento  é  rreberencia  que  pod(a  é  devfa,  como  i 
carta  é  mandado  de  su  Rey  é  senor  natural  à  quien  Dios 
nuestro  seflor  dexe  bivir  é  Reynar  por  muchos  é  largos 
liempos  con  acrecentam lento  de  muchos  mayores  Reynos 
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é  sefiorios,  é  que  en  quanto  al  cumplimiento  délia  que  él 
mandaba  é  mandô  al  dicho  Pedro  de  Marquioa,  en  el  dicho 
nombre,  que  trayga  é  présente  les  testigos  de  que  se  en- 
le  aprovechar,  que  él  esta  presto  de  los  tomar  é  rreci- 
!  mandat  esamînar  por  las  preguntas  del  ynterrogato- 
[ue  présenta,  é  que  abfa  é  obo  par  nombrado  à  mf  el 
o  escribano  para  que  ante  mf  se  haga  esta  probança, 
e  mandaba  é  manda  que  se  le  den  todas  las  escrituras 
inaies  que  présenta,  quedando  un  traslado  signado  en 
proceso,  &. 

în  la  cibdad  de  Panama,  à  veinte  dfas  del  dicho  mes 
^tiembre  del  dicho  afio  de  mill  é  quinientos  é  quarenta 
^s  aflos,  ante  el  muy  magnftico  seflor  el  doctor  Pedro 
ibera,  gobernador,  paresciô  el  dicho  Pedro  de  Mar- 
a  en  nombre  del  dicho  Hernin  Sânchez  de  Vadajoz, 
arte,  é  présenta  por  testigo  en  este  pleito  à  Rodrigo 
;z,  de  color  prieto,  libre,  que  estaba  présente,  del  quai 
omado  é  rrecibidojuramento  en  forma  dévida  de  dere- 
é  prometiô  de  dezir  verdad,  &. 

i  lo  que  los  dichos  testigos  dixîeron  é  depusieron, 
lo  preguntados  cada  uno  por  sf  sécréta  é  apartada- 
te  por  las  preguntas  del  dicho  ynterrogatorio,  es  lo 
ente,  &. 

i:i  dicho  Rodrigo  Lôpez,  de  color  negro,  libre,  testigo 
ïntado  é  jurado  por  parte  del  dicho  Hemân  Sànchez 
adajoz,  siendo  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho 
rrogatorio  dixo  lo  siguiente,  &, 

A  la  primera  pregunta  dixo  que  conosce  é  conos- 
los  en  la  pregunta  contenidos  é  à  cada  uno  dellos,  &. 
'reguntado  por  las  preguntas  générales  dîxo  que  es  de 
d  de  cinqiienta  aflos  poco  màs  6  menos  é  que  no  le 
ninguna  de  las  générales,  que  Dios  ayude  à  la  parte 
tuviere  justicia,  &. 

A  la  segunda  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
ic  contiene:  preguntado  cônio  la  sabe  dixo  que  porque 
ô  c  viô  las  probisiones  que  en  Kazén  de  lo  susodicho 
m  é  libraron  por  los  dichos  oydorEs  para  el  di- 
Hemàn  Sânchei  de  Vadajoz  para  que  hiziese  la  dicha 
uista  de  la  dicha  Costa  Rica  cotao  d'istrito  é  juridicîôn 
dicha  audiencia,  è  que  este  testigo  viô  pregonar  las 
is  probisiones  en  Nombre  de  Dios,  &. 
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3.  A  la  tercera  pregunta  dixo  que  sabe  que  el  dici 
Hemàn  Sânchez  de  Vadajoz,  con  titulo  de  capital  genei 
é  por  virtud  de  las  provisiones  de  la  dicha  audiencia,  e 
tendiô  en  lo  tocante  al  ablo  é  Jornada  de  la  dicha  joraai 
é  probincia  de  Cosfa  Rica  é  que  comprô  el  gale6n  é  v< 
gantin  que  la  pregunta  dize,  porque  le  viô  yr  a  entregar 
dicho  ga!c6a,  el  quai  le  vendiô  e!  maestre  con  el  viscocl 
que  ténia  dentro,  é  que  via  que  se  lo  alababa  de  que  he 
la  mejor  pieça  que  ab(a  saiido  de  Castilla,  é  que  lo  sus 
dicho  fué  à  sus  espensas,  la  compra  del  dicho  gale6n  é  v( 
gantin,  el  quai  asymismo  le  viô  poseer,  é  que  viô  que 
dicho  galeôn  esiaba  articulado  é  con  toda  la  municiôn  qi 
tnixo  de  Castilla,  pero  que  este  testigo  no  sabe 
que  gaât6  en  ello,  é  que  esto  sabe  de  la  pregunta,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
que  este  testigo  tiene  por  cierto  que  el  dicho  Vadaj' 
gastô  en  lo  contenido  en  la  pregunta,  demis  de  lo  que  es 
dicho,  lo5  dichos  tres  mill  pesos  de  oro  é  màs  en  armas 
socorro  â  la  gente  de  guerra  que  consigo  Uebaba  pa 
aqueila  conquista  é  de  otras  muchas  cosas  que  conviei 
llebar  a  semejantes  tierras  nuebas,  lo  quai  crée  é  tiene  p 
cierto  porque  lo  vio  é  Tué  soldado  en  la  dicha  Jornada 
conquista  con  el  dicho  Hernàn  Sânchez,  é  que  esto  sabe, 

5.  A  la  quinta  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
que  quando  el  dicho  Badajoz  se  partie  para  la  dicha  ce 
quista  dex6  prevenido  é  proveydo  que  se  le  truxiesen  cie 
negros  de  Cabo  Verde  para  !a  dicha  tierra,  para  la  suste 
taciôn  délia  é  socorrer  à  su  gente  con  algunos  negros, 
quai  .aqueila  saz6n  fué  piiblico  entre  todos  é  notorio;  é  q 
después  que  el  dicho  capitàn  é  su  gente  é  este  testigo  « 
tubieron  en  !a  dicha  tierra,  visto  c6mo  hera  buena  tierra 
nica,  probeyô  dfe  alla  que  un  mayordomo  suyo  que  se  1 
maba  Silba  viniese  de  alla  aquf,  i  Nombre  de  Dios,  à  esi 
rar  los  dichos  negros  para  que  los  llebase  à  la  dicha  tiei 
para  ayudar  en  la  dicha  jornada,  al  quai  Sitba  este  testi 
vido  venir,  é  que  vi6  que  el  dicho  Vadajoz  llebaba  en 
dicho  galeôn  é  vergantfn  siete  6  ocho  negros  é  una  nej 
suyos,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
que  oyô  dezir  en  la  dicha  tierra  de  Costa  Rica  que  el  die 
Hemâa  Sânchez  de  Vadajoz  se  abla  concertado  con  ' 
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>  de  Nicaragua  que  le  tnixiese  mayz  é  carne  é  galltnas 
iel  é  otras  cosas  de  aquella  tîerra  é  caballos,  é  que  des- 
s  este  testigo  vi6  c6mo  litigaba  con  el  doctor  Robles 
la  audiCDcia  sobre  que  le  pagase  lo  que  avia  gastado  en 
usodicho  por  comisiôn  del  dicho  Vadajoz,  lo  quai  le 
fa  al  dicho  dotor  Robles  como  â  persona  que  tenfa  la 
ienda  del  dicho  Vadajoz  en  su  poder,  é  que  à  esta  sazôn 
;  testigo  vi6  como  ya  no  hera  oydor  el  dicho  doctor 
aies  é  que  hera  ydo  preso  à  Castilla  et  dicho  Vadajoz, 
ue  no  se  acuerda  del  nombre  del  vezino,  c  que  a  lo  que 
icuerda  le  pedfa  otra  tanta  hazienda  coantfa  como  lo 
:  dize  la  pregunta,  c  que  lo  susodicho  Tué  asl  pûblico  é 
:  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

7.  A  la  sétima  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
se  contiene:  preguntado  como  la  sabe  dixo  que  porque 

'io  é  se  ha]l6  en  todo  ello  porque  hera  soldado  en  la 
lia  Jornada  como  dicho  tiene,  &. 

8.  A  la  otaba  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en  ella  se 
tiene:  preguntado  cômo  lo  sabe  dixo  que  porque  lo  viô  é 
I  la  tierra  que  la  pregunta  dize,  la  qua!  es  muy  buena,  &. 

9.  A  la  nobena  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
^ue  este  testigo  vio  cômo  el  dicho  Hernàn  Sânchez  de 
iajoz  poblô  la  dicha  cibdad  que  tiene  dicha  é  que  entré 
a  dicha  tierra  c  queconquisto  é  sefloreô  la  dicha  tierra  en 
nbre  de  su  magestad,  é  que  en  ello  puso  mucho  tra- 
:i  é  que  se  diô  buena  mafia  é  que  truxo  los  caciques 
tentdos  en  la  pregunta  de  paz  c  aun  antes  màs  que  no 
nos,  si  se  contasen  los  principales  de  un  cacique  por 
iques;  é  que  el  dicho  Vadajoz  mandé  hazer  é  hizo  la 
ateza  que  la  pregunta  dize,  la  quai  hera  fuerte  para  con 
lios  c  probechosa  y  aun  para  con  xpianos,  c  que  ténia 

versos  a  cada  puerta,  t  que  los  yndios  serbfan  muy 
1  é  estaban  tan  de  paz  que  un  xpiano  solo  yba  con  ss- 
ta  y  Qchenta  yndios  dende  la  mar  â  la  cibdad,  é  que 

>  sabe  de  la  pregunta,  &. 

10.  A  la  dczima  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
se  contiene:  preguntado  cémo  la  sabe  dixo  que  porque 

i\ù  é  se  hallô  présente  é  viô  cômo  el  dicho  cacique 
iça  pedia  socorro  para  contra  su  enemigo  Carraça  (1) 

0    Tariaca. 
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al  quai,  segund  mostraba,  queria  mal  porque  le  avla  muerto 
un  hermano  suyo  é  av(a  guerra  entre  ellos,  &. 

11.  A  la  honzena  pregunta  dixo  que  lo  que  délia 
sabe  es  que  la  dicha  tierra  es  buena  é  rrica  de  mucho  oro 
tabrado  en  }oyas  fino  que  hallaron  sobre  tierra,  é  que  los 
yndios  dezfan  que  abfa  minas  é  todos  lo  tenfan  asf  por 
cierto  por  las  ynsignias  que  en  la  tierra  vieron;  é  que  de- 
mis desto  que  hera  abundosa  é  fértil  de  muchos  manbeni- 
mientos  é  fructas  y  de  muy  buenos  ayres  é  aguas,  é  que 
tenfa  las  demàs  cosas  que  la  pregunta  dize,  é  que  por  ser 
tal  la  derra,  como  dicho  tiene,  este  testigo  tiene  deseo  de 
bol»er  à  ella  é  otros  muchos  que  fueron  â  ella,  é  que  este 
sabe  de  la  pregunta,  &. 

12.  A  las  doze  preguntas  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
es  que  dende  à  pocos  dlas  que  el  dicho  Hernin  Sânchez 
de  Vadajoz  lleg6  à  la  dicha  tierra  despachô  el  dicho  ga- 
leôc  à  la  dicha  ysla  de  Xamayca  por  los  mantenimientos 
que  la  pregunta  dize,  para  probeymiento  é  sustentad6n  de 
sujomada,  el  quai  fué  pdblica  boz  é  fama  alla  é  en  el 
Nonbre  de  Dios  como  se  perdio  el  dicho  galeôn  cargado, 
é  que  no  pudo  ser  menos  sino  que  perdiese  mucho  el  dicho 
Hemân  Sânchez  de  Badajoz,  pero  que  este  testigo  no  sabe 
que  tanto  perdiô  é  que  esto  sabe  de  la  pregunta,  &. 

13.  A  las  treze  preguntas  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
es  que  viô  este  testigo  que  el  dicho  Hernân  Sânchez  de 
Vadajoz  perdiô  dos  bergantines  en  la  dicha  conquista,  et 
UQo  que  llebô  con  el  galeon  é  otro  que  llebaron  de  aqui 
de  Tierra  Firme,  el  quai  le  tomaron  los  soldados  que  se 
amotinaron  con  Rodrigo  de  Contreras;  é  que  viô  que  dex6 
pcrdido  en  la  dicha  tierra  el  dicho  Vadajoz  muchas  cosas 
de  carretes  de  minas  é  almocafres  é  vateas  é  açadones  é 
el  artillerfa  é  otras  cosas  que  avfan  costado  mucho  hasta 
ponerse  alla,  pero  que  este  testigo  no  sabe  lo  que  vaidrfa 
todo,  é  que  esto  aabe  de  ta  pregunta,  &. 

14.  A  las  quatorze  preguntas  dixo  que  lo  que  délia 
sabe  es  que  este  testigo  vi6  que  el  dicho  Hernân  Sânchez 
de  Vadajoz  en  la  dicha  conquista,  muchas  vezes  en  Rfos 
grandes  é  caudalosos  donde  abia  de  pasar  todo  el  Real, 
gente  é  hato,  que  se  desnudaba  en  cueros  é  quedaba  con 
uDos  paAetes  é  se  hechaba  ai  agua  a  nado  con  su  acto  en 
la  cabeça  y  buscaba  por  su  parte  palos  para  hazer  balsas 
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iar  la  gente,  é  andaba  â  pie  é  por  ciénagas,  é  que  aun- 
liera  viejo  liera  para  mucho  é  rrezio  é  buen  peoa,  é  que 
testigo  no  Gabe  si  de  alli  se  le  rrecrescîô  la  enferme- 
que  la  pregunta  dîze,  &. 

5.  A  las  quinze  preguntas  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
le  por  lo  que  viô  este  testigo  que  el  dicho  Vadajoz 
ij6  en  la  conquista  é  pacitîcaciôn  que  abia  hecho  en  la 
1  é  que  llebaban  en  la  mano,  continuando  su  jornada 
yendo  de  paz  é  haziendo  amigos  de  los  dichos  yndios, 
:n  ello  se  serbia  Dios  nuestro  sefior  por  el  fruto  que 
;uirla  de  la  conversion  de  los  naturales,  é  que  asimisnno 
xa  de  su  magestad  porque  se  poblaba  aquella  tierra 
acrecentaba  su  patrimonio  Real,  por  lo  quai  meresce 
alardonado  el  dicho  Vadaj'oz  de  su  trabajo,  é  que  esto 
de  la  pregunta,  &. 

6.  A  las  diez  é  seys  preguntas  dixo  que  la  sabe  como 
la  se  contiene  porque  vio  quel  dicho  Hernân  Sânchez 
adajoz  hera  muy  bien  quisto  c  amado  de  los  caciques 
jios,  é  que  en  llamàndolos  luego  venian  à  su  llamado,  c 
i  dezfa  à  los  caciques  que  viniesen  yndios  luego  toca- 
;us  atambores  como  lo  tenfan  de  costumbre  é  venfan 
la  cantidad  de  yndios,  é  que  si  dezia  que  habfa  me- 
;r  carne  luego  enbiaba  à  caça  é  trayan  puercos  de 
:e  é  dantes  é  alguna  bolateria,  como  pabos  c  gallos 
ipada,  é  que  esto  es  lo  que  sabe  de  la  pregunta,  &. 

7.  A  las  diez  c  siete  preguntas  dixo  que  lo  que  délia 
es  que  este  testigo  viô,  estando  en  la  dicha  tierra  con 

cho  Vadajoz,  el  quai  estaba  sosteniéndola  é  conquis- 
ola,  c  cômo  llegô  alli  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
liasta  ochenta  hombres  armados  de  dibersas  armas  é 
nàs  de  cient  yndios  amigos  de  la  provincia  de  A'Vca- 
a  c  con  negros;  é  que  luego  como  llego  se  hizo  fuerte 
cho  Vadajoz  en  su  fortaieza  con  su  artillerfa  é  que  rre- 
su  gente,  que  serfan  los  que  con  ci  estaban  â  la  sazôn 
»  treinta  hombres,  é  que  luego  le  tubo  cercado  el  dicho 
reras  à  sus  capitanes  c  gente  por  todas  partes  é  que 
uitô  el  agua  c  mantenimientos  que  los  yndios  amigos 
ban,  é  que  luego,  visto  el  dicho  Vadajoz  é  su  gente 
1  no  se  podian  sustentar,  se  dieron;  é  que  e!  dicho  Ro- 
i  de  Contreras  entré  liaziendo  dapfto  en  la  tierra,  por- 
ao  se  puede  hazer  menos  donde  ay  dos  parcialidades, 
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una  contraria  de  otra  de  aquella  manera;  é  que  !os  yndic 
del  dicho  Contreras  hizieron  mucho  dapfto  porque  es  1 
gente  que  sabe  corner  carne  humana,  los  quales  mataro 
un  hijo  de  un  principal  del  cacique  Coaça  que  estaba  co 
Badajoz,  el  quai  vino  à  dezir  â  su  cacique  c6mo  le  avia 
muerto  su  hijo  los  yndios  de  Rodrigo  de  Contreras  é  se  1 
avfan  comido;  c  que  después  este  testigo,  fuera  de  alU,  ai 
dândose  aberiguando  io  susodlcho,  vi6  c6mo  se  buscaro 
las  barbacoas  de  los  yndios  del  dicho  Rodrigo  de  Contn 
ras  é  hallaron  un  braço  asado  de  una  persona  que  cre 
este  testigo  que  séria  el  del  mochacho  hijo  dei  principal,  i 
quai  braço  vi6  este  testigo  que  séria  el  del  mochacho  hij 
del  principal,  el  quai  braço  viô  este  testigo  como  Io  llebi 
ron  à  mostrar  al  dicho  Coaça,  que  hera  gran  seftor,  cuy 
principal  hera  el  padre  del  mochacho;  é  que  por  esto  é  p( 
otros  malos  tratamicntos  i  que  diô  causa  el  dicho  Rodrig 
de  Contreras  con  su  yda  se  alçaron  é  rrevelaron  los  dichc 
yndios  é  tierra  que  estaba  de  paz,  é  que  esto  sabe  de  1 
contenido  en  la  pregunta,  &. 

i8.  A  las  diez  c  ocho  preguntas  dixo  que  Io  que  del 
sabe  es  que  este  testigo  viô  cdmo  ei  dicho  Rodrigo  c 
Contreras  tubo  cercado  al  dicho  Badajoz  é  su  gente  denti 
de  la  dicha  fortaleza,  como  dicho  tiene,  é  que  con  la  han 
bre  é  necesidad  se  le  paso  toda  la  mayor  parte  de  la  geni 
al  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  salbo  quatre  o  cinco  hon 
bres  que  quedaron  con  el  dicho  Badajoz;  por  el  quai  visi 
como  ténia  poca  defensa  abriô  las  puertas  de  la  dicha  fo 
taieza  al  dicho  Contreras  é  se  la  hizo  llana  para  que  ei 
irase,  é  que  este  testigo  vio  como  prendieron  c  tubo  près 
en  prisiones  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  al  dicho  Vad; 
joz,  al  quai  hechô  unos  grillos  c  una  cadena  luego  al  prii 
cipio,  é  que  asimismo  rrobaron  toda  la  rropa  é  hazien<j 
del  dicho  Badajoz  é  de  su  gente  la  gente  del  dicho  Rodrig 
de  Contreras,  é  que  dentro  avi'a  mucho  oro,  Io  quai  as 
mismo  tomaron,  Io  quai  se  apodaba  por  la  gente  del  dicli 
Badajoz,  comûnmente  entre  todos,  de  treynta  à  quareni 
mill  pesos  de  oro,  esto  con  el  oro  del  dicho  Vadajoz  é  co 
Io  que  se  avfa  avido  en  la  tierra  é  dado  los  caciques,  é  qu 
desto  solamente  rremanescieron  siete  mill  pesos  de  oi 
que  este  testigo  vido  pesar,  é  dixo  que  los  queria  rrepart 
entre  la  gente  del  dicho  Vadajoz,  Io  quai  estaba  en  joy: 
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.  é  pieças  labradas,  é  dixo  que  por  no  estar  fundido  hent 
grande  engafio  de  las  partes  é  asy  viô  que  se  quedô  con 
todo,  que  no  rrepartio  nada;  é  que  tom6  los  dos  caballos 
>regunta  dize,  los  quales  mataron  é  comieron  la 
el  dicho  Contreras  é  à  bueltas  los  soldados  del 
adajoz,  pero  que  este  testigo  no  sabe  el  valor  de 
os  cavallos  porque  no  los  viô  comprar  ni  vender, 
a  sabe  otra  cosa  de  to  en  la  pregunta  contenido,  &, 
A  las  diez  é  nuebe  preguntas  dixo  que  lo  que 
be  es  que  el  dicho  Vadaj'oz  syempre  tuvo  rrespeto 
paz  con  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  à  toda 
ia,  porque  viô  que  le  rrequiriô  con  sus  probisiones 
ia  de  la  Rea!  audiencia  quando  andaban  en  rreque- 
is  del  un  capitàn  al  otro;  é  que  queriendo  la  gente 
lO  Vadajoz,  con  el  artilleria  que  tenfa,  asestalla  à 
:  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  tirallas,  con  la 
hizieran  mucho  dapilo,  viô  este  testigo  cômo  el  di- 
lajoz  no  quiso  é  mandé  que  no  se  htziese  tal,  que 
[uerfa  sino  paz,  aunque  el  dicho  cacique  Coaça, 
grand  sertor,  que  estaba  dentro  con  el  dicho  Va- 
;  dixo  muchas  vezes  si  queria  matar  de  aquellos 
que  él  haria  rrecoger  muchos  yndios  sus  vasallos 
:asen  de  aquellos  Chuchumecas,  porque  ansi  Itama- 
ellos  naturales  â  los  que  fueron  con  el  dicho  Ro- 
;  Contreras,  é  que  viô  que  no  quiso  el  dicho  Vada- 
je  esto  es  lo  que  sabe  de  la  pregunta,  &. 

A  las  veinte  preguntas  dixo  que  lo  que  sabe  desta 
a  es  que  este  testigo  vido  cômo  estando  el  dicho 
Sânchez  de  Vadajoz  con  la  dicha  su  gente  en  la 
t  de  Coroiapa  cercado  de  la  gente  del  dicho  Ro- 
:  Contreras,  e!  dicho  Rodrigo  de  Contreras  les  ha- 
ichos  de  los  dichos  soldados  de  Vadajoz,  ynduzién- 
lese  fuesen  con  él  c  dexasen  al  dicho  Vadajoz,  que 
iria  mejor  tratamiento  que  el  dicho  Vadajoz;  y  asi 
;  se  amodnaron  los  dichos  soldados  del  dicho  Va- 
se fueron  con  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  que 
aron  con  el  dicho  Vadajoz  mâs  de  quatro  6  cinco 
i,  é  que  después  de  llebados  los  dichos  hombres  é 
û  dicho  Rodrigo  de  Contreras  dezfa  pûblicamente 
a  gente  que  si  alguno  queria  pedir  algo  6  acusar 
Vadajoz  que  lo  pidiese,  que  él  les  haria  justizia;  y 
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crée  é  tiene  por  cîerto  este  testigo  que  el  dicho  Rodrigo 
de  Contreras  ynduziâ  é  ymportunô  por  didivas  6  por  otra 
cosa  que  d\6  à  la  dicha  gente  det  dicho  Vadajoz  para  que 
le  acusasen  é  hiziesen  todo  el  mal  tratamiento  que  pudie- 
sen  por  hazer  bien  su  hecho,  porque  el  dicho  Rodrigo  de 
Contreras,  como  dicho  tiene,  tubo  cercados  é  puestos  en 
grande  estrechura  é  à  punto  de  perescer  de  anbre  al  dicho 
Vadajoz  é  à  su  génie  é  les  abfa  hecho  otros  malos  trata- 
mientos,  taies  que  si  se  le  pydieran  por  justicia  no  podla 
dexar  de  créer  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  que  le  sub- 
cediera  mal;  y  por  hazer  bien  su  hecho  crée  que  harfa  lo 
que  dicho  tiene  é  otras  cosas  peorefe,  é  porque  como  dicho 
tiene  el  dicho  Rodrigo  à<^  Contreras  avfa  rrobado  é  tomado 
todo  el  oro  é  rropa  que  el  dicho  Vadajoz  é  su  gente  avia 
avido  é  tenfa,  é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

21.  A  la  veinte  é  una  preguntas  dixo  que  lo  que  sabe 
desia  pregunta  es  que  sabe  é  vido  cômo  el  dicho  Juan 
Luys,  siendo  alcalde  del  dicho  Vadajoz,  hizo  ciertos  pro- 
cesos  contra  algunos  soldados  del  dicho  Vadajoz  porque 
se  abian  amotinado;  que  después  que  el  dicho  Rodrigo  de 
Contreras  prendio  al  dicho  Vadajoz  é  lo  tubo  preso  ténia 
consigo  à  los  dichos  soldados,  vido  cômo  los  dichos  sol- 
contra  quien  ténia  hechos  los  dichos  procesos  el  dicho 
Vadajoz  acusaban  delante  del  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras aï  dicho  Vadajoz  de  rauchas  querellas  que  le  ponian 
ynjustas,  las  quales  crcc  este  testigo  que  ynduziria  el  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  que  pusiesen  contra  el  dicho  Va- 
dajoz, por  lo  que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  désta 
é  segund  hera  pûblico  é  notorio  entre  las  personas  que 
estaban  en  el  dicho  campo,  é  que  asi  mismo  bido  c6ino  el 
dicho  Rodrigo  de  Contreras,  teniendo  preso  al  dicho 
Vadajoz,  los  primeros  quinze  6  veinte  dias  no  le  dexaban 
hablarcon  nadie  ni  le  daba  de  corner  conforme  i  su  per 
sona  y  no  le  dexô  servicio  ntnguno,  por  manera  que  el 
dic'.io  Vadajoz  pasaba  grand  trabajo  é  detrimento  é  nunca 
le  vido  que  le  quisiesen  dar  procurador  ni  letrado,  é  que 
esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

22.  A  las  veinte  é  dos  preguntas  dixo  que  lo  que  sabe 
desta  pregunta  es  que  al  tienpo  que  el  dicho  Rodrigo  de 
Contreras  tenfa  preso  al  dicho  Vadajoz  vido  cômo  el  dicho 
Montes,  secretario  que  abia  sido  del  dicho  Vadajoz,  hazfa 
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05  en  favor  del  dicho  Vadajoz,  y  dezfati  pûblicamente 
dicho  campo  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  yn- 
al  dicho  Montes  que  hiziese   de  manera  que  en   ios 

os  que  hiziese  en  favor  del  dicho  Vadajoz  Ios  hiziese 
sios  en  disfavor  dei  dicho  Vadajoz,  é  que  se  dezia  asi- 
o  piiblicamente  que  el  dicho  Montes  hizo  todo  lo  que 
por  el  dicho  Vadajoz  fîngida  é  cautelosamente  y 
tal  fingido  subcediô  é  parcsciô  después;  é  el  dicho 
joz,  estando  preso,  visto  la  trayciôn  que  el  dicho  Mon- 
i  avfa  hecho  en  Ios  dichos  pleytos  rrifiîô  muy  mala- 
:  con  el  dicho  Montes,  diziéndole:  «Traydor,  que  me 
;s  hecho  trayciôn  y  me  habéys  sido  traydor  y 
oéys  engafladoi,  é  que  asy  es  muy  pûblico  é  notorio 
t  dicho  Rodrigo  de  Contreras  avi'a  ynduzido  al  dicho 
es  que  hiziese  lo  que  hazfa,  todo  contra  el  dicho  Va- 
,  y  asf  vido  este  testigo  que  rreflfan  con  el  dicho  Mon- 
luchas  personas   é  un  Perianes  deziéndole:    i^Cômo 

0  vos  secretario  del  seflor  Vadajoz  le  avéys  hechado 
der?î,  y  que  esto  sabe  desta  pregunta  y  es  muy  pû- 
é  notorio,  &. 

3.     A  las  vcinte  c  très   preguntas   dixo  que  lo  que 

pregunta  sabe  es  que  este   testigo  vido  cômo  en 

npo  del  dicho  Vadajoz  una  yndia  esclava,  la  quai  el 

1  Vadajoz  d\6  â  Ios  soldados  para  qce  Ios  sîrbiese,  y 
ndola  Ios  dichos  soldados  la  dicha  yndia  se  huy6  del 
lo  y  se  fué.  y  Ios  soldados  fueron  tras  ella  y  la  toma- 
1  puebio,  y  dende  à  otros  ciertos  dias  se  torn6  à  huir 
'aba  consigo  otras  yndias;  y  venicndo  Ios  soidados  y 
o,  capitân,  de  una  entrada,  toparon  con  lasdichas  yn- 
û  las  tornaron  â  la  cibdad,  y  tornadas  se  quexaron  al 
uc  deziendo  que  que  hartan  porque  aquella  yndia  no 
rtase  las  yndias,  y  el  dicho  cacique  les  dixo  que  la 
sen  porque  liera  de  mala  gente  6  que  si  no  la  mataban 
es  abia  de  llcbar  todas  las  yndias  que  obiese  en  el 
)o;  y  Ios  dichos  soldados  le  dixieron  al  dicho  Vadajoz 
^uc  harlan  con  la  yndia,  que  no  la  podfan  tener  en  el 
)0,  y  el  dicho  Vadajoz  les  dixo  que  hiztesen  délia  lo 
;l  cacique  quisiese,  y  el  dicho  Vadajoz  nunca  m<is  en- 

6  en  ello;  y  este  testigo  vido  que  el  capitân  Corço 
1  al  dicho  cacique  é  le  dixo  que  que  harfa  de  la  dicha 
1  y  el  dicho  cacique  le  dixo  quo  la  matase  sino  que  le 
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hecharfa  à  perder  el  campo,  y  entonzes,  sin  que 
Vadajoz  supiese  cosa  alguna,  el  capitàn  Corço  ti 
cha  yndia  é  después  de  muerta  la  queni6,  é  qui 
de  quemada  le  dixieron  al  dicho  Vadajoz  lo  que 
sado  y  el  dicho  Vadajoz  rrecibio  grande  enojo  é 
lamente,  é  que  el  dicho  capitân  le  dixo  que  lo  a 
porque  escarmentasen  las  otras  y  no  se  fuesen,  t 
es  lo  que  sabe  y  bido  desta  pregunta  y  es  muy 
notorio,  &. 

24.  A  !os  veinte  é  quatro  preguiitas  dixo  q 
délia  sabe  es  que  la  dicha  yndia  contenida  en  la 
hera  fugitiva  é  que  se  habJa  huydo  dos  veces,  é  h 
que  se  huy6  llebô  consigo  dos  yndias  de  la  g 
estaba  con  el  dicho  Vadajoz,  la  quai  amotina  I 
paciiicas  é  hera  perjudicial,  é  que  el  dicho  caciq 
cuya  esclava  hera,  le  dixo  al  dicho  capitàn  Pab 
que  matase  aquella  yndia,  que  hera  mala  é  huyd 
creyan  en  el  Real  del  dicho  Vadajoz  que  de  yrst 
yndia  tenfan  aviso  los  enemigos,  é  asi  hera  pûbl 
Tama  en  el  Real,  &. 

35.  A  las  veinte  é  cinco  preguntas  dixo  c 
délia  sabe  es  que  viniendo  este  testigo  con  et  die 
Corço  contenido  en  la  pregunta  de  casa  de  Tarn. 
cacique  grande  que  estaba  de  paz,  se  topô  la  di. 
que  se  yba  huyendo  é  llebaba  las  otras  dos  co: 
las  abia  amotinado,  é  que  llegados  donde  estab; 
Vadajoz  c  cacique  Coaça  se  tratd  alli  de  lo  que 
vio  este  testigo  cômo  el  dicho  cacique  se  eno 
porque  luego  alH  donde  tomaron  îa  dicha  ym 
raataron  é  que  asi  lo  dixo,  que  no  hera  mcnestei 
que  abia  de  estar  quemada,  la  qua!  el  dicht 
mandé  quemar  porque  entre  ellos  acostumbr; 
crueles  muertes,  como  quemar  6  hechallos  pc 
abaxo  después  de  muertos  los  que  mandan  ji 
que  vio  este  testigo  c6mo  le  dixo  al  dicho  V 
dicho  cacique  que  por  que  no  la  abia  mandad 
aiites,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  prf 

26.  A  las  veinte  é  seys  preguntas  dixo  q 
deila  sabe  es  que  este  testigo  conosciô  al  dich 
Panco  contenido  en  la  pregunta,  que  asi  se  llama 
conoscio  à  la  dicha  yndia  su  muger,  la  quai  herE 
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orze  ô  quinze  aflos  al  parescer;  é  que  este  testigo  oyô 
■  à  Minico,  lengua  que  hera  del  dicho  Vadajoz,  que 
e  que  el   dicho  Vadajoz  estando   comiendo  manda 

se  le  dièse  à  la  dicha  yndia  carne  de  puerco  que 
m  é  pan  é  cacao  para  bever,  que  la  dicha  yndia  no  se 
y  lebantar  ni  rresponder  é  que  por  esto  el  dicho 
ajoz  le  diô  una  coz,  segund  dixo  el  dicho  yndio,  la 

abfa  sido  libiana;  é  que  la  dicha  yndia  estaba  enojada 
que  este  testigo  via,  no  de  la  dîcha  coçe  mas  de  que 
a  etla  era     seftora  é  se  bia  ygual  alH  con  otras  yn- 

que  ella  mandaba  é  soUa  mandar  é  estaba  descon- 
i  é  enojada;  é  que  después  que  oy6  dezîr  al  dicho 
rprete  lo  de  la  dicha  coçe  este  testigo  vido  sana  é 
la  la  dicha  yndia  é  yrse  à  labar  al  Rio  como  ellas  lo 
tumbran,  é  que  la  viô  sana  é  viva  después,  mas  de  très 
latro  dias,  é  que  si  muriera  de  la  dicha  coçe  este  tes- 
lo  viera  é  supiera  é  no  pudiera  ser  menos,  porque 
y&  de  dfa  é  de  noche  en  la  posada  del  dicho  Vadajoz 
laba,  é  que  la  dicha  yndia  aates  muriô  de  emperrada,  é 
esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 
;/.  A  las  veinte  c  siete  preguntas  dixo  que  lo  que 
L  sabe  es  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  todos 
jue  con  él  fueron  heran  enemigos  del  dicho  Vadajoz, 
;  que  fueron  con  mano  armada  à  hechalle  de  la  tîerra 
tomaron  arta  parte  de  lo  que  ténia  é  lo  prendieron  é 
;ndieron  à  quedarse  con  la  tierra  por  ser  buena  é  rrica, 
e  donde  estas  causas  concurrfan  que  visto  es  que  los 
esos  se  harian  amaestradamente  c  no  guardarfan  la 
tud  que  convenla,  porque  de  la  yntenciôn  constaba 
hera  de  enemigo,  é  que  este  testigo  crée  é  tiene  por 

0  que  abria  manera  en  ellos  por  las  causas  dichas,  é 
el  dicho  Vadajoz  viô  este  testigo,  teniéndolo  preso,que 

1  que  por  que  no  le  ayudaba  alguier  ni  se  lo  querian 
que    él    no  sabia   de  pleytos   ni  leer   ni  escribir,  é 

hiziesen  lo  que  quisiesen  é  lo  asentasen,  que  él  no 
1  leer,  lo  quai  le  dezi'a  como  hombre  desesperado 
;ndolo  preso,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  ta 
;unta,  &. 

;8.  A  las  veinte  é  ociio  preguntas  dixo  que  conosce 
cho  Salvador  de  Médina  contenido  en  la  pregunta,  el 
hera  piiblica  b::z  é  fama,  c  especialmente  entre  tes 


scibyGoOl^lc 


PARA   LA  HISTORtA  DE  COSTA   RICA 

del  Real  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  que  hera  falsa 
6  que  lo  abia  sîdo  é  que  abfa  sîdo  condenado  6  sent 
ciado  por  elio  en  las  probincias  de  Mexico,  é  que  por  < 
abfa  venido  à  Nicaragua  donde  se  junt6  con  el  dicho  1 
drigo  de  Contreras,  é  que  esto  sabe  de  io  contenido  en 
pregunta,  &. 

39,  A  las  veinte  é  nueve  preguntas  dixo  que  lo  < 
délia  sabe  es  que  este  testigo  vio  que  el  dicho  Salvador 
Médina  andaba  muy  soUcito  en  serbicio  del  dicho  Kodr 
de  Contreras  é  hera  muy  su  querido,  é  bi6  que  pasar 
un  dia  el  dicho  Médina  por  la  posada  deste  testigo,  liai 
â  un  Gerônimo  Corço  que  posaba  con  él,  al  quai  le  di: 
«Andad  acà,  vos,  que  abéys  de  dezir  vuestro  dicho  con 
gobemador  Rodrigo  de  Contreras>,  é  que  rresponc 
«;Para  que  queréys?  que  yo  no  se  nada»,  é  rreplicô 
dicho  Médina:  »A  esto  é  â  que  vos  y  otros  avéys  de  y 
el  quai  fué  é  que  se  quex6  à  este  testigo  diziéndote  que 
abla  hecho  el  capytant  é  le  escribani  parlar  lo  que  no  sal 
parlar,  porque  como  hera  corço  hablaba  desta  manera 
que  en  una  depusicion  que  tomaron  à  este  testigo  el  die 
Contreras  é  escrivano  contra  el  dicho  Vadajoz,  sobre  c 
hazia  trabajar  la  gente  en  dlas  de  Nuestra  Sefiora  é  fiest 
se  acuerda  que  quando  le  hizieron  la  cruz  le  dixieror 
este  testigo:  i;*E  vos  creeys  en  ella?»  sSf  creo  bien  c  v 
daderamenCe»,  é  que  sin  màs  juramento  ie  tomaron 
depusicion,  quedândose  asl,  é  asento  que  le  abian  toma 
juramento  el  dicho  escrivano,  é  que  esto  sabe  de  lo  con 
nido  en  la  pregunta,  &. 

30.  A  la  treynta  preguntas  dixo  que  la  sabe  como 
ella  se  contiene:  preguntado  c6mo  la  sabe  dixo  que  porq 
lo  viô  que  pas6  asi,  que  rrespondio  el  dicho  Badaj 
quando  algo  le  pidfa  de  lo  que  la  pregunta  dize,  que 
podia  hazetlo,  é  que  esto  sabe  de  la  pregunta,  &. 

31.  A  las  treynta  é  una  preguntas  dixo  que  la  sa 
como  en  elta  se  contiene:  preguntado  como  la  sabe  di 
que  porque  viô  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
apoderô  c  tomô  su  hazienda,  esclavos  é  negros  de  servie 
é  que  lo  tubo  en  àspera  presiôn  al  dicho  Vadajoz  é  lue 
divuigo  fama  contra  él  que  hera  mal  hombre,  desservie 
<le  su  magestad,  6  que  el  dicho  Contreras  tomo  tambi 
las  yndias  que  tenfa  el  dicho  Vadajoz  é  su  gente,  que  ! 
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ab(an  dado,  é  que  asf  mismo  le  rrobô  al  dicho  Vadajoz  é  i 
que  con  él  estaban  la  gente  del  dicho  Rodrigo  de 
ntreras,  &. 

32.  A  las  treynta  é  dos  preguntas  dixo  que  sabe  que 
licho  Vadajoz  trataba  muy  bien  à  los  naturales  porque 
via,  é  que  este  sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

33.  A  las  treynta  c  très  preguntas  dixo  que  r\o  la 
>e,  &. 

34.  A  las  treynta  é  quatro  preguntas  dixo  que  lo  que 
la  sabe  es  que  la  dicha  tlerra  estaba  harta  é  probeyda 
;es  que  fuese  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  que  no 
an  muerto  hasta  cntonces  mâs  de  dos  hombres,  é  que 
ausa  de  la  yda  del  dicho  Contreras  é  mucha  gente 
;  Uebaba,  especialmente  de  las  dibisiones  que  los  yndios 
ron  é  dapilo  que  hazfan  los  yndios  amigos  que  llebô, 
ierra  se  puso  en  mucha  necesidad  é  murieron  después 
entrado  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  treynta  hom- 
;s,  poco  mas  6  menos,  todos  éstos  de  los  del  dicho 
dajoz.  é  que  de  los  contrarios  no  muriô  ninguno,  porque 
nâs  de  llebar  adreço  les  tomaron  su  servicio  é  cosas 
su  sustentacton,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la 
igunta,  que  les  tomaron  la  rropa  quetenfan  en  las  caxas 
ca  de  la  mar  é  que  el  dicho  Badajoz,  como  estaba 
so,  no  podfa  tener  cuydado  de  su  gente,  é  que  esto 
le  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

35.  A  las  treynta  é  cinco  preguntas  dixo  que  la  sabe 
no  en  ella  se  contiene:  preguntado  cômo  la  sabe  dixo 
;  porque  lo  viô,  el  quai  dicho  cristinno  llamado  Copado 
:ri6  ahogado  en  un  Rio,  &. 

36.  A  las  treynta  c  seys  preguntas  dixo  que  lo  que  de- 
sabe  es  que  en  quanto  â  lo  de  la  presion  que  dize  que 
rhô  et  dicho  Rodrigo  de  Contreras  al  dicho  Coaça,  caci- 
i,  que  en  presion  lo  hallô  quando  entré  en  la  tierra,  en  la 
\\  le  tenfa  el  dicho  Hernân  S.inchcz  de  Vadajoz  porque 
ivenla  para  la  pacificaci6n  de  la  tierra,  al  quai  trataba 
no  à  senoT  sentândole  à  su  mesa  â  corner,  é  que  si  ci 
ho  Vadajoz  bebfa  una  vez,  el  dicho  cacique  bebfa  dos  de 
o  de  Castilla.  é  que  burtaba  c  jugaba  con  los  cristianos 
reguntaba  por  los  dias  de  pescado  para  hazer  mucho 
scado  é  liças,  6  que  no  sentia  la  prision;  c  que  el  dicho 
drigo  de  Contreras,  después  que  tubo  en  su  poder  el 
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dicho  cacique,  nunca  mostrô  mis  alegria  en  el  rrostrc 
v\6  à  Badajoz  preso;  é  que  este  testigo  vi6  todo  lo  s 
cho  é  asimismo  cômo  el  dicho  Contreras  habl6  al  dt( 
cique,  estando  en  la  presîén,  c6mo  el  dîcho  Hernâ; 
chez  de  Vadajoz  no  hera  capitàn  ni  seRor  sino  él  é  q 
obedescfan  é  abian  de  obedescer  todos  los  cristiano 
dios,  é  que  el  dicho  Vadajoz  hera  un  capîtân  chiquîti 
no  hera  nada,  é  que  esta  plàtica  viô  que  pasà  ante  m 
é  que  vio  este  testigo  que  se  le  hizo  el  ademàn  é  fu< 
dicho  cacique,  como  la  pregunta  dize,  para  querell 
mar;  é  que  vi6  que  de  las  très  mugeres  que  tenfa  el 
cacique  le  tomo  dos  é  las  puso  en  su  cozina,  alH  entre 
gentes;  é  que  este  testigo  vi6  que  caminando  el  R( 
dicho  Contreras  le  hizo  pasar  cristianos  â  cuestas,  q 
taban  malos,  é  que  quando  hazfa  esto  yba  sin  prisi6n: 
à  su  parescer  deste  testigo,  segund  lo  que  viô,  el  die 
cique  rtiurié  de  grand  tristeza  é  malos  tratamientos 
hizieron,  é  que  esto  sabe  de  la  pregunta,  &. 

37.  A  los  treynta  é  siete  preguntas  dixo  que  1 
délia  sabe  es  que  este  testigo  viô  como  el  dicho  Xel 
la  scgunda  persona  de  Coaça,  é  que  al  tiempo  que  ei 
dicho  Rodrigo  de  Contreras  en  la  tierra  vio  como  la 
n^s  é  diferencias  que  tubo  el  uno  con  el  otro  se  abs 
se  fué,  é  que  preguntando  el  dicho  Rodrigo  de  Cor 
por  este  Xele  dônde  estaba,  como  supo  que  hera  la  se 
persona  é  le  dixieron  que  hera  ydo,  le  embiô  i  llam 
un  soldado,  al  quai  llamamiento  no  quiso  venir,  é  dix 
el  dicho  Contreras  a  Pablos  Corço,  capitân  del  dich 
dajoz,  el  quai  por  complacer  al  dicho  Contreras,  poi 
dado  suyo,  con  un  paje  de  Coaça  que  se  llamaba 
embiaron  à  llamar  al  dicho  cacique  Xele  en  nombre  < 
cho  Pablos  Corço,  porque  la  gente  de  Badajoz  estabi 
quista  de  los  yndios,  cl  quai  dicho  Xele  vino;  é  al  ti 
que  vino,  como  se  haîlô  burîado  é  sintio  el  trato  dob 
se  avfa  usado  con  él,  mostrô  pesar  é  tristeza  dello  é  lut 
fuc  à  hechar  de  pechos  en  una  hamaca  donde  estaba  C 
cacique  principal,  é  no  lebantô  la  cabeça,  al  quai  ha 
dicho  Contreras,  é  el  dicho  Xele  siempre  estubo  de  a 
postura,  que  no  lebantô  la  cabeça,  rrespondiô  al 
Contreras  que  que  le  querfa;  é  visto  por  el  dicho  Con 
cômo  no  hazfa  caso  dél  fuc  a  él  é  le  diô  de  coçes  c 
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é  aun  vi6  este  testigo  que  al  tiempo  que  se  las  daba  se 
\yô  la  rropeta  que  traya  vestida;  é  que  luego  otro  d(a 
la  maflana  apercibieron  cierta  gente,  de  la  quai  fué 
iillo  un  Mateo  Lezcano  que  vîno  con  el  dîcho  Contre- 
con  cierta  gente  para  que  fuesen  à  buscar  yuca  con  el 
lO  Xele  por  gula,  el  quai  estubo  atado  aquella  aoche 
\inos  cordeles  en  presi6n  hasta  otro  dfa  que  fué  la 
£  con  el  dicho  Xele,  que  le  llebaron  atado  de  trailla 
una  soga  â  la  garganta  é  atadas  las  manos;  é  que  en 
imino  el  dicho  Lezcano,  caudillo,  pregunt^ndolc  si  es- 
t  cerca  la  yuca,  porque  le  dixo  que  no  le  hizo  açotar 
cimente  hasta  que  se  dex6  caer  el  dicho  Xele  en  el  s«e- 
')  que  todavfa  açotado  fué  el  dicho  cacique  é  llegô  donde 
ba  la  yuca  é  comida,  é  aquella  noche  lo  tubieron  preso 
:làndo!o,  é  â  la  otra  segunda  noche  se  huyô  é  alterô  la 
a;  é  que  este  testigo  viô  que  quando  el  dicho  Rodrigo 
!^ontreras  lo  maltrat6  el  dicho  Coaça  lloraba  por  ello 
tro  en  su  hamaca  donde  estaba,  é  lo  misnao  viô  que 
ibiô  mucho  enojo  el  dicho  Badajoz  alU  donde  estaba 
so,  lo  quai  todo  que  dicho  es  tiene  este  testigo  lo  via 
^ue  se  halle  présente  é  fué  con  el  dicho  Lezcano  é  as( 
y  es  pùblica  boz  é  fama  lo  contenido  en  la  pregunta 
e  todos  los  que  lo  vieron  é  saben  tambiën  como  este 
igo,  é  que  esto  es  lo  que  sabe  de  la  pregunta,  &. 

38.  A  las  treinta  é  ocho  preguntas  dixo  que  lo  que 
a  sabe  es  que  luego  como  vino  el  dicho  Rodrigo  de 
treras  c  prendiô  al  dicho  Badajoz,  los  yndios  con  la  co- 
a  é  lo  que  trayan  yvan  al  dicho  Badajoz  con  ello  pri- 
o,  como  i  su  capitàn  y  persona  de  quien  tenian  conos- 
iento,  lo  quai  les  fué  rreprehendido  por  el  dicho 
treras  é  su  gente  é  aun  eché  algunos  malos  tratamien- 
diziendo  que  à  él  avlan  de  yr  é  no  al  otro,  que  hera  el 
itân,  é  que  algunos  soldados  rrancheaban  la  comida  an- 
que  entrase  en  el  Real,  lo  quai  viô  este  testigo,  é  que 
I  sabe  de  la  pregunta,  &. 

39.  A  las  treinta  c  nuebe  preguntas  dixo  que  la  sabe 
LO  en  ella  se  contiene:  preguntado  cômo  la  sabe  dixo 

porque  este  testigo  viô  que  la  gente  que  fué  en  tierra 
itro  por  comida  de  parte  del  dicho  Rodrigo  de  Contre- 

de  doze  hombres  que  yban  mataron  quatre  dellos, 
e  !os  quales  hera  uno  el  caudillo,  é  hirieron  dos  hom- 
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bres,  que  este  testigo  fué  uno  dellos  é  un  compaftero 
suyo;  é  viniendo  los  yndios  siguiendo  el  alcance  toparon  à 
este  testigo,  que  hera  soldado  de  Badajoz  é  al  otro  com- 
panero  suyo,  i  los  quales  los  dîchos  yndios  los  curaron  é 
dierou  de  corner,  é  los  otros  huyeron,  que  heran  de  Ro- 
drigo de  Contreras,  é  que  el  dicho  Badajoz  enbi6  las  perso- 
nas  que  la  pregunta  dize  é  truxieron  comida  y  aun  harta,  &. 

40.  A  las  quarenta  preguntas  dixo  que  lo  que  délia 
sabe  es  que  la  dtcha  fortaleza  fué  costosa  é  muy  trabajosa 
de  hazer  al  dicho  Hemân  Sànchez  de  Vadajoz  é  à  toda  su 
gente,  porque  todos  travajaron  en  ella  personalmente  por 
esta  rrueda;  é  que  de  causa  de  yr  el  dicho  Contreras  a  la 
dicha  tierra  é  prcnder  al  dicho  Badajoz  é  sacar  la  gente  é  sa- 
lirse  él  se  siguiô  que  se  perdiese  la  dicha  fortaleza,  la  quai 
vieron  quemar  por  los  yndios  de  ay  àpocoespacio  que  se 
desviaron  délia,  é  ansimismo  se  perdio  la  cibdad  que  tenfan 
fundada,  donde  los  dichos  yndios  acudfan  à  hazer  su  ser- 
vicio,  lo  quai  desserbicio  de  Djos  nuestro  seflor  é  de  su 
raagestad,  é  que  esto  es  lo  que  sabe  de  lo  contenîdo  en  la 
pregunta,  &. 

41.  A  las  quarenta  é  una  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  por  los  seflores  de  la  tierra  é  yndios  délia 
visto  los  rrobos  é  dapfios  é  malos  tratamientos  hechos  por 
el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  su  gente,  que  se  alçaron 
é  rrebelaron  estando  quietos  é  pacificos  primero,  é  que 
esle  testigo  vio  c6nio  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  su 
gente,  por  su  maodado  é  con  su  consetimiento,  talaron  la 
tierra  â  los  yndios  é  la  destruyeron,  especial mente  muy 
grand  cantidad  de  àrboles  de  fruta  à  que  llaman  pexibaes 
en  aquella  tierra,  que  son  unos  àrboles  que  los  yndios  los 
tienen  en  mucho  por  la  fruta  dellos  é  otros  aprovecha- 
mientos  que  dello  tienen,  é  que  se  le  venieron  à  quexar  al 
dicho  Rodrigo  de  Contreras  los  yndios  é  no  aprobecho 
nada;  é  que  donde  quiera  que  allegaba  à  sentar  Real  lo 
dexaba  talado  é  destruydo,  é  que  le  mataron  mucha 
gente  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  los  dichos  yndios  é 
le  syguieron  hasta  la  mar,  é  que  por  no  matar  al  dicho 
Badajoz  dexaron  de  dar  en  él  poderosamente,  porque  le 
querfan  mucho,  é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

42.  A  las  quarenta  é  dos  preguntas  dixo  que  lo  que 
dclla  sabe  es  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  su  gente. 


\. 
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por  permitillo,  le  rrobaron  todas  las  cosas  contenîdas  en 
el  mémorial  é  las  comieron  las  que  heran  de  corner;  é  que 
VIO  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  rremanescié  en  su 
Doder  une  de  los  dichos  negros  é  que  Salvador  de  Me- 
,  escrivano,  tomô  una  negra  que  se  llamaba  Catalina 
negro  Francisco,  so  color  que  hera  por  las  cosCas  de 
procesos,  é  que  el  dicho  Capitanejo  lo  tomo  un  Can- 
c  que  sabe  é  v\6  que  avfa  mucho  oro  que  abîan  dado 
aciques  é  que  lo  que  se  avia  hallado  en  los  oratorios 
is  yndios  que,  segund  hera  pùblica  boz  é  Tama  entre 
:nte  del  dicho  Vadajoz,  heran  de  treynta  à  quarenta 
pesos  de  oro  como  dicho  tiene  en  otra  pregunta;  é  que 
iro  que  tomô  el  dicho  Contreras  hizo  muestra  de  siete 
pesos  de  oro  que  se  pesaron,  deziendo  que  los  queria 
irtir  entre  la  gente  del  dicho  Vadajoz,  é  después  viô 
se  quedô  con  ello  porque  dixo  que  en  la  particiôn  abria 
fto  porque  estaba  en  joyas  é  no  estaba  fuudido;  é  que 
;ho  muchacho  que  la  pregunta  dize  que  Uevaba  el  di- 
:ofre  de  Vadajoz  se  desaparesciô  con  una  muger  del 
|ue  Coaça  à  una  baxada  del  valle  de  Coaça,  é  que  el 
lacho  hera  de  la  Nueva  Espana,  lo  quai  fué  a  causa  de 
ver  el  alboroto  é  escândalo  que  andaba  entre  la  gente, 
que  este  testigo  no  sabe  por  cuyo  mandado  se  fué 
de  que  fué  causa  de  todo  la  yda  del  dicho  Rodrigo  de 
reras,  lo  quai  sabe  este  testigo  porque  lo  viô  como 
)  tiene,  c  que  no  sabe  otra  cosa  desta  pregunta,  &. 

3.  A  las  quarenta  é  très  preguntas  dixo  que  la  sabe 
>  en  ella  se  contiene:  preguntado  como  la  sabe  dixo 
torque  lo  vio  é  que  no  avia  rrazôn  légitima  para  ma- 
il dicho  Hablos  Corço  é  que  fué  contra  rraz6n  su 
te,  eceto  que  hizo  proceso,  mas  jqué  aprobechaba  el 
;so  haziéndolo  como  lo  hizo  é  teniendo  enemiga  al 
)  Vadajoz  é  â  sus  capitanes  é  gente?  &. 

4,  A  las  quarenta  é  quatro  preguntas  dixo  que  la 
como  en  ella  se  contiene:  preguntado  cômo  la  sabe 
que  porque  lo  vio  é  porque  toda  la  gente,  as(  dei 

)  Contreras  como  del  Badajoz,  fueron  acompanados 
.  la  nao  donde  se  embarcaron  para  Castilla  en  Punta 
ca  donde  se  embarco;  é  vio  este  testigo  como  utia 
licion  de  espada,  que  hera  toda  de  oro,  que  el  dicho 
ijoz  llebaba  enbuelta  en  un  paiio,  se  le  quitô  so  color 
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que  una  morisca  ante  el  dicho  Contreras  !e  ped(a  cierto 
servicio,  la  quai  dicha  guamicion  de  espada  se  le  quito 
debaxo  del  dicho  color  después  que  dexaron  la  tierra,  &. 

45.  A  las  quarenta  é  cinco  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  de  la  voca  del  Desaguadero,  que  sale  â 
la  mar,  que  estarâ  la  dicha  Costa  Rica,  por  la  mar,  hasta 
veynte  é  cinco  léguas  poco  màs  6  raenos;  é  que  este  testigo 
oyo  dezir  â  pilotos,  especi  al  mente  à  un  Cansino,  piloto,  é  à 
otras  personas  pùblicamente,  que  la  dicha  tierra  no  hera  de 
la  conquista  ni  términos  de  Nicaragua,  é  que  esto  sabe 
de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

46.  A  las  quarenta  é  seys  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  la  dicha  tierra  que  descubriô  é  conquist6 
el  dicho  Vadajoz,  que  se  llaroaba  Cûsfa  Rica,  cae  en  la 
Costa  de  la  mar  del  Norte,  en  la  mismo  Costa  de  Tierra 
Firme  â  ante  de  las  probincias  de  Nicaragua,  é  que  crée 
este  testigo  que  pues  la  dicha  audiencia  Real  dio  las  dichas 
probisiones  al  dicho  Vadajoz  de  aquella  conquista,  que  de- 
bia  de  ser  su  distrito  c  juridiciôn,  é  que  esto  sabe  de  la  pre- 
gunta, &. 

47.  A  las  quarenta  c  siete  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  este  testigo  ha  visto  que  las  dichas 
audiencias  Reaies  han  tenido  costumbre  de  mientras  pro- 
bee  su  magestad,  entendiendo  que  es  su  serbicio,  de 
probeer  para  tierras  nuebas  capitanes  para  lo  contenido  en 
la  pregunta  é  aun  gobernadores,  lo  quai  este  testigo  ha 
visto  hazer  al  audiencia  Real  de  Santo  Domingo  que  embi6 
por  gobernador  à  Gerônimo  Lebrôn  â  Santa  Maria  mien- 
tras su  magestad  probeya,  é  asimismo  embiaron  â  otra 
conquista  â  Antonio  Sedefto  para  las  probincias  de  Meta,  é 
lo  mismo  viô  que  hizo  la  dicha  Real  audiencia  de  Panama 
con  el  dicho  Vadajoz  en  enbialle  à  la  dicha  conquista,  é 
que  esto  es  lo  que  sabe  desta  pregunta,  &. 

48.  A  las  quarenta  é  ocho  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  después  que  los  dichos  capitanes  conte- 
nidos  en  la  pregunta  descubrieron  el  dicho  Desaguadero, 
no  tubieron  mas  noticia  de  un  R{o  de  Suerre  é  que  asi  fué 
aquJ  piiblico  é  notorio  en  esta  cibdad  de  Panama;  c  que  sabe 
que  la  dicha  jornada  que  hizo  el  dicho  Vadajoz  hera  para 
hombre  de  Castilla,  é  por  tener  él,  como  ténia,  fué  à  ello  é 
lo  acebtô,  c  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 
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49.  A  las  quarenta  é  nuebe  preguntas  dixo  que  este 
testigo  vi6  preso  al  dicho  Contreras  en  esta  cibdad,  siendo 
oydor  el  doclor  Robles,  suegro  del  dicho  Badajoz,  perc  que 
lo  demis  contenido  en  la  pregunta  que  no  lo  sabe,  &. 

50.  A  las  cinqiienta  preguntas  dixo  que  lo  que  delta 
sabe  es  que  el  dicho  Vadajoz  es  hombre  llano  é  que  no  es 
cauteloso  ni  pleytista,  é  que  no  sabe  leer  ni  escribir,  salbo 
la  firma  que  haze,  é  que  algunas  vezes  le  ha  visto  este  tes- 
tigo fîrmar  é  dexar  de  poner  la  z  é  con  que  ha  de  dezir 
Badajoz  é  dezirle  los  circunstantes:  t  Seftor,  mira  que  falta 
la  z  >,  é  ponella,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  pre- 
gunta, &. 

51.  A  las  cinqiienta  é  una  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  el  dicho  Vadajoz  se  mostrô  en  la  dicha 
Jornada  en  que  (ué  ser  hombre  de  guerra,  porque  la  supo 
hazer  en  lo  que  convino;  é  que  hera  hombre  para  mucho, 
rrezio  é  que  pasaba  mucho  trabajo  é  trabajaba  quando  hera 
menester  desnudàndose  en  cueros,  quedando  con  paftetes, 
pasando  rrios  â  nado,  ayudando  a  su  gente  pasarlos  é  bus- 
cando  palos  para  hazer  balsas  para  pasar  los  rrfos  é  hato  é 
corteza  de  àrboles  de  que  se  hazen  sogas  para  atar  las  bal- 
sas, é  hombre  que  no  hera  delicado  é  comfa  yerbas  como 
la  otra  gente,  quando  se  ofrecfa,  de  las  que  en  aquelta 
tierra  se  comfan;  é  que  oy6  dezir  à  muchas  personas  que  el 
dicho  Badajoz  trabajo  mucho  en  las  probincias  del  Perii, 
é  que  esto  sabe  de  la  pregunta,  &. 

52.  A  las  cinqiienta  é  dos  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  el  dicho  Hernân  Sànchez  de  Vadajoz 
luego  como  entrô  en  la  tierra  é  la  biô,  antes  que  poblase, 
que  trato  muy  bien  su  gente,  é  que  después  que  la  mandd 
é  enpeora  para  con  ellos  é  que  no  estaba  tan  bien  la  gente 
con  él  como  antes,  é  que  sabe  que  sirbi6  en  la  dicha  con- 
quista  à  su  magestad  muy  bien,  como  dicho  tengo,  é  que 
esto  sabe  de  lo  qontenido  en  la  pregunta,  &. 

53.  A  las  cinquenta  é  très  preguntas  dixo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene:  preguntado  como  la  sabe  dixo 
que  porque  asi  lo  vîo  como  la  pregunta  lo  dize,  porque  de 
quedar  el  dicho  Vadajoz  en  la  tierra  rredundava  mucho 
fruto  en  lo  espiritual  de  la  conversion  de  los  yndios  é  to- 
mar  nuestras  costumbres,  é  en  lo  temporal  ensanchar  el 
patrimonio  Real  é  tener  muchos  hijosdalgo  atll  de  ( 
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é  rremedîo,  é  lo  que  se  obiere  descubierto  é  aumenCado 
poblado  é  otras  cosas  muchas,  é  sobre  todo  obieran  ebitad 
las  muertes,  dapflos  é  rrobos  que  se  siguieron,  &. 

54-  A  las  cinqùenla  é  quatro  preguntas  dixo  que  I 
que  délia  sabe  es  que  este  testigo  conosciô  à  todos  en  1 
pregunta  contenidos  é  que  este  testigo  es  el  dicho  Rodrig 
Lopez,  de  color  prieto,  contenido  en  la  pregunta,  é  que 
todos  Dios  socorriô  como  la  pregunta  lo  dize;  é  que  de; 
pues  de  cercado  el  dicho  Vadajoz  en  la  dicha  fortalez 
que  estubieron  très  ô  quatro  dfas  muertos  de  hambre  é  d 
sed,  que  les  quitaron  la  agua  los  dcl  dicho  Rodrig 
de  Contreras,  é  que  la  comida  que  trayan  para  e!  dich 
Vadajoz  é  su  gente  los  yndios  la  tomaba  el  dicho  R( 
drigo  de  Contreras  é  la  suya,  é  que  por  rrazon  de  lo  sus( 
dicho  les  conviro  pasarse  a!  dicho  Rodrigo  de  Contrera' 
que  no  tenian  con  que  se  sustentar  é  que  velaban  é  trabî 
jaban,  é  que  esto  sabe  de  lo  qontenido  en  la  pregunta.  V 
testado  do  dezia  vada  é  tomô  un  négocia,  é  escrita  de  lett 
menuda  un  rrenglôn  las  quarenta  é  nuebe  pregimtas  é  e 
ei  margen,  é  testado  do  dezfa  d  ello,  é  firmolo  de  su  non 
bre.^Rodrigo  Ldpez  Olarte,  &. 

En  Panama,  veynte  é  ocho  dfas  del  mes  de  setîembi 
de  mill  é  quinientos  é  quarenta  é  seys  afios,  ante  el  dich 
seAor  gobemador  é  en  presencia  de  m(  el  dicho  escrivan 
paresci6  Pedro  de  Marquina  en  nombre  del  dicho  su  part 
é  présenté  por  testigo  en  esta  causa  â  Hernando  de  Luqui 
ensayador,  vezino  desta  cîbdad  de  Panama,  del  quai  fu 
tomado  é  rrecibido  juramento  en  forma  dévida  de  derech< 
el  quai  le  hizo  bien  é  cumplidamente,  é  siendo  preguntad 
por  las  preguntas  del  dicho  ynterrogatorio  dîxo  lo  s 
guiente,  &. 

1.  A  la  primera  pregunta  dixo  que  conosce  â  la 
partes  litlgantes  é  à  los  demàs  en  la  pregunta  contt 
nidos,  &. 

Preguntado  por  las  preguntas  générales  dixo  que  e 
de  hedad  de  treynta  aflos,  poco  mâs  6  menos,  é  que  n 
concurren  en  él  ninguna  de  las  calidades  contenidas  e 
las  générales  de  la  ley  é  que  Dlos  ayude  à  la  parte  qu 
tubiere  justicia,  &. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  que  la  sabe  segund 


scibyGoOi^lc 


274  COLECCIÔN   De   DOCUMENTOS 

cômo  en  ella  se  contiene:  preguntado  cômo  la  sabe  dixo 
que  porque  este  testigo  vtô  las  dîchas  probisiones  libradas 
de  los  dichos  oydores  é  de  otros  oficiales  de  la  didia 
audiencia  dirigidas  al  dicho  Hernân  Sinchez  de  Vadajoz 
para  lo  que  la  pregunta  dize,  &. 

3.  A  la  tçrcera  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
ella  se  contiene:  preguntado  cômo  la  sabe  dixo  que  por- 
que este  testigo  viô  que  con  el  dicho  tftulo  de  capitin 
gênerai,  como  persona  elegida  por  la  dicha  Real  audiencia, 
entendi6  en  hazer  gente  c  en  las  otras  cosas  necesarias 
para  la  dicha  jornada,  el  quai  compr6  à  sus  propias  espen- 
sas  los  dichos  caxcos  de  galeàn  é  vergantfn  é  municiones 
c  vastimentos  necesarios  para  la  dicha  jornada,  en  todo  lo 
quai,  por  los  subidos  precios  que  las  cosas  ttenen  en  esta 
tierra,  gasto  mucha  quantia  de  pesos  de  oro,  que  le  pa- 
resce  à  este  testigo  que  gastarla  los  seys  mill  ducados  de 
oro  que  la  pregunta  dize,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  que  lo  que  deila  sabe 
es  que  este  testigo  viô  que  el  dicho  Hernàn  Sànchez  de 
Vadajoz  gastô  en  socorro  con  su  gente  que  se  hizo  muchos 
dineros  é  en  municiôn  é  otras  cosas  que  comprô,  peroque 
no  sabe  la  cantidad  que  gastô,  é  que  esto  es  lo  que  sabe 
de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

S-  A  la  quinta  pregunta  dixo  que  este  testigo  oyô 
dezir  pûblicamente  à  muchas  personas  de  cuyos  nombres 
no  se  acuerda  que  el  dicho  Hernân  Sdnchez  de  Vadajoz 
enbiô  por  los  dichos  negros  contenidos  en  la  pregunta,  los 
quales  este  testigo  crée  que  vinieron  mientras  el  dicho 
Vadajoz  cstaba  en  la  dicha  conquista,  é  que  viô  este  tes- 
tigo que  el  dicho  Vadajoz  llebô  consigo  à  la  dicha  jornada 
otras  nueve  ô  diez  pieças  de  negros,  é  que  en  lo  de  la 
cantidad  de  la  moneda  que  embiô  que  no  lo  sabe,  &. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  que  este  testigo  supo 
cômo  el  dicho  Hernân  Sânchez  de  Vadajoz  embiô  à  la 
dicha  probincia  de  Nicaragua  à  hazer  los  vergantines  é 
barca  que  la  pregunta  dize  para  probeer  la  dicha  tierra 
c  conquista  donde  andaba  de  las  cosas  contenidas  en  la 
pregunta,  é  que  tubo  noticia  este  testigo  é  lo  supo  por 
cierto  que  venia  con  los  dichos  vergantines  é  barca  un 
Francisco  Sànchez  que  avfa  llevado  à  cargo  la  solicitud  de 
lo  susodicho,  el  quai  no  llegô  con  ello  à  tiempo  à  la  dicha 
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tierra,  porque  avla  salido  délia  el  dicho  Vadajoz  é  lo  avfan 
enbiado  preso  à  Castilla  Rodrigo  de  Contreras,  &. 

7.  A  la  sétima  pregunta  djxo  que  oyô  dezir  lo  conte- 
nido  en  la  pregunta  à  muchas  personas  é  que  asf  fué  pù- 
blico  é  notorio  é  se  tubo  por  cierto  que  pasô  lo  contenido 
«n  la  pregunta,  porque  entonzes  no  yba  alU  este  testigo 
que  fué  desdc  â  pocos  dlas,  é  que  vi6  a)  dicho  Badajoz 
dende  el  principio  que  se  començô  adereçar  para  lo  suso- 
dicho,  é  que  esto  es  lo  que  sabe  de  la  pregunta,  &. 

8.  A  la  otava  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe  es 
que  este  testigo  viô  fundado  el  diciio  pueblo  é  que  tenfa 
nombrados  alcaldcs  é  Regtdores  é  cercado  parte  dél  con 
unos  palos  muy  fuertes  c  que  le  llamaban  el  puerto  de 
Badajoz,  é  que  oy6  dezir  que  llegaron  al  dicho  puerto  à 
cabo  de  aver  andado  el  tiempo  que  la  pregunta  dize  por 
la  mar,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

9.  A  las  nueve  preguntas  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
es  que  al  tiempo  que  el  dicho  Vadajoz  entré  en  la  tierra 
este  testigo  estaba  ya  dentro  en  ella  é  fué  uno  de  sesenta 
hombres  que  fueror.  à  hazer  una  entrada  la  tierra  adentro, 
é  que  de  aquella  vez  truxieron  diez  é  seys  6  diez  é  sîcte 
pieças,  de  las  quales  después  que  llegaron  adonde  estaba 
el  dicho  Vadajoz  embiaron  à  Ilamar  al  dicho  Coaça  con 
meosajeros  que  hizo  el  dicho  Vadajoz  de  aquella  gente 
que  truxieron,  al  quai  enbio  uno  de  Castilla,  é  el  dicho 
Coaça,  cacique,  vino  dende  â  un  mes,  poco  mas  ô  menos; 
é  que  antes  que  vîniese  el  dicho  Badajoz  le  embiô  al  dicho 
Coaça  por  mensajeros  para  que  viniese  de  paz  a  un  clérigo 
é  otro  hombre,  los  cuales  dixieron  que  el  dicho  Coaça 
alla  en  su  tierra  é  casa  donde  estaba  les  abfa  hecho  bueii 
acogimiento,  é  que  éstos  bolvieron  à  dezir  c6mo  venla,  & 
dende  à  pocos  dias  vino  el  dicho  cacique  Coaça  con  alguna 
gente  é  caciques  en  su  compaflfa  é  que  serfan  hasta  veynte 
caciques  poco  mis  o  menos  los  que  alli  vinieron  con  él, 
é  que  después  vîo  que  à  otros  caciques  que  embiaba  à 
Uamar  el  dicho  Coaça  venian;  é  que  vio  que  el  dicho  Ba- 
dajoz hizo  una  fortaleza  que  hera  fuerte  para  con  yndios,  é 
que  vi6  que  dende  alH,de  donde  tenfa  la  fortaleza,  començo 
i  pacificar  é  conquistar  la  tierra  é  que  venian  los  caciques 
que  estaban  de  paz  â  los  llamamientos  que  les  hazla  el 
dicho  Vadajoz  y  el  dicho  Coaça,  cacique,  que  hera  la  per- 
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sona  que  lo  mandaba  como  seflor  principal  de  aquella 
tierra,  é  que  v'iô  que  et  dîcho  Vadajoz  trabajô  en  la  dicha 
conquista  é  que  se  dio  buena  maha,  é  que  esto  es  lo  que 
sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

10.  A  la  dézima  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
es  que  por  rraz6n  de  la  paz  é  amistad  que  tenfan  tiecha  é 
asentada  con  el  dicho  Coaça,  cacique,  é  con  sus  principa- 
les é  amigos  tenfan  por  cierto  todos  los  del  Real  del 
dicho  Vadajoz  que  séria  causa  para  traer  de  paz  â  los 
otros  seflores  é  caciques  coniarcanos,  porque  asf  suele  ser 
en  semejantes  negocios,  que  por  rrazon  de  tener  por  amigo 
â  un  seflor  acaesce  venir  otros  de  paz,  pero  que  en  lo  de  la 
enemistad  que  la  pregunta  dize  que  tenfa  el  dicho  cacique 
con  el  otro  seRor,  que  este  testigo  no  sabe  mâs  de  lo  aber 
oydo  dezir,  é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

11.  A  las  honze  preguntas  dîxo  que  lo  que  délia 
sabe  es  que  ta  dicha  tierra  liera  fértil  é  que  se  hallô  oro 
sobre  tierra,  é  que  este  testigo  viô  en  oro  labrado,  â  su 
parescer,  hasta  en  cantidad  de  seys  ô  sîele  mill  pesos 
de  oro  poco  mâs  ô  menos,  é  que  esto  sabe  de  lo  conte- 
nido en  la  pregunta,  &. 

1 2.  A  las  doze  preguntas  dixo  que  lo  que  delta  sabe 
es  que  este  testigo  vio  el  dicho  galeôn  de  buelta  que  vino 
de  la  dicha  conquista  é  tierra  de  Cosia  Rica  estar  en  el 
puerto  del  Nombre  de  Bios,  é  que  después,  estando  este 
testigo  en  la  dicha  tierra  con  el  dicho  Hernân  Sânchez  se 
oy<5  dezir  pùblica mente  é  fué  avido  por  cosa  cierta  que  el 
dicho  galeôn  se  abi'a  perdido  de  aquel  viage  que  dezfan 
que  yba  por  bastimentos  para  probeer  la  dicha  tierra, 
é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

13.  A  las  treze  preguntas  dixo  que  lo  que  delta  sabe 
es  que  este  testigo  viô  perdidos  dos  vergantines  en  el 
puerto  de  ta  tierra  que  descubriô  el  dicho  Badajoz,  perc 
que  este  testigo  no  sabe  sy  heran  suyos,  é  que  esto  sabe 
de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

14.  A  tas  quatorze  preguntas  dixo  que  lo  que  delta 
sabie  es  que  este  testigo  oyo  dezir,  después  que  llegô  a  la 
dicha  tierra,  pùblicamcnte  â  muchas  personas  de  la  com- 
paRia  del  dicho  Vadajoz,  que  en  la  primera  entrada  que 
abfan  hecho  quando  fueron  de  ta  mar  la  tierra  adentro, 
que  en  una  citinega  que  toparon  mala  de  pasar,  que  et  di- 
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cho  Badajoz  se  abla  desnudado  é  pasado  à  nado  é  ayud. 
À  pasar  su  gente  é  que  en  elto  avi'a  Crabajado,  lo  quai 
antes  que  este  testigo  llegase  à  la  dicha  tierra;  pero 
después  que  este  testigo  (ué  con  otros  treynta  é  quati 
treynta  é  cinco  hombres  de  socorro,  que  el  dicho  Vad: 
no  trabajaba  en  salir  fuera,  é  que  despucs  este  testigo 
eslar  en  la  dicha  tierra  muy  malo  al  dicho  Vadajoz  ai 
que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  viniese,  pero  que  i 
testigo  no  sabe  si  la  dicha  enfennedad  se  le  rrecresciiî 
lo  que  la  pregunta  di^e,  é  que  esto  es  lo  que  sabe  délia 

15.  A  la  quinzena  pregunta  dixo  que  no  la  sabe, 

16.  A  las  diez  é  seys  preguntas  dixo  que  no  la  sabt 

17.  A  las  diez  é  siete  preguntas  dixo  que  lo  que  d 
sabe  es  que  estando  el  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Bad; 
sustentando  aquella  tierra  pac(iico  con  su  gente,  sin  hî 
ni  dezir  por  que  dapflo  alguno  deviese  rrecibir,  vi6  ce 
entré  por  la  dicha  tierra  con  hasta  ciento  é  veynte  h 
bres  Rodrigo  de  Contreras,  é  que  con  et  dicho  Vadi 
estarfan  hasta  treynta  é  cinco  ô  quarenta  hombres;  é 
llegado  el  dicho  Contreras  luego  le  pidio  é  rrequiriô  qu 
dexase  libre  c  desembargada  aquella  tierra  porque  le 
tenescfa  por  rrazon  de  una  cédula  de  la  emperatriz  é  Re 
nuestra  seftcra,  que  santa  gloria  aya,  é  que  la  dicha  cé< 
la  esibiô  é  mostrô,  la  quai  viô  este  testigo;  à  que  el  di 
Vadajoz  rrequiriô  al  dicho  Contreras  deziendo  que  aqu 
conquista  le  pertenescia  por  ser  distrito  é  juridiciôn 
abdiencia  é  por  virtud  de  las  provisiones  que  tenfa, 
quales  mostraron,  é  sobre  ello  hizieron  rre  que  ri  m  lent  os 
unos  â  les  otros;  é  que  luego  el  dicho  Vadajoz  se  1 
fuerte  en  su  fortaleza  con  su  gente  é  que  el  dicho  Con 
ras  le  cerco  por  dos  partes  con  su  gente,  como  à  su  1 
migo;  é  que  este  testigo  bi6  muchos  ârboles  de  fruta  t 
dos,  que  los  talô  la  gente  de  Contreras  é  yndios  amigi 
de  servicio  que  llebaba  consigo,  é  que  oyo  dezir  este 
tigo  piiblicamente  que  los  yndios  del  dicho  Contre 
yendo  à  buscar  de  corner,  como  avian  muerto  un  nii 
comidoselo;  é  que  estando  el  dicho  Vadajoz  cercado  U 
maron  los  contraries  alguna  gente  c  después  se  le  fu 
pas6  la  otra,  que  no  quedo  con  mâs  de  hasta  diez  6  c 
hombres  con  él;  é  que  visto  lo  que  pasaba  el  dicho  Vi 
joz  enbio  à  llamar  el  dicho  Contreras  é  le  hizo  llana  la 
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de  la  fortaleza  é  lo  rrecibi6  en  ella,  el  quai  dicho 
ro  de  Contreras  fué  à  su  Uamado  é  se  apoderô  de  la 
fortaleza  é  toda  su  gente,  é  que  esto  sabe  de  lo  con- 
en  ta  pregunta,  &. 

A  las  diez  é  ocho  preguntas  dixo  que  lo  que  délia 
s  que  luego  como  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  entrô 
licha  fortaleza  é  se  apoder6  dalla  que  prendio  al  dî- 
emào  Sànchez  de  Vadajoz,  al  quai  tubo  preso  en 
mara,  que  no  se  acuerda  bien  si  estaba  con  prisio- 
iin  ellas;  é  ([ue  este  testigo  viô  cômo  el  dicho  Rodrigo 
ntreras  6  su  gente  le  tomaron  todo  quanto  el  dicho 
n  Sànchez  ténia,  poco  à  poco,  é  que  viô  que  andando 
o  tiempo,  yendo  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  su 
la  tierra  adentro  à  descubrir,  por  no  poder  pasar  los 
)s,  que  yba  toda  la  gente  junta  del  un  Real  é  del 
xtrque  el  dicho  Hernân  Sànchez  ya  liera  ydo  preso 
iHa,  mataron  los  dichos  dos  caballos  que  la  pregunta 
arque  toparon  un  paso  por  donde  no  los  pudieron 
é  que  los  mataron  é  comieron  é  que  los  dichos  ca- 
heran  buenos,  que  este  testigo  no  sabe  lo  que  vale, 
esto  sabe  de  la  pregunta,  &. 

A  las  diez  é  nuebc  preguntas  dixo  que  no  la 
&. 

A  las  veinté  preguntas  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
este  testigo  vio  como  luego  que  prendiô  el  dicho 
jo  de  Contreras  al  dicho  Hernân  Sànchez  de  Vada- 
le  lo  primero  que  entcndiô  fué  en  procéder  contra  el 
Hernân  Sânchez,  é  que  viô  este  testigo  c6mo  luego 
prendieron,  demâs  de  lo  que  dicho  tiene,  le  deman- 
dibersas  personas  al  dicho  Hernân  Sànchez  de  Ba- 
de los  suyos  mismos  c  que  le  mobieron  pleytos  ante 
lo  Rodrigo  de  Contreras  que  conoscfa  dellos;  é  que 
:sce  à  este  testigo  que  por  tener  el  dicho  Rodrigo  de 
;ras  la  gente  toda  debaxo  de  su  mano  é  dominio  po- 
nduzillos  à  que  dixiesen  lo  que  él  queria,  pero  que 
istigo  no  sabe  si  los  que  juraron  é  dixieron  la  verdad 
^ue  se  les  preguntaba  cerca  de  lo  contenido  en  la 
ita,  é  que  esto  sabe  délia,  no  otra  cosa,  &. 
.  A  las  veinte  é  una  preguntas  dixo  que  lo  que 
abe  es  que  este  testigo  conosciô  al  dicho  Juan  Luys 
pregunta  dize,  el   quai  mobid  ciertos  pleitos  contra 
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el dicho Hemân  Sânchezde  Vadajoz ante el  dicho  Rodrigo 
de  Contreras,  é  que  do  sabe  otra  cosa  de  le  contenido  en 
la  pregunta,  &. 

22,  A  las  veinte  é  dos  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  el  dicho  Francisco  Montes  hera  enemigo 
del  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Vadajoz  porque  le  abfa  he- 
cho  mal  tratamiento  de  palabra  é  dicho  palabras  afrentosas 
delante  deste  testigo,  é  que  por  esto  sabe  que  le  tenfa  mala 
voluntad  al  dicho  Hernân  Sànchez,  é  que  el  dicho  Montes  le 
ayudô  al  ditho  Hernàn  Sànchez  en  los  pleytos  que  se  le  mo- 
bieron  ante  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  é  que  por  rra- 
zon  de  la  dicha  enemistad  este  testigo  crée  que  no  abrfa 
colusiôn  en  ayudalle  en  los  dichos  négocies  é  que  séria 
contra  él  en  lo  que  pudiese,  é  que  esto  sabe  de  lo  conte- 
nido en  la  pregunta,  las  quales  palabras  afrentosas  dixo  el 
dicho  Vadajoz  al  dicho  Montes  muchas  vezes  antes  que 
entrase  el  dicho  Contreras  en  la  tierra,  &. 

23- 
sabe,  &. 

24. 
sabe,  &. 

A  las  veinte  é  cinco  preguntas  dixo  que   no  h 


A   las  veinte  é  très  preguntas  dixo  que  no   la 
A  las  veinte  é  quatro  preguntas  dixo  que  no  la 


A   las  veinte  é  seys  preguntas  dixo  que  no  la 
A   las  veynte  é  siete  preguntas  dixo  que  no  la 


sabe,  i 

26. 
sabe,  &. 

27. 
sabe,  &. 

A  las  veinte  é  ocho  preguntas  dixo  que  lo  que  dé- 
lia sabe  es  que  este  testigo  conoscio  al  dicho  Salvador  de  Mé- 
dina é  que  oyo  dezir  pdblicamente  à  muchas  personas  que 
el  dicho  Salvador  de  Médina  estaba  pribado  del  oficio  de  es- 
crivano  é  que  fué  declarado  por  sentencia  por  falsario,  é  que 
à  este  testigo  no  le  agradô  el  dicho  Salvador  de  Médina  é 
le  tubo  por  hombre  sospechoso  en  el  dicho  su  oficio  de  es- 
crivano,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

29.  A  las  veinte  é  nueve  preguntas  4ixo  que  dize  lo 
que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  désta  à  que  se  rre- 
fiere,  é  que  tubo  al  dicho  Salvador  de  Médina  por  malo  é 
sospechoso  en  el  dicho  su  oficio,  como  dicho  tiene  en  la 
pregunta  antes  désta,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en 
la  pregunta,  &. 
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30.  A  las  treinta  preguntas  dixo  que  no  la  sabe,  &. 

31.  A  las  treinta  é  una  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que,  demis  de  lo  que  dicho  tiene  en  otra 
pregunta  que  toca  en  la  presi6n  del  dicho  Hemàn  Sânchez 
1e  Vadajoz,  sabe  que  le  tubo  preso  con  unos  grilles  el  di- 

ho  Rodiigo  de  Contreras,  porque  lo  vi6,  é  que  esto  sabe 
le  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

32.  A  las  treinta  é  dos  preguntas  dixo  que  esta  pre- 
[unta  esta  algo  obscura,  porque  no  se  entiende  bien  délia 
i  fué  el  biien  tratamiento  â  los  espafloles  6  à  los  yndios, 
lero  que  si  dize  la  pregunta  por  la  gente  que  liebô  consigo 
le  espaftoles  el  diclio  Vadajoz,  que  vio  que  los  trat<5  mal, 
:  que  si  dize  por  los  yndios,  que  mandaba  é  mandô  que 
e  les  hiziese  buen  tratamiento  por  la  gente  de  su  compa- 
i(a,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

33.  A  las  treinta  y  très  preguntas  dixo  que  lo  que 
lella  sabe  es  que  este  testigo  via  que  el  dicho  Hemân 
Sânchez  de  Vadajoz  algunos  de  los  enfermos  que  obo  los 
repartie  por  las  posadas  de  los  xpianos,  é  que  â  este  tes- 
igo  le  parcsce  que  los  dichos  enfermos  enfermaron  de 
nucho  trabajo  é  de  poco  rrefrigerio  que  tubieron  é  de  la 
ierra  ser  enferma,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido 
;n  la  pregunta,  &. 

34.  A  las  treynta  c  quatro  preguntas  dixo  que  lo  que 
lella  sabe  es  que  los  enfermos  que  obo  en  el  tiempo  del 
iicho  Rodrigo  de  Contreras,  que  de  lo  que  ovo  é  él  pudo 
es  daba  de  lo  que  avfa  para  su  rrefrigerio;  é  que  sabe  é 
n6  que  después  de  venido  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
i  la  dicha  tierra,  con  el  desasosiego  que  ovo  de  entre 
tnbos  Reaies  c  alteraci6n  de  los  yndios  é  la  comida  que 
iC  gastô  é  destruyô,  vino  à  tanta  necesidad  que  con  el 
rabajo  que  rrccibio  la  gente  é  falta  de  comida  murieron 
nuchos  como  esta  dicho,  é  que  es  lo  que  sabe  de  lo  con- 
enido  en  la  pregunta,  &. 

35.  A  las  treynta  é  cinco  preguntas  dixo  que  lo  que 
lella  sabe  es  «(ue  vio  que  antes  que  entrase  el  dicho 
iodrigo  de  Contreras  en  la  tierra  que  se  murieron  algu- 
10s  hombres  de  los  que  llebo,  é  que  lo  mismo  oy6  dezir 
;ste  testigo  à  otras  personas  que  avfan  muerto  ciertos  es- 
pafloles antes  que  este  testigo  fuese  i  la  dicha  tierra,  pero 
]ue  le  paresce  â  este  testigo  que  no  muriera  tanta  gente 
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sino  fuera  por  una  entrada  que  fué  à  hazer  el 
Rodrigo  de  Contreras  con  toda  la  gente,  é  que  e; 
yendo  à  buscar  comida,  c  que  no  sabe  otra  cosa  de 
tenido  en  la  pregunta,  &. 

36.  A  las  treynta  é  seys  preguntas  dixo  t 
que  délia  sabe  es  que  este  testigo  viô  preso  en  una  i 
al  dicho  cacique  Coaça  en  poder  dei  dicho  Vadajoz, 
en  la  misma  presion  rrecibiô  el  dicho  Contreras  é 
liebô  hasta  la  mar  adonde  muriô  el  dicho  Coaça,  c; 
é  que  esto  sabe  de  la  pregunta,  &, 

37.  A  las  treynta  é  siete  preguntas  dixo  que 
délia  sabe  es  que  en  lo  tocante  al  saco  6  rrobo 
pregunta  dîze,  que  dize  lo  que  dicho  ha  en  las  pre 
que  cerca  desto  hablan  à  que  se  rrefiere,  é  que  lo 
en  la  pregunta  contenido  que  este  testigo  no  lo  sa 

38.  A  las  treynta  é  ocho  preguntas  dixo  1 
que  délia  sabe  es  que  este  testigo  viô  que  antes  1 
niese  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  a  la  tierra  los 
venian  à  ilamamiento  de  su  cacique  Coaça  é  que  en 
é  saiïan  en  el  Real  donde  estaba  la  gente,  é  que  d 
que  vino  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  viô  que  los 
no  osaban  pedir  venir,  é  que  esto  sabe  de  lo  conten 
la  pregunta,  &. 

39.  A  las  treynta  é  nueve  preguntas  dixo  que 
délia  sabe  es  que  este  testigo  vio  cômo  el  dicho  R 
de  Contreras  después  que  vino  enviô  Cierta  parte 
gente  à  buscar  de  corner,  de  los  quales  le  mataron 
hombres,  é  que  lo  demâs  en  la  pregunta  contenido  1 
to  sabe,  Su. 

40.  A  las  quarenta  preguntas  dixo  que  lo  qui 
sabe  es  que  este  testigo  viô  que  como  le  faltô 
mida  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  que  à  toda  la 
tiel  Real  é  como  le  avian  muerto  quatro  hombres 
despoblada  la  dicha  fortaleza  é  sitio  é  se  mudô 
parte  à  buscar  de  comer,  é  que  esto  sabe  de  lo  con 
en  la  pregunta,  &. 

41.  A  las  quarenta  ô  una  preguntas  dixo  c 
que  délia  sabe  es  que  este  testigo  biô  lo  que  dicho 
que  fué  que  sirbfan  los  yndios  antes  que  viniese  el 
Contreras  â  la  tierra,  c  que  después  de  venido  dexa 
serbir,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  pregur 
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42.  A  las  quarenta  é  dos  preguntas  dixo  que  lo  que 
ella  sabe  es  que  en  la  dicha  cibdad  de  Vadajos,  que  es- 
Lva  cerca  de  la  mar,  estaban  caxas  del  dicho  Hertiân 
ànchez  de  Vadajoz  é  de  algunos  de  sus  soldados,  é  que 
ntes  que  entrase  en  la  tierra  el  dicho  Rodrigo  de  Contre- 
»s  se  le  huyeron  al  dicho  Vadajoz  honze  hombres,  los 
uales  rrobaron  parte  dello  que  quedo;  é  que  despucs  que 
eg6  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  su  gente  se  perdid 
jdo  lo  que  avfa  en  la  dicha  cibdad,  que  no  se  aprovechô 
e  cosa  ninguna  el  dicho  Hernân  Sànchez  de  Vadajoz 
i  su  gente,  é  que  i.  este  testigo  se  le  rrobô  allf  una  caxa  de 
^opa  que  tenfa  en  la  dicha  cibdad  é  que  no  supo  quién 
i  quién  no,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  pre- 
unta,  &. 

43.  A  la  quarenta  é  très  preguntas  dixo  que  este 
:5tigo  oyô  dezir  pûblicamente  é  por  pùblico  é  notorio  â 
luchas  personas  de  las  de  la  dicha  jornada  cômo  el  dicho 
Lodrigo  de  Contreras  ahorcô  al  dicho  Pablos  Corço  por- 
ue  no  lo  avia  querido  dezir  donde  estaba  el  oro,  porque 
uando  hizo  esta  justicia  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
ste  testigo  hera  ya  salido  é  abia  dexado  la  dicha  tierra, 

que  esto  sabe  de  lo  en  la  pregunta  contenido,  &. 

44.  A  las  quarenta  é  quatro  preguntas  dixo  que  lo 
ue  délia  sabe  es  que  este  testigo  vi6  llebar  para  em- 
arcar  al  dicho  Hernin  Sânchez  de  Vadajoz  é  que  allf 
ebaba  ciertos  negros  é  servicio  que  é\  tenfa,  é  que  des- 
ués  que  los  tubo  en  la  mar  para  se  embarcar,  este  testigo 
yô  dezir  à  personas  que  se  avfan  hallado  présentes, 
e  los  nonbres  de  los  quales  no  se  acuerda,  no  le  avfan 
exado  meter  màs  consigo  al  dicho  Hernàn  Sànchez  de 
^adajoz  de  un  muchacho  yndio  que  le  sirviese,  é  que  si 
tra  cosa  se  le  dio  que  este  testigo  no  lo  sabe,  é  que  esto 
ïbe  de  la  pregunta,  é  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras 

su  gente  se  quedo  con  la  hazienda  que  tiene  dicho  que 
>maron  en  las  preguntas  antes  désta,  &. 

45.  A  las  quarenta  é  cinco  preguntas  dixo  que  le  pa- 
;sce  â  este  testigo  que  la  tierra  donde  estaba  e!  dicho 
lernân  Sànchez  esta  apartada  de  la  probincia  de  A'icara- 
ua  cient  léguas,  porque  andado  mucha  parte  dello  por  la 
lar  este  testigo,  é  que  le  paresce  que  abrà  cinqiienta  le- 
uas  desde  la  Costa  Rica  hasta  la  boca  del  Desaguadero, 


scibyGoOi^lc 


PARA    LA   HISrORlA   DE   COSTA  RICA 

porque  lo  a  andado  por  la  mar,  é  que  esto  sabe  d 
contenido  en  la  pregunta,  &. 

46.  A  la  quarenta  é  seys  preguntas  dixo  que  lo 
délia  sabe  es  que  ta  dicha  tîerra  de  Costa  Rica  la  ti 
por  cosa  distinta  de  la  dicha  Nicaragua,  porque  no  hen 
su  juridicién  é  que  cae  en  la  costa  de  Tierra  Firme  ei 
mar  del  Norte,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  ] 
gunta,  &. 

47.  A  tas  quarenta  é  siete  preguntas  dixo  que 
sal)e  mâs  de  ver  que  fué  por  capitàn  el  dicho  Vadajc 
la  dicha  tierra  de  Costarrica  por  mandado  de  la  P 
audiencia,  é  que  no  sabe  mâs  de  la  pregunta,  &. 

48.  A  las  quarenta  é  ocho  preguntas  dixo  que  n 
sabe,  &. 

49.  A  las  quarenta  é  nueve  preguntas  dixo  que 
dezir  lo  contenido  en  la  pregunta  que  fué  que  el  di 
Rodrigo  de  Contreras  hera  enemigo  capital  del  dicho  t 
tor  Robles  por  causa  que  siendo  oydor  de  la  audiei 
Real  el  dicho  doctor  Kobles  le  prendi<5  aqui  en  Panan 
un  capitàn  Calero  que  él  avia  embiado,  é  que  esto  e. 
que  satie  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  lo  quai  oyo  d 
pùblicamente  i,  muchas  personas  de  los  quales  no 
acuerda,  &. 

50.  A  las  cinqiienta  preguntas  dixo  que  lo  que  d 
sabe  es  que  el  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Vadajoz  no  s 
leer  ni  escribir  é  que  este  testigo  le  tiene  por  tiombre  ! 
pie  en  cosas  de  pleitos,  é  que  esto  sabe  de  lo  conter 
en  la  pregunta,  &. 

51.  A  las  cinqùenta  ë  una  preguntas  dixo  que  m 
sabe,  &. 

52.  A  las  cinqiienta  é  dos  preguntas  dixo  que  lo 
délia  sabe  es  que  este  testigo  tiene  al  dicho  Hernàn  S 
chez  de  Vadajoz  por  buen  hombre  de  la  guerra  para 
y'ndios,  donde  le  vid,  pero  que  le  tiene  por  mal  acondi 
nado  para  con  la  gente  que  lleva  é  por  hombre  que  di 
muchas  vezes  mal  à  Dios,  é  que  esto  es  lo  que  sabe  di 
contenido  en  la  pregunta,  é  que  ha  oydo  dezir  este  tes 
à  muchas  personas  é  que  a  sido  conquistador  del  Per. 
dicho  Vadajoz  é  del  Darién,  &. 

53.  A  las  cinqiienta  é  1res  preguntas  dixo  que 
t)tie  délia  sabe  es  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  d 
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""namparada  la  dicha  gente  é  tîerra  é  mucha  gente 
:rta,  é  que  esto  es  lo  que  sabe  de  lo  contenîdo  en  la 
junta,  &. 

54.  A  las  cinqiienta  é  quatre  prcguntas  dixo  que  co- 
:e  à  todos  los  en  la  pregunta  contenidos,  é  que  â  algu- 
dellos  6  à  todos  los  màs  dellos  el  dicho  Hemàn  Sânchez 
Vadajoz  les  diô  socorro  de  armas  é  dineros  é  otras 
is  que  obieron  menester,  eceto  à  este  testigo  que  el 
10  Hernân  Sânchez  nunca  le  diô  cosa  ninguna  porque 
a  ovo  menester  é  él  ilev6  todo  adereço  é  probisiôn  de 
\ue  obo  menester  para  la  dicha  jornada;  é  que  este 
igo  qued6  con  el  dicho  Hernàn  Sânchez  en  la  forta- 
,  entre  otros  que  quedaron  en  la  fortaleza  con  el  dicho 
laj'oz,  é  que  no  ovo  vatalla  ni  vateria,  é  que  la  mior 
rra  que  obo  fué  de  ambre  é  necesidad,  lo  quai  todo 
é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunta  é 
:e  negocio  é  es  la  verdad  para  el  juramento  que  hizo, 
■môlo  de  su  nombre  é  fuéle  encargado  el  secreto  deste 
jicho  hasta  la  publicacidn,  é  prometiélo  ansi  é  dixo 
si  paresciere  aver  alguna  depusiciàn  suya  en  algund 
ocio  que  se  entienda  ser  toda  una  é  firmolo.  ^=  Her- 
do  de  Luque,  &. 

En  Panama,  siete  dias  de!  mes  de  otubre  de  mill  é 
lientos  é  quarenta  é  seys  afios,  ante  el  muy  magnihco 
sr  el  doctor  Pedro  de  Ribera,  gobemador,  é  en  presen- 
de  mf  el  dicho  escrivano  paresci6  el  doctor  Francisco 
Robles  en  nombre  del  dicho  Hernân  Sânchez  de  Vada- 
é  présenta  por  testigo  en  esta  causa  â  Juan  Pérez, 
jral  de  la  cibdad  de  MAlaga,  rresidente  en  esta  cibdad 
Panama,  del  quai  fué  tomado  é  rrecibido  Juramento  en 
na  debida  de  derecho  por  el  dicho  seilor  gobernador, 
|ual  le  hizo  bien  é  cumpUdamente  é  prometiô  de  dezir 
iad,  c  siendo  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho 
errogatorio  dixo  lo  siguiente,  &. 

I.  A  la  primera  pregunta  dixo  que  conosce  â  las  par- 
litigantes  é  que  conosce  al  dicho  doctor  Robles,  é  que  al 
tor  Villalobos  que  no  lo  conosce  mâs  de  averlo  oydo 
ir,  &. 

Preguntado  por  las  preguntas  générales  dixo  que  es 
liedad  de  veynte  é  dos  afios,  poco  màs  6  menos,  é  que 
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este  testigo  fué  soldado  del  dicho  Rodrigo  de  Conti 
tiempo  que  fué  à  la  dicha  tierra  de  Costarrica,  > 
coQcurren  en  él  ntnguna  de  las  calidades  contenu 
las  générales,  que  Dios  ayude  à  la  parte  que  tubîe 
ticia,  &. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  que  oyô  dezir 
tenido  en  ella  pUblicamente  â  muchas  personas  é  p 
blico  é  notorio,  é  especi  al  mente  lo  oyô  dezir  en  la  prc 
de  Nicaragua  à  un  capitân  del  dicho  Vadajoz  i 
Ilamaba  Francisco  Sànchez  é  à  un  capitân  del  dicl 
drigo  de  Contreras  que  se  dezfa  CastaAeda  é  â  otn 
chos  vezinos  de  Nicaragua,  é  que  esto  es  lo  que  sî 
lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dixo  que  lo  que  delli 
es  que  quando  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  fué 
el  dicho  Hemàn  Sànchez  de  Vadajoz  le  hallaron 
dicha  tierra  de  Costa  Rica,  por  que  este  testigo  m 
quando  partie  ni  lo  que  comprô  ni  otra  cosa  de  lo 
nido  en  la  pregunta,  &. 

4  y  5.  A  la  quarta  é  quinta  preguntas  dixo  que 
sabe,  &. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  s 
que  este  testigo  vio  hazer  al  dicho  Francisco  Sânch 
dicho  tiene,  en  la  dicha  probincia  de  Nicaragua,  l 
gantines  é  varca  que  la  pregunta  djze,  los  quales  se 
por  del  dicho  Hemàn  Sànchez  de  Vadajoz  é  para 
lo  que  dicho  tiene,  é  porque  ansi  fué  pùblica  boz  1 
de  lo  susodicho,  é  que  aun  el  dicho  Francisco  Sànc 
hablô  à  este  testigo  para  que  se  fuese  con  él  à  la  tie 
dicho  Hernàn  Sànchez  de  Costa  Rica  con  los  dichc 
gantines;  é  que  este  testigo  sabe  que  en  hazer  los 
vergantines  é  varca  é  forneçello  é  probeello  de  cot 
las  otras  cosas  necesarias  para  poder  nabegar,  que  n< 
dexar  de  gastarse  en  ello  mucha  moneda,  pero  qu 
testigo  no  sabe  quanta,  é  que  le  constô  à  este  testigc 
el  dicho  Francisco  Sànchez  con  los  dichos  verg< 
saliô  de  Nicaragua  é  llegô  hasta  la  boca  del  Desagt 
que  es  en  la  inar  del  Norte,  de  donde  se  bolvio  coi 
supo  que  el  dicho  Vadajoz  yba  preso  à  los  Reyi 
Castitla,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  pregu 

7.  A  la  sétima  pregunta  dixo  que  no  la  sabe,  Ë 
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8.  A  la  otaba  pregunta  dîxo  que  lo  que  délia  sabe 
es  que  este  testigo  oyô  dezir  pûblicamente  à  muchas  per- 
sonas  que  el  dicho  Badajoz  avla  fundado  un  pueblo  cabe 
la  mar  que  llamaban  el  pueblo  de  Vadajos,  el  quai  este 
testigo  vi6  después  que  fué  con  la  gente  de  Contreras,  é 
que  hallaron  algunos  pies  de  plântanos  sembrados,  é  que 
esto  sabe  de  lo  qontenido  en  la  pregunta,  &. 

9.  A  la  nobena  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
es  que  al  tiempo  que  Rodrigo  de  Contreras  llegô  à  la 
dicha  tierra  donde  estaba  el  dicho  Vadajoz,  este  testigo 
fué  con  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  que  hera  soldado 
de  su  compaAla,  é  hallaron  hecha  una  fortaleza  en  una 
loma  0  cuchilla  de  una  sierra,  la  quai  à  la  rredonda  un 
rrazonable  circuito  estaba  toda  cercada  de  pexibas,  que  es 
una  madera  tan  rrezia  como  un  azero  é  que  tienc  muchas 
espinas,  los  quales  maderos  estaban  yncados  en  tierra  lo 
que  avJan  menester  para  estar  fuertes  é  que  estaban  muy 
juntos,  é  que  asl  por  la  fortaleza  de  la  madera  é  espinas 
que  tiene  é  sîtio  donde  estaba  la  fortaleza  é  porque  tenfa 
sus  portadas  donde  viô  que  estaban  asestados  très  tiros  de 
artitlerfa,  que  la  dicha  fortaleza  hera  fuerte  para  con  yndios 
por  muchos  que  vinieran  é  aun  para  con  cristianos,  é  que 
dentro  del  cuerpo  de  lo  cercado  estaba  la  morada  de  los 
cristianos  é  en  medio  estaba  la  casa  del  dicho  Vadajoz, 
que  hera  una  casa  grande  que  era  enterramiento  de  yndios; 
é  que  hallaron  quando  llegaron  al  dicho  Coaça  que  estaba 
en  compara  del  dicho  Vadajoz,  de  paz,  porque  via  que 
todas  las  vezes  que  hazi'a  tocar  un  atanbor  el  cacique 
acudfan  muchos  yndios  à  su  servicio  é  alll  à  ver  lo  que 
querfan,  hasta  que  fué  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  su 
gente,  que  con  las  diferencias  é  con  lo  que  vieron  se  alte- 
raron  é  no  vinieron  como  vieron  prender  al  dicho  Hemàn 
S^nchez  de  Vadajoz,  que  hera  la  persona  que  los  avfa 
subjetado,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  pre- 
gunta, &. 

10.  A  las  diez  preguntas  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
es  que  al  tiempo  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  su 
gente  llegcS  adonde  estaba  el  dicho  Vadajoz,  estaba  de 
partida  para  venir  a  rrehazerse  de  gente  para  entender  en 
la  conquista  del  dicho  Carica  é  lo  demàs  de  que  tenta  no- 
ticia,   porque  al   présente  que  llegaron  hallaron   que  la 
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geote  que  tenfa  el  dicho  Hernân  Sâtichez  de  Vadajoz  hera 
muy  poca  é  la  mior  parte  délia  estaba  mala  à  causa  de  ser 
chapetones  todos  los  màs  é  la  tierra  nueba  porque  lo  vi6, 
é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

11.  A  la  honzena  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
es  que  la  tierra  es  àspera  é  doblada  aquello  que  por  alll 
vieron,  é  que  la  tierra  es  de  muy  buenas  frulas  é  de  ece- 
lentes  aguas  é  que  ay  en  eila  mucho  cacao  é  mameys  muy 
grandes  é  buenos,  é  agocates  é  por  otro  nombre  las  llaman 
peras,  que  es  muy  buena  fruta;  é  que  avfa  artos  yndios 
aunque  estin  derramados  la  vezindad  dellos,  pero  en  cada 
vezindad  ay  cient  yndios  y  en  algunas  partes  mis;  é  que 
el  valle  de  Coaça  viô  este  testigo  que  avfa  en  él  muchos 
buhJos  é  que  tenfa  un  valle  grande  muy  hermoso  é  todo 
él  poblado  é  labrado  adonde  estaban  las  poblaciones;  é 
que  este  testigo  oyô  dezir  a  unos  cristianos  que  fueron  a 
una  entrada  por  mandado  de  Rodrigo  de  Contreras,  de  la 
quai  los  yndios  les  mataron  cuatro  cristianos,  é  que  avlan 
hallado  buena  tierra  llana  é  desmontada  é  poblada  de 
muchos  buhfos,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la 
pregunta,  &. 

12.  A  las  doze  preguntas  dixo  que  oyô  dezir  à  los 
soldados  é  gente  del  dicho  Hernân  Sànchez  de  Vadajoz 
que  avia  enbiado  un  galeàn  à  famayca  por  bastimentos  é 
olras  cosas  para  la  dicha  tierra,  lo  quai  oyô  dezir  por  muy 
piiblico  é  notorio  à  todos,  é  que  esto  es  lo  que  sabe  de  lo 
contenido  en  la  pregunta,  &. 

13.  A  las  treze  preguntas  dixo  que  no  la  sabe,  &. 

14.  A  las  quatorze  preguntas  dixo  que  este  testigo 
oyô  dezir  à  la  gente  de  su  Real  del  dicho  Hernin  Sânchez 
de  Vadajoz  que  hera  grand  peôn  é  grand  nadador  é  que 
hera  de  los  primeros  que  se  hechaban  a  nado  para  pasar 
un  rrfo,  lo  quai  dezlan  pûblicamente  é  hera  piiblica  voz  é 
fama  dello  entre  au  gente,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido 
en  la  pregunta,  &. 

15-  A  las  quinze  preguntas  dixo  que  lo  que  délia 
sabe  es  que  por  ser  el  dicho  Hemàn  Sânchez  de  Vadajoz 
ei  primero  que  fué  à  descubrir  a  aquella  tierra  é  que  en 
ella  puso  su  persona  é  aventuré  su  hazienda  é  pasando 
trabajo,  que  no  podia  dexar  de  pasarse  como  suele  acaes- 
cer  en  todas  las  tierras  nuebas  à  los  principios  de  su  con- 
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quista  é  descubrimiento,  é  abîendo  llebado  la  gente  que 
Ueb6  le  paresce  â  este  testigo  que  meresce  ser  galardo- 
nado  por  rrazén  de  lo  susodicho,  é  que  esto  sabe  de  \o 
contenido  en  la  pregunta,  &. 

i6.  A  tas  diez  é  seys  preguntas  dixo  que  lo  que  délia 
sabe  es  que,  como  dicho  tiene,  después  de  Uegado  el  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  é  su  gente  viô  que  se  alteraron  los 
dichos  yndios  é  que  este  testigo  vio  salir  à  Pablos  Corço, 
capitân  del  dicho  Vadajoz,  é  estarse  por  alla  entre  los 
yndios  de  la  dicha  tierra  très  6  quatre  dias  é  en  después 
venir  bueno  é  sano  sin  peligro  como  fué,  é  que  lo  mismo 
oy6  dezir  pûblicatnente  que  acaescfa  à  los  otros  soldados 
del  dicho  Vadajoz  que  se  yban  por  entre  los  dichos  yndios 
é  que  comfan  é  beblan  en  sus  casas  é  se  bolbfan  libres, 
porque  los  conosc/an  6  porque  los  querfan  bien,  é  que  esto 
sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

1 7.  A  las  diez  é  siete  preguntas  dixo  que  lo  que  délia 
sabe  es  que  este  testigo  vio  que  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras entrô  en  la  dicha  tierra  de  Cosla  Rica  que  tenfa  el 
dicho  Hernân  Sànchez  de  Vadajoz,  con  hasta  setenta  hon- 
bres  con  sus  armas  despadas  é  rrodelas  é  vallestas  é  que 
llebaron  un  arcabuz  6  dos,  é  que  IJebaban  trezientos  yndios 
amigos,  poco  màs  6  menos,  de  Kicaragiia,  con  los  que 
heran  de  servicio,  é  que  llebaban  una  bandera,  la  quai 
nunca  la  tendieron  por  la  tierra  por  no  ser  para  ello;  é  que 
algunos  de  los  yndios  que  llebaban  comian  carne  humana 
porque  ta  corne  la  gente  de  la  provincia  de  Nicaragua  é 
asimismo  los  yndios  de  Guatimala;  é  que  este  testigo  oyô 
dezir  piiblicamente  entre  la  gente  del  dicho  Rodrigo  de 
Contreras  que  avfan  hallado  muerta  una  muchacha  6  mu- 
chacho  de  los  naturales  de  la  tierra  que  la  abi'an  muerto 
los  yndios  de  Nicaragua  que  llebd  el  dicho  Rodrigo  de 
Contreras  é  su  gente,  la  quai  avfan  hallado  los  yndios  na- 
turales de  la  tierra  que  la  tenlan  cozida  para  conier  los  de 
Nicaragua,  é  que  de  aquf  les  tomaron  tan  grand  odio  que 
acordaron  de  dar  en  los  dichos  yndios  de  Nicaragua  é 
que  dieron  en  ellos  una  noche  é  que  mataron  mâs  de  qua- 
renta  yndios  é  a  bueltas  un  negro  de  Rodrigo  de  Contreras, 
é  que  pusieron  en  rrebato  aquella  noche  ei  Real  é  gente 
del  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  pero  que  este  testigo  vi6 
que  el  dicho  Rodrigo  de   Contreras  encomendaba  â  su 
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gente  que  no  matasen  ningund  yndîo,  é  que  si  alguno 
bla  que  abfan  muerto  que  le  pesaba  mucho  dello;  é  que 
este  testigo  que  los  dichos  yndios  de  Nicaragua,  que  di 
ticne  que  Uebaron,  que  fueron  muy  daflados,  destruyd< 
matadores,  é  que  se  talaron  é  cortaron  muy  grand  cantii 
de  ârboles  de  fruta,  especialmente  de  aquellos  pexib 
que  tienen  una  fruta  que  es  una  muy  buena  fruta,  de  la  e 
también  los  naturales  hazen  vino  para  bever;  é  que  via  ' 
cercaron  al  dicho  Vadajoz  en  la  fortaleza  donde  estab 
que  ta  gente  que  salfa  por  agua  é  comida  la  tomat 
é  que  este  sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

i8.  A  las  diez  é  ocho  preguntas  dixo  que  lo  que  d 
sabe  es  que  este  testigo,  después  de  cercados  como  dî 
tiene,  se  tomaban  los  que  saHan  à  buscar  agua  y  comi< 
que  algunos  dellos  se  pasaron  hasta  tanto  que  supo  el 
cho  Rodrigo  de  Contreras  cômo  el  dicho  Badajoz  no  t< 
consigo  mâs  de  hasta  seys  6  siete  hombres,  é  que  entor 
el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  su  gente  entraron  por 
portadas  é  se  apoderaron  de  la  dîcha  fortaleza  é  toma 
todo  el  oro  que  hallaron  que  tenta  el  dicho  Vadajoz  den 
pero  que  no  se  matô  hombre  ninguno  ni  se  rrobo  otra  c 
ni  se  le  quitô  el  servicio  d  los  que  lo  ten(an;  é  que  el  di 
Rodrigo  de  Contreras  prendio  al  dicho  Badajoz  pero 
estubo  asj  sin  presion  é  que  ténia  guarda  é  vêla  sobre  el 
cho  Vadajoz,  é  que  en  aquella  sazôn  no  se  le  tocô  en 
caballos  ni  negros  al  dicho  Vadajoz  ni  en  lo  demàs  d( 
serbicio  hasta  tanto  que  andado  el  tiempo  adelante,  yei 
una  jomada  que  yban  â  la  probincia  de  Cariaca,  yendo 
el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  Uegaron  â  un  paso  do 
no  pudieron  pasar  é  que  se  mataron  los  caballos  po 
(îente  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras  desta  mancra:  ■ 
llegados  al  paso  donde  no  podian  pasar  començo  la  ge 
i  dezir:  «jQué  hazemos  aquf  con  estos  caballos  que 
embaraçan?  Comàmoslos  é  vamos  à  dezir  à  Rodrigo 
Contreras  que  los  compre  para  que  coma  la  gente,  pues  > 
ay  hambre»,é  que  ydos,  el  dicho  Rodrigo  de  Contrt 
iTespondiô  que  él  no  se  entremetfa  en  nada  de  aquellc 
holbieron  donde  los  caballos  estaban  é  donde  estaba 
blos  Corço,  capitân  del  dicho  Hernân  Sànchez  de  Vada 
é  le  dixieron  que  ellos  se  los  comprarJan  é  que  les  vendi 
los  caballos  para  corner  é  que  se  matasen,  pues  no  poc 
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pasar,  é  que  el  dicho  Pablos  Corço  los  vendiô  alH  à  la  génie 
é  que  se  comieron  entre  ellos  é  que  no  se  acuerda  del  pre- 
cio  por  que  se  vendieron,  é  que  no  se  pagaron  alU  porque 
no  avfa  blanca  ni  la  tenfan.  lo  quai  todo  sabe  porque  lo  viô, 
é  que  no  sabe  !o  que  podfan  valer  los  dichos  cabatlos  ni 
sabe  mas  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

19.  A  las  diez  é  nueve  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  à  lo  que  crée  este  testigo  que  el  dicho 
Badajoz  devfa  de  tener  yntencion  de  servir  à  su  magestad 
pues  estaba  en  la  dicha  conquista,  é  que  el  dicho  Rodrigo 
de  Contreras  llebaba  mucha  mas  gente  é  queyban  sanos 
é  rrezios,  é  que  el  dicho  Vadajoz  tenfa  poca  gente  é  I3  màs 
délia  enferma  é  chapetones,  é  los  que  llebaba  el  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  hera  toda  buena  gente  y  eslena,  é 
que  no  sabe  si  fué  esta  la  causa  de  que  no  obîese  pelea  ô 
ta  que  el  dicho  Hernân  Sànchez  de  Vadajoz  dize  en  la  pre- 
gunta, é  que  esto  es  lo  que  sabe  de  lo  en  ella  contenido,  &. 

20.  A  las  veinte  preguntas  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
es  que  al  tiempo  que  liego  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
é  su  gente  donde  estaba  cl  dicho  Vadajoz,  los  que  ykan 
delante  hallaron  un  hombre  ahorcado  cerca  de  ta  fortaieza, 
lo  quai  se  tubo  ansi  por  cierto;  é  preguntado  por  la  gente 
dei  dicho  Rodrigo  de  Contreras  la  causa  por  que  ahorc6 
aquel  hombre  dixieron  que  porque  entre  aquél  é  otros  con- 
certaban  de  se  amotinar  contra  el  dicho  Badajoz,  esto  poco 
antes  que  llegasen,  é  que  sabido  por  él  avfa  ahorcado  aquel 
como  à  hombre  màs  culpado;  é  que  luego  como  el  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  llegé  se  le  pasaron  todos  los  de  aquel 
motfn,  que  serfan  à  lo  que  se  acuerda  hasta  quatorze  d 
quinze  hombres,  porque  los  vio,  los  quales  dezian  mucho 
mat  del  dicho  Badajoz,  que  los  trataba  mal  é  ténia  poco 
cuidado  dellos  é  que  no  les  daba  de  lo  que  tenfa  é  que  los 
trataba  mat  de  obra  é  de  palabra,  é  que  à  otros  soldados 
oyô  dezir  bien  del  dicho  Badajoz  é  que  mostraban  estar 
bien  con  et;  é  que  este  testigo  viô  que  en  los  procesos  que 
fulminô  é  hizo  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  contra  el  di- 
cho Vadajoz  procediendo  contra  él,  que  los  testigos  que 
presentaban  para  deponer  conlra  él  Iieran  de  aquellos  del 
dicho  motfn  que  se  pasaron,  é  que  después,  dende  à  un 
mes  poco  mâs,  como  fué  andando  el  tiempo,  este  tesdgo 
viô  dezir  bien  del  dicho  Vadajoz  à  los  unos  soldados  é  â 
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los  otros  que  prîmero  estaban  mal  con  él  ô  à  la  mie 
dellos,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  pregu 

21.  À  los  veinte  é  una  preguntas  dixo  qui 
sabe,  &. 

22.  A  las  veinte  é  dos  preguntas  dixo  que 
sabe,  &. 

23.  A  las  veinte  é  très  preguntas  dixo  que 
sabe,  &. 

24.  A  las  veinte  é  quatro  preguntas  dixo  qu< 
sabe,  &. 

25.  A  las  veinte  é  cinco  preguntas  dixo  qui 
sabe,  &. 

26.  A  las  veinte  é  seis  preguntas  dixo  que  lo  qi 
sabe  es  que  este  testigo  oyô  dezir  à  los  soldados 
smotinaron  6  querian  amotinar,  por  cnya  causa  se 
el  dicho  hombre  que  esta  dicho,  é  de  c6mo  el  dicho  1 
Sànchez  de  Vadajoz  esta  yndia  de  que  trata  esta  pri 
aviéndola  dado  para  que  fuese  por  gui'a  de  cierta  gei 
Tué  i  entrar,  que  los  avfa  traydo  perdidos  é  que  vo 
con  ella  al  dicho  Vadajoz  é  que  le  abfa  dicho: 

(  c6mo  avéys  traydo  perdida  esta  gente  que  no  les  lli 
donde  yban?»  y  que  le  avi'a  dado  una  coz  de  la  q 
dichos  soldados  del  motfn  dezfan  que  avfa  muertc 
quales  este  testigo  lo  oyd  dezir  como  dicho  tiene,  é  q 
sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

27.  A  las  veinte  é  siete  preguntas  dixo  que 
sabe,  &. 

28.  A  las  veinte  é  ocho  preguntas  dixo  que 
délia  sabe  es  que  este  testigo  conosciô  al  dicho  Sî 
de  Médina,  escrîvano  contenido  en  la  pregunta,  é  ei 
tigo  oyô  dezir  pùblicamente  à  muchas  personas  que 
d'an  al  dicho  Salvador  de  Médina  que  abian  venidc 

■  A'ueâa  Espaha,  côrao  en  Mexico  6  sus  probincias, 
todos  avian  estado,  e!  dicho  Salvador  de  Médina  av 
condenado  por  falsario,  especialmente  lo  oyo  dezir 
que  se  Uamaba  fuîano  de  Urefia  é  à  otro  que  se  dezi; 
Caço  ë  â  otros  que  huyeron  de  Mexico,  é  que  esto  s 
lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

29.  A  las  veinte  é  nuebe  preguntas  dixo  qut 
sabe,&. 

30.  A  las  treinta  preguntas  dixo  que  lo  que  dell 
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es  que  este  testigo  vi6  cômo  un  dia,  estando  el  dicho  Sal- 
vador de  Médina  con  el  dicho  Hernàn  Sânchez  de  Vadajoz 
tomàndole  cierta  confesiôn  6  declaraciôn  é  estando  pré- 
sente el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  dixo  en  cierta  rres- 
puesta  que  se  le  preguntaba  al  dicho  Badajoz  que  creya 
que  podla  ser  aver  dicho  éî  aquello  que  se  le  preguntaba, 
é  que  el  dicho  Salvador  de  Médina  rrespondiô:  «Seftor,  no 
puedo  asentar  eso  de  esa  manera,  que  creéys  que  podlades 
aver  dicho,  sino  avéys  de  dezir  que  lo  negâys  à  que  lo  con- 
fesàysï,  lo  quai  hera  sobre  ciertos  pleitos  de  agrabîos  de 
soldados  que  dezîan  que  les  abia  hecho  quando  los  tubo 
devaxo  de  su  mano  antes  de  la  venida  del  dicho  Rodrigo 
de  Contreras,  que  estaba  présente  â  lo  susodicho  el  dicho 
Rodrigo  de  Contreras,  lo  quai  sabe  de  lo  contenido  en  la 
pregunta,  &. 

31.  A  las  treynta  é  una  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  tubo 
preso  al  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Vadajoz  sin  prision, 
como  dicho  tiene,  que  no  se  acuerda  este  testigo  velle  pri- 
siones;  é  que  en  lo  de  la  comida  este  testigo  viô  que  et  di- 
cho Vadajoz  comfa  à  su  mesa  del  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras con  otros  algunos  que  hallâ  se  sentaban,  é  que  en 
tanto  que  el  dicho  Badajoz  no  se  embarco  para  Espaîia  se 
sirbiô  de  sus  pieças  de  serbicio,  ecebto  un  negro  que  se  le 
di6  al  dicho  Salvador  de  Médina,  escrivano;  que  este  tes- 
tigo viô  cômo  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  rrifl6  una  vez 
con  el  dicho  Vadajoz  quando  los  yndios  de  guerra  vinieron 
â  dar  de  noche  en  el  Rea!  que  mataron  rauciios  yndios  de 
Nicaragua,  é  luego  que  le  dixo  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras al  dicho  Hernân  Sânchez  de  Vsdajoz:  tAndâ,  que 
soys  un  mal  hombre,  desservidor  de  su  magestad»  é  otras 
palabras  de  que  no  se  acuerda,  é  que  esto  sabe  de  lo  con- 
tenido en  la  pregunta,  &. 

32.  A  las  treynta  é  dos  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  este  testigo  oyô  dezir  â  !a  gente  del  di- 
cho Badajoz  que  dicho  tiene,  del  motin,  que  el  dicho  Ba- 
dajoz los  trataba  mal  é  que  no  les  hazla  buenas  obras,  é 
que  â  los  otros  oyé  dezir  bien  dél,  é  que  asimismo  oyô 
dezir  pùblicamente  â  los  soldados  del  dicho  Badajoz  que 
trataba  muy  bien  los  yndios,  é  que  porque  un  cristiano 
avfa  tomado  cierta  cosa  por  fuerca  à  un  yndio  é  se  le  vîno 
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à  quexar  avla  rreflido  con  el  dicho  cristiano  jé  que  le  abia 
rrepreendido,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenîdo  en  la  pre- 
gunta,  &. 

33.  A  las  treynta  é  très  preguntas  dixo  que  no  la 
sabe, &. 

34.  A  las  treynta  é  quatro  preguntas  dixo  que  lo  que 
delta  sabe  es  que  al  tiempo  que  lleg6  el  dîcho  Rodrigo  de 
Contreras  donde  estaba  el  dicho  Hemàn  Sânchez  de  Va- 
dajoz,  que  hallaron  en  el  Real  del  dicho  Badajozhasta  ocho 
ô  diez  enfermos,  éstos  muy  malos  é  éstos  al  cabo,  sin  otros 
que  no  estaban  tan  enfermos;  é  que  entrado  el  dicho  Ro- 
drigo de  Contreras  no  tubo  cuentas  con  ellos  mis  del  pri- 
raero  dfa  que  dixo  ser  que  se  curasen,  é  asf  vi6  que  se  mu- 
rieron  todos  éstos  é  aun  algunos  de  los  otros  que  seHan 
hasta  quatorze  6  quinze  hombres;  é  que  acaescia  estar 
muerto  el  hombre  é  estar  très  dlas  por  enterrar,  é  que 
quando  se  morlan  algunos  llegaba  un  negro  y  los  tlebaba 
rrastrando  por  la  piema  é  daban  con  él  en  un  oyo,  que  no 
abfa  mâs  qiienta  de  esta,  porque  en  tierras  nuebas  é  des- 
cubrimientos  asi  se  haze,  porque  el  tiempo  no  da  lugar  à 
màs  muchas  vezes,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la 
pregunta,  &. 

35.  A  las  treynta  é  cinco  preguntas  dixo  que  este 
testigo  oy(5  dezir  piiblicamente  à  los  soldados  del  dicho 
Badajoz,  muchas  vezes,  que  aunque  tubo  rrecuentros  é 
guaçabaras  con  los  yndios  que  nunca  en  todas  ellas  le 
avian  muerto  ningund  hombre  syno  fué  el  dicho  Copado 
que  le  maté  un  yndio,  el  quai  lo  ahogô  pasando  un  rrio,  é 
que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

36.  A  las  treynta  é  seys  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  este  testigo  vio  dos  yndias  del  dicho 
Coaça  en  la  coztna  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras  que 
estaban  sirbiendo  alli  en  la  cozina,  las  quales  este  testigo 
oyo  dezir  que  heran  mugeres  del  dicho  cacique  Coaça,  de 
las  quales  oyô  dezir  que  la  una  délias  se  lleb6  un  yndio 
de  Nicaragua  que  hera  del  dicho  Badajoz  esclabo,  que  se 
le  huyô  con  otras  cosas;  é  que  este  testigo  bi6  que  el  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  ech6  en  una  cadena  al  dicho  Coaça 
(luando  los  yndios  naturales  dieron  en  los  advenedizos  con 
«I  dicho  Rodrigo  de  Contreras  aquella  noche  quando  ma- 
taron  muchas  pieças  de  las  que  truxieron  de  Nicaragua,  é 
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que  asf  de  enoj'o  como  de  verse  traer  el  dicho  cacique  de 
su  tîerra  é  seAorio  à  la  mar  adonde  el  dicho  Rodrigo 
de  Contreras  bolbia,  que  crée  este  testigo  ë  tiene  por 
cierto  que  el  dicho  cacique  de  verse  afligido  de  la  pri- 
si6n  é  fuera  de  su  seflorio  traerse  à  otra  tierra  é  de  aquelta 
tnanera,  que  desta  causa  murio,  é  que  esto  es  lo  que  sabe 
de  !o  contenido  en  la  pregunta,  &. 

37.  A  ias  treynta  é  siete  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  este  testigo  vi6  c6mo  un  dJa  e!  dicho 
cacique  le  dixo  a!  dicho  Rodrigo  de  Contreras:  cSuéltame 
desta  presiôn  en  que  me  tienes,  que  yo  haré  venir  yndios 
que  te  sirban  é  te  haré  traer  de  coiner>,  é  que  el  dicho  Ro- 
drigo de  Contreras  le  rrespondio:  «Sy  tù  lo  hazes  yo  te 
soltaré»,  é  que  se  concerta  entre  ellos  que  e!  dicho  Coaça, 
cacique,  embiase  un  mensajero  à  llamar  el  dicho  Coxele  que 
la  pregunta  dize  é  que  viniese  gente  é  comida,  é  que  à  esto 
fué  un  principal  del  dicho  Coaça,  pero  que  este  mensajero 
no  bolbio  ni  supo  este  testigo  lo  que  alla  le  dixo  al  dicho 
Coxele  mas  de  que  viô  que  segunda  vcz  se  tom6  à  con- 
certar  que  fuese  por  mensajero  à  llamar  el  dicho  Coxele  Pa- 
blos  Corço,  capitàn  del  dicho  Vadajoz,  el  quai  fué  é  truxo 
el  dicho  Coxele,  que  hera  principal;  é  que  este  testigo  viô 
en  el  rrostro  del  dicho  Coxele  que  mostrô  buena  voluntad 
al  dicho  Badajoz  é  que  no  quîsiera  hablar  ni  servir  al  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  é  que  mas  quisiera  serbir  al  dicho  Va- 
dajoz; é  que  hablando  este  testigo  algunas  vezes  con  el 
dicho  Coxele  en  lengua  de  Nicaragua,  la  quai  sabe  este 
testigo  é  la  saWa  el  dicho  Coxele,  le  dixo  que  él  no  querfa 
sino  al  dicho  Vadajoz  é  que  no  queria  al  dicho  Rodrigo  de 
Contreras;  é  que  venido  el  dicho  Contreras  no  le  hechô 
presiôn  al  dicho  Coxele,  pero  que  no  le  di6  libertad  para 
dexallo  bolber  à  su  tierra  é  que  truxo  guarda  encima  dél, 
é  que  le  dixo  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  un  capitàn 
suyo  que  se  llamaba  Lezcano:  «Sefior,  con  este  cacique  6 
principal  yo  me  obligo  de  traeros  toda  la  tierra  de  paz»,  é 
luego  vio  que  se  apercibieron  treynta  hombres  con  el  dicho 
Mateo  Lezcano  à  entrar  é  llebaron  por  gufa  a)  dicho  Co- 
xele, pero  que  este  testigo  no  fué  con  ellos  mas  de  ver  lo 
que  dicho  tiene,  é  que  oyo  dezir  â  los  que  alla  fueron  cômo 
el  dicho  capitàn  Lezcano  hechô  en  cadena  al  dicho  Coxele 
é  que  una  noche  se  les  soltô  é  se  fué  é   que  avia  alçado 
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toda  la  tierra,  en  lo  quai  este  testigo  viô  que  rredundô 
cho  dapflo,  porque  luego  adelante,  en  otra  vez  que  fui 
â  entrar,  mataron  ciertos  cristianos,  é  que  esto  es  lo 
sabe  de  lo  contenido  en  îa  pregunta,  &. 

38.  A  las  treynta  é  ocho  preguntas  dixo  que  n< 
sabe,  &. 

39.  A  las  treynta  é  nuebe  preguntas  dixo  que  lo 
délia  sabe  es  que  este  testigo  vio  que  los  seflores  é  ym 
naturales  de  aquella  tierra  tenian  grand  amistad  con  e 
cho  Hernàn  Sdnchez  de  Vadajoz,  segund  se  parescié  e 
que  alli  se  vio,  é  que  quando  la  pregunta  dize  que  mati 
al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  ciertos  espafloles  yendo 
comida,  que  es  verdad  que  paso  asi,  lo  quai  fué  causi 
abeJles  dicho  el  dicho  Pablos  Corço  à  los  naturales  c 
los  advenedizos  yndios  de  Nicaragua  que  ilebaba  el  d 
Rodrigo  de  Contreras  que  comian  carne  humana,  lo  1 
paresciô  ansf  quando  les  hallaron  el  quarto  de  la  much: 
ô  muchacho  cozido  como  estaba,  por  lo  quai  una  ne 
dieron  en  los  yndios  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
gente  é  mataron  muchos  dellos  é  el  negro,  segund  que  I 
esta  declarado  en  otras  preguntas  antes  désta,  por  lo  < 
é  por  causa  de  aver  precedido  à  la  muerte  de  los  di( 
espaAoles  la  huyda  del  dicho  Coxele  que  lebanto  la  ti 
se  siguiô  el  dafto  contenido  en  esta  pregunta,  que 
quando  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  mando  que  se  a 
cibiese  un  Damiân  Rodrfguez  por  caudillo,  que  hera  nat 
de  Akàntara,  é  cierta  cantidad  de  gente  para  yr  à  busca 
corner  é  rrecoger  muchas  pieças  que  de  miedo  no  a 
parescido  de  las  que  truxo  el  dicho  Rodrigo  de  Contr 
de  Nicaragua,  que  se  abfan  huydo  con  el  rrebato  é  miedi 
la  noche  que  dieron  en  ellos  los  naturales  de  aquella  tit 
é  que  yendo  el  dicho  caudillo  é  su  gente  à  lo  que  dich< 
llegô  à  parte  donde  halle  tanta  gente,  que  tenfan  noi 
de  su  yda,  que  dieron  !os  yndios  en  ellos  é  le  mataro 
dicho  caudillo  é  à  très  hombres  con  éi  yban  é  que  los 
mâs  bolbieron  huyendo  é  desbaratados,  heridos  é  apot 
dos  ajgunos,  é  que  uno  de  los  que  vinieron  muriô  de 
algunos  dias  de  un  barazo  que  le  dieron  por  entre  los 
é  las  narizes,  é  que  ansf  mismo  los  yndios  tomaron  é 
taron  muchas  pieças  de  las  que  el  dicho  Rodrigo  de  ( 
treras  truxo  que  llebaban  para  buscar  de  comer  é  tra* 
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cargadas;  é  que  después  de  todo  esto  este  testigo  viô  yr  al 
dicho  Pablos  Corço,  capitân  del  dicho  Vadaj'oz,  à  buscar  de 
corner  solo,  é  que  dende  à  cabo  de  dos  ô  très  dfas  bolbio 
con  ciertos  yndios  de  la  dicha  tierra  cargados  de  comida, 
que  serfan  de  diez  hasta  doze  yndios,  los  quales  llcb6  à  su 
casa  donde  descargaron  la  dlcha  comida,  lo  quai  todo  vjô, 
como  dicho  tiene,  é  que  esto  es  lo  que  sabe  de  lo  conte- 
nido  en  la  pregunta,  &.. 

40.  A  las  quarenta  preguntas  dixo  que  lo  que  délia 
sabe  es  que  este  testigo  viô  c<Smo  e!  dicho  Rodrigo  de 
Contreras  dexà  la  dicha  fortaleza  yerma  é  despoblada, 
pero  que  este  testigo  no  se  la  bio  quemar  ni  supo  que  la 
roandase  quemar  màs  de  que  este  testigo  bolvio  de  treynta 
léguas  de  la  dicha  fortaleza  por  mandado  del  cacique  é 
consentimiento  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras  con  dos 
espafloles,  que  de  donde  fué  este  testigo  se  llanaa  Cariaca; 
é  que  à  esta  sazi5n  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  ténia 
preso  en  cepo  al  dicho  cacique  Coaça  é  que  fueron  al  di- 
cho valle  de  Coaça  é  hallaron  quemada  la  dicha  fortaleza, 
porque  pasaron  junto  à  cUa,  é  poblados  ya  yndios  cerca 
délia  con  sus  rroças,  é  que  de  alK  embiaron  una  guia  que 
les  di6  el  dicho  Coaça,  el  quai  lo  fué  ha  hazer  saber  à  sus 
vasallos  à  lo  quai  yban,  que  hera  que  truxiesen  comida  é 
sirbiesen  porque  asi  lo  prometiô  quando  este  testigo  é  los 
demis  fueron  â  ello,  é  que  viô  que  en  la  dicha  fortaleza 
quedo  rropa  del  dicho  Badajoz  é  de  la  gente  del  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  que  no  sabe  lo  que  valdrla,  é  que 
esto  sabe  de  la  pregunta,  &. 

41.  A  las  quarenta  é  una  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  este  testigo  vi6,  como  dicho  tiene  en  las 
preguntas  antes  désta,  que  se  alço  la  dicha  tierra  à  causa 
de  aver  comido  carne  Humana  los  yndios  que  llebô  el  di- 
cho Rodrigo  de  Contreias  é  a  causa  de  averse  huydo  el 
dicho  Coxele  é  aber  altcrado  la  dicha  tierra  é  de  las  dis- 
cordias  é  diferenctas  que  vieron  los  naturales  entre  la 
gente  é  parcialidades  de  Rodrigo  de  Contrergs  é  Hemân 
Sinchez  de  Vadajoz;  é  que  demàs  de  la  gente  que  esta 
contado  que  mataron  los  yndios  vinieron  à  dar  otro 
rrecuentro  à  los  cristianos  pioco  antes  que  se  fuesen  à  la 
mar  é  alU  les  mataron  ciertos  yndios  de  Nicaragua  de  los 
que  truxo  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  que  serfan  hasta 
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quatorze  6  quinze,  é  hirieron  un  capitân  del  dicho  R 
drigo  de  Contreras  que  se  Ilamaba  Castafieda  é  pusien 
en  rrebato  la  gente,  é  que  csto  sabe  de  lo  contenido  en 
pregunta,  &. 

42.  A  las  quarenta  é  dos  preguntas  dixo  que  lo  qi 
della  sabe  es  que  este  testjgo  vi6  c6mo  después  que  llef 
el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  à  la  fortaleza  donde  estai 
el  dicho  Hernàn  Sânchez  de  Vadajoz  le  tomô  una  buei 
cantidad  de  oro,  en  lo  quai  avja  fino  é  medio  oro  é  o 
baxo  en  pieças  labradas,  las  quales  este  testigo  vi6,  pe 
que  DO  lo  viô  pesar  mis  de  que  oyô  dezir  pdblicamente 
muchas  personas  que  habian  sido  diez  mill  pesos  de  aqu 
oro;  é  que  viô  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  ton 
dos  negros  del  dicho  Vadajoz,  que  el  uno  se  Uamaba  C 
pitanejo  é  el  otro  Francisco,  é  que  el  uno  de  I03  dîchi 
negros  viô  en  después  este  testigo  en  poder  del  dicho  Si 
vador  de  Médina,  escrivano,  é  que  el  otro  negro  viô  t 
después  en  poder  del  alguazil  raior  que  llebô  el  dicho  R 
drigo  de  Contreras,  que  se  Uamaba  UreRa,  é  que  agora  : 
acuerda  mejor  que  tomô  dos  negros,  pero  que  no  he 
Capitanejo  ninguno  dellos  à  ïo  que  se  acuerda,  que  el  ui 
se  Uamaba  Anton  é  el  otro  Francisco;  é  que  sabe  é  v 
que  caminando  el  dicho  Real  viô  este  testigo  el  dicl 
yndio  contenido  en  el  dicho  mémorial,  el  quai  por  mi 
dicho  escrivano  le  fué  mostrado  é  leydo,  é  que  Uebaba  \ 
portacartas  à  cuestas  é  que  el  dicho  yndio  le  dixo  à  es 
testigo  en  su  lengua,  preguntàndole  él  cômo  no  andab 
é  dixo  que  pesaba  mucho  el  portacartas  é  que  no  podia, 
que  este  testigo  lo  tenté  é  pesaba  bien,  é  que  el  dicl 
yndio  desapareciô  veniendo  caminando,  que  nunca  m. 
paresciô,  pero  que  este  testigo  no  sabe  si  el  dicho  Rodri{ 
de  Contreras  lo  mando  6  no;  é  que  este  testigo  viô  en  p 
der  del  dicho  Badajoz  un  salero  de  oro  é  otras  pîeças  1 
plata,  las  quales  oyô  deztr  que  las  avla  tomado  el  dicl 
Rodrigo  de  Contreras,  é  que  esto  es  lo  que  sabe  de 
contenido  en  la  pregunta,  &. 

43,  A  las  quarenta  é  très  preguntas  dixo  que  lo  qi 
della  sabe  es  que  este  testigo  vio  preso  al  dicho  Pabl 
Corço  por  mandado  de  Rodrigo  de  Contreras,  pero  qi 
estaba  sin  presiones,  la  quai  presiôn  hera  por  causa  que  é 
que  el  dicho  Pablos  Corço  tenta  enterradas  dos  carg 
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de  oro  é  asf  era  Tama  en  el  Real  que  el  dicho  Pablos 
Corço  é  el  dicho  Hemàn  Sânchez  de  Badajoz  tenfan  qua- 
tre cargas  de  oro  enterradas,  é  que  estaba  preso  por  lo 
que  tocaba  à  su  magestad  de  aquel  oro  é  le  pertenescia 
de  sus  quintos  Reaies,  que  lo  pedfan  que  lo  dièse  é 
dixiese  donde  estaba  para  que  se  quintase  é  pagase  i  su 
magestad  sus  derechos  Reaies,  como  dicho  es,  de  lo  quai 
viô  que  hera  fiscal  un  alguazil  menor  del  Real,  que 
echaba  las  vêlas,  que  se  llamaba  fulano  de  Valdés;  é 
que  durando  esta  lid  este  testigo  oyà  dezir  à  un  fulano 
Cerdàn  que  estando  él  é  el  dicho  Pablos  Corço  en  casa  del 
alguazi!  mayor,  donde  estaba  preso,  que  en  su  presencia 
dél  viô  c6mo  lleg6  un  fulano  Moreno,  que  hera  de  la  com- 
paRfa  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  de  los  que  truxo  de 
Nicaragua,  é  que  le  abia  dicho  al  dicho  Pablos  Corço: 
(Pablos  Corço,  bien  sabéys  c6mo  yo  soy  buen  ballestero; 
quedémonos  yo  é  vos  en  esta  tierra,  é  en  esta  costa  ay 
muchas  tortugas  é  otras  cosas  que  conner  é  yo  con  mi  va- 
llasta  mataré  caça,  é  después  que  sean  ydos  haremos 
balsas,  à  fuer  del  Perû  donde  he  estado,  é  yremos  al 
Nombre  de  Dios  é  bolberemos  con  un  barco  por  el  oro», 
é  que  ab(a  otorgado  en  ello  el  dicho  Pablos  Corço,  é  que 
luego  adelante  se  huyô  de  la  dicha  casa,  donde  estaba 
preso,  el  dicho  Pablos  Corço,  lo  quai  sabido  por  el  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  é  por  todos  dixieron  que  pues  que 
abfa  quebrantado  la  càrcel  é  se  abla  huydo  que  verdad 
hera  lo  del  oro;  é  que  le  dixo  à  este  testigo  el  dicho  Cer- 
dàn c6mo  quçdô  concertado  que  avîa  de  bolver  el  dicho 
Corço  por  su  hato  é  serbicio  después  de  ydo,  é  que  cum- 
pliendo  este  concierto  bolviô  el  dicho  Pablos  Corço,  no 
aquella  noche  syno  otra  siguiente,  é  que  vista  la  fuga  del 
dicho  Corço  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  dixo  que  pues 
él  avia  dexado  su  hato  é  servicio  que  hera  de  créer  que 
avfa  de  bolver,  é  asi  se  puso  rrecaudo  sobre  el  dicho 
Pablos  Corço,  é  que  hazian  la  vêla  el  dicho  Cerdân  é  el 
dicho  Moreno,  vailestero,  donde  quedo  concertado  que 
avla  de  venir;  é  que  estando  en  la  vêla,  cl  dicho  Moreno 
hablaba  alto  â  fin  que  lo  oyese  el  dicho  Pablos  Corço  i 
quien  esperaban,  é  que  el  dicho  Cerdin  le  abfa  dicho: 
iCalla,  cuerpo  de  Dios,  habla  paso  é  que  podfa  ser  que 
venga  por  aquf>,  é  que  dixo  el  dicho  Moreno:   «No  aya 
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miedo  v.  m.  que  venga  por  aquft,  é  que  en  esto  avia 
cierto  rruydo  é  que  acudià  attà  el  dicho  Cerdân  t 
hallô  al  dicho  Pablos  Corço  que  se  abla  escondido 
unas  damahaguas,  é  que  lo  tomô  é  llevô  al  goben 
Rodrigo  de  Contreras,  é  que  otro  dfa  atormentaron  j 
cho  Pablos  Corço  sobre  el  dicho  oro  que  le  pedfar 
ténia  escondido,  é  que  oyo  dezîr  que  avfa  conft 
que  ténia  el  dicho  oro  que  le  pedian;  é  que  como 
esto  se  apercibieron  de  alli  à  quinze  dias,  poco  n 
menos,  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  Pedro  d 
Rfos,  thesorero  de  Nicaragua,  é  hasta  niimero  de 
renta  hombres  é  llebaron  dende  alli  donde  pas6  lo  qui 
contado  al  dicho  Corço  é  fueron  hasta  treynta  h 
donde  dizen  el  Rio  de  Tartre,  que  es  cerca  donde  e 
la  fortaleza,  c  que  allf  le  preguntaron  al  dicho  Corço  d 
estaba  el  oro  que  abfa  dicho,  el  quai  le  dixieron  lo; 
alla  fueron  à  este  testigo  cômo  avfa  rrespondldo  el  i 
Pablos  Corço;  tSeflores,  yo  no  se  del  oro  que  pediys 
lo  que  dixe  fué  con  themor  de  la  fuerça  é  rrezios  tor 
tos  que  dàbades,  que  bien  me  podéys  matar  mas  j 
se  del  oro»,  é  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  le 
mandado  dar  fuego  à  los  pies  é  que  se  le  dio  é  que  1 
âdezir  el  dicho  Pablos  Corço  que  él  daria  el  oro,  qi 
le  atormentasen  mas,  é  qile  le  dexaron  é  los  llevô 
loma  de  Corotapa,  donde  estaba  fundada  la  dicha  I 
leza  donde  abfa  dicho  que  tenfa  el  oro  escondido;  i 
ilegados  alla  dixo  que  no  sabfa  dello  ni  tenfa  tal  < 
que  lo  avfa  dicho  por  themor  de  los  tormento.s,  é  que 
esto  por  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  le  mando  ahc 
al  quai  ahorcaron,  é  que  estando  asf  ahorcado  le  cortar 
soga  é  que  cay6  medio  muerto,  é  que  buelto  en  si  le  t< 
ron  â  dezir  que  dixiese  el  oro  sino  que  lo  acabarfan  de  i 
car,  é  que  el  dicho  Pablos  Corço  avfa  rrespondido: 
tlores,  yo  no  se  del  oro  é  yo  estoy  tal  que  la  mior  me 
que  me  podéys  hazer  es  acabarme  de  matar»,  é  que  li 
le  ahorcaron  otra  vez  de  la  quai  qued6  muerto,  to( 
quai  fué  asf  pùblica  boz  é  fama  entre  los  que  alla  fu 
que  lo  vieron,  pero  que  este  testigo  no  fué  alla,  qu 
quedô  en  el  Real,  lo  qua!  le  dixieron  à  este  testigo  ei 
pecia!  e!  dicho  Cerdàn  é  un  manccbo  que  se  Ilan 
Calero  é  otro  que  se  llamaba  Francisco  Garcfa;  é  que 
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testigo  oyô  asimismo  al  dicho  Cerdàa  que  después  de 
preso  el  dicho  Pablos  Corço,  después  que  se  huyô,  que 
abla  ydo  el  dîcho  Moreno,  vallestero,  al  dicho  Rodrigo  de 
Contreras  é  le  abla  dicho:  «Seflor,  ^qué  le  paresce  i  vues- 
tra  merced  de  la  manera  que  tube  con  Pablos  Corço  con 
!o  que  le  dixe  para  que  se  huyese  é  dixiese  del  oro  por  que 
oviésemos  màs  causa  para  procéder  contra?»,  el  quai  di- 
cho Cerdân  dixo  que  lo  abfa  dicho  el  Moreno  â  Rodrigo 
de  Contreras  delante,  é  que  esto  es  lo  que  sabe  de  lo  con- 
tenido  en  la  pregunta;  é  que  se  trat6  entre  muchos  solda- 
dos  si  avfa  sido  hechado  de  mala  el  dicho  Moreno  al 
dicho  Pablos  Corço,  porque  dezian  que  sino  lo  fuera  que 
lo  castigaran  al  dicho  Moreno  por  lo  susodicho  que  ha 
declarado  en  esta  preguota;  é  que  el  dicho  cacique  de  Ta- 
riaca  viô  como  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  le  mandô 
cargar  por  vezes  en  el  camino  dos  6  très  hombres,  que  el 
uno  hera  Hernando  de  Luque,  é  que  los  llebaba  en  vezes 
a,  cuestas  el  dicho  cacique  dos  léguas  é  aun  mâs  por  mala 
tierra;  é  que  viô  este  testigo  que  de  los  cristianos  que 
truxo  el  dicho  Tariaca  à  cuestas,  que  fueron  très,  que  mu- 
rieron  los  dos,  eceto  el  dicho  Hernando  de  Luque  no 
murtô;  é  que  también  viô  que  cargaban  hato  à  cuestas  al 
dicho  cacique  Coaça  é  que  lo  Uebaban  cargado,  é  que 
el  dicho  Tariaca  muriô  de  càmaras,  pero  que  no  muriô  de 
ambre,  que  gallinas  le  daba  el  dicho  Rodrigo  de  Contre- 
ras é  de  corner,  porque  ya  alH  tenfa  probisiôn  que  le 
avfa  venido  de  Nicaragua,  é  que  esto  sabe  de  la  pre- 
gunta, &. 

44.  A  las  quarenta  é  quatro  preguntas  dixo  que  dize 
lo  que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  désta  i  que  se 
rrefiere,  é  que  no  sabe  otra  cosa  de  lo  contenîdo  en  la  pre- 
gunta, &. 

45-  A  las  quarenta  é  cinco  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  abrà  desde  la  dicha  tierra  de  Cosiarrica 
hasta  Nicaragua  de  ciento  é  cinqiienta  hasta  dozientas 
léguas,  poco  mis  6  menos,  yendo  por  la  mar  é  Rio  del 
Desaguadero  por  donde  ello  se  anda,  lo  quai  sabe  este  tes- 
tigo porque  lo  ha  visto  é  andado,  é  que  esto  sabe  de  lo 
contenido  en  la  pregunta,  &. 

46.  A  las  quarenta  é  seys  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  la  dicha  tierra  de  Costa  Rica  cae  en  la 
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Costa  de  Tierra  Firme  que  llaman  CastiUa  del  Oro,  pon 
este  testigo  no  sabe  lo  demàs  contenido  en  la  pregunta, 

47.  A  las  quarenta  é  siete  preguntas  dixo  que  no 
sabe,  &. 

48.  A  las  quarenta  é  ocho  preguntas  dixo  que  loi 
délia  sabe  es  que  después  de  aver  venido  el  dicho  Caler 
Machuca  por  el  Desaguadero,  este  testigo  estaba  en  la  p 
bincia  de  Nicaragua  a  !a  quai  llegô  un  nabfo  de  aqui 
Panama  é  dio  nueba  al!i  coino  querian  armar  aquf  en  . 
namâ  para  Coita  Rica,  pero  que  no  dezian  quién,  é  ( 
esto  sabe  de  la  pregunta,  &. 

49.  A  las  quarenta  é  nueve  preguntas  dixo  que  lo  < 
délia  sabe  es  que  este  testigo  oyô  dezir  à  muchas  persoi 
que  abia  la  dicha  enemistad  entre  e!  dicho  Rodrigo 
Contreras  é  el  dicho  doctor  Robles  por  las  causas  qu< 
pregunta  dîze,  é  especjal  lo  oy6  dezir  al  capitin  Diego 
Castafleda  veniendo  por  el  Desaguadero  la  jornada  cor 
e!  dicho  Vadajoz,  que  entre  plâticas  dixo  un  dia:  cYo  j 
à  Dios  que  yendo  como  va  alU  Rodrigo  de  Contreras,  i 
no  le  puede  yr  bien  al  dicho  Hemàn  Sànchez  de  Vadaj 
porque  estàn  enemigos  su  suegro  y  el  dicho  Rodrigo 
Contreras»,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  [ 
gunta,  &. 

50.  A  las  cinqiienta  preguntas  dixo  que  lo  que  di 
sabe  es  que  este  testigo  ha  visto  que  ei  dicho  Hernân  S 
chez  de  Vadajoz  no  sabe  leer  ni  escribir  ni  de  pleytoi 
que  oyô  dezir  que  se  hall6  en  el  descubrimiento  del  Pt 
é  que  esto  sabe  de  la  pregunta,  &. 

51.  A  las  cinquenta  é  una  preguntas  dixo  que  no 
sabe,  &. 

52.  A  las  cinqiienta  é  dos  preguntas  dixo  que  n( 
iabe,  &. 

53-  A  las  cinquenta  é  très  preguntas  dixo  que  ne 
Mbe,  &. 

54.  A  las  cinquenta  é  quatro  preguntas  dixo  que 
que  délia  sabe  es  que  todos  los  contenidos  en  la  pregu 
sepasaron  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  ecebto  Hernar 
de  Luque,  é  Juan  Luys,  é  Perianes  é  su  hijo,  é  un 
riente  de  Pablos  Corço,  é  él  mismo,  é  Jorge  Griego,  é  M 
les,  que  déstos  se  acuerda,  é  que  lo  que  dicho  tiene  es 
verdad  para  el  juramento  que  hizo  é  firmôlo  de  su  nomt 
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fuéle  encargado  el  secreto  destc  su  dicho  hasta  la  publica- 
ci6n  é  proinetiôlo  =^Juan  Ferez,  &, 

E  después  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  ctbdad  de  Pa- 
na, i.  âete  dfas  del  dicho  mes  de  otubre,  ante  el  dicho 
or  gobernador  é  en  presencia  de  mi  el  dicho  escrivaDo, 
parte  del  dicho  Hernân  Sânchez  de  Vadajoz  presentô 
testigo  â  Pero  Rodrfguez,  carpintero,  morador  en  esta 
iad  de  Panama,  del  quai  fué  tomado  é  rrecibido  jura- 
ito  en  forma  dévida  de  derecho  é  prometio  de  dezir 
dad,  é  syendo  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho 
errogatorio  dixo  lo  siguiente,  &. 

1 .  A  la  primera  pregunla  dixo  que  conosce  â  las  par- 
litigantes  é  que  conosce  é  conosciô  à  los  dichos  doto- 
Robles  é  Villalabos  contenidos  en  la  pregunta,  &. 
Preguntado  por  las  preguntas  générales  dixo  que  es  de 
ad  de  treynta  é  cinco  afios,  poco  mâs  6  menos,  é  que 
:oncurren  en  cl  ninguna  de  lascalidades  contenidas  en 
générales,  é  que  Dios  ayude  à  quien  tubiere  justicia,  é 

a  este  testigo  le  tubo  para  ahorcar  el  dicho  Vadajoz 
lo  quai  entonces  le  quiso  mal,  pero  que  agora  no  le 
e  enemistad  ninguna,  &. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
se  contiene:  preguntado  ci5mo  la  sabe  dixo  que  porqne 
testigo  viô  que  la  dicha  audiencia  eligiô  por  capitân 

i  la  dicha  conquista  é  tlerra  que  la  pregunta  dize  al 
lo  Hernân  Sânchez  de  Badajoz  é  dello  la  dicha  audien- 
le  libro  las  probisiones  en  bastante  forma,  como  la  prê- 
ta lo  dize,  las  quales  este  testigo  vio  libradas  é  dcspa- 
das  de  la  dicha  Real  audiencia  é  de  sus  oRciales  é  las 
I  pregonar  pûblicamenCe  en  esta  cibdad  de  Panama,  &. 
3-  A  la  tercera  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
se  contiene:  preguntado  cômo  la  sabe  dixo  que  porque 
>  que  todo  fué  é  pasé  asf  como  la  pregunta  lo  dize  é 
ara,  eceto  en  el  precio  de  lo  que  cost6  que  este  testigo 
o  sabe,  &. 

%.  A  la  quarta  pregunta  dixo  que  lo  que  de!!a  sabe  es 
demâs  de  lo  que  dicho  tiene  este  testigo  en  la  pre- 
:a  antes  désta  que  el  dicho  Hernân  Sânchez  de  Vada- 
:ompr6,  que  fué  e!  galeôn  é  vergantln  que  esta  dicho, 
ïste  testigo  que  el  dicho  Hernân  Sânchez  gast6  mucho 
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en  socorros  que  hizo  dando  armas  â  unos  é  à  otros  Ro| 
é  à  otros  dinero,  en  lo  quai  no  pudo  dexar  de  gastar  m 
cho,  pero  que  este  testigo  no  sabe  quànto,  lo  quai  toi 
este  testigo  vîô  porque  fué  uno  de  los  primeros  hombr 
que  se  juntaron  con  el  dicho  Vadajoz  para  aquella  jornad 
la  quai  fuc  é  andubo  hasta  el  cabo  que  dexaron  la  tlerra, 
que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dixo  que  no  la  sabe,  &. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dîxo  que  lo  que  délia  sabe  < 
que  este  testigo  viô  que  se  hizieron  dos  vergantines  que 
pregunta  dize,  los  cuales  traya  un  Francisco  Sànchez,  v 
zino  de  Nicaragua,  cargados  de  bastimentos  para  socorr 
al  dicho  Vadajoz,  pero  que  quando  llego  hera  tarde,  qi 
ya  avia  hecho  dexar  la  tierra  Rodrigo  de  Contreras,  li 
quales  este  testigo  viô  é  sabe  que  el  dicho  Vadajoz  emb 
â  mandar  à  hazer  los  dichos  vergantines  é  viô  los  dos  qi 
dicho  tiene,  los  quales  heran  nuebos  c  venfan  cargados  < 
vastimentos,  pero  que  no  sabe  lo  que  costaron,  aunque  t 
presencia  deste  testigo  averiguaron  !a  cuenta  de  lo  qi 
costaron  los  dichos  vergantines  entre  e!  dicho  Vadajoz  é 
dicho  Francisco  SÂnchez,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenk 
en  la  pregunta,  &. 

7.  A  la  sétima  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  e 
ella  se  contiene;  preguntado  como  la  sabe  dixo  que  porqi 
lo  vio  é  se  hallô  présente,  que  yba  en  la  dicha  armada 
fué  de  los  primeros  que  se  adereçaron  para  alla,  é  qi 
sabe  que  se  tardé  e!  dicho  tiempo  é  pasaron  mucho  rrie 
go  é  trabajos  é  tormentas  andando  como  andubieron 
buscar  puertos  para  entrar  en  la  dicha  tierra,  é  viô  que  pe 
diô  ci  dicho  galeôn  très  anclas  en  el  dicho  viaje  é  i 
vergantfn  un  rresôn,  que  vinieron  i  tanto  estremo  qi 
de  piedras  vinieron  à  hazer  potalas  para  tener  los  nabfos 
vergantines  donde  Hegaban,  en  lo  quai  se  pasô  mucho  tr; 
bajo  é  rriesgo  como  la  pregunta  lo  dice  é  déclara,  &. 

8.  A  la  otaba  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en  el 
se  contiene:  preguntado  como  la  sabe  dixo  que  porque 
vio  é  es  ansf  como  la  pregunta  lo  dize,  &. 

9.  A  la  nobena  pregunta  dixo  que  lo  que  délia  sal 
es  que  este  testigo  viô  que  el  dicho  Hernân  Sânchez  de  V 
dajoz  é  su  gente  toda  entraron  la  dicha  tierra  adentro 
hizieron  la  dicha  fortaleza  que  la  pregunta  dize,  la  quai  1 
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zieran  un  una  loma  que  tenfa  buen  sitio  desta  manera:  que 
hera  cerrado  un  grand  circuyto  en  derredor  de  unos  estan- 
tes de  palo  muy  cruesos  é  muy  rrecîos  é  espinosos,  metidos 
en  una  çanja  tan  honda  como  un  estado,  é  los  palos  espe- 
sos  pegados  uno  à  otro  é  de  altura  de  una  lança  de  veynte 
é  cinco  palmos  encima  de  la  tierra,  é  hechas  unas  bar- 
bacoas  arriba  en  lo  alto  à  manera  de  adarve,  por  la  quai 
subian  é  abaxaban  con  mucha  piedra  puesta  arriba,  donde 
velaban  de  noche  é  de  dia,  é  que  esto  hera  adonde  estaban 
las  puertas  de  la  fortaleza,  à  las  quales  tcnfan  asentada  su 
artillerla  quatro  ô  cinco  versos  de  cada  una;  é  la  dicha  ma- 
dera  de  que  estaba  cerrada  esta  fortaleza  es  de  unos  ârbo- 
les  que  en  aquella  tierra  se  llaman  pexibaes,  que  es  una 
madera  fuerte  que  las  herramientas  se  quiebran  labràndola, 
é  que  dentro  deste  circuyto  estaba  acosiada  toda  la  gente  é 
tenlan  sus  casas  é  dentro  estaban  unos  enterra  mien  tos  de 
yndios  donde  posaba  el  dicho  Hernàn  Sânchez  de  Vada- 
joz;  é  que  esta  fortaleza  la  hizieron  los  cristianos  con  su 
puro  trabajo,  que  yban  à  cortar  la  madera  é  la  acarreaban 
à  cuestas  é  abrfan  la  çanja,  la  quai  hera  fuerte  para  con 
yndios  é  aun  para  con  cristianos,  é  que  anles  que  se 
començase  esta  obra  vino  el  dicho  cacique  Coaça  de  paz 
por  yntercesion  de  farautes  é  mensajeros  que  vinieron,  al 
quai  dicho  Coaça  el  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Vadajoz 
prendiô  é  lo  tuvo  preso  parte  del  tiempo  con  prisiones  é 
parte  sin  ellas,  con  guarda,  el  quai  dicho  Coaça  truxo  al- 
gunos  seflores  consigo  de  paz;  é  que  después,  dende  alli 
donde  estaba  embiaba  à  llaraar  algunos  sei^ores,  los  quales 
venJan  à  su  llamado,  é  que  vi6  este  testigo  que  hera  tan 
seflor  el  dicho  Coaça,  que  un  muchacho  paje  suyo  que  se 
llamaba  Quinoça  que  embiase  à  llamar  toda  la  tierra  é  se- 
flores é  principales,  todos  venfan  é  acudfan  alli  dentro 
del  término  que  les  daba;  é  que  los  dichos  caciques  é 
principales  é  sus  gentes  entraban  é  salian  en  la  dicha  for- 
taleza é  puebio  sin  rrecatarse  é  syn  themor  ninguno  con  ar- 
mas é  syn  ellas,  é  serbfan  en  todo  lo  que  les  mandaba 
el  dicho  capitân  Vadajoz  é  trayan  de  corner;  é  que  ya  los 
dichos  yndios  tenfan  tomada  costumbre,  como  los  otros 
pueblos  de  yndios,  de  acudir  alU  con  el  servicio  que  son 
obligados  à  hazer  à  su  magestad  c  à  sus  capitanes  é  gente 
en  su  Real  nombre,  é  que  todo  lo  susodîcho  se  siguio  me- 
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diaote  el  trabajo,  diligeticia  é  yndustria  é  buena  manera 
que  para  ello  se  àlô  el  dîcho  Hemân  Sinchez  de  Vadajoz, 
con  lo  quai  los  puso  devaxo  de  la  obediencia  é  servicio  de 
su  magestad  é  binieron  é  de  cadadia  venlan  de  paz,  como 
dicho  dene,  hasta  tanto  que  Rodrigo  de  Contreras  entré  en 
la  tJerra,  que  lo  atajô  é  hizo  césar  é  se  rrebelaron  los  yndios, 
lo  quai  todo  sabe  porque  lo  vi6  é  se  hallo  présente,  corao  di- 
cho tiene,  é  que  esto  gabe  de  lo  conlenido  en  la  pregunta,  &. 

10.  A  la  dézima  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
ella  se  conticne:  preguntado  cômo  ia  sabe  dixo  que  porque 
lo  viô  porque  este  testigo,  como  soldado,  yba  à  las  en- 
tradas  que  se  hazlan  é  fué  en  ayudar  à  conquistar  é  ganar 
la  tierra,  é  supo  por  las  diclias  lenguas  lo  contenido  en  la 
pregunta  é  cômo  el  dicho  Tariaca  le  abia  muerto  un  her- 
mano  suyo  é  que  tenfa  rrespeto  de  se  vengar  mcdiante  la 
amistad  de  los  cristianos,  &. 

11.  A  las  honze  preguntas  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
es  que  la  dicha  tierra  que  e!  dicho  Hernân  Sânchez  de  Va- 
dajoz é  gente  tenfan  ganada  é  conquistada  quando  vino 
Rodrigo  de  Contreras,  que  hera  buena  é  Rica  é  fértil  é  de 
muchas  frutas  é  cacao,  c  que  los  yndios  délia  heran  gente 
de  muy  buena  conversacion  é  amigos  de  cristianos  é 
ansiselo  mostraron,  porque  este  testigo  vio  é  le  acaescio, 
yendo  solo  por  esos  campos  adelante  é  aun  rrecelândosc 
de  gente  de  guerra,  é  topar  yndios  en  el  camino  con  sus 
armas  de  arcos  é  fléchas  é  pasar  de  largo  los  unos  por  los 
otros  é  no  dezirle  ni  hazelic  nada,  antes  si  llegaba  à  algu- 
nos  ârboles  de  fruta,  al  primer  yndio  que  llegaba  é  le 
dezia  que  subiese  y  le  derrocase  fruta  lo  hazia  é  se  yban 
su  camino  sin  que  les  hiziesen  otro  enoj'o,  é  que  por  esto 
sabe  que  la  dicha  gente  hera  muy  buena  é  de  buena 
conversacion,  amorosos  con  nuestra  nacion  é  asi  lo  mos- 
traban  é  mostraron,  é  que  abia  muciio  cacao  en  la  dicha 
tierra,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

13.  A  las  doze  preguntas  dixo  que  lo  que  délia 
sabe  es  que  este  testigo  viô  que  llegado  el  dicho  Hernàn 
Sanchez  de  Vadajoz  à  la  dicha  tierra  despachô  el  dicho 
galeôn  para  que  fuese  à  la  dicha  ysla  de  Jamayca  por 
basljmentos  é  probisiôn  para  la  dicha  tierra,  é  que  este 
testigo  no  le  vio  bolver,  que  no  sabe  lo  que  se  hizo,  é 
que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  ta  pregunta,  &. 
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13.  A  las  trcze  preguntas  dixo  que  no  la  sabe,  &. 

14.  A  las  quatorze  preguntas  dixo  que  lo  que  délia 
sabe  es  que  este  testigo  vi6  al  dicho  Hernàn  Sinchez  de 
Vadajoz  desnudo  en  cueros  pasando  é  ayudando  à  pasar 
soldados  de  su  compaftfa  é  que  en  esto  lo  hizo  muy  bien 
é  que  trabajô  en  ello,  é  que  sabe  que  en  la  dicha  jomada 
se  pasaron  muchos  rrfos  é  ciénagas  hasta  los  pechos,  en 
lo  quai  el  dicho  Hernin  Sànchez  de  Badajoz  pas(5  mucho 
trabajo,  é  que  este  testigo  se  acuerda  que  los  rrfos  de  aquella 
tierra  heran  muy  frios,  mas  que  aya  visto  otros  en  su  vida,  é 
que  por  esto  crée  que  hera  muy  dafiosa  el  agua  para  !os  que 
andaban  en  ella  nadando  é  pasando  gente,  é  que  las  ciéna- 
gas cayan  à  la  mar,  â  los  manglares,  las  quales  heran  muy 
malas,  que  asf  se  çumia  un  hombre  en  ellas;  é  que  e!  dicho 
Vadajoz  hera  buen  pe6n  é  buen  nadador,  é  que  algunas 
vezes  paso  algunos  honibres  j  cuestas  por  aquellos  malos 
pasos  de  ciénagas,  lo  quai  este  testigo  viô,  pero  que  este 
testigo  no  sabe  si  de  allf  se  le  rrecresciô  al  dicho  Badajoz 
la  enfermedad  que  la  pregunta  dize  6  de  otra  cosa,  é  que 
esto  es  lo  que  sabe  de  lo  en  eila  contcnido,  &. 

15'  A  las  quinze  preguntas  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
es  que  de  la  dicha  conquista  é  pacifîcaciôn  se  hazfa  servi- 
cio  à  Dios  nuestro  sefior  é  â  su  magestad  é  especialmente 
si  se  oviera  continuado  é  permanescido  que  no  lo  estorba- 
ran,  porque  delio  se  sigufa  plantar  entre  aquellos  ynfieles 
de  nuestra  santa  fee  catélica  é  que  se  salbaron  algunos  é 
fuera  aumento  é  acrecentamiento  de!  patrimonio  Real  estar 
fundados  en  aquella  tierra  los  pueblos  de  crjstianos  que  en 
elia  cupieran  é  pudieran  poblarse,  é  que  le  paresce  à  este 
testigo  que  por  lo  que  el  dicho  Vadajoz  trabajô  é  gast6 
é  conquistô  en  la  dicha  tierra  que  meresce  remuneraciôn 
por  su  magestad,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la 
pregunta,  &, 

16.  A  las  diez  é  seys  preguntas  dixo  que  lo  que  délia 
sabe  es  que  el  dicho  Hernàn  Sânchez  de  Vadajoz  estaba 
confedcrado  con  los  dichos  yndios  é  que  le  tenfan  mucha 
amistad,  é  que  tanto  estaba  conforme  con  ellos  que  hazfa 
dapno  à  sus  soldados  que  corsigo  tenfa,  é  que  los  dichos 
yndios  que  una  vez  vinieron  de  paz  que  siempre  los  man- 
tubo  é  fueron  mantenidos  en  la  misma  paz,  é  que  el  dicho 
Hernàn  Sànchez  de  Vadajoz  é  su  gente  tenfan  esperança 
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de  conquistar  é  paciguar  toda  la  tierra,  porque  todos  llebi 
ban  rrespeto  é  voluntad  de  poblar,  é  que  esto  sabe  de  I 
contenido  en  la  pregunta,  Si. 

17.  A  las  diez  é  siete  preguntas  dixo  que  lo  que  dell 
sabe  es  que  este  testigo  vi6  que  estando  el  dicho  Hernâ 
Sànchez  de  Vadajoz  en  la  dicha  tierra  de  Costa  Rica,  dond 
fué  enbiado  con  titulo  de  capitân  gênerai  por  la  dicha  ai 
diencia,  é  su  gente  con  él,  poblados  en  la  loma  de  Corotapi 
que  es  donde  estaba  situada  la  dicha  fortalcza,  que  Uegô 
vino  alK  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  con  mano  armadi 
con  grand  ynpetu  é  soberbia  él  é  su  gente,  que  serfan  hasi 
cient  hombres  con  sus  armas  los  que  llcbô  é  hasta  qu; 
trocientos  yndios  amigos,  poco  mds  6  menos,  entre  machc 
é  enbras;  éque  luego  como  llegaron  asentaron  su  Real  i 
pie  del  cerro,  en  los  mejores  lugares,  casas  é  sitios  que  k 
yndios  amigos  que  tenian  de  paz  poblados  al  derredor  hi 
tiaron;  é  que  luego  como  llegaron  les  començaron  à  talî 
é  cortar  los  àrboles  de  fruta,  los  mejores  de  aquella  tierra 
que  màs  estiman  los  yndios  naturales  délias,  porque  pai 
su  aprovechamiento  los  dichos  yndios  tienen  en  mucho  le 
dichos  àrboles  que  se  llamaban  pexibaes,  de  los  quah 
hazfan  vino  para  su  bever  é  de  la  Truta  hazen  unospanc 
que  es  muy  buen  raantenimiento,  ansi  para  cristianos  corn 
para  yndios,  é  que  los  dichos  yndios  los  tenJan  en  tant 
que  después  de  la  muger  é  hijos  no  estimaban  otra  cosa  e 
tanto,  é  que  dezian  ellos  à  la  gente  de  Badajoz  que  les  gua 
dasen  aquellos  àrboles  é  que  tomasen  todo  lo  que  quisi< 
sen,  los  quales  la  gente  del  dicho  Rodrigo  de  Contreias  s 
los  talaban  é  cortaban  por  comelles  unos  palmitos  qu 
tenfan  en  el  coollo,  que  es  una  ecelente  fruta;  é  que  los  d 
chos  yndios  amigos  que  Uebaban  rrobaban  é  hazfan  dapflc 
à  los  naturales  é  les  entraban  en  sus  casas  é  se  las  rrobaba 
é  trastocaban,  ansf  yndios  como  cristianos,  por  lo-  quai  le 
dichos  yndios  dexaron  sus  asientos  é  casas  donde  estaba 
é  se  fueron  huyendo  é  se  començaron  à  rrebelar  é  murmi 
rar  del  dicho  Vadajoz  é  su  gente,  diziendo  que  heran  mei 
tirosos,  que  ios  que  venfan  heran  màs  hermanos  de  los  qu 
alla  estaban  é  hazfan  aquéilo;  é  como  vieron  la  contiend 
de  los  unos  con  los  otros  é  gente  nuevamente  atrayda  à  I 
paz,  se  escandalizaron  é  alçaron,  como  dicho  tiene  é  mati 
ron  ciertos  cristianos,  que  fueron  très  o  quatro;  é  que  est 
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testigo  oyà  dezir  pûblicamente  é  por  pâblica  boz  é  faina 
que  los  yndios  de  Nicaragua  que  llebiî  el  dicho  Rodrigo 
de  Contreras  comieron  un  yndio  6  yndios  de  los  na- 
turales  de  aquella  tierra,  é  que  este  testigo  ha  oydo 
dezir  que  los  yndios  Mangues  de  Nicaragua  comen  came 
humana  é  los  Tezpolcas,  é  que  llebaban  desta  gente  que 
dicho  tiene,  parte  deiios,  los  quales  este  testigo  conoscfa 
por  )a  lenguà  é  porque  es  gente  conoscida  é.  ab(a  estado  en 
su  tierra  é  en  los  pueblos  de  alla;  que  el  dicho  Rodrigo  de 
Contreras  vio  este  testigo  c6mo  puso  cerco  al  dicho  Hemân 
Sânchez  de  Vadajoz  é  su  gente  por  très  6  quatre  partes  de 
la  dicha  fortaleza  donde  estaba  como  â  su  enemigo  capital, 
é  que  les  tomaron  el  agua,  é  que  saliendo  quaiquier  hombre 
6  pîeça  por  agua  6  otra  cosa  lo  salteaban  é  tomaban,  é 
que  el  dtcho  Rodrigo  de  Contreras  estaba  abaxo,  al  pie  del 
cerro  donde  estaba  la  fortaleza,  é  que  aun  muchas  vezes 
se  paraban  arriba  en  la  fortaleza  é  les  dezian:  «Mira  que 
no  nos  comiys  la  huerta>,  que  la  abfan  hecho  eltos,  en  la 
quai  tenian  hortalizas  y  verduras  de  Castilla.  é  que  esto 
sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

i8.  A  las  diez  é  ocho  preguntas  dixo  que  lo  que  délia 
sabe  es  que  después  que  llego  el  dicho  Contreras  â  la  dicha 
fortaleza  é  puso  su  cerco,  como  dicho  tiene,  que  no  en- 
tendi6  en  otra  cosa  sino  en  prender  la  gente  del  dicho  Ba- 
dajoz  é  deshazeile  délia  é  Uebàsella,  é  que  publicaba  â  los 
de  dentro  que  él  tenla  muy  largo  de  corner  en  su  Real  é 
que  llebaba  alpargates  é  mucha  rropa  é  otras  cosas  de  que 
tenfan  necesidad,  é  que  les  ynbiaba  â  dezir  con  algunos 
que  yban  sobre  seguro  a  visitarse,  que  heran  hermanos  6 
parientes  é  ainigos,  que  rrecibiesen  lo  que  ubiesen  menés- 
ter,  lo  quai  hera  à  fin  de  atraellos;  é  que  con  el  poder  de  la 
gente  é  armas  que  tenfa  entrô  la  dicha  fortaleza  é  se  apo- 
der6  délia  é  de  todo  quanto  en  ella  estaba  é  prendiô  al 
dicho  Hemân  Sânchez  de  Vadajoz  é  lo  tubo  preso,  no  se 
acuerda  bien  si  en  presiones  luego  al  principio  mâs  de  que 
lo  tenfa  alla  dentro  en  un  palenque  donde  no  le  via  nadie 
sino  hera  con  licencia  de!  dicho  Rodrigo  de  Contreras;  é 
que  luego,  por  bla  de  rresidencia  o  por  otra,  començô 
a  procéder  como  j'usticia  é  gobernador  que  se  dezfa  contra 
el  dicho  Hernân  Sânchez  de  Vadajoz  é  que  cada  dla  hazfa 
audiencia  sobre  los  pleytos  del  dicho  Vadajoz  é  de  culpas 
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■que  le  oponla,  é  que  tambtén  se  apoderô  de  los  dichos  ca- 
vallos  que  la  pregunta  dize,  pero  que  no  se  mataron  aqui 
sino  adelante  siguiendo  la  guerra,  que  alla  murieron  6  se 
mataron,  que  el  uno  se  comi6  entre  los  soldados  é  que  el 
otro  se  despeAà,  que  no  sabe  dônde,  é  que  este  testigo  no 
sabe  lo  que  valfan  porque  no  tenlan  precio,  porque  no  avfa 
otros  ningunos  tais  de  aquéllos  é  los  yndîos  avfan  mu- 
cho  miedo  dellos  é  hazfan  mucho  al  caso  para  la  Jornada 
tenellos  para  el  dia  en  que  fuera  menester,  é  que  esto  sabe 
de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &, 

19.  A  las  diez  é  nuebe  pregunCas  dixo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene:  preguntado  cômo  la  sabe  dixo 
que  porque  lo  vie  ser  é  pasar  ansf  como  la  pregunta  lo  dize 
é  que  aun  viô  mis  este  testigo  que  la  pregunta  no  lo  dé- 
clara, en  que  se  llegaron  é  juntaron  muchos  capitanes  é 
seflores  é  yndios  de  aquella  tierra  de  los  que  tenfa  de  paz, 
visto  los  dapflos  que  avfan  rrecibido,  que  vinieron  con  sus 
armas  de  arcos  é  frechas,  que  son  unas  armas  muy  ofensl- 
bas  y  las  qualcs  estàn  diestros  y  exercitados,  é  con  maca- 
nas  à  orrecérsele  que  le  ayudarfan  à  hazer  guerra  é  matar 
al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  su  gente,  é  que  venian  los 
dichos  yndios  con  muy  grand  voluntad  é  ardid  para  ello  c 
todos  con  sus  armas  à  punCo  diziéndole  muchas  vezes: 
t  j  Càtalos  alH!  »,  que  tenian  espiados  algunos  pegujares  de 
gente  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  persuadian  é  rro- 
gaban  al  dicho  Hernàn  Sânchez  de  Vadajoz  que  saliesen  â 
ellos,  é  qufe  nunca  quiso  acetar  su  rruego  de  los  dichos  yn- 
dios ni  venir  en  !o  que  le  dezfan  por  bien  de  paz;  é  teniendo 
por  cierto  que  los  susodichos  quisîeran  dar  algunos  medios 
con  él  é  que  los  yndios  venian  à  la  dicha  fortaleza  mientras 
estubieron  cercados,  é  que  alJi  ponfan  !os  dichos  yndios  de 
aquella  tierra  un  terrero  al  quai  tiraban  con  sus  arcos  é 
frechas  de  punteria  muy  bien  é  que  la  dicha  gente  de  aque- 
lla tierra  es  muy  belicosa  é  guerrera  quandoquieren  Ueballo 
por  guerra,  lo  quai  se  paresciô  muy  bien  adelante  en  la 
obra  que  los  dichos  yndios  hizieron  adelante  en  la  gente 
del  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  as(  de  los  cristianos  que 
Uebaba  como  de  los  yndios  amtgos  que  llebô  de  Nicaragua 
para  su  socorro  é  ayudarse  dellos,  â  muchos  de  los  quales 
mataroti  é  hirieroo  é  les  tenlan  cobrado  mucHo  miedo,  lo 
-quai  todo  vtô  segund  que  lo  tiene  dicho,  &. 
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30.  A  las  veinte  preguntas  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
es  que  este  testigo  viô  que  el  dicho  Hemàn  Sinchez  de 
Badajoz  estando  preso,  como  dicho  tiene,  cl  dicho  Rodrigo 
de  Contreras  entendtô  en  hazer  procesos  contra  él  é  que  viô 
que  llamaba  algunos  de  los  soldados  del  dicho  Vadajoz  é 
les  dezia  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras:  »  Sefior  fulano, 
sentaos  aqui  cabe  m(;  ^'no  hos  paresce  tal  y  tal  cosa  que 
hazfa  Badajoz  noviendo  e!  propisito?»  é  que  el  otro  rres- 
pondfa  otorgando  ô  de  otra  manera,  por  donde  tnostraba 
aparejo  y.daba  causa  para  que  le  pidiesen  é  dândole  escri- 
banfa  é  pape],  aunque  entonces  se  pedia  alll  por  una  inano 
de  papel  seys  pesos  de  oro;  é  que  este  testigo  claramente 
conosciô  voluntad  en  el  dicSio  Rodrigo  de  Contreras  que  le 
pidiesen  al  diclio  Vadajoz  é  mostraba  seftales  por  donde 
se  holgaba  dello,  é  aun  haziendo  lodo  los  enbiaba  à  llamar 
é  à  veces  yba  a  casa  de  algunas  personas  6  pasando  por 
sus  puertas  le  dezfa:  aEa,  jqué  hazéys,  no  se  acaba  aquel 
negocio  en  que  entendéys?  Mira  que  es  vuestro  provecho 
é  que  yo  tengo  muchos  negocios  • ,  pero  que  este  testigo 
no  bi6  que  hiziese  fuerça  para  ello  à  nadie  mas  de  lo  que 
dicho  tiene,  lo  quai  sabe  porque  lo  vido  todo  é  se  hall6 
présente  como  dicho  tiene,  é  questo  sabe  de  lo  contenido 
en  la  preguuta,  &. 

21.  A  las  veinte  é  una  preguntas  dixo  que  no  la 
sabe,  &. 

22.  A  las  veinte  é  dos  preguntas  djxo  que  lo  que- 
della  sabe  es  que  este  testigo  vido  que  el  dichô  Francisco 
Montes  é  Juan  Luys  que  querfan  mal  al  dicho  Hemân 
Sànchez  de  Vadajoz  é  que  esto  hera  por  causas  que  para 
ello  tenfan,  por  rrazôn  de  lo  quai  se  holgaban  los  susodi- 
chos  de  los  pleitos  que  traya  el  dicho  Rodrigo  de  Contre- 
ras como  via  hazfa  mover  contra  el  dicho  Hernàn  SiJnchez 
de  Vadajoz,  é  que  la  dicha  enemistad  de  los  susodichos 
con  el  dicho  Badajoz  procedla  de  malos  tratamientos  que 
les  hizo,  é  este  testigo  viô  que  muchas  vezes  el  dicho- 
Hemân  Sànchez  de  Vadajoz  les  hizo  los  dichos  malos^ 
tratamientos  dando  tormentos  â  muchos,  que  fueron  à 
Pero  Rodrfguez,  que  es  este  testigo,  é  à  Pedrosa  é  à  Ro- 
mero,  é  que  un  dla  arrastrô  al  escrivano  que  él  tenfa,  que 
se  llama  Vastidas,  al  quai  arrastraron  unos  negros  suyos 
lo  quai  viô  este  testigo,  é  preguntando  la  causa  al  dicho 
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Vastidas  este  testigo  por  que  avla  sido  aquel  mal  tr; 
miento,  le  dixo  que  porque  no  abi'a  querido  à  hazer  es 
vir  cierta  cosa  que  le  abia  dicho  que  no  hera  justo  haze 
é  que  porque  no  lo  qutso  hazer  avla  hecho  el  dicho  Va 
joz  lo  que  dicho  tiene,  é  que  esto  es  lo  que  sabe  de  lo  c 
tenido  en  la  pregunta,  &. 

23.  A  las  veinte  é  très  preguntas  dixo  que  lo  1 
délia  sabe  es  que  este  testigo  conosciô  la  dicha  yn 
contenida  en  la  pregunta,  la  quai  hera  macegual,  traydî 
la  guerra,  é  que  el  dicho  Hernàn  Sânchez  de  Vadajo! 
diô  para  servicio  à  un  soldadn  que  se  llamaba  Alfonsia 
é  que  la  dicha  yndia  serbio  al  susodicho  muchos  dU 
que  después  se  le  fué;  é  que  viniendo  cierta  gente 
entrar  toparon  la  dicha  yndia,  la  quai  prendicron  é  bot 
ron  al  Real,  é  que  venla  por  capitân  de  la  dicha  g( 
Pablos  Corço;  é  que  trayda  al  Rea!  vido  este  testigo  Cif 
estando  présente  ei  dicho  Hernân  Sànchez  de  Vadajo; 
quemà  la  dicha  yndia  biba,  puesta  en  una  barbacoa  do: 
estaba  atada,  é  le  hecharon  fuego  devaxo  hasta  que 
quemo  é  murio:  preguntado  si  sabe  por  cuyo  mand 
se  quemô  la  dicha  yndia  dixo  que  no  sabe  si  fué  por  n 
dado  del  dicho  Hernân  Sànchez  de  Vadajoz  ô  del  di 
Coaça,  cacique,  que  también  estubo  présente,  é  que  1 
sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

24.  A  las  veinte  é  quatre  preguntas  dixo  que  n< 
sabe,  &. 

25.  A  las  veinte  é  cinco  preguntas  dixo  que  lo 
délia  sabe  es  que  la  dicha  yndia  que  dicho  tiene  en 
veinte  é  très  preguntas  deste  su  dicho  é  la  que  agor; 
trata  en  esta  pregunta  es  toda  una  misma  cosa,  é  que  ce 
dicho  tiene  en  las  veinte  é  très  preguntas  el  dicho  Pal 
Corço  topà  la  dicha  yndia  en  el  camino,  que  se  yba 
yendo,  pero  que  este  testigo  no  se  acuerda  si  yban 
otras,  é  que  quando  lo  susodicho  paso  é  acaescio  no  est 
el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  en  la  tierra  ni  aun  vinc 
ay  à  très  mes,  é  que  viô  que  se  quemô  la  dicha  yndia  l 
como  dicho  tiene  é  que  no  sabe  otra  cosa  de  lo  contei 
en  la  pregunta,  mas  de  que  crée  que  la  dicha  yndia  se 
berfa  à  su  casa  é  tierra  de  donde  hera,  é  que  tiene  por  cii 
sin  dubda  que  qualquier  cosa  que  le  preguntaran  à 
yndios  de  guerra  6  de  paz  que  diera  rretacién  dello  é 
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— —Tara  por  que  fueran  muertos  si  pudîera,  antes  que  no 
ibieran  los  ciistianos,  &. 

A  las  vcinte  é  seys  preguntas  dixo  que  no  la 
&. 

A  las  veinte  é  siete  preguntas  dixo  que  no  la 
&.    . 

A  las  veinte  é  ocho  preguntas  dixo  que  este  tes- 
y6  dezir  piiblicamente  en  la  probincia  de  Nicaragua 
bas  personas  piiblicamente.  de  los  nombres  de  los 
;  no  se  acuerda,  é  por  pûblico  é  notorio,  que  el  dicho 
lor  de  Médina  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
por  cscrivano  à  la  dtcha  tierra,  ante  quien  pasaron 
los  procesos  que  hizo  é  fulminô  el  dicho  Rodrigo  de 
eras  é  que  pasaron  ante  él  contra  el  dicho  Hernân 
ez  de  Vadajoz,  que  hera  falsario  é  que  por  tal  escri- 
falsario  av(a  venido  huyendo  de  las  probincias  de 
■o  por  themor  de  la  justicia,  é  que  viô  este  testigo 
1  licenciado  Herrera,  oydor  de  la  audiencia  de  los 
les  que  rreside  en  Gracias  à  Dios,  que  vino  à  Nica- 
à  tomar  rresidencia  à,  Rodrigo  de  Contreras  é 
Bciales  del  tiempo  que  fué  gobernndor  en  aquella 
icia,  que  por  rrazon  de  las  dichas  falsedades  del  di- 
ialvador  de  Medîna,  escrivano,  tn  ciertas  cosas 
ala  hecho  en  Nicaragua,  procedia  é  procedlô  contra 
r  lo  quai  andaba  huyendo  é  absentado  de  la  cibdad, 
esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 
I.  A  las  veinte  é  nueve  preguntas  dixo  que  lo  que 
sabe  es  que  este  testigo  vio  que  el  dicho  Salvador  de 
la,  escrivano,  se  mostraba  en  todo  muy  parcial  é 
.ble  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  con  quien  avfa 
i  é  enemigo  al  dicho  Hernân  Sânchez  de  Vadajoz,  c 
idaba  muy  soHcito  en  los  négocies  é  que  dezla  que 
abfa  de  quedar  cera  en  el  oydo  al  dicho  Hernân 
,ez  de  Vadajoz,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la 
nta,  &. 

I.  A  la  treynta  preguntas  dixo  que  lo  que  délia  sabe 
;  este  testigo  vio  que  los  dichos  Salvador  de  Médina, 
ano,  é  el  dicho  Hernân  Sânchez  de  Vadajoz  todos 
is  de  los  dias  rrertian  é  se  quexabael  dicho  Hemin 
lez  de  Vadajoz  â  grandes  bozes  deziendo  que  le  rro- 
I  en  poblado,  c  que  siempre  vio  parcial  al  dicho  Sai- 
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vador  de  Médina,  escrivano  del  dicho  Rodrigo  de  Contre- 
ras, é  ser  contra  cl  dicho  Hemin  Sànchez  de  Badajoz, 
como  dicho  tiene,  é  que  eato  sabe  de  lo  contenido  en  la 
pregunta,  &. 

31.  A  las  treynta  é  una  preguntas  dtxo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  este  testigo  viô  que  el  dicho  Rodrigo  de 
Contreras  hizo  muchos  agrabios  al  dicho  Hernàn  Sànchez 
de  Vadajoz,  asi  en  entralle  é  tomalle  la  tierra  que  tenfa 
pacffica  é  puesta  devaxo  del  servicio  ô  ovediencia  de  su 
magcstad,  como  en  dar  causa  à  que  la  dicha  geote  de  los 
dichos  naturales  de  Costa  Rica  se  alçasen  é  rrebelasen  â 
causa  de  los  malos  tratamientos  que  hizo  la  gente  del 
dicho  Rodrigo  de  Contreras  â  los  dichos  yndios,  é  en  que 
se  quitase  aquella  costumbre  que  ya  tenlan  tomada  de 
venir  â  contratar  con  los  cristianos  é  servicio  que  hazian; 
é  asimisrao  le  hizo  el  dicho  agrabio  é  fuerça  el  dicho  Ro- 
drigo de  Contreras  al  dicho  Hernân  Sànchez  de  Vadajoz 
en  tomalle  todos  sus  blenes  é  apoderârsele  dellos  é  ser- 
virse  dellos  como  de  propios  suyos  é  tenello  preso;  é  que 
no  le  hazfa  buen  tratamiento  al  dicho  Hernàn  Sànchez  de 
Badajoz  é  que  muchas  vezes  quando  hablaba  con  él  le 
dezfa  de  asno,  é  que  sietnpre  le  llamaba  de  vos  é  que 
dezfa  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  que  el  dicho  Vadajoz 
avfa  ydo  aquella  tierra  sin  tituto  que  para  ello  tubiese  é 
otras  cosas  de  que  no  se  acuerda,  é  que  esto  sabe  de  lo 
contenido  en  la  pregunta,  &. 

32.  A  las  treynta  é  dos  preguntas  dîxo  que  lo  que 
este  testigo  sabe  de  la  pregunta  es  al  contrario  délia,  que  es 
que  el  dicho  Hernàn  Sànchez  de  Vadajoz  trataba  muy 
mal  su  gente  é  no  conforme  à  hombre  themeroso  de  Dios 
ni  de  su  conciencia,  é  que  antes  daba  trabajo  demasiado 
À  su  gente  por  donde  fué  parte  de  perder  el  dicho  Hernàn 
Sànchez  la  tierra  é  no  quedar  con  ella,  aunque  vjniera 
como  vino  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  porque  tenfan 
lugar  fuerte  donde  estaban  é  podlanjuntar  muchos  yndios 
hombres  de  guerra,  lo  quai  se  dexo  de  hazer  y  efetuar  por- 
que por  rraz6n  de  estar  la  gçnte  mal  con  el  dicho  Hernàn 
Sànchez  de  Vadajoz  é  pasarse  à  los  contrarios  no  se 
acordaron  ni  abînieron  en  ello,  que  acordarse  todos  é  estar 
conformes  é  juntado  los  dichos  yndios  de  guerra,    los 

'  quales  ellos  mismos  de  buena  voluntad  se  venfan   à  ofre- 
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cérseles  para  ayudalles  à  dar  guerra  al  dicho  Rodrigo  de 
Contreras,  no  hera  vastante  él  ni  su  gente  que  ilebô  para 
tomallos  ni  prendellos;  é  que  este  testigo  via  que  el  dicho 
Hemàn  Sanchez  de  Vadajoz  hazfa  todo  buen  tratamiento 
â  los  yndios  mandando  à  la  dicha  su  gcnte  que  no  les  to- 
casen  à  los  dichos  yndios  en  sus  casas  ni  mahizales  ni 
otros  mantenimientos  que  tenian,  muriéndose  los  soldados 
de  ambre  é  yendo  â  buscar  la  comida  a  cuestas  très  é. 
quatro  léguas,  é  que  este  sabe  de  lo  contenido  en  la  pre- 
gunta,  &. 

33.  A  las  treinta  é  très  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  este  testigo  viô  que  la  gente  muri6  del 
trabajo  que  pasaron  é  de  ambre  é  de  llagas  é  enfermedad 
à  causa  de  la  tierra  ser  nueba,  é  que  de  la  comida  que  los 
yndios  trayan  de  tributo  é  serbicio,  como  es  uso  é  cos- 
tumbre,  en  que  trayan  pescado,  mayz  é  algunos  puercos 
de  la  tierra  é  alguna  dancta,  lo  quai  todo  daban  los  yn- 
dios de  su  voluntad,  que  después  de  tomar  el  dicho  Ba- 
dajoz  lo  que  avi'a  menester  para  su  casa  mandaba  rrepartir 
entre  sanos  é  dolientes  lo  demâs,  é  que  esto  sabe  de  lo 
contenido  en  la  pregunta,  &. 

34.  A  las  treynta  é  quatro  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  este  testigo  viô  c6mo  el  dicho  Contreras 
antes  tuvo  todo  buen  rrespeto  con  dolientes  é  sanos,  â  los 
quates  dichos  dolientes  que  hallo  é  obo  del  dicho  Badajoz 
les  mandé  dar  de  los  rrefrescos  é  vastimentos  que  traya 
de  Nicaragua,  porque  heran  muchos  é  en  mucha  cantidad, 
mandàndoles  dar  â  los  dichos  y  enfermos  conforme  à  la 
calidad  de  cada  uno  é  â  la  necesîdad  que  tenfa,  haziéndoles 
dar  tortillas  é  miel  é  tocino  é  abes  é  sai,  de  la  qua!  rrepar- 
ti6  por  todos,  que  avia  honze  meses  que  no  comfan  sal, 
que  no  la  ay  en  aquella  tierra;  é  que  asimismo  entre  los 
sanos  rrepartiô  de  lo  que  tubo  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras, é  que  él  en  persona  viô  este  testigo  yr  al  dicho  Ro- 
drigo de  Contreras  k  visîtar  algunos  de  los  enfermos  del 
dicho  Badajoz,  ofresciéndoseles  con  lo  que  obiesen  menes- 
ter, la  quai  dicha  visitacion  de  enfermos  nunca  este  testigo 
vldo  hazer  al  dicho  Vadajoz,  é  que  el  dicho  Rodrigo  de 
Contreras  enbiaba  à  otros  à  visitar  con  sus  criados  é  â  sa- 
ber  que  taies  estaban,  é  que  el  dicho  Hernàn  Sànchez  de 
Vadajoz  viô  este  testigo  que  quando  uno  estaba  malo 
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mandaba  que  no  pasase  cabe  é1,  é  que  esto  sabe  de 
contenido  en  la  pregunta,  &. 

35.  A  las  treynta  é  cinco  preguntas  dixo  que  lo  t 
délia  sabe  es  que  nunca  al  dicho  Vadajoz  le  mataron 
yndios  cristiano  ninguno,  salbo  el  dicho  Copado  que 
pregunta  dize,  que  se  ahogà,  salbo  de  dolencia  que  mu 
ron  muchos,  demas  de  los  quales  que  asl  se  murieron 
ahorcô  un  hombre  él  mismo,  que  hera  de  hazia  tierra 
yaén,  el  quai  se  ahorc6  de  desesperado  de  verse  perd 
en  la  tierra  donde  estaban  tan  subjetos  los  hombres 
baxo  de  la  mano  del  dicho  Vadajoz  como  si  fueran  negr 
el  quai  dîcho  hombre  se  ahorcô  en  la  cibdad  de  Bada 
que  fué  la  primera  que  fundaron  junto  a  la  mar,  doi 
esta  el  puerto  de  San  Geronimo;  é  que  en  la  misma  cibc 
de  Badajos  quedaron  plantados  mâs  de  quatorze  ô  quii 
hombres  de  enfermedad  antes  que  vinîese  el  dicho  Rodr 
de  Contreras,  porque  el  dicho  Badajoz  los  detubo  alll 
perando  spcorro  que  abla  enbiado  por  él  i  Nombre  de  L 
é  Panama  é  diziendo  que  hera  poca  gente  para  entrar;  t 
lugar  hera  mal  sano,  porque  hera  ciénagas  de  la  ma 
anegadizos,  é  que  alH  el  dicho  Vadajoz  le  mandé  azer» 
dicha  su  gente  otra  fortaleza  é  cortar  màs  de  quinien 
àrboles,  é  que  dende  este  pueblo  é  puerto  fueron  à  ent 
quando  descubrieron  la  tierra  adentro  é  truxieron  mues 
de  oro  muy  buena  é  que  por  esto  no  queria  entrar  ha 
tener  mas  socorro  de  gente,  el  quai  socorro  se  tardé  i 
fin,  visto  la  gente  que  se  le  murfa  alll  é  acabados  los  m 
tenimientos,  entro  la  tierra  adentro  con  la  gente  que  no 

le  abfa  muerto  alH  m^s é  que  esto  sabe  de  lo  conteni 

en  la  pregunta,  &. 

36.  A  las  treynta  é  seys  preguntas  dixo  que  lo  c 
délia  sabe  es  que  el  dicho  Hernân  Sânchez  de  Vadajoz 
nia  preso  en  presion  al  dicho  Coaça,  cacique,  con  una 
dena  al  pezcueço,  é  que  con  la  misma  presiôn  lo  tomi 
rrecibiô  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras;  é  que  por  algur 
dias  este  testigo  vi6  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contre 
quitô  las  presiones  al  dicho  cacique  Coaça  para  probar 
por  allf  le  podria  atraer  i  !o  que  él  querfa,  que  hera  c 
truxiese  su  gente  de  paz  é  los  hiziese  serbiréque  lamb 
truxiese  oro  como  lo  avia  traydo  al  dicho  Hernàn  Sànct 
de  Vadajoz  é  que  él  lo  harfa  muy  bien  con  él,  é  que  e; 
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le  dez(a  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  con  una  leagua 
que  él  traya  que  se  llamaba  Venturilla;  é  que  visto  cômo 
por  aqui  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  no  podia  hazer 
amigo  de]  dicho  Coaça  é  cômo  no  cunpUa  algunas  cosas 
que  le  prometfa  deziendo  el  dicho  cacique  que  él  no  hera 
en  culpa,  que  su  gente  andaba  rrebelada  é  alçada  de  lo 
que  avian  visto;  é  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  pen- 
sando  ser  desculpas  del  dicho  cacique  é  que  apretândole 
harfa  otra  cosa,  un  dfa  le  htzo  un  ademân  de  hazer  à  man- 
dar  hazer  un  fuego  grande  é  sacaron  allf  un  perro  muy 
grande  que  se  llamaba  Amigo,  que  hera  muy  brabo  perro 
de  yndios,  é  alK  le  dixo  con  la  lengua  que  aquel  fuego  é 
aquel  perro  hera  para  aperreallo  é  quemallo,  porque  hera 
un  vellaco  mentiroso  que  no  cumplfa  cosa  que  con  él  pu- 
siesc  é  que  bien  sabla  que  si  él  quisiese  lo  podla  hazer,  ê 
que  luego,  como  cosa  maneada  é  concertada,  saltaron  alH 
ciertos  espafloles  diziendo:  «Seflor,  no  se  queme  Coaça, 
que  él  es  muy  bueno  é  lo  harà  bien  de  aqui  adçlante  é  no 
mentirai,  é  que  luego  se  le  hizo  entender  al  dicho  Coaça 
por  la  lengua,  que  por  rruego  de  aquellos  cristianos  lode- 
xaba  de  quemar,  porque  dezian  que  de  alH  adelante  séria 
bueno  é  lo  haria  bien,  é  que  el  dicho  cacique  di6  gracias 
por  ello  con  la  lengua  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  â 
los  otros  é  que  luego  se  torno  à  hechar  en  la  presiôn  en 
que  estaba  de  antes  en  tiempo  del  dicho  Vadajoz;  é  que  el 
dicho  Coaça  murio  en  poder  del  dicho  Rodrigo  de  Contre- 
ras en  la  presiàn,  de  câmaras  que  le  dieron,  las  quales  câ- 
maras  este  testigo  no  viô  si  las  tubo,  mis  de  que  lo  dezfan 
é  fué  pùblico,  é  que  todo  lo  demâs  contenido  en  la  pre- 
gunCa  este  testigo  lo  vio,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido 
en  la  pregunta,  &. 

37.  A  las  treynta  é  siete  preguntas  dixo  que  no  la 
sabe,  &. 

38.  A  las  treynta  é  ocho  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  como  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  en- 
tra en  la  tierra  los  yndios  no  tubierun  mâs  gana  de  servir 
é  se  alborotaron  é  alçaron,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido 
en  la  pregunta,  &. 

39.  A  las  treynta  é  nueve  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  este  testigo  vio  que  los  caciques,  seflores 
é  principales  de  ta  dicha  tierra  tenfan  mucho  amor  al  dicho 
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Hernàn  Sânchez  de  Badajoz  é  )e  querian  bien,  é  que 
que  por  dos  ô  très  vezes  que  la  gente  del  dicho  Roc 
de  Contreras  sali6  del  Real  à  buscar  de  corner  é  que  ta 
se  vtnieron  cansados  é  sin  ello,  é  que  la  una  vez  délias 
vieron  huyendo  é  les  mataron  dos  cristiaaos  â  lo  qu 
acuerda  este  testigo,  que  el  une  se  llamaba  Damiân 
driguez  é  el  otro  Diego  Hernàndez  é  à  otro  que  hera  (, 
tero,  é  que  dexaron  perdidas  muchas  pîeças  de  serl 
que  llebaron  para  traer  cargas  de  comida  por  venir  huyi 
de  themor  de  los  dichos  yndios,  é  que  vinfan  dàm 
guerra,  é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunt; 

40.  A  las  quarenta  preguntas  dixo  que  lo  que  ' 
sabe  es  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  visto  c6m 
tenfan  los  mantenimientos  lexos  de  alli  é  que  la  gent 
taba  rrepartida,  acord6  de  mudarse  de  la  dicha  fortaU 
as(  lo  hizo,  pero  que  él  no  quemo  la  dicha  fortaleza 
de  dexarlo  despoblado,  é  que  se  fueron  â  un  asiento 
se  dez(a  Coro,  porque  dezlan  que  alH  avi'a  comida  pa 
gente,  é  que  este  testigo  sabe  é  viô  que  dexar  la  d 
tierra  desamparada  fué  desservicio  de  su  magestad,  é 
esto  sabe  de  la  pregunta,  &. 

41.  A  las  quarenta  é  una  preguntas  dixo  que  lo 
delta  sabe  es  que  este  testigo  vi6  que  por  muchas  di 
causas  contenidas  en  la  pregunta  fué  causa  que  se  alç 
todos  los  yndios  de  la  dicha  tierra  contra  el  dicho  Rod 
de  Contreras  é  su  gente,  contra  el  quai  se  pusieron  ei 
mas  contra  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  al  quai  le 
taron  1res  6  quatro  cristianos  é  muchos  yndios  de  los 
gos  que  Uebaba  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  por  lo 
le  fué  forçado  rretivarse  de  la  fortaleza  é  lomade  CûrO: 
é  se  fué  â  Tariaca  donde  tenfa  un  capitàn  é  parte  d 
gente,  é  también  demâs  de  que  por  la  seguridad  suya 
su  gente  le  convino,  por  causa  de  la  guerra  que  le  df 
los  dichos  yndios  asimismo  le  convino,  porque  tenfa  n 
sidad  de  comida,  por  las  quales  dos  causas  se  fué  a  fan 
é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

42.  A  las  quarenta  é  dos  preguntas  dixo  que  lo 
della  sabe  es  que  este  testigo  vio  como  el  dicho  Rod 
de  Contreras  di6  dos  pieças  de  negros,  macho  é  enibi 
Salvador  de  Médina,  escribano,  en  pago  de  sus  derec 
los  quales  negros  heran  del  dicho  Hernân  Sànchez  de 
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dajoz,  que  el  negro  se  llamaba  Francisco  é  tenfa  cortado 
un  pie  por  los  dedos,  é  que  la  negra  no  sabe  cômo  se  lla- 
maba,  porque  no  se  le  acuerda,  é  que  le  paresce  que  los 
negros  à  justa  é  comunal  estimacion  valfan  trezientos  pe- 
sos de  oro,  porque  el  negro  hera  muy  bueno  é  hera  arràez 
de  un  barco  é  que  no  le  embargaba  lo  que  ténia  cortado 
del  pie,  é  que  la  negra  hera  muy  buena,  é  que  este  tesdgo 
si  los  obiera  de  comprar  diera  los  dichos  trezientos  pesos 
de  oro  por  ellos;  é  que  este  testigo  viô  cômo  el  dicho  Ro- 
drigo de  Contreras  tomô  al  dicho  Hemân  Sânchez  de  Va- 
dajoz  seys  mill  pesos  de  oro,  los  quales  viô  este  testigo 
pesar,  el  quai  dicho  oro  hera  de  lo  que  abian  dado  los  ca- 
ciques é  senores  de  la  ticrra  é  que  se  abia  tomado  en  las 
entradas,  é  que  â  causa  de  retenello  en  si  é  para  si  el  dicho 
Vadajoz  antes  que  llegaseel  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
é  no  aber  querido  hazer  ni  dar  parte  dello  à  la  gente  de 
guerra  con  que  se  abla  ganado  é  descubierto  é  conquistado 
la  tierra,  la  gente  estaba  mal  con  el  dicho  Hemàn  Sànchez 
de  Vadajoz  é  porque  demis  desto  los  trataba  mal;  é  que 
después  de  venido  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  le  tomô 
los  dichos  seys  mill  pesos  de  oro  que  estaban  en  el  buhlo 
de  Badajoz  é  que  acordô  de  embiar  este  oro  à  las  probin- 
cias  de  Nicaragua  con  Mateo  Lezcano  é  Francisco  Gu- 
tiérrez,  vezinos  é  casados  alla  que  vinieron  con  él,  para  que 
llebasen  aquel  oro  à  Nicaragua  é  lo  fundiesen  é  pagasen 
los  derechos  k  su  magestad;  é  que  al  tiempo  que  acord6 
esto  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  hizo  juntar  à  todos  los 
soidados  del  dicho  Hernàn  Sânchez  de  Vadajoz,  à  los  qua- 
les les  dixo  que  por  ser  aquel  oro  de  compaflfa  é  perte- 
nescelle  à  ellos  como  a  hombres  que  abian  sido  en  ganallo, 
les  hazia  saber  cômo  lo  qucrla  enviar  â  Nicaragua,  como 
esta  dicho,  para  que  se  hiziesen  partes  entre  ellos  después 
de  fundido  é  quintado,  é  que  la  parte  que  a  cada  uno  le 
pertenesciese  se  le  truxiese  empleado  en  rropa  é  en  co- 
chinatas  para  tratar  en  la  tierra  é  en  mantenimlentos  é 
abes  porque  él  enbiaba  à  los  susodichos  por  personas  de 
rrecaudo  para  ello  é  para  otras  cosas,  é  que  si  les  parescia 
que  le  rrespondiesen  lo  que  les  paresciese,  é  que  todos  los 
soidados  del  dicho  Vadajoz  se  conformaron  en  esto  é  lo 
firmaron  é  se  llebo  por  los  susodichos  el  dicho  oro  â  Nica- 
ragua é  lo  ensayô  alla  un  platero  que  se  Uamaba  Antonio 
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Rodrfguez,  que  al  présente  bibe  en  la  cibdad  de  Léon  de 
Nicaragua,  porque  este  testigo  io  vi6  todo  como  diclio 
tiene,  porque  fué  con  los  susodichos  por  causa  que  tenta 
una  pierna  muy  mala  de  un  frechazo  que  le  dieron  los  yn- 
dios  de  aquella  Uerra,  de  que  se  le  hizo  una  llaga  muy 
mala;  é  que  vi6  que  los  soldados  del  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras se  opon(an  también  al  oro  deziendo  que  a  ellos  le 
pertenescla  también  su  parte  dello  c  de  todo  lo  demâs  que 
alti  se  avfa  adquirido  como  â  los  soldados  de!  dicho  Vada- 
joz  por  aber  ydo  con  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  é  que 
el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  les  rrespondiô  que  no  tenfan 
rrazén,  que  todo  lo  que  tenfan  tomado  les  pertenescfa  â 
ellos,  eceto  la  tierra  que  le  pertenescfa  â  él  como  à  gover- 
nador  que  se  dezfa  délia;  pero  que  con  este  color  que  di- 
cho tiene  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  se  quedô  con  el 
oro  que  dicho  tiene  que  tomo,  que  hasta  oy  este  testîgo  no 
ha  visto  que  â  é!  ni  â  otro  ayan  acudido  con  parte  dello; 
é  que  en  lo  que  dize  el  mémorial  presentado  del  dicho 
yndio,  que  este  testigo  vio  al  dicho  yndio  de  Hemân  Sân- 
chez  de  Vadajoz,  que  hera  lengua  de  la  tierra,  mancebete 
de  hasta  diez  é  syete  afios,  el  quai  hera  de  Nicaragua  é 
tuerto  de  un  ojo,  el  quai  traya  el  dicho  portacartas  à  eues- 
tas,  é  que  un  dla,  yendo  caminando  todo  el  Real  que  se 
mudaban  de  una  parte  à  otra,  el  dicho  Hernandillo  se  quedô 
atrâs  con  una  muger  del  dicho  Coaça  de  las  que  consigo 
traya,  con  la  quai  este  testigo  crée  que  se  hechaba  el  dicho 
yndio,  é  aquel  dia  que  desparesciô  el  dicho  muchacho  este 
testigo  yba  en  la  dicha  rretaguardia  del  Real,  lexos,  â 
causa  de  ia  pierna  que  traya  mala,  é  vio  al  muchacho  que 
traya  un  jarro  de  azeyte  é  binagre,  todo  junto  en  la  mano, 
é  le  dixo  este  testigo;  «Andemos  poco  â  poco,  que  va  el 
Real  lexos»,  é  el  dicho  yndio  le  dixo:  c  Andemos,  que  tengo 
que  hazer  un  poco,  que  îuego  hos  alcançaré»,  é  ansf  este 
testigo  viô  que  se  qued6  con  la  dicha  yndia  é  que  nunca 
mis  vino  ni  paresciî  él  ni  el!a,  é  que  esto  sabe.de  la  pre- 
gunta  é  mémorial  que  por  mi  el  dicho  escribano  le  fué 
mostrado  é  leydo,  &. 

43.  A  las  quarenta  é  très  preguntas  dixo  que  quando 
este  testigo  se  fué  â  curar  de  su  pierna  â  Nicaragua  con 
los  que  dicho  tiene  que  llebaron  el  oro,  dexo  preso  en  pre- 
m6o,  por  mandado  de  Rodrigo  de  Contreras,  al  dicho  ca- 
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cique  Tariaca,  que  hera  sefior  é  muy  principal,  é  que  oyô 
dezir  después  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  abia 
ahorcado  al  dicho  Fables  Corço  é  que  le  abfa  hecho  mill 
perrerias  por  que  le  dièse  el  oro  que  Vadajoz  abfa  ente- 
rrado  la  noche  que  vi6  fi  la  gente  de  Rodrigo  de  Contreras, 
é  que  ansf  fué  muy  pûblico  é  notorio  todo  lo  susodicho  é 
pûblica  bo/,  é  fama  entre  todos,  é  lo  mismo  que  muriô  en 
la  dicha  presiôn  el  dicho  Cariaca,  é  que  esto  sabe  de  la  pre- 
gunta,  &. 

44-  A  las  quarenta  é  quatro  preguntas  dixo  que  lo 
que  délia  sabe  es  que  este  testigo  vio  preso  al  dicho  Her- 
nân  Sânchez  de  Vadajoz  con  una  cadena  en  el  puerto  de 
Taure  donde  se  embarc6  para  yr  à  Castilla,  é  que  v'iô  que 
de  todos  quantos  bienes  le  tomaron  é  tenta  é  poseya  pri- 
mero  que  fuese  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  que  no  tubo 
otra  cosa  ni  se  le  dio  por  e!  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
sino  fué  una  camisa  é  unos  çapatos  de  terciopelo  que  le 
diô  al  dicho  Vadajoz  un  Peflalosa;  é  que  finalmente  este 
testigo  vio  que  todos  quantos  bienes  ténia  el  dicho  Hemân 
Sànchez  de  Vadajoz,  asi  en  la  dicha  cibdad  de  l'^ada/oxr 
como  en  ioma  de  Corotapa  donde  estaban  poblados  antes 
que  viniese  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  que  todo  ello  se 
consumiô  é  desaparesciô  entre  la  gente  del  dicho  Rodrigo 
de  Contreras  é  él  mismo,  ecebto  artillerfa  é  algunas  lanças 
é  un  molej6n  é  otras  muchas  cosas  que  quedô  perdido  en 
la  dicha  fortaleza  de  Corotapa.  que  no  ubo  yndios  con  que 
ponello  en  cobro,  é  que  asi  este  testigo  muchas  vezes  le 
oy6  quexar  é  dar  bozes  al  dicho  Badajoz  estando  preso  en 
poder  de  Rodrigo  de  Contreras:  <;Qué  es  esto  que  me  rro- 
ban  en  poblado?»  é  «No  ay  justiciaparamf»  é  otras  cosas, 
é  que  esto  sabe  de  lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 

45-  A  las  quarenta  é  cinco  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  la  dicha  tierra  de  Costa  Rica  esta  apar- 
tada  de  la  provincia  de  Nicaragua  las  dozientas  léguas  que 
la  pregunta  dize,  poco  màs  6  menos,  é  que  esta  de  la  boca 
del  Rio  del  Desaguadero  setenta  léguas,  poco  màs  6  me- 
nos, lo  quai  este  testigo  sabe  porque  lo  ha  visto  é  andado 
por  la  una  tierra  é  la  otra  é  a  ydo  por  el  dicho  Desagua- 
dero dos  viajes,  é  que  esto  sabe  de  la  pregunta,  &. 

46.  A  las  quarenta  é  seys  preguntas  dixo  que  este 
testigo  sabe  que  la  dicha  Costa  Rica  es  distinta  de  la  de 
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Nicaragua  porque  bien  se  parescfa  en  la  figura  de  la  tierra 
quando  anilubieron  alla  en  ella,  porque  este  testigo  fué  de 
los  primeros  que  fueron  con  Badajoz,  é  también  sabe  las 
provincias  de  Nicaragua  porque  las  a  andado  é  estado  mu- 
clios  d(as  en  ellas,  è.  que  ansi  por  esto  como  porque  la  dicha 
tierra  de  Costa  Rica  estaba  cercana  à  esta  cibdad  de  Pa- 
nama donde  estaba  la  Real  audiencta  mucho  mas  que 
de  Nicaragua,  sabe  este  testigo  que  la  dicha  tierra  é  p 
bincia  de  Costa  Rica  caya  en  el  distrito  é  juridiciôn  de 
audiencia  ë  estaba  ynclusa  en  ella.  porque  la  dicha  Ni 
ragua  caya  é  cae  dozientas  léguas  mis  adelante  é  este  t 
tigo  ha  visto  é  via  que  hera  distrito  é  juridiciôn  de  la  die 
audiencia  de  Panama,  quanto  màs  la  dicha  Costa  Rica  c 
estaba  màs  propinca  de  la  dicha  Real  audiencia  que  no 
dicha  provincia  de  Nicaragua,  é  que  por  esto  sabe  lo  con 
nido  en  la  pregunta  é  que  estarfa  é  esta  la  dicha  Costa  R 
de  aqul  de  Panama  sesenta  léguas  poco  màs  ô  menos, 

47.  A  las  quarenta  é  siete  preguntas  dixo  que  lo  e 
délia  sabe  es  que  este  testigo  ha  visto  que  los  presiden 
é  oydores  de  las  audiencias  Reaies  destas  Yndias  tier 
costumbre  de  embiar  à  las  tierras  nuebas  que  caen  en  : 
distritos  capitanes  é  gente  para  que  las  descubran  é  o 
quisten  é  pueblen,  lo  quai  ha  visto  que  asi  se  hizo  pot 
Real  abdiencia  de  Panama  que  embiaron  à  las  Barbaci 
À  Andréa  de  la  Roca  é  Âlbaro  del  Guijo,  é  que  el  abdj' 
cia  Real  de  Gracias  à  Dios  embiaron  al  valle  de  Olam 
à  conquistalio  é  poblalio  ai  capitân  Reynoso  é  à  Franci: 
de  Barco,  é  que  también  embiaron  al  dicho  Vadajoz  â 
dicha  Jornada  de  la  misma  manera,  é  que  en  esta  posesii 
uso  é  costumbre  ha  visto  que  estân  las  audiencias  en  es 
partes,  é  que  esto  sabe  de  la  pregunta,  &. 

48.  A  las  quarenta  é  ocho  preguntas  dixo  que  ne 
sabe,  &. 

49.  A  las  quarenta  é  nueve  preguntas  dixo  que  ne 
sabe,  &. 

50.  A  las  cinqiienta  preguntas  dixo  que  sabe  que 
dicho  Hernân  Sânchez  de  Vadajoz  no  sabe  de  pleytos 
Icer  ni  escrivir,  é  que  no  sabe  otra  cosa  de  lo  contenido 
la  pregunta,  &. 

51.  A  las  cinqiienta  é  una  preguntas  dixo  que  ne 
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52.  A  las  cinqùenta  é  dos  preguntas  dixo  que  lo  que 
délia  sabe  es  que  si  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  no 
fuera,  que  el  dicho  Hernàn  Sânchez  de  Vadajoz  tobiera 
poblada  é  conquistada  la  dicha  tierra  6  que  fueran  todos 
mucrtos,  porque  el  dicho  Hernân  Sânchez  de  Vadajoz  avfa 

— >-:--"- socorro  de  gente  c  bastimentos  à  Nicaragua 

if  Dios  é  â  otras  partes,  é  que  en  lo  demis 
e  à  lo  que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes 
esto  es  lo  que  sabe  desta  pre'gunta,  &. 
is  cinqiienta  é  très  preguntas  dixo  que  lo  que 
que  en  aber  ydo  el  dicho  Rodrigo  de  Contre- 
con  él  fueron,  en  los  ecesos  que  hizieron  é  à 
lusa  de  hazerse  é  en  dexar  la  tierra  desmam- 
este  testigo  tiene  para  s(  que  fué  desservicîo 
tro  sefior  é  asimismo  de  su  magestad,  é  que 
lo  contenido  en  la  pregunta,  &. 
is  cinqùenta  é  quatro  preguntas  dixo  que  lo 
le  es  que  por  el  mal  tratamiento  que  el  dicho 
rhez  de  Vadajoz  hazia  à  su  gente  que  di- 
las  preguntas  antes  désta,  -se  le  pasaron  los 
1  esta  pregunta,  uno  à  uno  é  dos  à  dos,  al 
ho  Rodrigo  de  Contreras,  é  que  esto  sabe  de 
en  la  pregunta  é  deste  caso  é  négocie  é  es  la 
el  juramento  que  hizo  é  firmôlo:  fuéle  encar- 
eto  hasta  la  publicaciôn.  ==  Pedro  Rodriguez. 

s  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  cibdad  de  Pâ- 
te é  très  dfas  del  mes  de  otubre  del  dicho  aflo, 
seflor  gobernador  paresciô  el  dicho  Alonso 
el  dicho  nombre  é  dixo  que  él  tiene  presen- 
linados  los  testigos  que  en  esta  cibdad  tenfa 
r  en  esta  causa,  que  pidia  al  dicho  seilor  go- 
nde  à  m(  el  dicho  escrivano  se  lo  mande  dar 
lado  é  signado  é  firmado  en  pûblica  forma  en 
baga  fee  y  pidio  justicia,  &. 
seftor  gobernador  mando  à  mi  el  dicho  escri- 
é  en  pùblica  Torma,  en  manera  que  haga  fee, 
lado,  en  lo  quai  dixo  que  ynterponfa  su  auto- 
;to  judicial,  tanto  quanto  puede  é  con  derecho 
jlo.  E  yo  Gregorio  de  Bytorero,  escrivano  de 
des,  pùblico  é  del  numéro  desta  cibdad  de  Pa- 
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itamâ  y  escrivano  del  juzgado  deste  Reino,  esta  probança 
hize  sacar  é  saqué  de  una  provança  oregîaal  que  esta  en 

mi  poder,  que  pasô  ante  Juan  de  Olam,  escrivano  i 

que  fué  del  juzgado  deste  dicho  Reino,  de  pedimien 
dicho  dotor  Robles  é"  de  mandamiento  del  seflor  Ar 
Azevedo,  alcalde,  é  ba  cierta  é  fielmente  sacada  é 
gida  é  por  ende  la  fîze  escribir  en  estas  sesenta  é 
fojas,  con  esta  en  que  ba  este  mi  stgno,  é  por  end 
aqu(  este  mi  signo  en  testiraonîo  de  verdad.  =  Gre 
By torero,  escrivano. 
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Probanzas  hechaa  por  parte  de  Rodrigo  de  Contreras 
en  el  plcito  que  trata  con  Hernân  SÂnchez  de  Ba- 
dajoz. — Atio  de  1546  (<^ 

Kn  la  ciudad  de  Granada  destas  provincias  de  Nica- 
ragua, seys  dias  del  mes  de  otubre,  Aîlo  del  nascimiento 
de  nuestro  Salvador  Jesucristo  de  mill  é  quinientos  é  qua- 
renta  é  seys  aftos,  antel  magnlfico  seHor  Francisco  Gutié- 
rrez,  alcalde  por  sus  magestades  en  la  dicha  ciudad,  é  por 
ante  mf  Francisco  Ruiz,  escrivano  de  sus  magestades,  pa- 
rescié  présente  Juan  Galàn,  estante  en  esta  dicha  ciudad, 
en  boz  y  en  nonbre  dei  seflor  Rodrigo  de  Contreras,  go- 
vernador  é  capitân  gênerai  que  fué  destas  dichas  provin- 
cias, por  virtud  del  poder  que  dél  présenta,  é  présenté  una 
provysiôo  Real  de  su  magestad  firmada  del  principe  nues- 
tro  seflor  é  Refrendada  de  Pedro  de  los  Cobos,  secretario, 
con  otras  firmas  en  las  espaldas  de  la  dicha  provysiôn,  é 
sellada  con  el  sello  Real  de  cera  colorada,  la  quai  parescfa 
ser  carta  Rescebtoria  sobre  cierto  Pleito  que  el  dicho  su 
parte  trae  con  Hernand  Sànchez  de  Hadajoz,  é  un  ynterro- 
gatorio  de  preguntas,  é  pidio  al  dicho  seflor  alcalde  vea  la 
dicha  provysiôn  Real  é  la  guarde  é  cumpla,  é  cumpliéndo- 
la  mande  Rescebir  los  testigos  que  en  el  dicho  nonbre 
presentare,  sobre  lo  quai  pidiô  justicia:  testigos  Juan  Me- 
xfa  é  Juan  de  Hoyos,  vezinos  y  estantes  en  esta  dicha  ciu- 
dad, su  ténor  del  quai  dicho  poder  é  provysiôn  é  ynterro- 
gatorio  es  este  que  se  sigue,  &. 

Sepan  quantos  esta  carta  vieren  como  yo  Rodrigo  de 
Contreras,  governador  é  capitân  gênerai  que  fué  desta  pro- 
vincia  de  Nicaragua  por  su  magestad,  otorgo  é  conozco 
por  esta  présente  carta  que  doy  é  otorgo  todo  mi  poder 
cumplido,  libre  é  llenero  bastante,  segund  que  lo  yo  e  y 
tengo  é  de  derecho  mâs  puede  y  debe  valer,  à  vos  Barto- 
lomé  de  Frias  é  à  vos  Ginés  de  Gorbalân,  estantes  en  la 

vi)    Archive  General  de  Indias.— Estante  52,  cajin  6,  legajo  'K 
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cîudad  de  Leôti,  é  à  vos  Juan  Mexla  é  à  vos  Juan  Gî 
estantes  en  la  ciudad  de  Granada,  à  todos  quatro  é  â  < 
uno  de  bos  por  sy  ynaôlidum,  especialmente  para  que 
mi  y  en  my  nonbre  podàys  parescer  é  parescàys  anti 
justicias  desta  dichaprovincia  é  presentar  é  presentéys 
carta  Recebtoria  é  un  ynterrogatorio  sobre  un  p 
que  contra  mf  trata  Hernand  Sànchez  de  Badajoz,  é 
quérir  que  se  tomen  los  testigos  que  sobre  ello  se  oby 
de  presentar,  é  presentados  los  dichos  testigos  é  hecV 
dicha  provança,  lo  sacar  todo  en  pûblica  forma  pai 
enbiar  à  ios  Reînos  de  Espaiïa,  donde  se  trata  el  d 
pleito,  y  en  Razon  dello  hazer  todos  los  pedimentos  é 
qutrimientos  é  deligencias  judicJales  y  estraj'udicialcs 
convengan  de  se  hacer  é  que  yo  haria  syendo  presen 
para  ello  é  lo  dello  dependiente  vos  doy  este  dicho  pi 
ton  sus  yncidencias  é  dependencias  é  conexidades,  é 
relievo,  segOn  derecho,  é  prometo  é  me  obligo  de  ; 
por  firme  todo  quanto  por  virtud  deste  dicho  poder  h 
redes  é  que  no  yré  contra  ello,  so  espresa  oblîgaciôn 
para  ello  hago  de  my  persona  é  byenes,  muebles  é  Raj 
avidos  é  por  abei,  en  testimonio  de  lo  quai  lo  otorgué 
el  présente  escrivano  é  testigos  é  to  firme  aquf  de  mi  n 
bre,  que  fué  hecho  en  la  plaça  de  I^ystcga,  término  d 
dicha  cibdad  de  Léon,  à.  beynte  é  très  dfas  de  setiei 
de  mill  é  quinientos  é  quarenla  é  seys  ailos,  syendo 
sentes  por  testigos  à  lo  que  dicho  es  Pedro  de  Cam| 
Francisco  Gallego  y  el  padre  Hernand  Murtoz,  estant 
la  dicha  plaça;  é  yo  Francisco  Ruiz,  escrivano  de  sus 
gestades,  de  otorgamiento  del  dicho  Rodrigo  de  Contr 
lo  escriby  segund  que  ante  mi  pasô,  é  por  ende  fize  : 
este  m(o  signo  que  es  à  tal  en  testimonio  de  verdai 
Francisco  Ruis,  escrivano  de  su  magestad,  &. 

Don  Carlos  por  la  divina  clemencia  enperador  sén 
agusto,  Rey  de  Alemana,  dofla  Juana  su  madré  y  el  mi 
don  Carlos  por  la  gracia  de  Dios  Reyes  de  Castilia 
Leôn,  de  Aragon,  de  las  dos  Secilias,  de  Jerusalén.deN. 
rra,  de  Granada,  de  Toledo,  de  Valencia,  de  Galicia 
Mallorcas,  de  Sevilla.de  Cerdefta,  de  Côrdova,  de  C6rc 
de  Murcta,  de  Jaén,  de  los  Atgarves,  de  Aljesira,  de 
braltar,  de  las  yslas  de  Canaria,  de  las  Yndias,yslas  é  ti 
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firme  del  mar  Océano,  condes  de  Flandes  é  Tirol,  &,  A  to- 
dos  los  governadores,  corregidores,  alcaldes  mayores  é 
otrosjuezes  é  justizias  qualesquier  de  todas  las  ciudades, 
villas élugares,  ansy  de  la  provincia  de  jV/ciï/'a^c  como  de 
otras  qualesquier  partes  de  las  nuestras  Yndias,  yslas  é 
tierra  firme  del  mar  Océano,  é  à  cada  uno  é  qualesquier 
de  vos  en  vuestros  lugares  é  juresdîcciones  aquién  esta 
nuestra  carta  fuese  mostrada  é  su  traslado  signado  de  es- 
crivano  pùblico,  salud  é  gracia:  sepades  que  pleyto  esta 
pendiente  ante  nos  en  el  nuestro  consejo  de  las  Vodias  en- 
tre Hernand  Sânchez  de  Badajoz,  estante  en  esta  corte,  de 
la  una  parte,  é  de  la  otra  Rodrigo  de  Contreras,  governa- 
dor  que  a  sydo  de  la  dicha  provincia  de  Nicaragua,  sobre 
ciertas  cosas  de  que  el  dicho  Hernand  Sânchez  le  tiene  acu- 
sado  é  sobre  las  otras  cabsas  é  Razones  en  el  proceso  del 
dicho  pleito  contenidas,  en  el  quai  por  lus  del  dicho  nues- 
tro consejo  an  sydo  Rescebidos  i  prueba  en  forma,  con 
término  de  afto  y  medio  para  hazer  sus  probanzas  en  las 
dichas  Yiidias;  é  agora  la  parte  del  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras nos  a  suplicado  le  mandâsemos  dar  nuestra  carta 
Recebtoria  para  ello  6  como  la  nuestra  merced  fuese,,  lo 
quai,  bisto  por  los  del  dicho  nuestro  consejo,  tobymoslo 
por  byen,  por  que  bos  mandamos  â  todos  é  à  cada  uno  de 
bos,  segund  dicho  es,  que  sy  la  parte  del  dicho  Rodrigo 
deContreras  paresciere  ante  vos  dentrodel  dicho  términode 
afio  y  medio,  que  corre  é  se  cuenta  desde  quatro  dfas 
del  mes  de  mayo  deste  présente  ailo  de  la  data  desta  nues- 
tra carta,  é  vos  Requirieren  con  ella,  hagiys  venir  é  pa- 
rescer  ante  bos  à  todas  é  qualesquier  personas  de  quien 
dixeren  que  se  entiende  aprovechar  por  testigos  en  la  dicha 
causa,  c  ansy  parescidos,  por  ante  dos  escrivanos  pûblicos  ' 
de  la  cibdad,  villa  é  lugardondeladichaprovançaseobyese 
de  hazer,  nonbrados  por  cada  una  de  las  partes  el  suyo,  to- 
méys  c  Rescybâys  dellos  é  decada  uno  dellosjuramento 
en  forma  debyda  de  derecho  é  sus  dichos  é  depusyciones  â 
cada  uno  porsy,  sécréta  é  apartadamente,  preguntàndoles 
ante  todas  cosas  como  se  llaman  y  de  dônde  son  vecinos 
y  que  hedad  an  é  por  las  otras  preguntas  générales  que  la 
ley  manda,  é  después  por  las  del  ynterrogatorio  é  ynterro- 
gatorios  que  ante  bos  fueren  presentados  por  parte  det  di- 
cho Rodrigo  de  Contreras,  y  al  testigo  que  dixere  que  sabe 
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lo  conteoido  en  las  preguntas,  de  c6mo  lo  sabe,  y  : 
dixere  que  lo  crée,  cômo  é  por  que  lo  crée,  y  al  que 
que  lo  oy6  dezir,  que  â  quién  é  cémo  c  quândo,  p< 
nera  que  cada  uno  dellos  dé  Raz6n  suficiente  de  su 
é  depusyciôn,  é  lo  que  dixeren  é  depusyeren,  escri 
lynpio,  firmado  de  vuestro  nonbre,  signado  del  esc 
6  escrivanos  ante  quyen  pasaren,  cerrado  é  sellado 
nera  que  haga  fee,  lo  hazed  diz  y  entregar  à  la  pa 
dicho  Rodrigo  de  Contreras  para  que  la  pueda  pr< 
en  ei  dicho  nuestro  consejo  en  guarda  de  su  dt 
pagando  al  dicho  escrivano  los  dercchos  que  por  el 
tamente  obyere  de  aver;  é  mandamos  à  la  parte  del 
Hcrnand  Sânchez  de  Badajnz  que  dentro  de  terce 
primero  siguiente  después  que  con  esta  nuestra  cart: 
Requerido,  nonbre  su  escrivano  y  lo  junte  con  el  esc 
nonbrado  por  la  otra  parte,  y  no  lo  nombrando  y  jui 
dentro  del  dicho  término,  que  la  dicha  provança  . 
pasar  y  pase  antel  escrivano  que  fuere  nonbrado  po 
del  dicho  Rodrigo  de  Contreras  y  valga  y  haga  ta: 
como  sy  ante  anbos  à  dos  pasase,  lo  quai  hazed  é  ci 
constando  os  que  ta  parte  del  dicho  Hernand  Sine 
Badajoz  a  sydo  citado  con  esta  nuestra  carta  par; 
enbyar  à  ver  presenlar,  jurar  6  conoscer  los  dichos  te 
ny  los  unos  ny  los  otros  no  hagades  ny  hagan  ende 
alguna  manera  dada.  En  la  villa  de  Valladolid,  à 
dfas  del  mes  de  mayo  de  mîll  é  quinientos  é  qii 
é  cinco  aftos.  Va  sobre  Raydo  do  dize  cinco.:^Yo  ( 
cipe=^Yo  Pedro  de  los  Cobos,  secretario  de  sus  ( 
é  catôlicas  magestades,  lo  hize  escrebir  por  mandi 
su  alteza.^Y  en  las  espaldas  de  la  dicha  provysîô 
ban  las  fîrmas  é  nonbres  é  abtos  syguientes;  El  lice 
Gutierre  VeUzquez,  e!  Ucenciado  Gregorio  L6peï 
cenciado  Salmerdn,  dotor  Plernand  Pérez  =  Régi 
=Joàn  de  Luyando  =  Por  chanciller  =  Martin  c 
moyn,  &. 

En  ta  villa  de  Valladolid,  â  diez  é  seys  dfas  d 
de  junio,  aflo  del  seflor  de  mill  é  quinientos  é  quai 
cinco  aflos,  yo  Juan  de  Carrança,  escrivano  de  sus  mi 
des  é  Resydentc  en  esta  corte,  de  pedimento  de 
Lôpez  de   Mondragôn,  solicitador  en   el   consejo 
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Yndias  de  su  mageskad  en  nombre  de  Rodrigo  de 
Contreras,  iey  é  notiiiqué  esta  carta  Recebtoria  de  su 
magestad,  desta  otra  parte  contenida,  à  Hernand  San- 
chez  de  Badajoz,  estante  en  esta  corte  de  su  magestad, 
en  su  persona,  é  le  Requery  para  que  dentro  del  término 
contenido  en  la  dicha  carta  de  Recebtoria  nonbre  su  ccri- 
vano  é  le  junte  con  el  escrivano  quefuese  nombrado  por 
parte  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras  para  hazer  su  pro- 
vança  en  el  pleito  que  en  la  dicha  carta  de  Recebtoria  se 
haze  mynciôn  é  para  todolodemâs  contenido  en  la  dicha 
carta  de  Recebtoria;  é  las  partes  donde  el  dicho  Rodrigo 
de  Contreras  a  de  hazer  su  provança  é  por  su  parte  le 
fueron  senaladas  que  la  abya  de  hazer  fueron  en  Tierra 
Firme  é  Nicaragua  y  en  el  Perû  é  en  Costa  Rica  y  en 
otras  partes  de  las  Yndias;  y  el  dicho  Hernand  Sanchez 
de  Badajoz  dixo  que  lo  oya  é  dixo  que  él  no  puede  yr 
desta  corte  a  ber  presentar  los  testigos  é  probanças  que 
el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  presentare  ny  nonbrar 
escnivano  de  su  parte,  por  estar  como  esta  preso  é  detc- 
nido  en  esta  corte,  c  que  él  tiene  dado  su  pcder  cunpiido 
al  seflor  dotor  Francisco  Pércz  de  Robles,  vezino  de  la  cib- 
dad  de  Panama,  ques  en  Tierra  Firme,  para  ello  é  para 
todossus  negocios,  al  quai  pide  que  se  le  notifique  é  Re- 
quiera  para  que  nonbre  escrivano  é  sea  présente  à  ver 
presentar' é  jiirar  los  testigos  é  provanças  que  por  parte 
del  dicho  Rodrigo  de  Contreras  se  presentaren,  é  que  ansy 
mismo  nonbra  en  Panama  por  su  escrivano  à  Hernando 
del  Castillo,  escrivano  é  vezino  de  la  dicha  cibdad  de  Pa- 
nama, al  quai  pide  que  se  notifique  é  haga  saber  para  que 
se  junte  con  el  escrivano  nonbrado  por  la  parte,  é  que  la 
provança  que  de  otra  manera  se  hiziere  protesta  que  no 
le  pare  perjuicio  â  su  derecho,  que  sea  nyrguna  é  de  nin- 
gund  efecto;  testigos  que  fueron  présentes  Antonio  Pérez 
de  Guebara  c  Juan  Muiloz,  criado  del  dicho  Antonio 
Pérez,  estantes  en  esta  corte  de  su  magestad.  Va  escripto 
entre  Renglones  c  diz  se  y  enmendado  te  (vala)  é  tes- 
tado;  o  diz  mente  (no  bala).  E  yo  el  sobre  dicho  Juan  de 
Carança,  escrivano  de  sus  mageslades  que  présente  fuy  con 
los  dichos  testigos  à  lo  que  dicho  es  é  del  dicho  pedimento, 
lo  escribi  segund  que  pasô  c  por  ende  fize  aquf  este  mio 
sygno  à  tal  en  testimonio  de  verdad.=Join  de  Carrança,  &. 
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Yo  Martin  de  Ramoyn,  escrivano  de  sus  magcstades  y 
oficial  del  secretario  Join  de  Samaoo,  doy  fee  que  en  la 
villa  de  Madrid,  â  treynta  dfas  del  mes  de  março  de  mill 
c  quinientos  é  quarenta  é  seys  atlos,  los  seflores  del  con- 
sejo  de  las  Yndias  de  sus  magestades,  de  pedlmento  é  su- 
plicaci<5n  de  la  parte  de  Rodrigo  de  Contreras,  mandaron 
prerogar  é  prerogaron  el  ailo  y  medio  de  téraiino  conte- 
nido  en  esta  carta  de  Recebtoria  â  cumplimiento  de  beynte 
y  un  meses,  lo  quai  fué  notificado  à  Hernand  Sânchez  de 
Badajoz  é  al  procurador  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras, 
en  fee  de  lo  quai  fize  aquf  este  mio  signo,  ques  a  ul  en 
testimonio  de  berdad.  =  Martin  de  Ramoyn,  &. 

Por  las  preguntas  sean  preguntados  los  testigos  que 
son  6  fueren  presentados  por  parte  de  Rodrigo  de  Contre- 
ras, vezino  «le  la  ciudad  de  Sfgoi'ia,  governador  é  capitàn 
gênerai  que  a  sydo  de  la  provincia  de  Nicaragua,  en  el 
pleyto  que  trata  con  Hernand  Sânchez  de  Badajoz,  estante 
al  présente  en  esta  corte  de  su  magestad,  &. 

1 .  Frimeramente  sean  preguntados  los  dichos  testigos 
sy  conoscen  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  governador  é 
capitin  gênerai  que  a  sido  por  su  magestad  de  la  provin- 
cia de  Nicaragua,  é  sy  conoscen  al  dicho  Hernand  Sânchez 
de  Badajoz,  é  sy  an  noticia  de  la  provincia  de  Nicaragua 
en  donde  a  sydo  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  governa- 
dor é  capitân  gênera!  por  su  magestad  é  de  sus  comarcas, 
é  sy  an  ansy  mesmo  noticia  del  Desaguadero  y  de  sus  co- 
marcas é  de  Costa  Rica,  que  es  todo  en  las  Yndias,  yslas 
del  mar  Océavo,  é  sy  ansy  mesmo  an  noticia  de  la  chanci- 
Ueria  c  abdiencia  Real  de  la  ciudad  de  Panama,  que  es  en 
las  dichas  Yndias,  yslas,  é  Resyde  por  mandado  de  su 
magesiad  en  la  dicha  ciudad  de  Panama,  &. 

2.  Iten  sy  saben,  &  ,  byeron,  oyeron  dezir  é  sea  pu- 
blica  boz  é  fania  que  los  oydores  de  la  dicha  cibdad  c 
chancilleria  de  la  cîbdad  de  Panama  no  tenian  ny  tienen 
poder  de  su  magestad  para  probeer  governaciones  ni  des- 
cubrimientos  ni  para  poblar  nuebamente,  é  que  sy  lo  to- 
biesen  6  tubyeran  en  todo  el  afto  que  paso  de  mill  é  qui- 
nientos é  quarenta,  ny  antes,  los  testigos  lo  abri'an  bysto 
c  sabydo  é  oydo  dezir,  é  no  podfa  ser  menos;  digan  los  tes- 
tigos lo  que  ce rca  des to  saben  écomoc  por  que  lo  saben,  &. 


scibyGoOi^lc 


330  COLECaON  dk  docuhentos 

3.  Iteo  sy  saben,  byeron  é  oyeron  dezir  que  dello  aya 
sido  é  sea  publica  boz  é  Tama  que  por  cédula  de  su  mages- 
tad,  que  .sobre  el)o  a  mandado  dar,  esta  dcclarado  é  man- 
dado  que  los  oydores  de  la  dicha  abdiencia  de  la  ciudad 
de  Panama,  por  virtud  de  su  oficio  é  de  la  Comisyôn  gê- 
nerai que  para  exercello  tienen,  no  pueden  prober  gover- 
nacién  ny  descubrimientos  ni  mandar  hazer  nuevas  pobla- 

ones  ny  encomendar  yndios,  é  que  sy  otra  cosa  obyese 
:ydD  6  fuese  los  testigos  lo  abrian  bysto  c  sabido  é  no 
adria  ser  menos;  digan  é  declaren  los  testigos  lo  que 
;rca  desto  saben  é  an  oydo  dezir  por  pûblico  é  notorio,  é 
>mo  é  por  que  lo  saben,  &. 

4.  Iten  sy  saben,  &.,  que  en  la  dicha  abdiencia  de  la 
udad  de  Panama,  en  todo  el  aflo  que  pasô  de  mill  é  qui- 
ientos  é  quarenta,  é  antes  é  después,  fué  oydor  de  la  dicha 
jdiencia  el  dotor  Robles,  el  quai  en  todo  el  dicho  tiempo 
:nla  c  tobo  casada  una  hija  suya  con  Hemand  Sânchez 
E  Badajoz,  de  manera  que  en  todo  el  dicho  tiempo  el  di- 
10  Hemand  Sânchez  fué  yemo  del  dicho  doctor  Robles 
or  estar  como  estaba  casado  con  su  hija,  y  el  dicho  doc- 
ir  Robles  su  suegro,  é  que  tal  a  sydo  y  es  de  lo  conte- 
ido  en  esta  prcgunta  la  pûblica  boz  é  fama,  &. 

5.  Iten  sy  saben,  &.,  que  syel  dicho  doctor  Robles, 
legro  del  dicho  Hernand  Sânchez,  oydor  de  la  audiencia 
ï  la  ciudad  de  Panama,  dîô  alguna  provysiôn  él  solo,  6 

y  los  otros  oydores,  para  que  el  dicho  Hernand  Sânchez 
iidiese  descubrir  c  poblar  la  dicha  provincia  del  Des- 
Xuadero  é  otra  alguna,  que  luego  que  fué  sabido  por  su 
agestad  enbié  à  mandar  al  dicho  Hernand  Sânchez  de 
adajoz  que  no  fuese  â  la  dicha  provincia  del  Desaguadero 
â  la  conquista  que  por  el  dicho  doctor  Robles,  su  suegro, 
estaba  dada  y  capitulado,  porque  el  dicho  doctor  Robles 
1  abya  tenido  poder  para  poder  hazer  la  dicha  capitula- 
6n  ny  dar  provysiôn  alguna  sobre  la  dicha  conquista. 
imo  consta  c  paresce  por  esta  cédula  de  su  magestad 
xt  suena  estar  firmada  del  Reberendisîmo  cardenal  é  ar- 
>bispo  de  Sevilla,  presydente  é  gobemador  de  las  Yndias, 
le  esta  firmada  de  Pedro  Nûflcz,  escrivano  Real  de  su 
agestad  é  de  la  dicha  su  abdiencia  c  chancillerla  de  la 
udad  de  Panama,  que  pido  sea  mostrada  é  leyda  â  los 
stigos,  &. 
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6.  Iten  sy  saben,  &.,  que  el  dicho  Pero  NûHez  de  quien 
esta  firmado  é  signado  el  dicho  traslado  de  la  dicha  cédula 
de  su  magestad  de  que  en  la  pregunta  antes  désta  se  haze 
mynciàn,  en  todo  el  mes  de  jullio  del  afio  de  mill  é  quinien- 
tos  é  quarenta  é  dos  é  antes  é  después  hera  y  fué  escrivano 
Real  de  su  magestad  é  secretario  de  su  abdiencia  é  chan- 
cillerfa  Real  que  Resyde  en  la  dicha  audiencia  de /"««dwrf 
é  que  por  tal  fué  abydo  é  tenido  é  comiinmente  Repu- 
tado,  é  que  â  las  escripturas  que  ante  él  an  pasado  se  daba 
é  di6  é  da  agora  entera  fee  é  creencias  como  à  escripturas 
pùblicas  é  abténtîcas,  é  que  tal  a  sydo  y  es  de  lo  contenido 
en  esta  pregunta  la  pûblica  bcz  é  fama;  digan  los  testigos 
lo  que  saben  y  c6mo  é  por  que  lo  saben,  &. 

7.  Iten  sy  saben,  &.,  que  en  el  dicho  tienpo  en  quel 
dicho  doctor  Robles,  su  suegro  del  dicho  Hernand  Sàn- 
chez,  oydor  de  la  dicha  abdiencia  de  Panama,  dizen  que 
dio  cierta  provysi6n  él  solo,  6  él  y  !os  otros  oydores,  para 
que  el  dicho  Hernand  Sânchez  pudiese  descubrir  é  poblar  la 
dicha  provincia  del  Desaguadero,  hera  e!  dicho  Rodrigo  de 
Contreras  gobernador  de  la  dicha  provincia  de  Nicaragua 
é  lo  avya  sido  muchos  afios  antes,  por  lo  que  le  pertenes- 
cfa  la  conquista  é  governaciàn  del  dicho  Desaguadero  é 
Costa  Rica,  por  caer  como  caya  la  conquista  é  governacion 
de  lo  susodicho  dentro  de  los  lymites  de  la  dicha  provin- 
cia de  Nicaragua;  digan  é  declaren  los  testigos  lo  que 
cerca  desto  saben  é  c6mo  é  por  que  lo  saben,  &. 

8.  Iten  sy  saben,  &.,  que  Pedro  Arias  de  Âvila,  vezino 
que  fué  de  la  ciudad  de  Segovia  é  governador  que  fué  a 
muchos  aftos  é  hasta  que  murio  de  la  dicha  provincia  de 
Nicaragua,  en  el  tienpo  que  fué  governador  délia,  por  caer 
como  caya  la  dicha  conquista  del  Desaguadero  é  Costa 
Rica  en  sus  lymites  é  por  pertenescerle  como  le  pertenes- 
cia,  la  enbio  â  descubrir  con  capitanes  é  gente;  digan  y 
declaren  los  testigos  como  y  en  que  manera  paso  lo  conte 
nido  en  esta  pregunta  y  como  é  por  que  lo  saben,  &. 

9.  Iten  sy  saben  y  que  dello  aya  sydo  é  sea  la  pùblica 
boz  é  fama,  que  por  ser  é  pertenescer  la  dicha  conquista  é 
governaci6n  del  Desaguadero  é  Costa  Rica  â  ta  provincia 
de  Nicaragua  é  governadores  délia,  no  hera  entonces  ny 
es  agora  ni  entra  ni  esta  dentro  de  los  lymytes  é  provîn- 
cias  questân  sujetas  â  la  dicha  abdiencia  de  !a  cibdad  de 
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Santo  Domingo,  conforme  â  la  provysion  que  su  magestad 
sobre  esto  tiene  dada  de  las  provincias  é  gobemadoaes 
que  an  de  ser  sujetas  â  las  dichas  audiencias  y  i  cada  una 
délias;  digan  é  declaren  los  testigos  todo  lo  que  supieren 
é  ovieren  oydo  dezir  por  cosa  piiblica  é  notoria  de  lo  con- 
tenido  en  esta  pregunta,  é  c6nio  é  por  que  lo  saben,  é  que 
sy  otra  cosa  obîese  sydo  6  pasado  no  podrfa  ser  raenos 
syno  que  los  testigos  lo  abrfan  visto  é  sabido,  &, 

10.  Iten  sy  saben,  &.,  qje  antes  é  primero  quel  dicho 
Hernand  Sânchez  de  Badajoz  fuese  à  la  dîcha  provincia 
del  Dcsaguadero  é  Costa  Rica,  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras, governador  de  la  dicha  provincia  de  Nicaragua, 
descubrio  él  y  sus  capîtanes  por  su  mandado  en  la  dicha 
provincia  del  Desaguadero  é  Costa  Rica,  los  quales  capî- 
tanes entraron  en  la  dicha  provincia  del  Desaguadero  é 
Costa  Rica  mucho  antes  é  primero  que  no  el  dicho  Her- 
nand Sàncliez  de  Badajoz,  é  que  ansy  îo  saben  los  dJchos 
testigos  c  lo  bieron  é  oyeron  dezir  por  cosa  pùblica  é  no- 
toria, é  que  sy  otra  cosa  fuera  no  pudiera  ser  menos  signo 
que  los  testigos  lo  obyeran  visto  é  sabido,  é  que  tal  a  sydo 
y  es  de  lo  contenido  en  esta  pregunta  la  pdblica  boz  è 
lama;  digan  é  declaren  los  testigos  lo  que  supieren  é  obye- 
ren  oydo  dezir  de  lo  contenido  en  esta  pregunta  é  cômo  é 
por  que  lo  saben,  &. 

11.  Iten  sy  saben,  &.,  que  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras, governador  de  la  provincia  de  Nicaragua,  al  tienpo 
que  fué  en  persona  â  la  dicha  provincia  del  Desaguadero 
é  de  Costa  Rica,  él  y  la  gente  que  consygo  llevava  no 
hizieron  datlo  ni  agravio  à  persona  alguna,  antes  tobo  â 
todos  en  mucha  paz  é  justicia,  syn  que  éi  y  ni  su  gente 
tomasen  al  dicho  Hernand  Sânchez  ni  â  otra  persona 
alguna  de  los  que  con  cl  cstaban  cossa  ninguna  contra  su 
voluntad,  é  syn  que  obiese  persona  que  tal  osase  hazer  ny 
yntentar  por  estar  como  estaba  alH  el  dicho  Rodrigo  de 
Contreras  que  no  consentfa  que  A  nadie  se  hiziese  agravio 
ny  ynjusticia,  é  que  si  otra  cosa  obyera  sydo  é  pasado  los 
testigos  lo  obyeran  vysto  é  sabido  é  no  pudieran  ser  menos; 
digan  los  testigos  lo  que  saben  é  cômo  é  por  que  lo  saben,  &. 

12.  Iten  sy  saben,  &.,  que  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras, governador  de  la  dicha  provincia  de  Nicaragua,  no 
fué  causa  para  que  los  yndios  de  la  dicha  provincia  dèl 
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dîcho  Desagiiadero  é  Costa  Rica  se  alterasen  é  Rebelasen 
porque  antes  que  entrase  por  su  propia  persona  en  la  dichî 
provincia,  el  dicho  Hernand  Sinchez  abya  alterado  y  es 
candalizado  i  los  dîchos  yndios,  vasalios  de  su  magestad 
é  sy  saben  que  byniendo  sobre  seguro  los  dichos  yndioi 
los  prendiô  é  atormentô  el  dicho  Hernand  Sânchez  porqut 
le  diesen  mucha  cantidad  de  oro,  é  procuré  con  cîertoi 
caciques  que  tenla  presos  à  que  fuesen  i  procurar  con  loi 
yndios  que  no  byniesen  de  pat  al  dicho  Rodrigo  de  Con 
treras,  governador  de  Nicaragua,  é  que  para  efectuar  le 
susodicho  solt6  ciertos  que  ansy  tenfa  presos,  los  quale; 
pusyeron  por  obra  lo  que  el  dtcho  Hernand  Sânchez  le; 
mandô  é  conforme  â  ello  le  hizieron  guerra  al  dicho  Ro 
drigo  de  Contreras  en  todo  lo  que  se  la  pudieron  hazerlo! 
dîchos  yndios,  aunque  al  principio  abyan  encomençado  ; 
benii  de  paz,  é  que  sy  otra  cosa  obyera  sydo  6  pasado  lo; 
testigos  lo  obyeran  bisto  é  sabido  é  no  pudieran  ser  menos 
digan  é  declaren  los  testigos  muy  partîcularmente  c  poi 
estenso  todo  lo  que  supieren  de  lo  contenido  en  esta  pre 
gunta  é  cômo  é  por  que  lo'saben,  &. 

13.  Iten  sy  saben,  &.,  que  el  dicho  Hernand  Sanche; 
de  Badajoz  continuando  su  mal  propôsyto,  con  muchc 
descrvicio  de  su  magestad  inando  â  Pablos  Corço,  su  ca 
pitan,  que  procurase  que  los  dichos  yndios  no  bynieser 
de  paz  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  que  le  hizieser 
guerra,  é  que  el  dicho  Pablos  Corço,  a  su  ynstancia  i 
persuaciôn  del  dicho  Hernand  Sânchez  de  Badajoz,  pro 
curô  coh  los  dichos  yndios,  vynyendo  como  venian  de 
paz  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  queriendo  traer  bas 
timcntos  para  sus  gentes,  los  yndygnd  â  que  no  los  truxe 
sen,  como  no  los  truxeron,  é  que  esto  fué  en  grand  deser 
vicio  de  su  magestad  y  en  muy  grandtsymo  dagno  de  la 
gente  de  espaAoles  que  alll  estavan  con  el  dicho  Rodrigc 
de  Contreras,  governador  de  Nicaragua,  por  la  falta  de 
comida  é  grand  nescesidad  que  obo;  digan  é  declaren  lof 
testigos  muy  particularmente  y  por  estenso  cômo  é  de  que 
tnanera  pasô  lo  contenido  en  esta  pregunta  y  en  que  tienpc 
é  como  é  por  que  lo  saben,  &. 

14.  Iten  si  saben,  &.,  creen,  vyeron,  oyeron  dezir  que 
delloaya  sidoésea  tapùblica  bozéfama  quel  dicho  Hernand 
Sinchez  de  Badajoz,  syendo  como  hera  persona  prebada 
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é  no  teniendo  jurediciôn  alguna  en  la  dicha  provincîa  del 
')esaguadero  é  Costa  Rica,  usé  de  jurediciôn  do  la  tenyendo, 

demàs  desto  altéré  los  yndios  é  los  hizo  que  se  levanta- 
en  en  deservicio  de  su  magcstad  é  que  hiziesen  guerra  al 
icho  Rodrigo  de  Contreras,  segund  é  de  la  manera  que 
n  las  preguntas  antes  désta  se  contiencn,  à  aun  demâs  é 
lyende  de  cometer  los  dichos  delitos  quemô  é  matô  mu- 
hos  yndios  é  otras  pcrsonas  syn  abcr  hecho  ni  cometido 
elito  alguno  ny  otra  cosa  por  que  meresciesen  pena;  digan 

declaren  los  testigos  todo  lo  que  supyesen  de  todo  lo 
ontenido  en  esta  pregunta  y  en  que  tienpo  pasô  é  càmo 

porqué  lo  saben,  &, 

15.  Iten  sy  saben,  &.,  quel  dicho  Hemand  Sânchez  de 
iadajoz,  en  el  dicho  tiempo,  demâs  é  alyende  de  aber  co- 
letido  los  dichos  delitos  de  que  en  las  preguntas  antes 
sta  se  haze  mynciôn,  tenla  consygo  à  muchas  personas 
ue  abyan  hecho  delitos  y  meresclan  muerte  y  estaban 
□ndenadas  é.  pena  de  muerte  y  les  perdonaba  la  dicha 
luerte,  é  lo  mesmo  hazfa  con  los  dichos  yndios  en  deser- 
icio  de  su  magestad  é  por  destruyr  é  matar  al  diclio  Ro- 
rigo  de  Contreras,  govemador  de  la  dicha  provincia  de 
Jkaragua,  &. 

16.  Iten  sy  saben,  S:.,  que  el  dicho  Hernand  Sànchez 
e  Badajoz,  en  el  dicho  tienpo  que  estaba  en  la  dicha  pro- 
incia  del  Desaguadero  y  Costa  Rica,  tubo  en  su  poder  el 
iifio  à  marca  Real,  syn  tener  licencia  de  su  magestad  para 
>  poder  thener,  é  que  por  esto  é  por  otras  muchas  formas 
cabtelas  y  Traudes  y  engailos  que  hizo  é  cometiô,  tomô 
e  los  dichos  yndios  é  de  sus  caciques  é  de  la  dicha  tierra 
lucho  oro  en  grand  cantidad,  syn  lo  manifestar,  é  que  si 
Igo  manifesté  fué  muy  poco  é  lo  que  dejo  de  manifestar 
lé  mucho  é  de  muy  grand  cantidad,  é  que  todo  esto  hizo 
or  se  quedar  con  ello  é  desfraudar  a.  su  magestad  el  quinto 
e  todo  ello  que  le  pertenescla,  é  por  desfraudar  ansy  mys- 
10  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  de  los  derechos  é  parte 
ue  le  pertenescfa  en  el  dicho  oro,  como  governador  é  ca- 
itân  gênerai  que  hera  de  la  dicha  provincia  de  Nicaragua 

de  la  dicha  conquista  del  dicho  Desaguadero  é  Costa 
'ica,  como  lo  suelen  é  acostumbran  llebar  los  govemado- 
:s  é  capitanes  générales  en  las  dichas  Indias.  ansy  de  oro 

plata  y  piedras  preciosas  como  de  otras  qualesquier 
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cosas  que  en  la  dicha  tierra  ay  é  obo  el  dicho  HernaDd 
Sànchez  de  Badajoz;  digati  é  declaren  los  testigos  muy 
particularmente  é  por  estenso  todo  lo  que  supteren  de  lo 
contenido  ea  esta  pregunta  é  de  cada  cosa  é  parte  délia  é 
cômo  é  por  que  lo  saben,  &. 

17.  Iten  sy  saben,  &,,  que  i  causa  de  los  yndjos  que 
quemo  é  mat6  el  diclio  Hernand  Sânchez  de  Badajoz  en  la 
dicha  provincia  de!  Desaguadero  é  Costa  Rica  é  de  las  prî- 
syones  que  hizo  é  de  su  mala  governaci6n,  dex6  de  adqui- 
rir  mucha  cantidad  de  oro  é  plata  é  piedras  preciosas  para 
su  magestad,  ansy  por  Razôn  del  dicho  quinto  como  de  los 
otros  derechos  Reaies  que  le  pertenescan  como  â  tal  go- 
vernador  é  capitàn  gênerai  que  hera  por  su  magestad;  di- 
gan  é  declaren  los  testigos  que  cantidad  séria,  ansy  de  oro 
como  de  plata  é  piedras  preciosas,  lo  que  su  magestad  per- 
derfa  é  ansy  mesmo  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  por 
raz6n  de  lo  suso  dicho  é  todo  lo  mis  que  supieren  de  lo 
contenido  en  esta  pregunta  é  como  é  por  que  lo  saben,  &. 

18.  Iten  si  saben,  &.,  que  por  Razôn  de  los  dichos  de- 
litos,  fraudes  y  engaftos  cometidos  por  el  dicho  Hernand 
Sânchez  de  Badajoz,  que  son  ios  contenidos  en  la  pregunta 
antes  désta  é  por  otros  muchos  que  cometiô  que  pido  que 
declaren  los  testigos,  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  go- 
vernador  de  la  dicha  provincia  de  Nicaragua,  no  pudo  po- 
blar  la  dicha  tierra  del  Desaguadero  é  Costa  Rica  en  servi- 
cio  de  su  magestad  en  cada  un  aflo,  é  los  vezinos  que  se 
avenzindaron  é  poblaron  la  dicha  tierra  otra  muy  grand 
cantidad  de  oro  é  plata  é  piedras  preciosas,  la  quai  pido 
declaren  los  testigos  é  ansy  mesmo  digan  é  declaren  el 
dagno  é  pérdida  que  por  Raz6n  de  lo  suso  dicho  le  bync 
tanbién  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  en  no  poder  pacifi- 
car  la  dicha  tierra  en  servicio  de  su  magestad,  é  todo  lo 
demis  que  supieren  de  lo  contenido  en  esta  pregunta  é 
c6mo  é  por  que  lo  saben,  &. 

ig.  Iten  sy  saben,  &,,  que  sy  el  dicho  Rodrigo  de 
Contreras,  govemador  de  la  dicha  provincia  de  Nicaragua, 
enbiô  preso  à  esta  corte  de  su  magestad  al  dicho  Hernand 
Sânchez  de  Badajoz  ser(a  é  fué  por  Razàn  de  los  mucho! 
delitos  por  él  cometidos  en  mucho  deservicio  de  Dios 
nuestro  seflor  y  de  su  magestad,  de  los  quales  se  haze 
minciôn  en  las  preguntas  antes  désta  deste  ynterrogatorîo. 
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y  por  otras  muchas  que  cometiô,  que  pido  que  declaren 
los  testigos  é  cômo  é  por  que  lo  saben,  &. 

20.  Iten  si  saben,  &.,  que  si  el  dicho  Rodrigo  de 
Contreras,  governador  de  la  dicha  provincia  de  Nicaragua. 
procediô  contra  el  dicho  Pablos  Corço,  procederfa  contra 
él  justa  é  pûblicamente  é  por  muchos  delitos  que  abian 
cometido  el  dicho  Pablos  Corço  en  deservicio  de  Dios 
nuestro  seilor  é  de  su  magestad,  los  quales  pido  que  de- 
claren los  testigos  é  todo  lo  demâs  que  supieren  de  lo 
dicho  en  esta  pregunta  é  c6mo  é  por  que  lo  saben,  &. 

21.  Iten  sy  saben,  &,,  que  el  dicho  Hernand  Sânchez 
de  Badajoz  no  hizo  en  la  dicha  provincia  del  Desaguadtro 
é  Costa  Rica,  ni  en  parte  alguna  délia,  fortaleza  nynguna 
ni  ciudad,  é  que  sy  algo  hizo  séria  començar  hazer  un  pa- 
lenque  en  una  ciénaga  é  lugar  muy  enfermo  é  ciertos  bu- 
hios  que  començâ  hazer  é  ciertos  maderos  que  hinco  eu 
una  loma  por  una  parte,  é  que  sy  fortaleza  é  ctudad  6  otro 
algund  hedeficio  oviese  hecho  demâs  de  lo  contenido  en 
esta  pregunta,  los  testigos  lo  ovieran  visto  ésabido  é  no 
pudiera  sCr  menos;  digan  ^declaren  los  testigos  muy  par- 
ticularmente  é  por  estenso  todo  lo  que  supieren  de  lo  con- 
tenido en  est»  pregunta  é  como  é  por  que  lo  saben,  &. 

22.  Iten  sy  saben,  &  ,  creen,  vieron,  oyeron  dezir  que 
la  provincia  del  Desaguadero  é  Costa  Rica  es  toda  una 
tierra  y  esta  junta;  digan  los  testigos  lo  que  cerca  desto 
saben  é  c6mo  c  por  que  lo  saben,  &. 

23.  Iten  sy  saben,  &.,  que  sy  el  dicho  Rodrigo  de 
Contreras,  governador  de  la  dicha  provincia  de  Nicaragua, 
saliô  de  la  dicha  provincia  del  Desaguadero  é  Costa  Rica 
é  )a  dexô  de  poblar  fué  por  culpa  del  dicho  Hernand 
Sànchez  de  Badajoz  é  por  su  gente,  porque  à  cabsa  de  los 
muchos  delitos  cometidos  por  el  dicho  Hernand  Sànchez 
de  Badajoz  é  por  su  gente  los  yndios  que  abyan  venido  de 
paz  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  se  levantaron  contra  et, 
segund  que  en  las  preguntas  deste  ynterrogatorio  mis 
largo  se  contiene,  é  à  causa  desto  é  como  le  falto  al  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  la  comyda  para  la  dicha  su  gente 
no  pudo  eslar  en  la  dicha  tierra  é  sy  estovieran  se  murie- 
ran  todos  de  hambre,  é  que  à  esta  causa  é  por  otras  que 
pido  declaren  los  testigos  fué  nescesario  al  dicho  Rodrigo 
de  Contreras  é  conbino  al  servicio  de  su  magestad  que  se 
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satieseti  de  la  dicha  tierra;  digm  é  dedaren  los  testigos  lo 
que  cerca  desto  saben  é  cômo  é  por  que  lo  saben,  &. 

24.  Iten  sy  saben,  &.,  que  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras, desque  fué  provefdo  por  su  magestad  por  governa- 
dor  é  capitàn  gênerai  de  la  provincia  de  Nicaragua,  syen- 
pre,  ansy  en  la  dicha  provincia  de  Nicaragua  como  en  el 
descubrimiento  é  conquista  de  la  provincia  é  conquista  del 
Desaguadero  é  Costa  Rica,  usô  muy  bien  de  su  oficio  de 
governador  é  capitàn  gênerai,  syn  que  en  él  hizicse  agra- 
vio  ny  ynjusticia  à  persona  alguna,  é  que  â  todos  gênerai- 
meute  trato  muy  bien  é  les  guardé  su  justicia  é  les  tobo 
en  mucha  paz  é  sosyego,  é  que  en  el  dicho  oficio  syenpre 
a  servido  à  su  magestad  muy  fiel  é  lealmente;  digan  é  de- 
claren  los  testigos  muy  particularmente  y  por  estenso  todo 
lo  que  supyeren  de  lo  contenido  en  estapregunta  é  cômo 
é  por  que  lo  saben,  &. 

25.  Iten  sy  saben,  &.,  quel  dicho  Rodrigo  de  Contre- 
ras, ansy  después  que  fué  provefdo  por  su  magestad  del 
dicho  ofiicio  de  governador  é  capitàn  gênerai  de  la  dicha 
provincia  de  Nicaragtia  é  antes  é  agora  c  sienpre,  a  sydo 
y  es  hombre  de  muy  buena  fama  é  temeroso  de  Dios  é  de 
muy  buena  conciencia  é  caballero  principal  i.  de  muy 
buena  parte  é  de  los  màs  prencipales  caballeros  é  de  los 
mejores  que  ay  en  la  ciudad  de  Segtn'ia  de  donde  él  es 
natural,  é  que  por  tal  a  sydo  y  es  avydo  é  tenîdo  é  comiin- 
mente  reputado  por  todas  >■  entre  todas  las  personas  que 
an  conoscido  é  conoscen  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  é 
que  tal  a  sydo  y  es  de  lo  contenido  en  esta  pregunta  la 
pûblica  boz  é  fama;  digan  é  declaren  los  testigos  todo  lo 
que  supyeren  de  lo  contenido  en  esta  pregunta  é  de  cada 
una  cosa  6  parte  délia  é  como  é  por  que  lo  saben,  &. 

26.  Iten  sean  preguntados  los  dtchos  testigos  sy  co- 
noscen à  Salvador  de  Médina,  escrivano  Real  de  su  ma- 
gestad, é  sy  le  conoscieron  en  todo  cl  mes  de  diziembre 
del  afto  pasado  de  mill  é  quinientos  é  quarenta  afios,  é  sy 
saben  que  en  el  dicho  tiempo  el  dicho  Salvador  de  Médina 
hera  escrivano  Real  de  sus  magestades  é  notario  pi'iblico 
é  que  por  tal  fué  avydo  é  tenido  é  comiimente  Reputado 
en  el  dicho  tienpo  é  antes  é  después,  é  que  à  las  scriptu- 
ras  que  en  el  dicho  tienpo  -mtél  pasaban  é  se  otorgaron  se 
daba  entonces  é  se  da  agora  entera  fee  é  creencia,   ansy 
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en  juicio  como  fuera  dél,  como  a  escripturas  pûblîcas  é 
auténticas,  é  que  tal  a  sydo  y  es  de  lo  contenido  en  esta 
^gunta  la  pûblica  boz  é  fama  por  todas  y  entre  todas  las 
rsonas  que  an  coaoscido  al  dicho  Salvador  de  Médina  ô 
1  an  tenido  6  tîenen  noticia;  digan  é  declaren  los  testi- 
s  muy  partie  u la rmen te  é  por  estenso  todo  lo  que  supie- 
1  de  lo  contenido  en  esta  pregunta  é  c6mo  é  por  que  lo 
3en,  &. 

37.  Iten  pido  sea  mostrada  a  los  testigos  una  scrip- 
a  oreginal  que  esta  presentada  en  el  proceso  deste  di- 
0  pleito  por  parte  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  que 
coinençô  en  el  pueblo  de  Corolapa,  de  àcatorze  dias  del 
:s  de  diziembre,  y  acaba:  cpor  ende  fize  aquf  este  mio 
[no  à  tal  en  testimonio  de  verdad»,  é  ansy  mostrada  é 
'da  digan  ë  declaren  los  testigos  sy  saben  que  la  suscre- 
in  questà  en   tin   de  la  dicha  escriptura  allf  donde  dize: 

yo  Salvador  de  Médina»  hasta  el  fin,  é  el  signo  que 
:â  en  fin  de  la  dicha  suscrecion  c  la  firma  que  esta  de- 
jo  del  dicho  signo,  adonde  dize:  «Salvador  de  Médina, 
rribano  de  su  magestad»,  es  de  la  propia  letra  é  mano  é 
Tia  del  dicho  Salvador  de  Médina,  escrivano  de  sus  ma- 
stades,  y  la  que  él  suele  y  acostumbra  hazer  en  las  es- 
pturas  que  antcl  pasan,  é  que  ansy  lo  saben  los  testigos 
rque  le  byeron  hazer  y  escrebir  la  dicha  suscriciùn,  syg- 

é  forma,  é  porque  le  a  bysto  otras  muchas  escripturas 
e  an  pasado  é  otorgâdose  antel  dicho  Salvador  de  Me- 
la,  escrivano,   questân  suscriptas  é  signadas  é  tirniadas 

la  misma  letra,  sygno  é  forma  quésta;  é  por  otras  cab- 
i  que  pido  declaren  los  testigos  é  digan  ansy  mismo  é 
claren  que  el  dicho  Salvador  de  Médina,  en  el  dîcho 
;s  de  diziembre  del  dicho  afSo  de  mlll  é  quinientos  é 
arenta  é  antes  é  después  é  agora,   a  sydo  y  es  honbre 

muy  buena  fama  é  conciencia  é  fiel  é  légal  en  su  oficio, 
odo  lo  demàs  que  supieren  de  lo  contenido  en  esta  pre- 
nta  é  de  cada  cosa  é  parte  dello,  c  c6mo  é  por  que  lo 
jen,  &. 

28.  Iten  sy  saben,  &.,  que  todo  lo  suso  dicho  a  sydo 
;5  la  pùblica  boz  c  fama,  &. 

Las  quales  preguntas  pongo  por  pusyciones  al  dicho 
;rnand  Sânchez  de  ISadajoz,  a  las  qualcs  pido  que  Res- 
nda  sobre  Juramento  de  verdades,  clara  é  abyertaraente. 
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conforme  à  ia  ley  de  Madrid  é  so  la  pena  délia.  =  El  li- 
cenciado  Chabes,  Se. 

E  ansy  presentado  é  por  el  dicho  seflor  alcalde  bysto 
lo  pedido  por  el  dicho  Joàn  Galdn  en  el  dicho  nonbre,  c 
bysta  la  dicha  provysiôn  Real  de  su  magestad  é  yntero- 
gatorio,  tom6  la  dicha  provisyôn  Real  en  sus  manos  é  la 
beso  é  puso  sobre  su  cabeça  con  el  acatamiento  é  Rebe- 
rencia  debydo  é  dixo  questaba  presto  ë  aparejado  de  la 
cumplir  como  en  ella  se  contiene,  y  en  cumplimiento  deilo 
dixo  que  mandaba  é  mandé  al  dicho  Juan  Galin  que  tray- 
ga  los  testigos  que  tiene  que  presentar  é  que  esta  presto  é 
aparejado  de  los  mandar  tomar  é  Rescebir,  lo  quai  pas6 
en  haz  del  dicho  Juan  Galân:  testigos  los  suso  dichos,  &. 

E  después  de  lo  suso  dicho,  en  la  dicha  ciudad  de 
Granada,  à  seys  dfas  del  dicho  mes  de  otubre  del  dicho 
aflo,  antel  dicho  sefior  alcalde  y  en  presencia  de  my  el 
dicho  escrïvano  pareciô  présente  el  dicho  Juan  Galin,  en 
el  dicho  nombre,  é  présenta  por  testigo  en  el  dicho  non- 
bre à  Juan  de  Hoyos,  vezino  desta  dicha  cibdad,  para  en 
la  primera,  é  segunda,  é  tercera,  é  quarta,  é  quynta,  é  sé- 
ttma,  é  nobena,  é  décima,  é  beynte  é  quatro,  é  beynte  é 
seys,  é  beynte  é  ocho  preguntas  del  dicho  ynterrogatorio, 
del  quai  et  dicho  seflor  alcalde  tomô  é  Rescibiô  juramento 
por  Dios  é  por  Santa  Maria  é  por  la  sefial  de  la  cruz,  en 
que  puso  su  mano  derecha,  c  por  las  palabras  de  los  san- 
tos  quatro  evangeiios,  do  quier  6  que  mâs  largamente  es- 
tàn  escriptos,  que  dira  verdad  de  lo  que  supiese  é  le  fuese 
preguntado  en  este  caso  de  ques  presentado  por  testigo, 
à.  ia  confissyàn  del  quai  dicho  juramento  dixo  sy  juro  é 
amén:  testigos  que  lo  byeron  jurar  Joàn  Mexfa  é  Joân 
Arias,  vezinos  y  estante  en  esta  dicha  cibdad,  &. 

E  después  de  lo  suso  dicho,  en  este  dicho  dia,  mes  é 
afio  suso  dicho,  antel  dicho  sefior  alcalde  y  en  presencia 
de  mi  el  dicho  escrivano  pareciô  présente  el  dicho  Juan 
Galân  é  présenté  por  testigo  en  la  dichaRazén  à  Juan  Arias 
Maldonado,  vezino  desta  dicha  ciudad,  para  en  todas 
las  preguntas  del  dicho  ynterrogatorio,  ecebto  en  la 
otaba,  del  quai  el  dicha  sefior  alcalde  tomô  é  Rescibiô  ju- 
ramento en  forma  de  derecho,  segund  de  suso,  é  prometiô 
de  dezir  verdad:  testigos  que  lo  byeron  jurar  Joân  de 
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Hoyos,  vezino  desta  dicha  ciudad,  é  Juan  Mexîa,  estante 
en  ella,  &. 

E  después  de  lo  suso  dicho,  en  la  dicha  cibdad  de 
Granada,  à  syete  dfas  del  dicho  mes  de  otubre  é  del  dicho 
afto,  antel  dicho  seftor  alcalde  y  en  presencia  de  my  el 
dicho  escrivano  paresciô  présente  el  dicho  Juan  Galân,  en 
el  dicho  nombre,  é  dixo  que  al  derecho  del  dicho  su  parte 
conviene  quel  dicho  sefior  alcalde  diga  en  esta  cabsa,  por- 
qués  uno  de  los  testigos  que  mejor  saben  lo  contenido  en 
el  dicho  ynterrogatorio,  lo  quai  le  pedfa  por  la  bya  que 
mejor  de  derecho  pod(a  é  sy  nescesario  hera  se  lo  Reque- 
ria,  y  el  dicho  seAor  alcalde,  atento  lo  suso  dicho,  dixo 
questâ  presto  é  aparejado  de  decir  lo  que  supiere  en  este 
caso  de  que  es  presentado  por  testigo,  é  ansy  jura  en  for- 
ma de  derecho,  segund  de  suso,  é  prometiô  de  decir  ver- 
dad:  testigos  que  lo  byeron  jurar  Juan  Mexla  é  Join  Mar- 
tin Çemeno,  estantes  en  la  dicha  ciudad,  &. 

E  después  de  lo  suso  dicho,  este  dicho  dia,  mes  é  afio 
suso  dicho,  ante  el  dicho  sefior  alcalde  y  en  presencia  de 
my  el  dicho  escrivano  paresciô  présente  el  dicho  Juan 
Galàn,  en  el  dicho  nonbre,  é  présenta  por  testigo  en  Ici 
dicha  Razon  â  el  capitân  Diego  Hernàndez  de  Texerina, 
vezino  desta  ciudad,  para  en  la  primera,  é  ocho,  é  nuebe, 
é  diez,  é  beynte  c  ocho  preguntas  del  dicho  ynterrogato- 
rio, del  quai  e!  dicho  seilor  alcalde  tomô  é  Rescybyo  jura- 
mento  en  forma  de  derecho,  segund  los  de  suso,  y  prome- 
tiô de  dezir  verdad;  testigos  que  lo  byeron  jurar  Juan 
Mexia  é  Joân  Martin  el  menor,  estantes  en  esta  dicha 
ciudad,  &. 

E  después  de  lo  suso  dicho,  este  dicho  dfa,  mes  é  afio 
suso  dicho,  ante  el  dicho  seilor  alcalde  y  en  presencia  de 
my  el  dicho  escrivano  paresciô  présente  el  dicho  Juan 
Galàn,  en  el  dicho  nonbre,  é  présenté  por  testigo  en  la 
dicha  Razon  à  Juan  Caraballo,  vezino  desta  dicha  ciudad, 
para  en  la  primera,  é  quarta,  é  quinta,  é  syete,  é  ocho,  é 
nuebe,  c  diez,  é  beynte  é  dos,  é  veynte  é  quatro,  é  cînco,  é 
seys,  c  ocho  preguntas  del  dicho  ynterrogatorio,  del  quai 
el  dicho  seilor  alcalde  Rescebyô  juramento,  segund  de 
suso,  é  prometiô  de  dezir  verdad:  testigos  que  lo  bieron 
jurar  Joàn  Mexla,  é  Alonso  de  Baena,  é  Joân  Martin  el 
menor,  estantes  en  la  dicha  ciudad,  &. 
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E  después  de  lo  suso  dicho,  en  ocho  dfas  del  did 
mes  de  octubre  é  del  dicho  afio,  antel  dicho  seilor  alcali 
y  en  presencia  de  ml  el  dicho  escrivano  parcscié  presen 
el  dicho  Juan  Galân  é  présenté  por  testigo  en  la  did 
Raz6n  al  capitân  Diego  de  Castafleda,  alcatde  é  bezîi 
<lesta  dicha  ciudad,  del  quai  el  dicho  seflor  alcalde  tome 
RescibifS  juramento  en  forma  de  derecho,  segund  de  sus 
é  prometid  de  dezir  verdad:  testigos  que  lo  byeron  jui 
Juan  Mexfa  é  Luys  de  la  Cerda,  vezinos  desta  die 
ciudad, &. 

E  después  de  lo  suso  dicho,  en  la  dicha  ciudad 
Granada,  â  nuebe  dias  del  dicho  mes  de  otubre  é  del  dici 
ailo,  el  dicho  Juan  Galin,  en  el  dicho  nonbre,  présenté  p 
testigo  en  esta  dicha  Raz6n  à  Alonso  de  Horosco,  vezi 
desta  dicha  ciudad,  para  en  la  primera,  segunda,  &  tercei 
■é  quarta,  é  quynta,  é  sesta,  é  sétima,  é  diez,  é  doze, 
catorze,  é  diez  é  seys,  é  diez  é  nuebe,  é  beynte,  é  veyr 
«  una,  é  beynte  é  dos,  é  beynte  é  très,  é  beynte  é  quatro 
beynte  é  ctnco,  é  beinte  é  seys,  é  beynte  é  ocho  pregunt 
■del  dicho  ynterrogatorîo,  el  quai  juro  por  Dios  é  por  San 
Marfa  en  forma  de  derecho,  segund  los  de  suso,  de  dei 
verdad  de  lo  que  supiese  é  le  fuese  preguntado:  testig 
tjue  lo  byeron  jurar  el  Reverendo  padre  Juan  Farfân  > 
los  Godos  é  Joàn  Mexia,  estantes  en  esta  dicha  ciudad, 

E  después  de  lo  suso  dicho,  en  este  dicho  dla,  meî 
ailo  suso  dicho,  antel  dicho  seflor  alcalde  y  en  présent 
de  my  el  dicho  escribano  parescio  présente  el  die 
Juan  Galân,  en  el  dicho  nonbre,  é  présenté  por  testig 
en  la  dicha  Razôn  al  capitân  Luys  de  la  Rocha  é  â  Gc 
zalo  Melgarej'o,  bezinos  desta  dicha  ciudad,  para  en  1 
oreguntas  que  adelante  dixeron,  fueron  preguntados  é  r 
clararon,  los  quales  juraron  en  forma  de  derecho  de  de 
verdad:  testigos  que  los  byeron  jurar  Aionso  de  Baen.i 
Juan  Arias,  bezino  y  estante  en  esta  dicha  cibdad,  &. 

E  lo  que  los  dichos  testigos  é  cada  uno  dellos  dixer 
é  depusyeron,  cada  uno  por  sy,  sécréta  é  apartadamen 
syendo  preguntados  por  las  preguntas  del  dicho  ynterrof 
torio,  cada  uno  para  en  las  que  fué  presentado,  dixeror 
depusyeron  lo  siguiente,  &. 

El   dicho  Joân    de   Hoyos,    vezino   desta  ciudad 
•Granada  de   la  dicha   provincia   de    Nicaragua,  testi 
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presentado  en  la  dicha  Razôn,  abyendo  jurado  segund 
derecho  é  syendo  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho 
ynterrogatorio  para  que  fué  prestntado  por  testigo,  dixo 
lo  siguiente,  &. 

1 .  A  la  primera  pregunta  dixo  que  conoscic  al  dicho 
Irigo  de  Contreras,  govemador  que  fué  desta  provincia, 
;ne  noticia  desta  provincia  de  Nicaragua  é  de  la  tierra 
Desaguadero,  porque  este  testigo  fué  à  la  dicha  provin- 
é  tierra  del  Desaguadero  con  los  capitanes  Diego  Ma- 
:a  de  Çuaço  é  Alonso  Calero,  que  fueron  à  descubrir 
icho  Desaguadero  por  mandado  del  dicho  Rodrigo  de 
treras;  é  que  este  testigo  no  conosce  al  dicho  Hemand 
chez  màs  de  aberle  oydo  nombrar  muchas  vezes,  é  que 
I  mismo  tiene  noticia  de  la  dicha  abdiencia  questobo 
a  dicha  ciudad  de  Panama,  porque  este  testigo  by6  en 

dicha  provincia  provysiones  despachadas  délia,  é  que 
<  sabe  desta  pregunta,  &. 

Preguntado  por  las  preguntas  générales  de  la  ley  dixo 
i  de  hedad  de  màs  de  treynta  aflos  é  que  no  le  toca  ny 
:ce  ninguna  délias  màs  de  queste  testigo  fué  criado 
dicho  Rodrigo  de  Contreras  puede  aver  quatro  ô  cinco 
i  é  agora  no  lo  es,  pero  que  por  esto  no  dexarà  de 
r  la  verdad  de  lo  que  supiese,  é  que  desea  que  venza 
ue  tobiere  justicia,  &. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  queste  testigo  a  oydo 
r  muchas  vezes  en  esta  pro\-incia  à  muchas  personas 
la  dicha  abdiencia  no  tenfa  poder  de  su  magestad  para 
:r  governadores  ni  para  lo  deinàs  en  la  pregunta  con- 
io,  é  este  testigo  ansy  lo  crée,  pero  que  sy  algo  tobye- 
que  se  Remite  à  él,  que  por  él  parescerà,  &. 

î-     A  la  tercera  pregunta   dixo  que  dîze  lo  que  dicho 

;  en  la  pregunta  antes  désta  é  que  se  Remite  à  la  Co- 

6n  é  provision  que  para  ello  tenfan,  &. 

\.     A  la  cuarta  pregunta  dixo  que  este  testigo  a  oydo 

r  por  muy  piiblico  en  esta  provincia,  en  el  tieropo  en 

regunta  contenido,  que  el  dicho  dotor  Robles,  syendo 

3r  de  !a  dicha  abdiencia,  caso  una  hija  suya  con  el  dicho 

land  Sànchez  é  que  por  tal  yerno  é  suegro  heran  aby- 

é  tenidos  entre  todos   los  que  dellos  hablaban  é  ansy 

ùblico,  &. 

;.     A  la  quinta  pregunta  dixo  que  dize  lo  que  dicho- 
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tiene  en  las  preguntas  antes  désta  é  que  se  Kemite  à  ta 
comisiôn  que  al  dicho  Hemand  Sânchez  se  le  diô,  por 
donde  paresceri  que  oydores  fueron  en  darle  los  dichos 
poderes,  é  à  la  Comisy6n  que  la  dicha  abdienda  tobo.  por 
donde  parescerâ  sy  tobyeron  poder  para  ello  ô  no,  é  ansy 
mysmo  se  Remite  à  la  cédula  en  la  dicha  pregunta  conte- 
nida,  &. 

7.  A  la  sétima  pregunta  dixo  que  por  el  tienpo  en 
la  pregunta  contenido  que  se  proveyô  al  dicho  Hemand 
Sânchez  de  Badajoz  para  que  fuese  a  descubnr  é  poblar  la 
dicha  tierra  del  Desaguadero.  este  testigo  oya  queel  dichu 
Rodrigo  de  Contreras  hera  governador  por  su  magestad 
desta  provincia  de  Nicaragua  é  la  gobern6  mucho  tienpo 
antes  é  después,  é  queste  testigo  by6  que  el  dicho  Rodrigo 
de  Contreras,  como  tat  governador  é  capitân  gênerai,  él  y 
otros  capttanes  por  su  mandado  fueron  â  descubrir  el 
dicho  Desaguadero,  é  que  este  testigo  tiene  porcicrto  que 
la  dicha  tierra  del  Desaguadero  cae  en  esta  gobernacion 
por  estar  tan  cerca  délia  é  porque  muchas  bezes  lo  a  oydo 
dezir  ansy  â  otras  muchas  personas,  é  que  esto  sabe  desta 
pregunta,  &. 

9.  A  la  nobena  pregunta  dixo  queste  testigo  sabe 
questa  provincia  de  Nicaragua  é  la  tierra  délia  fué  sujeta 
â  la  abdiencia  de  Santo  Domingo,  porque  este  testigo  vyô 
yr  muchos  bezinos  desta  provincia  à  négocies  à  la  dicha 
abdiencia.  é  que  tiene  por  cierto  que  ny  mas  ny  menos 
estaba  debaxo  de  la  jurediciôn  de  la  dicha  abdiencia  la 
tierra  del  Desaguadero,  porque  este  testigo,  como  dicho 
tiene,  tienen  la  dicha  tierra  que  entra  en  esta  governaciôn, 
é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

10.  A  las  diez  preguntas  dixo  que  antes  que  el  dicho 
Hemand  Sânchez  fuese  proveydo  por  governador  del  dicho 
Desaguadero,  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  abya  enbiado 
â  lo  descubrir  â  los  capitanes  Diego  Machuca  de  Çuaço  é 
Alonso  Calero,  lo  quales  lo  descubrieron,  é  questo  que 
lo  sabe  porque  este  testigo  fué  con  los  dichos  capitanes  é 
se  hallo  en  el  dicho  descubrimiento  é  que  fué  muy  piiblico 
é  notorlo  en  esta  provincia;  que  sabido  en  la  dicha  abdien- 
cia como  la  dicha  tierra  estaba  descubierta  proveyô  el 
dicho  doctor  Robles,  oydor,  de  governador  al  dicho  Her- 
nand  Sânchez,  su  yerno,  el  quai  fué  con  cierta  gente  à  la 
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dicha  tierra  y  estobo  en  ella  hasta  que  despu^s  el  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  en  pcrsona  bolviô  à  la  dicha  tierra 
jn  mucha  gente  à  la  poblar,  é  ansy  es  pùblico  é  notorio 
a  esta  provincia,  é  lo  que  sabe  desta  pregunta,  &. 

24.  A  las  veynCe  é  quatre  preguncas  dixo  que  durante 
i  tiempo  que  este  tcstigo  a  bysto  governar  al  dicho  Ro- 
rigo  de  Contreras  en  esta  provincia  le  a  bysto  usar  muy 
ien  é  lealmente  su  oficio  de  governador  é  capitàn  gene- 
d,  syn  que  en  él  hîziese  agravio  ny  ynjusticias  âninguna 
ersona  à  lo  que  este  testigo  alcança  é  byô,  que  à  todos 
eneralmente  trataba  muy  bien  é  le  guardô  su  justicia  é 
is  tobo  en  mucha  paz  é  sosiego,  é  que  en  el  dicho  ofïicio 
j'enpre  a  servido  à  su  magestad  muy  fiel  é  lealmente  é 
nsy  es  pùblico  en  esta  provincia;  é  queste  testigo  no  fué 
an  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  al  dicho  Desaguadero 
làs  de  que  oyé  dczir  à  los  que  con  él  bolbyeron  que  en 
I  dicho  viaje  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  avya  servido 
su  magestad  é  pasado  muchos  trabajos  é  hanbres  é  que 
t»ya  usado  el  dicho  su  oficio  byen  y  lealmente,  é  questo 
ïbe  desta  pregunta,  &, 

26.  A  las  beynte  y  seys  preguntas  del  dicho  ynterro- 
atorio  dixo  que  conosciô  al  dicho  Salvador  de  Médina,  é 
ue  antes  é  al  tienpo  é  después  que  fué  con  el  dicho  Ro- 
rigo  de  Contreras  al  dicho  Desagtiadero,  byô  que  usaba 
I  oficio  de  escribauo  de  su  magestad  é  por  tal  escrivano  de 
e  su  magestad  le  bya  usar  el  oficio  é  por  tal  hera  abydo 

tenido  en  esta  provincia,  é  a  las  escripturas  é  abtos  que 
nte  él  pasaban  bya  que  se  les  daban  entera  fee  é  crédito 

balfan  é  liazian  fee  como  â  escripturas  que  pasaban  ante 
scrivano  de  su  magestad,  c  por  tal  bya  que  hera  bydo  é 
;nido  entre  las  personas  que  le  conoscfan,  é  questo  sabe 
esta  pregunta,  &. 

25.  A  las  beynte  c  oclio  preguntas  dixo  que  dize  lo 
ue  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  désta  é  ques  la 
erdad  é  pdblico  y  en  ello  se  afirmaba  é  afirmô  é  Retefi- 
aba  é  Reteficô  é  firmolo  de  su  nonbre.  =Joàn  de  Ho- 


El  dicho  Joàn  Arias  Maldonado,  vezino  desta  cibdad  de 
'•lanada,  testigo  presentado  en  la  dicha  raz6n,  abyendo 
irado  é  syendo  prcguntado  por  las  preguntas  del  dicho 
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ynterrogatorio  para  en  que    fué  presentado  por   testigo 
dixo  lo  syguiente,  &. 

1 .  A  ia  primera  pregutita  dixo  que  conosce  é  conos- 
ciô  à  todos  los  en  la  preguata  contenidos  é  que  tiene  no- 
ticia  de  la  tierra  é  comarca  del  dicho  Desa^tiadero  é  desta 
provincia,  porque  a  estado  en  ello,  é  que  ansy  mysmo  tiene 
noticta  de  la  dicha  abdiencia  porque  este  testigo  estubo  en 
Panama  al  tienpo  que  la  dicha  abdiencia  estaba  en  ella,  &. 

Preguntado  por  las  preguntas  générales  de  la  ley  dixo 
que  es  de  hedad  de  mâs  de  beynte  6  cinco  aflos  é  que  no 
le  toca  nynguna  de -las  générales  mâs  de  que  este  testigo 
fué  con  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  al  dicho  Dtsagua- 
dero  y  en  el  dicho  viaje  le  sirvio  porque  hera  governador 
é  capitàn  gênerai,  pero  que  por  esto  no  dexarà  de  dezir  la 
verdad  de  lo  que  supiere,  é  que  desea  que  vença  el  que 
tob  y  ère  jus  ticia,  &. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  que  este  testigo  no 
sabe  que  la  dicha  abdiencia  de  Panama  tobyese  poder 
de  su  magestad  para  prover  governaciones  ny  descubri- 
mientos  ni  para  poblar  nuebamente  c  ansy  lo  a  oydo 
dezir  piibltca mente,  é  que  se  Remite  a  la  Comysiôn  é  yns- 
truciôn  que  tobo  de  su  magestad,  que  por  ello  parescerà 
sy  tobo  poder  6  no,  c  questo  sabe  desta  pregunla,  &. 

3-  A  !a  tercera  pregunta  dixo  que  este  testigo  a 
oydo  dezir  lo  contenido  en  la  pregunta  é  que  ansy  lo  crée, 
porque  sy  otra  cosa  fuera  este  testigo  lo  obyera  sabydo  é 
oydo  dezir,  porquestovo  algunos  dias  en  la  diclia  ciudad 
de  Panama  é  a  Resydido  mucho  tienpo  en  esta  provincia, 
é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

4-  A  la  quarta  pregunta  dixo  questando  este  testigo 
en  la  cibdad  de  Panama,  que  séria  en  el  afto  de  treynta  é 
nuebe  à  lo  que  este  testigo  se  acucrda,  byô  este  testigo 
cômo  el  dicho  Hernand  Sânchez  estaba  en  la  dicha  cib- 
dad y  hera  pUblico  é  notorio  que  el  dicho  dotor  Robles, 
que  a  la  sazôn  hera  oydor  de  la  dicha  abdiencia,  abya 
casado  una  hija  suya  con  el  dicho  Hernand  Sânchez  é 
ansy  le  byo  posar  en  su  casa  y  hera  pUbhco  é  notorio  que 
hera  desposado  con  ella  por  niano  de  clérigo,  y  este 
testigo  by6  que  el  dicho  doctor  Robles  le  llamaba  hijo  al 
dicho  Hernand  Sànchez  algunas  vezes;  é  que  después 
desto,   estando  este  testigo  al  aîlo  de  quarenta  en  esta 


scibyGoOi^lc 


\6  COLBCCIÔN    DE  DOCUHENIXJS 

■ovincia,  oy6  este  testigo  dezir  pùblicamente  que  el  dicho 
emand  Sinchez  benla  por  governador  del  Desaguadcro, 
le  le  abya  probeydo  la  dicha  abdJencia  de  Panama, 
que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

5.  A  ta  quinta  pregunta  dixo  que  se  Remite  à  la  cé- 
jla  en  la  pregunta  contenida,  que  por  ella  constarâ  lo 
ISO  dicho,  &. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  que  este  testigo  byâ  al 
Enpo  questobo  en  Panama,  que  fué  por  el  afto  de  treynta 
nuebe,  que  el  dicho  Pero  Nûflez  usaba  el  oficio  de  escri- 
ino  de  su  magestad  c  secretario  de  ^a  dicha  abdiencia,  é 
îspués  este  testigo  byno  â  esta  provincia  é  oyô  dezir  que 

dicho  Pero  Nùfiez  abya  usado  el  dicho  oficio  mucho 
:mpo,  el  dicho  oficio  de  secretario  de  la  dicha  abdiencia, 
este  testigo  bolviô  à  Panama  el  afto  de  quarenta  é  dos  6 
jarenta  é  très  é  le  byo  usar  el  dicho  oficio  é  truxo  pro- 
("siones  de  la  dicha  abdiencia  firmadas  del  dicho  Pero 
ûftez  como  secretario  délia,  é  que  biô  este  testigo  que  â 
ido  lo  que  antél  pasaba  se  daba  entera  fee  como  â  escrip- 
iras  que  pasaban  ante  escrivano  de  su  magestad,  é  questo 
ibe  desta  pregunta,  &. 

7.  A  la  sctima  pregunta  dixo  que  en  el  tienpo  que  el 
icho  dotor  Robles  proveyô  por  governador  al  dicho 
emand  Sinchez,  e!  dicho  Rodrigo  de  Contreras  gover- 
iba  é  gobemô  antes  é  después  esta  dicha  provincia,  é 
Lie  este  testigo  tîene  por  cierto  que  le  pertenescia  la  con- 
jîstaégovernaciôn  del  dicho  Dcsagnae/froé  Cas  fa  Rica  por 
;ner  por  cierto  que  cae  dentro  de  los  lymites  desta  dicha 
rovincia  de  Nicaragua  é  ansy  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
eras  lo  abya  enbyado  i  descubrir  antes,  é  que  esto  sabe 
îsta  pregunta;  é  que  ansy  mismo  sabe  que  signo  llegara 
la  ciudad  del  Nonbre  de  Bios  el  capitin  Calero,  que  fué 
or  mandado  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras  à  descubrir 

dicho  Desaguadero  6  después  de  nberlo  descubierto 
^orto  à  la  cibdad  del  Nonbre  de  Dios,  é  como  se  tobo 
aticia  del  dicho  Desaguadero  é  tierra  â  cl  comarcana 
lego  se  proveyo  al  dicho  Hernand  Sànchcz  para  que  lo 
lese  à  poblar  é  procura  con  ei  dicho  capilàn  Calero 
s  hazer  conpat^ia  con  cl  para  la  dicha  poblaciiSn,  é  sabe 
ne  fué  molestado  por  no  querello  hazer,  de  manera  que 
,■   el   dicho   capitân   Calero  no    fuera   tiene  por   cierto 
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que  no  le   probeyera  cl  dicho  dotor  Robles,  su  suegro, 
para  que  Tuera  à  poblar  al  dicho  Desaguadero,  &. 

9.  A  la  nobena  pregunta  dixo  que  este  testigo  sabe 
questa  provincîa  de  Nicaragua  a  sîdo  subjeta  à  la  abdien- 
cia  de  Santo  Domingo,  é  que  este  testigo,  como  dicho 
tiene,  tiene  por  cierto  que  el  dicho  Desaguadero  é  tierra 
à  él  cotnarcana  cae  en  los  lymites  desta  governacion  de 
Nicaragua  é  que  ansy  mismo  estaria  sujeta  la  dicha  tierra 
à  la  dicha  abdiencia,  é  que  tiene  por  cierto  questando  su- 
jeta esta  provincîa  é  su  tierra  à  la  dicha  abdiencia  de 
Santo  Domingo  que  no  temia  que  ber  la  dicha  ctbdad 
de  Panama  en  ella,  é  que  este  testigo  é  otros  muchos  ve- 
zinos  tienen  yndios  de  encomienda  cerca  del  dicho  Des- 
aguadero, por  donde  tiene  por  cierto  que  el  dicho 
Desaguadero  cae  en  los  lymites  desta  governacion,  é 
questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

10.  A  la  décima  pregunta  dixo  questando  este  tes- 
tigo en  la  cibdad  de  Panama  antes  que  el  dicho  Hemand 
Sânchez  fuese  probeydo  para  yr  à  poblar  e!  dicho  Des- 
aguadero, este  testigo  oyà  dezir  piiblicamente  que  en  la 
cibdad  del  Nonbre  de  Dios  estaba  el  capitàn  Alonso  Ca- 
lero  que  abya  aportado  allf  con  un  bergantin,  el  quai 
dezJan  que  par  mandado  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
abya  descubierto  cl  dicho  Desaguadero,  é  después  de 
venido  este  testigo  à  esta  provincîa  by6  este  testigo  que 
el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  tornô  a  enbîar  â  poblar  é 
pactfîcar  el  dicho  Desaguadero  é  fué  en  persona  à  ello, 
y  este  testigo,  como  dîcho  tiene,  fué  con  él,  équeesto  sabe 
desta  pregunta  y  es  piiblico  é  notorio,  &. 

11.  A  las  honze  preguntas  dixo  que  sabe  la  pregunta 
como  en  ella  se  contiene  porque  este  testigo  fué  con  el 
dîcho  Rodrigo  de  Contreras  y  estubo  en  la  dicha  tierra 
hasta  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  se  boIvi6,  é  byo 
que  pas6  como  la  pregunta  lo  dize  é  que  sy  otra  cosa 
pasara  este  testigo  lo  byera,  porque  no  pudîera  ser  inenos 
por  estar  como  estaba  toda  la  gente  junta,  é  que  bya  que 
el  dîcho  Rodrigo  de  Contreras  ténia  especial  cuydado  en 
que  no  se  hîziesen  unos  soldados  à  otros  nîngund  enojo 
ny  sin  Razàn,  antes  by6  que  de  la  Uegada  del  dicho  Ro- 
drigo de  Contreras  é  su  gente,  la  gente  que  el  dicho 
Hemand    Sânchez   ténia   Rescebyeron   mucho   beneficio 
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porque  llegaron  à  tiempo  que  padçsclan  tos  del  dicho 
Hemand  Sânchez  nescesydad  de  hanbre  y  enfermedades 
é  los  socorrieron  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  su  gente 
de  lo  que  obyeron  menester,  y  este  testigo  oyô  dezir  à 
muchos  deilos  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  los 
abya  ido  à  Redemir  de  tantos  trabajos  é  hanbre  é  de 
muchos  malos  tratamientos  que  el  dicho  Hemand  Sànchez 
les  hazfa  é  ansy  es  pdbijco,  é  questo  sabe  dcsta  pre- 
gunta,  &. 

12.  A  las  doze  preguntas  dixo  questc  testigo  sabe 
que  nunca  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  ny  su  gente  no 
dieron  cabsa  para  que  los  yndios  de  la  dicha  provincia 
del  Desaguadero  é  Costa  Rica  se  alterasen  é  Rebelasen, 
porque  antes  que  entrase  con  la  gente  que  llebaba  en  la 
dicha  provincia,  el  dicho  Hemand  Sânchez  abya  entrado 
en  ella  y  abya  preso  un  cacique  prencipa!  de  la  dicha 
provincia  que  se  dezfa  Coaça  é  otros  principales  con  él,  é 
al  tienpo  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  su  gente 
llegaron  â  donde  el  dicho  Hernand  Sànchez  estaba  los  té- 
nia el  dicho  Hernand  Sinchez  aherrojados  é  con  cadenas 
t  colleras  d  las  gargantas  y  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
se  las  quitô,  é  que  sabe  que  los  yndios  estaban  alçados  é 
alterados  é  queste  testigo  oyô  dezIr  à  la  gente  del  dicho 
Hernand  Sânchez  que  quando  el  dicho  Hernand  Sânchez 
llegô,  que  el  dicho  cacique  é  prencipales  estaban  de  paz  é 
que  le  dieron  mucha  cantldad  de  oro,  é  qui;  después 
por  que  le  diesen  mas  les  echô  las  prisyones  que  dicho 
tiene;  é  que  ansy  mysmo  oyô  decir  â  la  dicha  gente  del 
dicho  Hernand  Sânchez,  y  ansy  hera  pùblico  entrelios,  que 
ansy  como  e!  dicho  Badajoz  tobo  noticia  del  dicho  gober- 
nador  Rodrigo  de  Contreras  é  su  gente  é  los  byô,  solt6  â 
un  cacique  viejo  que  ténia  preso  é  âotro  prencipal  para 
que  fucsen  â  dezir  â  los  yndios  de  !a  comarca  que  no  by- 
niesen  de  paz  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  que  alça- 
sen  los  mantenimientos  porque  él  se  ab(a  de  bolver  â 
Panama,  é  que  como  no  saiyesen  de  paz  al  dicho  Rodrigo 
de  Contreras  ny  le  truxesen  comida  se  bolverfan  él  y  su 
gente  é  ansy  quedarfan  syn  cristlanos,  é  que  sabe  que  los 
dichos  yndios  hizieron  ansy  lo  suso  dicho,  que  no  salieron 
de  paz,  antes  salyeron  de  guerra  é  mataron  algunos  espa- 
floies  é  muchos  yndios  é  yndias  que  iban  desta  provincia 
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para  servicio  de  la  gente,  é  questo  sabe  desta  pregunta  é 
ansy  es  pt^blico  entre  todos  los  que  fueron  el  dicho 
viaje,  &. 

1 3.  A  las  treze  preguntas  dixo  que  sabe  lo  contenido 
en  la  pregunta  como  en  ella  se  contiene  porque  después 
que  los  yndlos  de  la  dicha  provincia  salyeron  de  guerra  é 
mataron  ciertos  espailoles  é  muchdS  yndios  é  yndîas,  el 
dicbo  Rodrigo  de  Contreras  preguntô  at  dicho  cacique 
prencipal  que  se  ilamaba  Coaça,  que  el  dicho  Rodrigo  de 
Contreras  ténia  consigo,  que  por  que  daban  guerra  los 
dichos  yndios  é  abian  muerto  aquellos  espaftoles  é  gente, 
y  el  dicho  cacique  Respondiô  que  el  dicho  Hernand  Sàn- 
chez  se  lo  abya  enbyado  â  dezir  é  que  ansy  mismo  se  lo 
habia  enviado  à  dezir  el  dicho  Pablos  Corço,  capitdn  del 
dicho  Hernand  Sànchez,  por  ynduzîmiento  del  dicho 
Hernand  Sànchez;  é  que  después,  en  cierta  confisyon  que 
se  le  tomô  al  dicho  Pablos  Corço,  vyô  este  testigo  cômo 
confesô  que  él  abya  enbyado  à  dezir  â  los  dichos  yndios, 
por  mandado  del  dicho  Hernand  Sànchez,  que  diesen 
guerra  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  â  su  gente  é  que 
alçasen  los  bastimentos  porque  se  bolberfan  à  esta  pro- 
vincia, é  que  esto  es  piiblico  entre  los  soidados  del  dicho 
Hernand  Sànchez  é  los  del  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras, &. 

14.  A  las  cartoze  preguntas  dixo  que  dize  loque  di- 
cho tiene  en  las  preguntas  antes  désta,  é  que  este  testigo 
oyô  dezir  â  muchos  espafloles  de  los  que  el  dicho  Her- 
nand Sànchez  tenla,  que  el  dicho  Hernand  Sànche.; 
abya  hecho  muchos  malos  tratamientos  à  los  yndios  é  aun 
à  los  espanoles,  é  que  un  dia  abya  muerto  una  yndia  de 
una  cos  que  le  dio  en  la  boca  del  estomago,  la  quai  hera 
tiatural  de  la  dicha  provincia  del  Desaguadero,  é  que  des- 
pués by6  que  el  dicho  cacique  prencipal  que  se  Ilamaba 
Coaça  se  quexaba  del  dicho  Hernand  Sànchez  de  muchos 
malos  tratamientos  que  le  abya  hecho  à  él  é  à  los  yndios 
de  la  dicha  tierra,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

15.  A  las  quinze  preguntas  dixo  que  oyô  dezir  lo 
contenido  en  ta  pregunta  à  algunas  personas  de  los  que  el 
dicho  Hernand  Sànchez  ténia  consygo,  &. 

^6.  A  las  diez  y  sels  preguntas  dixo  que  lo  que  desta 
pregunta  sabe  es  que  al  tiempo  que  el  dicho  Rodrigo  de 
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Zon t re ras  prend iô  aldichoHernandSânchezselequexô  un 
ïscrivano,  questaba  con  cl  dicho  Hemand  Sânchez,  que  el 
iicho  Hernand  Sânchçz  le  abya  hecho  firmar  una  provança 
alsa  que  el  dicho  Hemand  Sdnchez  abya  hecho  contra  el 
iicho  Rodrigo  de  Contreras;  é  andando  à  buscar  el  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  la  dicha  provança,  àpedimento  dcl 
Iicho  Kastidas,  hallaron  en  un  cofre  del  dicho  Hernand 
îànchez  el  cuflo  é  marca  Real,  el  quai  luego  el  dicho  Ro- 
irigo  de  Contreras  lo  metiô  en  un  cofre  é  lo  cerro  con  una 
labe  y  el  cofre  lo  entregâ  â  un  Montes,  que  hera  contador, 
'  la  llabe  la  deposyto  en  un  bezino  desta  provincia;  é  que 
:ste  testigo,  como  dicho  tiene,  oyô  dezir  à  la  gente  del  di- 
;ho  Hemand  Sânchez  que  los  yndios  de  la  dicha  provincia 
e  abyan  dado  mucha  cantidad  de  oro  al  dicho  Hernand 
îànchez  é  que  el  dicho  Hernand  Sànchez  lo  abya  marcado 
on  la  dicha  marca  Real  por  su  propia  abtoridad,  syn  que 
ibiese  qiienta  é  Razôn  de  los  quyntos  Reaies,  é  que  des- 
)ués  el  dicho  Hernand  Sinchez,  al  tienpo  que  el  dicho 
iodrigo  de  Contreras  é  su  gente  llegaban  cerca  de  donde 
I  estaba,  lo  abya  enterrado  y  escondido,  é  que  al  tienpo 
[ue  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  prendiô  al  dicho  Her- 
land  Sanchcz  é  le  secrest6  los  bienes  se  le  hallo  poca 
antidad  de  oro,  por  donde  se  tobo  por  cierto  que  el  dicho 
lernand  Sànchez  lo  abya  escondido  é  ansy  lo  dezfan  los 
oldados  é  se  quexaban  dello;  é  que  tiene  por  cierto  que  el 
Iicho  Hernand  Sànchez  defraudo  à  su  magestad  en  los 
uyntos  del  oro  que  obo  en  la  dicha  provincia,  que  séria 
n  mucha  cantidad,  segund  la  dicha  gente  dezfa  que  le 
vyan  dado  mucha  cantidad  de  oro  los  dichos  yndios,  é  que 
nsy  mesmo  el  dicho  Hernand  Sànchez  defraudo  al  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  é  à  la  gente  que  llebava  en  aber  to- 
lado  à  los  dichos  yndios  el  dicho  oro,  pues  le  pertenescfa 

lo  obyeran  de  los  dichos  yndios,  como  persona  que  por 
u  mandado  se  abya  dcscubierto  la  dicha  tierra  é  que  yba 

poblalla  é  pacificatta  personalmente,  6  questo  sabe  desta 
regunta,  &. 

1 7,  A  las  diez  é  syete  preguntas  dixo  que  este  testigo 
ene  por  cierto  que  sy  el  dicho  Hemand  Sànchez  de  Ba- 
ajoz  no  hiziera  tan  malos  tratamientos  à  ios  yndios  de  la 
icha  provincia  é  sy  por  su  ynduzimientono  se  alçaran  à 
ynieran  de  paz,  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  pacificara 
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é  poblara  la  tierra  é  se  obyera  mucho  probecho  délia  por 
ser  muy  Rica,  de  lo  quai  se  syguiera  mucho  provecho  i  las 
Rentas  Reaies  é  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  a  la  gente 
que  cou  él  yba,  en  gran  cantldad,  pero  que  no  sabe  quanta, 
é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

18.  A  las  diez  é  ocho  preguntas  dixo  que  sabe  que  el 
dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  la  gente  que  con  él  fué  per- 
dieron  mucho  en  no  poder  pacificar  é  poblar  la  dicha  tierra, 
por  estar  de  guerra  é  por  aver  mucha  falta  de  bastimentos 
por  cabsa  del  dicho  Hernand  Sànchez,  como  dicho  tiene 
en  las  preguntas  antes  désta,  porque  el  dicho  Rodrigo  de 
Contreras  y  los  que  con  él  fueron  gastaron  muchos  dineros 
en  el  dicho  viaje,  é  sy  el  dicho  Hernand  Sànchez  no  alterara 
los  yndios  é  por  su  ynduzamienta  é  malos  tratamientos  no 
se  alçaran  é  bynieran  de  paz,  el  dicho  Rodrigo  de  Contre- 
ras é  la  gente  que  con  é!  yba  poblaran,  é  segund  se  tiene 
noticia  que  la  tierra  es  muy  Rica  todos  fueran  muy  apro- 
vechados  y  obyeran  descubierto  muchas  Riquezas  de  que 
vynyera  mucho  pro  é  aumento  a  las  Rentas  Reaies  é  al 
dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  i  ia  gente  que  Uebô,  en  mu- 
cha cantidad,  todo  lo  quai  se  dexô  de  aver  por  cabsa  del 
dicho  Hernand  Sànchez,  como  dicho  tiene,  é  que  esto  sabe 
desta  pregunta,  &. 

19.  A  las  diez  é  nuebe  preguntas  dîxo  que  sabe  que 
el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  enbyo  preso  al  dicho  Her- 
nand Sànchez  à  Espafta  por  los  muchos  delitos  que  abfa 
cometido  en  deservicio  de  su  magestad,  como  consta  por 
los  procesos  é  ynformaciones  que  contra  él  se  hizieron  que 
pasaron  ante  el  dicho  Salvador  de  Médina,  escrivano  de 
sus  magestades;  é  que  este  testigo  oyo  dezir  à.  la  gente 
del  dicho  Hernand  Sànchez  que  el  dicho  Hernand  Sànchez 
les  hazfa  muy  malos  tratamientos  é  que  un  dfa,  haziéndoles 
acarrear  à  cuestas  madera  para  una  casa  quel  dicho  Her- 
nand Sànchez  hazfa  é  quexàndose  la  gente  dello,  el  dicho 
Hernand  Sànchez  abya  dicho  que  sy  su  magestad  en  per- 
sona  alH  estoviera  que  tanbyén  le  hiziera  Uevar  madera  â 
cuesta  como  ellos,  é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

20.  A  las  beynte  preguntas  dixo  que  sabe  la  pregunta 
como  en  ella  se  conticne  porque  este  testigo  byo  los  pro- 
cesos que  contra  el  dicho  Pablos  Corço  se  hizieron,  por 
donde  constaron  muchos  delitos  que  abla  cometido  en  de- 
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:rv!cio  de  Dios  c  de  su  magestad,  por  donde  merescfa  mu- 
ha  punicién  é  castigo,  à  los  quales  procesos  se  Remite,  que 
asaron  ante  el  dicho  Salvador  de  Médina,  escrivano,  &. 

21.  A  las  beynte  é  una  preguntas  dixo  queste  testigo 
abe  que  nunca  el  dicho  Hernand  Sànchez  hizo  otra  forta- 
!za  ny  edlfïcios  ni  fundo  otra  cibdad  mas  de  lo  que  la  pre- 
unta  dize  c  como  en  ella  se  contiene,  porque  sy  otra  cosa 
iziera  este  testigo  lo  biera  por  yr  con  el  dicho  Rodrigo 
e  Contreras  é  lo  oviera  oydo  dezir  à  la  gente  del  dicho 
ladajoz,  &. 

22.  A  las  beynte  é  dos  preguntas  dixo  que  oyô  dezir 
>  contenido  en  la  pregunta  pûblicamente  é  ansy  este  tes- 
go  lo  tiene  por  cierto,  &. 

23.  A  las  beynte  c  très  preguntas  dixo  que  es  verdad 
)  contenido  en  la  pregunta  por  la  Raz6n  en  ella  contenido 

por  lo  queste  testigo  tiene  dicho  é  declarado  en  las  pre- 
untas  antcs  désta,  porque  como  la  tierra  estaba  de  guerra 
los  bastimentos  alçados  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras 

0  se  podfa  sustentar  con  la  gente,  é  porque  no  se  murie- 
en  de  hanbre  le  convino  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
ilyrse  de  la  tierra  é  ansy  convyno  al  servicio  de  su  ma- 
estad,  &. 

24.  A  las  veynte  û  quatro  preguntas  dixo  que  en  el 
eupo  que  este  testigo  a  bysto  goveriiar  al  dicho  Rodrigo 
e  Contreras  en  esta  provincia  y  en  el  viaje  é  descubri- 
liento  del  dicho  Desagiiadcro  é  su  tierra,  le  a  bysto  usar 
yen  é  fielmente  el  dicho  oficio  de  governador  é  capital» 
eneral  .syn  que  en  él  se  hiziese  agravio  ny  ynjusticia  à 
ersona  alguna  queste  testigo  aya  bysto,  é  que  à  todos  ge- 
eralmente  trato  muy  bien  é  les  guardô  su  justicia  é  les 
>bo  en  mucha  paz  é  sosyego,  lo  que  no  a  estado  esta  go- 
emacion  después  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  dex6 

1  dicho  oftcio,  antes  a  estado  muy  escandahzada  y  desaso- 
ïgada  c  avido  muertes  de  hombres  en  ella,  îo  quai  nunca 
bo  durante  el  tienpo  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
i  governo,  c  sabe  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  syem- 
re  sirvio  à  su  magestad  muy  fiel  c  lealmente,  é  questo 
ibe  desta  pregunta,  &. 

25.  A  las  beynte  é  cinco  preguntas  dixo  que  después 
Lie  este  testigo  conosciô  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
in  el  dicho  oficio  é  cargo  de  governador  desta  provincia 
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é  syn  él,  syenpre  a  sydo  y  es  honbre  de  muy  buena  bida  é 
fama  é  temeroso  de  Dios  é  de  muy  buena  conciencia  y  es 
sabydo  é  tenido  por  cavallero  de  los  mâs  prencjpales  é  me- 
jores  que  ay  en  la  cibdad  de  Segm-ia,  de  donde  es  naturat, 
é  por  tal  vee  ques  sabido  é  tenido  é  ansy  es  pùblico,  é 
questo  sabe  desta  prcgunta,  &. 

26.  A  las  beynte  é  seys  preguntas  dixo  que  lo  que 
sabe  desta  pregunta  es  que  al  tienpo  que  la  pregunta  dize 
é  antes  é  después,  este  testigo  viô  usar  ei  oficio  de  escri- 
vano  de  su  magestad  al  dicho  Salvador  de  Médina,  ansy 
en  esta  provincia  de  Nicaragua  como  en  el  Desaguadcro,  é 
por  tal  escrivano  de  su  magestad  hera  abîdo  é  tenido  é  ansy 
bia  que  a  las  escriptiiras  é  abtos  que  antéi  pasaban,  ansy  en 
en  juizio  como  fuera  dél,  se  daba  entera  fee  é  crédito  é 
balian  como  escripturas  hechas  ante  escrivano  de  su  ma- 
gestad, é  questo  es  pûblico  é  notorio  é  questo  sabe  desta 
pregunta,  &. 

27.  A  las  beynte  é  syete  preguntas  dixo  que  lo  que 
sabe  desta  pregunta  es  que  por  el  tienpo  en  la  pregunta 
contenido  el  dicho  Salvador  de  Médina  estaba  en  el  dicho 
Desaguadero  con  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  antél 
pasaban  todas  las  provanças  é  procesos  que  el  dicho  Ro- 
drigo de  Contreras,  como  tal  governador  é  capitàn  gênerai 
hazia  é  se  ofrecian,  é  ansy  tiene  por  cierto  que  pasô  la  es- 
criptura  en  la  pregunta  contenida  antel  dicho  Salvador  de 
Médina,  é  no  Reconosce  la  Arma  délia  porque  no  le  Tué 
niostrada,  é  que  sabe  que  el  dicho  Salvador  de  Médina  es 
abydo  é  tenido  por  honbre  de  buena  conciencia  é  légal  c 
fiel  en  su  oficio  y  este  testigo  por  tal  lo  tiene,  é  questo  sabe 
desta  pregunta,  &. 

28.  A  las  beynte  é  ocho  preguntas  dixo  que  lo  que 
dicho  tiene  es  la  verdad  é  en  ello  se  alirmaba  é  afirmô  é 
Reteficaba  ë  Reteficô  y  es  la  verdad  para  el  juramento  que 
hizo,  é  firmôlo  de  su  nonbre.  =--  Joân  Arias  Maldonado,  &. 

El  dicho  Francisco  Guticrrez,  vezino  desta  cibdad  é 
alcalde  de  su  magestad  en  ella,  testigo  presentado  en  la 
dicha  Razôn,  abyendo  jurado  é  syendo  preguntado  por  las 
preguntas  del  dicho  ynterrogatorio  para  el  que  fué  presen- 
tado por  testigo  dixo  lo  syguiente,  &. 

I.     A  la  primera  pregunta  dixo  que  conosce  al  dicho 
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Rodrigo  de  Contreras,  govemador  que  fué  desta  provincia, 
é  al  dicho  Hernand  Sânchez  de  Badajoz,  é  tiene  nottcîa  dei 
Desaguadero  é  tierra  â  él  comarcana,  porque  a  estado  en 
cllo,  é  que  tiene  noticia  por  oydos  del  dicho  dotor  Robles 
é  de  la  abdiencia  é  chancitleria  questovo  en  Panama,  por- 
que viô  muchas  provisionesen  esta  provincia  despachadas 
de  la  dicha  abdiencia,  &. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  de  la  ley:  dixo  que 
es  de  hedad  de  mas  de  treynta  aflos  é  que  no  es  pariente 
ny  enemigo  de  nynguna  de  las  partes  ny  le  ba  ynterese  en 
estt^  pleyto  ny  le  toca  nynguna  de  las  demàs  générales,  é 
que  desea  que  bença  el  que  tobyere  justicia,  &. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  queste  testigoa  oydo 
dezir  que  la  dicha  abdiencia  de  Panama  no  tobo  poder 
para  nonbrar  gobernadores  ny  descubrimientos  ny  para 
poblar  nuebamente,  é  ansy  este  testigo  lo  a  tenido  por 
cierto,  pero  que  sy  algunos  poderes  tobo  la  dicha  abdien- 
cia para  hazello  que  se  Remite  à  etlos,  que  por  ellos  pa- 
rescerâ,  c  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dixo  que  dize  lo  que  dicho 
tiene  en  la  pregunta  antes  désta  é  que  se  Remite  â  las 
Cédulas  de  su  magestad  en  la  pregunta  contenidas  é  que 
esto  sabe,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  que  por  el  tienpo  en  la 
pregunta  contenido,  estando  este  testigo  en  esta  provincia, 
oyô  dezir  pùblicamente  quel  dicho  dotor  Robles,  oydor  de 
la  dicha  abdiencia  de  Panama,  abya  casado  una  hija  suya 
con  el  dicho  Hernand  Sânchez  é  que  el  dicho  doctor  Ro- 
bles como  à  su  yerno  le  avya  probeydo  para  que  fuese  â 
poblar  el  dicho  Desagttadcro  é  Costa  Rica,  t  después, 
quando  este  testigo  fué  con  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
al  dicho  Desaguadero,  este  testigo  oyo  dezir  al  dicho  Her- 
nand Sànchez  c6mo  estaba  casado  con  una  hija  del  dicho 
doctor  Robles,  oydor  de  la  dicha  abdiencia,  é  que  la  abya 
dotado  en  ocho  miil  pesos  poco  mas  6  menos,  é  questo 
sabe  desta  pregunta,  &. 

5.  A  ta  quinta  pregunta  dixo  que  oy6  dezir  lo  con- 
tenido en  esta  pregunta  en  esta  provincia,  pero  que  este 
testigo  no  a  bysto  la  dicha  cédula  por  donde  se  lo  enbya- 
ron  â  mandat  mas  de  que  se  Remite  a  elia,  &. 

6.  A  lasesta  pregunta  dixo  que  por  el  tienpo   en  la 
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pregunta  contenido  y  antes  é  después  este  testigo  by6  > 
esta  provincia  probysiones  despachadas  de  la  dicha  a 
diencia  de  Panama  que  benJan  firmadas  del  dicho  Pe 
Nùflez,  como  secretario  de  la  dicha  abdiencia,  é  bya  q 
ei  dicho  Pero  Nùilez  hera  abydo  é  tenido  por  tal  escrivai 
de  su  magestad  é  se  daba  toda  fee  é  crédite  à  las  escri 
turas  que  antél  pasaban,  é  questo  sabe  desta  pregunta, 
7.  A  !a  sétima  pregunta  dixo  que  lo  que  desta  pi 
gunta  sabe  es  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  enb; 
desta  provincia,  syendo  governador  é  capitân  gênera!  de! 
mucho  tienpo  abya,  â  los  capitanes  Diego  Machuca  ■ 
Çuaço  é  Alonso  Calero  en  bergantines  é  con  gente  é  : 
mas  é  caballos  à  descubrir  é  poblarel  ^\iAiO  Desagvadc 
é  tierra  â  él  comarcana,  los   quales  fueron  é   salyeron  p 

él  à  la  mar  del  Norte y  el  dicho  capitàn  Alonso  Cale 

fué  en  uno  de  los  dichos  bergantines  al  Nonbre  de  Du 
y  estando  alH,  en  esta  provincia  fué  muy  piiblico  é  notoi 
que  el  dicho  capitân  Alonso  Calero  fué  persuadîdo  é  y 
portunado  â  que  hiziese  conpaftiade  la  tierra  que  ansy  av; 
descubierto  con  el  dicho  Hernand  Sànchez  que  aun  i 
avya  salido  con  el  dicho  cargo  para  yr  al  dicho  Dcsagh 
dero  é  Costa  Rica,  é  se  dixo  pûblicamente  que  por  i 
querello  hazer  el  dicho  capitàn  Alonso  Calero  se  sal 
huyendo  del  Nonbre  de  Dios,  por  molestîas  y  estorcion 
quelehazfael  dichodotorRobies,suegrodeldichoHemai 
Sànchez,  por  lo  suso  dicho;  é  después  desto,  por  el  tien] 
en  la  pregunta  contenido,  oyô  este  testigo  dezîr  en  es 
provincia  que  el  dicho  dotor  Robles,  como  oydor  de 
dicha  abdiencia,  abya  dado  el  dicho  cargo  al  dicho  Ht 
nand  Sànchez,  su  yemo,  de  manera  que  fué  después  que 
dicho  Desaguadero  se  descubriô  por  los  capitanes  que  an: 
enviô  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras;  é  queste  testigo  tiei 
por  cierto  que  la  conquista  del  dicho  Desaguadero  é  tier 
à  él  comarcana  pertenescfa  al  dicho  Rodrigo  de  Contrer 
como  governador  desta  provincia,  porque  este  testigo 
estado  en  el  dicho  Desaguadero  y  en  mucha  parte  de 
tierra  à  él  comarcana  por  donde  andobo  el  dicho  Hernai 
Sànchez  é  le  paresce  que  cstàdcntro  de  los  lymites  des 
dicha  provincia,  é  ansy  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
abya  enbyado  à  descubrir,  paciBcar  é  poblar  otras  bezt 
como  es  pùblico  é  notorio,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  • 
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8.  A  la  otaba  pregunta  dixo  queste  Cestigo  oyô  dez'r 
pûblicamente  que  Francisco  Hernândez,  capitân  que  fué 
de  Pedro  Arias  de  Avila,  santa  gioria  aj'a,  govemador  é 
capitân  gênerai  que  fué  aesta  dicha  provincia,  enbyô  gente 
à  descubrir  tierra  por  la  laguna  que  esta  en  esta  clbdad  é 
que  por  ella  descubrieron  el  dicho  Desagtiadero,  é  qucsto 
sabe  desta  pregunta,  é  que  ansy  mUmo  sabe  que  por  man- 
dado  del  dicho  Pedro  Arias  de  Abyla  fué  Martin  Astete 
con  gente  â  descubrir  la  tierra  del  dicho  Desagvadero  é 
Costa  Rica,  porque  lo  hyù  yr  é  después  lo  byô  bolver  e  le 
oyô  dezir  que  abya  llegado  à  un  pueblo  que  se  dize  Bolo, 
que  confina  con  Costa  Rica,  é  que  de  alli  se  abya  buelto 
por  falta  de  bastimentos,  é  que  tiene  por  cierto  que  fué 
con  el  dicho  capitân  el  dicho  Hernand  Sânchez,  por  que 
estaba  en  aquella  sazôn  en  esta  provincia,  &. 

9.  A  la  nobena  pregunta  dixo  que  se  Remite  â  las 
provysiones  que  su  magestad  tiene  dadas  de  los  lymites 
que  an  de  tener  las  abdiencias  é  govemaciones,  que  por 
ellas  parescerâ  claramente  lo  en  la  pregunta  contenido,  é 
que  sabe  qiiesta  provincia  é  la  tierra  â  ella  comarcana  fué 
sugeta  à  la  abdiencia  de  Santo  Domingo,  porque  byô  yr 
desta  provincia  vezinos  con  négocies  é  pleitos  â  ella,  é  que 
como  dicho  tiene  este  testigo  tiene  por  cierto  que  el  dicho 
Desaguadero  é  tierra  â  él  comarcana  esta  dentro  de  ios 
lymites  desta  governacion,  porque  muchos  vezinos  desta 
ciudad  tienen  yndios  de  cncomienda  muy  cerca  del  dicho 
Desaguadero  é  tierra  déî,  é  que  por  esta  cabsa  le  paresce 
c  tiene  por  cierto  que  donde  esta  provincia  estubo  sugeta 
lo  estaria  el  dicho  Desaguadero  é  tierra  â  é\  comarcana,  é 
questo  sabe  desta  pregunta,  &, 

10.  A  la  dézi ma  pregunta  dixo  queste  testigo  sabe 
que  antes  que  el  dicho  Hernand  Sânchez  de  Badajoz  sa- 
iyese  de  la  ciudad  de  Panama  con  el  dicho  cargo,  mucho 
tienpo  antes  abya  enbyado  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
à  descubrir  é  poblar  el  dicho  Desaguadero  é  tierra  à  él  co- 
marcana, é  que  hera  muy  pûblico  é  notorio  que  al  tienpo 
que  el  dicho  Hernand  Sânchez  salyô  ya  estaba  descu- 
bierto  el  dicho  Desaguadero  é  Costa  Rica  é  tierra  â  él  co- 
marcana por  los  capitanes  Diego  Machuca  de  Çuaço  é 
Alonso  Calero  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  abya 
enbyado  â  lo  descubrir  é  poblar,  é  que  sabe  que  uno  de  los 
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dichos  capytanes,  que  fué  el  dicho  Diego  Machuca  > 
Çuaço,  bolvyo  à  esta  provincia  por  falta  de  bastimento: 
con  mucha  nescesydad  à  se  Rehazer  para  bolver  â  la  die! 
tierra  antes  que  se  dixese  que  el  dicho  Hernand  Sinch 
ybaâladicha  poblazôn,  é  ansy  es  muy  pùblico  en  es 
provincia  entre  todos  los  que  en  ella  estaban  à  la  sazôn, 
questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

11.  A  las  honze  preguntas  dixo  que  sabe  la  pregur 
como  en  ella  se  contiene  porque  este  testigo  fué  con  el  i 
cho  Rodrigo  de  Contreras  al  tîenpo  que  fué  con  gente 
poblar  la  tierra  del  dicho  Desaguadero  é  Costa  Rica  q 
ansy  estaba  descubyerta,  é  by6  que  pasô  ansy  lo  en 
pregunta  coiitenido  é  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contret 
tenfa  especial  cuydado  de  mandarâ  toda  la  gente  que  ; 
hizyesen  ningùn  dagno  ny  enojo  al  dicho  Hernand  Sànch 
ni  â  su  gente,  é  que  ansy  byô  que  no  Rescybieroii  nyng 
dagno  ny  perjuyzio,  antes  mucho  provecho,  porque  cor 
estaban  muchos  enfermes  é  con  mucha  nescesydad  de  bi 
timentos  se  benfan  â  corner  al  Real  del  dicho  Rodrigo 
Contreras  é  ansy  les  daban  la  gente  de  lo  que  tenlan,  p( 
que  ansy  lo  mandaba  el  dicho  Rodrigo  de  Contrer; 
é  questo  es  pûblico  é  notorio  entre  la  gente  que  con  el  i 
cho  Rodrigo  de  Contreras  fué,  &. 

12.  A  las  doze  preguntas  dixo  questc  testigo,  cor 
dicho  tiene,  fué  con  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  b; 
quel  ny  su  gente  no  dieron  cabsa  para  que  la  gente  del  i 
cho  Desaguadero  é  Costa  Rica  se  Rebelasen,  porque  ant 
■que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  llegase  ya  el  dicho  H< 
nand  Sânchez  abya  preso  a  un  cacique  prencipal  de  la  i 
cha  provincia,  que  se  dezla  Coaça,  é  â  otros  caciques 
prencipaies  que  le  abyan  venido  à  ber  é  los  abya  echai 
presos  en  cadenas,  é  quando  el  dicho  Rodrigo  de  Conti 
ras  liego  adonde  estaba  el  dicho  Badajoz  los  soltô  de  1 
dichas  prysiones  é  les  hizo  muchas  honras  el  dicho  R 
drigo  de  Contreras;  é  qu;  sabe  que  los  yndios  estaban  ; 
çados  é  alterados  é  no  servfan  ni  benfan  de  paz,  é  que; 
testigo  oyo  dezir  â  la  gente  del  dicho  Hernand  Sânch 
que  quando  el  dicho  Hernand  Sànchez  llegô  que  el  die 
cacique  Coaça  é  otros  muchos  prencipaies  estaban  de  p; 
que  los  abya  ydo  à  llamar  un  clérigo  é  un  espafiol  de  pai 
<lel  dicho  I-Iemand  Sânchez,  é  que  luego  vyno  el  dicho  i 
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cique  é  prencipales  à  lo  ber  é  que  el  dicho  Hernand  Sân- 
chez  les  abya  echado  las  dichas  prisyones  é  no  los  dexô 
bolver  à  sus  casas  por  que  le  diesen  oro,  é  que  ansy  el  dicho 
cacique  é  prencipales  leabîan  dado  mucha  cantidadde  oro 
en  bezes;  é  que  al  tiempo  que  losdichos  yndios  le  trayan 
el  dicho  oro  por  mandado  del  dicho  cacique  por  tenelle 
ansy  preso,  ai  tienpo  que  !e  trayan  el  dicho  oro  mandaba 
salir  los  espailoles  que  alH  estaban  por  que  no  byesen  el 
oro  que  le  daban,  lo  quai  como  dicho  tiene  oy6  dezir  â 
muchos  soldados  que  el  dicho  Hernand  Sànchez  tenla  en 
su  conpaflla;  é  que  oyô  dezir  que  Pablos  Corço,  capitàn 
del  dicho  Hernand  Sànchez,  abya  enbiado  à  dezir  à  los  yn- 
dios que  no  salyesen  de  paz  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
ni  a  su  gente  é  que  aiçasen  los  mantenimientos,  é  que  ansy 
este  testigo  oyô  dezir  pdblicamente  que  el  dicho  Pablos 
Corço  abya  confesado  que  lo  abya  mandado  à  los  dichos 
yndios,  é  ansy  byo  este  testigo  que  los  dichos  yndios  sa- 
iyeron  de  guerra  é  no  de  paz  é  alçaron  los  mantenimientos 
é  mataron  ciertos  espafloles  é  muchos  yndios,  de  lo  quai 
se  le  Recrecio  mucho  dagno  é  hanbre  c  trabajos  al  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  é  â  su  gente,  é  questo  sabe  desta 
pregunta  c  ansy  es  pûblico,  &. 

13.  A  las  treze  preguntas  dixo  que  dize  lo  que  dicho 
tiene  en  las  preguntas  antes  dcsta  é  que  sabe  que  el  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  é  su  gente  pasaron  mucha  nescesy- 
dad  é  hanbre  é  trabajos  por  cabsa  de  lo  suso  dicho,  &. 

14.  A  las  catorze  preguntas  dixo  que  sy  el  dicho 
Hernand  Sànchez  tobo  juredîciôn  6  no  que  no  io  sabe,  é 
que  oyo  dezir  à  la  gente  del  dicho  Hernand  Sànchez  que 
avia  hecho  el  dicho  Hernand  Sànchez  malos  tratamientos, 
ansy  à  los  espailoles  como  à  los  yndios  naturales  de  la 
ticrra,  c  que  abya  ahorcado  à  un  espaHol  c  asaeteado  à  un 
negro  c  muerto  una  yndia  natural  del  dicho  Desaguadcro 
de  una  coz  que  le  abya  dado  en  la  boca  del  estômago,  é 
otros  muchos  espailoles  hizo  muchos  maios  tratamientos, 
c  un  espafloi  casado  se  fué  de  su  conpaftia  c  de.\6  su  gente 
por  los  malos  tratamientos  que  el  dicho  Hernand  Sàn- 
chez le  hazi'a,  adonde  dyzen  que  murio,  que  nunca  màs  se 
supo  del;  é  que  en  lo  dénias  en  la  pregunta  contenldo,  que 
como  dicho  tiene  oyo  dezir  que  por  ynduzimiento  del  di- 
cho Hernand  Sànchez  é  del  dicho  Pablos  Corço  se  altéra- 
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ron  !os  dichos  yndios,  de  que  se  siguyô  muerte  de  algunos 
espaRoles  é  de  muchos  yndios  que  mataron  los  dichos 
yndios  é  mucha  nescesidad  que  pasaron  por  falta  de  bas- 
tiraentos,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

16.  A  las  diez  é  seys  preguntasdixo  que  loque  sabe 
desta  pregunta  es  que  andando  à  buscar  una  provança 
que  un  escrivano  questâ  en  conpaiMa  de!  dJcho  Hernand 
Sânchez  abya  hecho,  que  el  dicho  escrivano  se  abya  que- 
xado  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  de  que  el  dicho  Her- 
nand Sânchcz  s>e  la  abya  hccho  firmarno  abyendo  pasado 
anté!  ny  abyendo  visto  jurar  ny  cxaminar  los  testigos,  é 
andândola  â  buscar  en  un  porta  cartas  del  dicho  Hernand 
Sànchez,  donde  el  dicho  escrivano  dixo  que  estaba,  se 
hallo  la  dicha  provança  que  luego  se  averiguô  con  los 
mesmos  testigos  que  en  ella  estaban  escriptos,  que  fueron 
llamados  por  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  preguntados 
que  cômo  abyan  dicho  aqueilo  que  parescla  ser  el  contra- 
rio de  la  verdad,  é  los  dichos  testigos  todos  dixeron  quel 
dicho  Hernand  Sànchez  se  lo  abya  hecho  escrebyr  é  que 
después  los  abya  llamado  à  cada  uno  por  sy  é  les  abya 
hecho  firmar  los  dichos  syn  que  byesen  ny  supiesen  lo 
que  hera,  é  que  queriendo  saber  que  es  lo  que  abyan  de 
firmar,  el  dicho  Hernand  Sânchez  dixo  que  lo  firmasen, 
que  no  hera  nada,  é  ansy  lo  hrmaron  syn  que  lo  consyn- 
tiese  leer,  y  ellos  mesmos,  los  dichos  testigos,  delante  del 
dicho  Hernand  Sànchez  é  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
y  de  otras  muchas  personas  y  ante  Salvador  de  Médina, 
escrivano,  declararon  lo  suso  dicho  é  confesaron  ser  al 
contrario  todo  lo  contenido  en  la  provança  que  el  dicho 
Badajoz  les  abya  hecho  firmar;  é  junto  con  la  dicha  pro- 
vança, en  el  dicho  porta  cartas,  estaba  é  se  hallo  el  cuflo 
é  marca  Real,  y  luego  que  se  hallo,  estando  présente  el 
dicho  Hernand  Sânchez  y  este  testigo  y  otros  muchos, 
el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  le  preguntô  que  sy  abya  ofi- 
ciales  de  su  magestad,  y  el  dicho  Hernand  Sândiez  le 
Kespondio  que  Montes  hera  contador  nombrado  por  el 
abdiencia  é  quel  abya  nonbrado  â  Pablos  Corço  por  teso- 
rero,  y  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  le  Respondiô  que 
cômo  no  tenian  aqucUa  marca  los  officiales,  el  quai  dixo 
que  por  tenella  mej'or  guardada  la  tenfa  con  el  oro  que  se 
abya   hallado  en   la   tierra;   é   queste   testigo  oyô  dezir  à 
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ciertos  espafioles  de  los  questaban  con  el  dicho  Hernand 
Sàiichez  como  el  dicho  Hernand  Sànchez,  con  un  platero 
que  ténia  allf,  no  abya  hecho  en  una  noche  sygno  marcar 
oro  syn  estar  présente  nynguno  de  los  oficiales,  é  que 
aquella  noche  la  gente  del  Real  no  abya  dorraido  é  aby.an 
velado  porque  pensaban  que  el  dicho  Hernand  Sinchez  se 
queria  yr  aquella  noche  é  Uebar  todo  el  oro  syn  darles 
parte  de  sus  trabajos,  c  que  à  este  testigo  se  lo  dixeron 
ciertos  soldados  del  dicho  Hernand  Sânchez,  que  fué  un 
Juan  Luys  que  el  dicho  Hernand  Sânchez  tenla  nombrado 
por  alcalde  é  otras  personas,  lo  quai  le  dixeron  à  este  tes- 
tigo para  que  lo  dixese  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
para  que  pusyese  Remedio  en  ello,  é  ansy  este  testigo  se 
lo  dixo;  é  que  oyà  este  testigo  dezîr  al  dicho  Pablos  Corço 
é  â  la  demis  gente  del  dicho  Hernand  Sànchez,  que  el  di- 
cho cacique  prencipal,  que  se  llamaba  Coaça,  é  los  demàs 
prencipales  que  ansy  el  dicho  Hernand  Sânchez  tenfa 
presos  te  abyan  dado  mucha  cantidad  de  oro;  é  queste 
testigo  oy6  dezir  â  Ja  gente  del  dicho  Hernand  Sânchez 
que  el  dicho  Pablos  Corço  tobo  ciertos  dias  en  su  poder 
como  tesorero  el  dicho  oro,  c  que  les  abya  dicho  que  abrfa 
hasta  doze  6  catorze  mill  pesos  en  lo  que  hasta  alif  abyan 
dado  los  dichos  yndios;  é  que  ansy  mysmo  les  oy6  dezir 
este  testigo  que  después  el  dicho  Hernand  Sânchez  sacô 
el  dicho  oro  de  su  poder  é  lo  tenfa  él  propio,  é  que  des- 
pués oyô  quexarse  â  la  gente  dcl  dicho  Hernand  Sânchez 
que  el  dicho  Hernand  Sânchez  abya  escondido  mucha 
parte  dcl  dicho  oro  é  que  no  sabyan  dônde  lo  tenfa,  é 
ansy  el  dicho  Pablos  Corço,  tesorero,  dezfa  que  hera  ver- 
dad  que  faitaba  oro  é  muchas  pieças  sertaladas,  é  que  se- 
giin  la  mala  horden  que  el  dicho  Hernand  Sânchez  ténia 
en  lo  suso  dicho  claramentc  pareciô  que  abya  deTraudado 
à  su  magestad  y  aun  â  la  gente  que  con  él  ténia  en  mucha 
cantidad  de  pesos  de  oro,  c  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 
17.  A  las  diez  é  syete  preguntas  dixo  que  dize  lo  que 
dicho  tiene  en  las  preguntas  antcs  désta  de  ios  malos  tra- 
tamientos  qus  el  dicho  Hernand  Sânchez  hizo  â  los  dichos 
espafioles  como  â  los  yndios,  é  ansy  mismo  de  c6mo  por 
ynduzimiento  del  dicho  Pablos  Corço  no  abyan  salido  de 
paz  é  abyan  muerto  ciertos  espafioles  é  muchos  yndios,  é 
que  tiene  por  cierto,  segund  se  tiene  noticia  de  la  dicha 
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tierra  ques  muy  Rica,  que  por  Razôn  de  lo  suso  dicho  é 
por  no  querer  salyr  de  paz  los  dichos  yndios  se  dexo  de 
pobtar  é  de  aber  mucho  ynterese  é  Riqueza  en  la  tierra 
de  que  las  Rentas  Reaies  fueran  aumentadas  y  el  dicho 
Rodrigo  de  Contreras,  como  capitàn  gênerai,  y  la  gente  que 
con  éi  yba  muy  aprovechadas  en  mucha  cantidad,  é  questo 
sabe  desta  pregunta,  &. 

1 8.  A  las  diez  é  ocho  preguntas  dixo  que  se  Remite 
à  los  procesos  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  hizo 
contra  el  dicho  Hemand  Sànchez  de  Badajoz  ante  Salva- 
dor de  Médina,  escrivano  de  su  magestad,  que  por  ellos 
paresceràn  mucliosdelitos  que  el  dicho  Hemand  Sànchez 
abya  cometido,  é  que  tiene  por  cierto  que  sy  el  dicho 
Hemand  Sànchez  no  obyera  hecho  los  malos  tratamientos 
que  hizo  â  los  naturales  de  la  tierra  é  no  tobiera  à  los 
caciques  é  prencipales  presos  c  los  yndios  alçados,  que  cl 
dicho  Rodrigo  de  Contreras  poblara  é  no  pasara  tantos 
trabajos  como  paso,  é  que  de  la  tierra  se  obyera  mucha  can- 
tidad de  oro  de  que  las  Rentas  Reaies  fueran  muy  aumen- 
tadas y  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  como  capitân  gê- 
nerai, é  la  gente  que  con  et  yba  fueran  muy  aprovechados 
éRestauraran  los  trabajos  que  pasaron  é  muchos  gastos  que 
hizieron  en  el  dicho  viaje,  que  todo  lo  quai  le  paresce 
que  fué  cabsa  por  los  malos  tratamientos  del  dicho  Her- 
nand  Sànchez,  &. 

19.  A  las  diez  é  nuebe  preguntas  dixo  que  es  verdad 
que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  enbyo  preso  i  Espana 
al  dicho  Hcrnand  Sànchez  por  los  muchos  deiitôs  que 
contra  él  hall6,  como  parescerà  por  los  procesos  que  con- 
tra él  hizo,  ^  los  quales  se  Remite,  é  questo  sabe  desta 
pregunta,  &. 

20.  A  las  beynte  preguntas  dixo  que  al  tienpo  que  el 
dicho  Rodrigo  de  Contreras  prendio  al  dicho  Pablos  Corço 
é  procedià  contra  cl,  ya  hera  benido  este  testigo  a  esta 
provincia,  pero  que  oyô  dezir  pûblicamente  que  el  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  lo  prendio  c  procedio  contra  él  por 
graves  delilos  que  contra  él  hallô,  é  que  se  Remite  à  los 
procesos  que  contra  él  hizo,  que  por  ellos  parescerà,  &. 

21.  A  las  beynte  é  una  preguntas  dixo  queste  testigo 
sabe  que  el  dicho  Hemand  Sànchez  no  hizo  en  la  dicha 
tierra  del  Desagttadero  é  Costa  Rica  fortaleza  nynguna  ni 
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cibdad  màs  de  cotnençar  à  hazer  un  palenque  é  ciertos  bu- 
hios  en  un  sytio  muy  cienagoso  é  muy  enfermo  à  donde 
enfermaron  los  mas  espafioles  que  tenJa  é  murieron  muchos 
delios,  é  tiene  por  cierto  este  testigo  que  sy  el  dicho  Ro- 
drigo de  Contreras  no  llegara  tan  presto  é  allf  estobyera 
mucho  tiempo  que  no  quedara  ningund  espafiol,  segund 
hera  de  enferme  el  dicho  syCio;  é  que  si  otra  fortaleça  é 
edificio  el  diclio  Hemand  Sànchez  obyera  hecho,  este 
testigo  !o  byera  é  oyera  dezir  al  dicho  Hernand  Sànchez  é 
i  su  genCe,  porque  este  testigo,  como  dicho  tiene,  fué  con 
el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  y  estobo  en  el  dicho  asiento 
adonde  hallaron  al  dicho  Badajoz  é  su  gente,  é  qucsto 
sabe  desta  pregunta,  &. 

22.  A  las  beynte  é  dos  preguntas  dixo  queste  testigo, 
como  dicho  tiene,  fué  con  el  diclio  Rodrigo  de  Contreras  à 
la  poblacion  del  dicho  Desaguadero  û  vyô  la  dlcha  tieira 
à  él  comarcana,  é  sabe  que  lo  que  dizen  que  es  Costa  Rica 
é  tierra  del  Desagtiadero,  que  todo  es  tierra  firme  é  una 
tiepra  é  que  todo  es  una  cosa  y  esta  junto,  é  questo  sabe 
desta  pregunta,  &. 

23.  A  las  beynte  é  très  preguntas  dixo  que  dize  lo 
que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  désta  é  ques  ver- 
dad  que  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  !e  conbyno  salyrse 
de  la  tierra  por  falta  de  bastinientos  que  no  tenian  por  que 
la  gente  no  se  le  muriese  de  hanbre,  por  estar,  como  los 
diclios  yndios  estaban,  alçados  é  les  hazfan  dailo  é  tenfan 
alçados  los  bastimentos  por  las  cabsas  que  dicho  tiene  en 
las  preguntas  antes  desta,  é  que  esto  sabe  desta  pre- 
gunta, &, 

24.  A  las  beynte  c  quatro  preguntas  dixo  que  en  todo 
el  tienpo  queste  testigo  a  bisto  governar  en  esta  provincia 
al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  y  en  el  biaje  que  hizo  del 
dicho  Desaguadero,  S)'enpre  este  testigo  le  a  bysto  usar 
el  dicho  oficio  de  governador  c  capitàn  gênerai  bien  é  fiel- 
mente  como  servidor  de  su  mas;cstad,  syn  hazer  agravio 
ny  syn  justicia  â  pcrsona  alguna  que  a  este  testigo  le  pa- 
resciesc,  c  que  à  todos  generaimente  tratô  muy  bien  é  les 
guardo  su  justicia  é  les  tobo  en  mucha  paz  é  sosyego  é 
ansy  es  pùblico  c  notorio,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  & 

25.  A  las  beynte  c  cinco  preguntas  dixo  queste  tes- 
tigo a  tenido  é  tiene  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  por 
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tal  caballero  é  por  lo  demàs  en  la  pregunta  contenjdo,  é 
por  tal  es  abydo  é  tenido  generalmente  entre  todos  los  que 
le  conoscen  é  ansy  es  pùblico,  &. 

26.  A  las  beynte  é  seys  preguntas  dixo  quesle  testigo 
conoscio  al  dlcho  Salvador  de  Medîna  é  que  sabe  por  el 
tiempo  en  la  pregunta  contenido,  é  antes  é  después,  usaba 
el  oficio  de  escrivano  en  esta  provincia  y  en  el  Desagua- 
dero  é  por  tal  escrivano  de  sus  magestades  hera  bydo  é 
tenido,  é  à  las  escripturas  que  ante  él  pasaban  se  daba  en- 
tera fee  é  crédito  como  à  tal  escrivano,  ansy  en  juizio  como 
fuera  dél,  é  que  ansy  es  pùblico  en  esta  provincia,  &. 

27.  A  las  beynte  é  syele  preguntas  dixo  queste  testigo 
byô  usar  el  dicho  oficio  de  escrivano  al  dicho  Salvador  de 
Médina  en  el  dicho  pueblo  é  loma  de  Corolapa  por  el 
tiempo  en  la  pregunta  contenido,  porque  este  testigo  es- 
taba  alH  à  la  sazôn  é  bya  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contre- 
ras usa  con  él  et  dicho  olicio  en  todo  lo  que  se  le  ofreci'a, 
é  que  tiene  por  cierto  que  la  escriptura  contenida  en  esta 
pregunta  paso  antél  porque  no  abya  otro  Escrivano  ante 
quyen  pasase,  é  que  sy  à  este  testigo  le  mostraran  su  letra 
é  firma  la  conosciera  porque  él  a  bysto  escrebir  y  firmar 
muchas  vezes  é  a  bysto  muchas  escripturas  que  antél  an 
pasado,  é  que  este  testigo  tiene  al  dicho  Salvador  de  Mé- 
dina, escrivano,  por  honbre  légal  é  fiel  en  su  oficio,  porque 
no  a  bysto  otra  cosa  en  contrario,  é  questo  sabe  desta 
pregunta,  &. 

28.  A  las  beynte  é  ocho  pregunta5di>£oquedizelo  que 
dicho  tiene  en  que  se  afirma  é  Retefica  y  es  la  verdad 
para  el  juramento  que  fizo  é  firmolo  de  su  nonbre;  c  queste 
testigo  tiene  dicho  su  dicho  otras  bezes  sobre  este  Desa- 
guadero,  que  se  entienda  ser  esto  y  ello  todo  una  cosa  c 
no  le  pare  perjuyzio  sy  descrepare  algo,  porque  su  ynten- 
ci6n  es  dezir  la  verdad.     :  Francisco  Gutiérrez,  &. 

El  dicho  capitân  Diego  Hernândez  de  Texerina,  veziuo 
de  la  dicha  cibdad  de  Granada,  testigo  presentado  por  el 
dicho  Juan  Galân  en  el  dicho  nonbre,  abyendo  jurado  é 
syendo  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho  ynterroga- 
torio  para  en  que  fué  presentado  por  testigo,  dixo  é  de- 
puso  lo  syguiente,  &. 

I.     A  la  primera  pregunta  dixo  que  conosce  al  dicho 
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Rodrigo  de  Contreras,  gobernador  é  capitân  {•eneral  que 
fué  desta  provincia,  despucs  que  byno  à  govemalla  hasta 
agora,  c  que  tiene  noticia  de  esta  provincia  de  mas  de 
beynte  afios  à  esta  parte,  é  ansy  mismo  conosce  al  dicho 
Hernand  Sânchez  del  dicho  tienpo  à  esta  parte,  é  que 
tiene  noticiri  de  la  dicha  abdiencia  de  Panama  porque  by6 
muchas  provisyones  en  esta  cibdaddespachadasde  la  dicha 
abdiencia  de  Panajnà,  é  que  tiene  noticia  por  oydas  del 
dicho  Dcsa^iiadero  é  Costa  Rica,  pero  que  no  a  estado  en 
ello,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  générales:  dixo  que 
lies  de  edad  de  màs  de  cinqiienta  ailos  é  que  no  es  pariente 
ny  enemigo  de  nynguna  de  las  partes  ny  le  ba  ynterese 
en  este  pleyto  ny  le  toca  ninguna  de  las  générales,  é  que 
desea  que  bença  el  que  tobiere  justicia,  &. 

fi.  A  la  otaba  pregunta  dixo  que  lo  que  sabe  desta  pre- 
gunta es  que  al  tienpo  que  Pedro  Arias  de  Abyla,  santa 
gloria  aya,  fué  governador  de  Castilla  del  Oro  enbyô  à 
descubrir,  poblar  é  pacificar  esta  provincia  â  un  capitân 
Francisco  Hernàndez  con  gente,  el  cual  byno;  é  tenyén 
dota  poblada  é  pacificàndola,  el  dicho  Francisco  Hernàn- 
dez, capitân  del  dicho  Pedro  Arias  de  Âbyla,  enbyd  a 
Ruy  DIaz  en  un  berganCfn  con  gente  à  bojar  é  descubrir 
la  laguna  que  esta  junto  â  esta  cibdad,  el  quai  fué;  é  des- 
pués  de  buelto  dixo  que  abya  descubierto  un  Rio,  que 
desaguaba  por  él  esta  dicha  laguna  é  que  abya  ydo  por  él 
hasta  dar  en  uno  de  ios  Raudales  que  el  dicho  Desagua- 
dero  tiene  é  de  alli  se  abya  buelto;  é  después  el  dicho 
Francisco  Hemândez  tornô  à  enviar  al  capitân  llernando 
de  Soto  à  descubrir  el  dicho  Desaguadero,  el  qua!  fué  con 
gente  en  un  bergalin  c  bolvyo  à  esta  cibdad  é  dixo  que 
abya  llegado  al  dicho  Kaudal  é  que  de  alH  se  abya  buelto 
por  parescerle  que  sy  pasaba  adelante  que  le  séria  muy 
dyficultosa  la  burlta  segiin  el  dicho  Raudal  yba  Rezio,  é 
questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

9.  A  la  nobena  pregunta  dixo  que  al  tiempoqueel 
dicho  Francisco  Hernàndez,  capitân  del  dicho  governador 
Pedro  Arias  de  Abila,  santa  gloria  aya,  enbyo  à  descubrir 
el  dicho  Desaguadero,  esta  provincia  é  la  tierra  délia  co- 
inarcana  estaba  sujeta  â  la  abdiencia  de  Sanlo  Domingo, 
é  ansy  entonces  é  después  ocurrlan  à  la  dicha  abdiencia 
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con  los  pleytos  é  négocies  que  se  ofrecieron;  é  quel 
dicho  Dcsaguadero  esta  cerca  desta  cibdad  y  este  testigo 
tiene  yndios  de  encomienda  junto  à  él,  é  que  por  esto  c 
por  lo  que  algunas  bezes  a  oydo  platicar  de  los  lymites 
que  esta  governaciôn  tiene,  este  testigo  crée  é  tîene  por 
cierto  que  el  dicho  Desaguadiro  é  tierra  dél  cae  en  les  ly- 
mites desta  governaciôn,  pero  que  se  Remite  à  las  provi- 
syones  de  su  magestad  en  que  déclara  los  lymites  desta 
governaciôn  é  de  las  demis  à  eila  comarcanas;  que  por 
ellas  parescerà;  é  que  ai  tienpo  que  el  dicho  Francisco 
Hernàndez  enbyo  à  descubrir  el  dicho  Dcsaguadero,  como 
dicho  tiene  en  esta  pregunta,  no  se  acuerda  este  testigo 
que  fuese  negocio  desta  provincia  à  la  abdiencia  de  Santo 
Domingo  ny  à  otra  nynguna  para  que  se  tobiere  certidum- 
bre  i.  que  abdiencia  abyan  de  ocurrir,  hasta  que  truxeron 
à  esta  provincia  una  provisyôn  Real  en  que  declarabaque 
esta  provincia  estaba  sujeta  â  abdiencia  de  Santo  Do- 
vtivgo,  à  la  quai  dicha  provisyôn  se  Remite  é  que  por  ella 
parescerà,  é  que  ansy  los  négocies  que  se  ofrecieron  ocu- 
rrieron  à  la  dicha  abdiencia  hasta  que  se  déclaré  por  pro- 
visyôn de  su  magestad  que  esta  provincia  ocurriese  à  la 
abdiencia  que  Resedia  en  Panama,  é  que  esto  sabe  desta 
pregunta,  &. 

10.  A  las  diez  preguntas  dixo  queste  testigo  sabe  é 
byô  quel  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  governador  é  capi- 
tân  gênerai  que  fué  desta  provincia,  enbyô  à  los  capitanes 
Diego  Macbuca  de  Çuago  é  Alonso  Calero  con  gentc  é  ber- 
gantines  à  descobrir  é  poblar  el  dicho  Desagttadero  é  tierra 
â  él  comarcana,  los  quales  este  testigo  byô  yr;  c  después 
oyô  dezir  que  abyan  descubierto  el  dicho  Desagttadero  é 
abyan  salido  a.  la  mar  del  Norte,  é  después  oyô  dezir  que 
el  dicho  Hernand  Sânchez  abya  ydo  à  poblar  ta  costa  de 
Costa  Rica,  questâ  junto  con  el  dicho  Desagttadero,  é  des- 
pués byô  este  testigo  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
salio  desta  provincia  con  gente  à  poblar  la  dicha  tierra,  é 
questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

28.  A  beynte  é  ocho  preguntas  dixo  que  lo  que  dicho 
tiene  es  la  verdad  y  en  elio  se  atirmaba  é  afirmô  é  Retifi- 
caba  é  Reteficô  é  firmôlo  de  su  nonbre.  ^  Diego  Hernàn- 
dez de  Texerina,  &. 
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El  dicho  Juan  Caraballo,  vezino  desta  cibdad  de  Gra- 
nada.  testigo  presentado  en  la  dicha  Razôn,  abyendo 
jurado  é  siendo  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho 
ynterrogatorio  para  en  que  fué  presentado  por  testigo  dixo 
é  depuso  lo  siguyente,  &. 

I.  A  la  primera  pregunta  dixo  que  conosce  â  los  en 
la  pregunta  contenîdos  é  que  tiene  noticia  desta  provincia 
porque  a  dîez  é  ocho  aflos  poco  mâs  6  menos  questâ  en 
ella,  é  que  ansy  mysmo  tiene  noticia  del  dicho  Desagua- 
dero  é  de  parte  de  la  tierra  â  él  comarcana,  porque  este 
testigo  fué  ton  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  al  tienpo  que 
lo  fué  â  poblar,  é  que  ansy  mysmo  tobo  noticia  de  la  ab- 
diencia  de  Panama  porque  byô  muchas  provisyones  en 
esta  provincia  despachadas  délia,  é  questo  sabe  desta  pre- 
gunta, &. 

F'ué  preguntado  por  las  preguntas  générales:  dixo  ques 
de  hedad  de  màs  de  cinqiienta  aftos  é  que  no  es  pariente 
ny  enemigo  de  nynguna  de  las  partes  ny  le  ba  ynterese  en 
esta  cabsa,  é  que  desea  que  Dios  ayude  â  la  verdad,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  que  oyô  dezir  lo  conte- 
nido  en  la  pregunta  â  muchas  personas  en  esta  provincia 
é  que  ansy  liera  piiblico  é  notorio  en  ella  que  el  dicho  do- 
tor  Robles  abya  casado  una  hija  con  el  dicho  Hemand 
Sânchez,  é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dixo  que  oyô  dezir  lo  conte- 
lido  en  la  pregunta  é  que  ansy  mysmo  oy6  dezir  que  la 
jrovisyôn  que  le  abya  sydo  dada  al  dicho  Hernand  Sân- 
;hez  para  el  dicho  cargo  la  abya  despachado  el  dicho  dotor 
Robles,  su  suegro,  como  oydor  de  la  dicha  abdiencia,  é  que 
:n  lo  demâs  que  se  Remite  â  la  dicha  provisyon  é  cédula  en 
a  pregunta  contenida,  é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &, 

7,  A  la  sétima  pregunta  dixo  que  a!  tiempo  que  el  di- 
:ho  Hernand  Sinchez  fuc  à  poblar  la  tierra  del  dicho  Des- 
i^/(ï(/frf,émuchotiempo  antes  é  después.el  dichoRodrigo 
Je  Contreras  governô  esta  provincia  de  Nicaragua,  é  que 
;1  dicho  Desaguadero  é  tierra  à  él  comarcana  esta  muy  rnds 
:erca  desta  governaciôn  que  de  otra  nynguna  é  algunos 
/ezinos desta  cibdad  tienen  Repartimientos  de  yndios  cerca 
iel  dicho  Desaguadero,  por  lo  quai  le  paresce  que  per- 
enesce  é  cae  en  los  lymites  desta  governacidn  antes  que 
le  otra  nynguna,  é  que  este  testigo  a  bysto  una  cédula  de 
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SU  magestad  en  que  le  manda  su  magcstad  al  dicho  Ro 
drigo  de  Contreras  como  governador  desta  provincia  é  qu( 
descubriese  ei  A\cho Desaguadero,  é  que  este  sabe  de  estï 
pregunta,  &. 

8.  A  la  otaba  pregunta  dixo  queste  testigo  oyô  dezîi 
p  1:1  blica mente  é  ansy  es  piiblico  que  por  mandado  de!  di 
cho  Pedro  Arias  de  Avila,  santa  gloria  aya,  Franciscc 
Hernàndez,  su  capitan  é  teniente  de  governador  que  fué  ec 
esta  provincia,  enbyo  ciertos  capitanes  é  gente  à  descubrit 
el  dicho  Desaguadero,  tos  quates  descubrieron  ciertapart* 
dél,  lo  quai  oyô  dezir  à  algunos  que  fueron  el  dicho  byaje: 
é  después  este  testigo  a  bysto  que  et  dicho  Rodrigo  dt 
Contreras,  siendo  governador  desta  provincia,  di6  Hcencia 
a  los  capitanes  Diego  Machuca  de  Çuaço  é  Alonso  Calerc 
para  que  fuesen  à  descubrir  el  dicho  Desaguadero  é  tierra 
à  él  comarcana,  los  quales  fueron  en  bergantines  é  coi) 
mucha  gente  é  lo  descubrieron,  é  questo  sabe  desta  pre 
gunta,  &. 

9.  A  la  nobena  pregunta  dixo  queste  testigo  sabe 
questa  provincia  é  tierra  à  ella  comarcana  ocurrlan  con  los 
negocios  que  se  ofrecfan  à  la  abdiencia  de  San/o  Domingù 
é  ansy  byô  muchas  provisyones  despachadas  de  la  dicha 
abdiencia  para  esta  provincia,  é  después  que  obo  abdien- 
cia en  la  ciudad  de  Panama  byô  que  ocurrlan  los  negocios 
desta  provincia  â  la  dicha  abdiencia  de  Pajiamâ,  é  queste 
sabe  desta  pregunta,  &. 

10.  A  la  décima  pregunta  dixo  que  este  testigo  sabe  é 
ansy  es  pùblico  que  primero  que  el  dicho  Hernand  Sànchez 
fuese  con  el  dicho  cargo,  el  dicho  Desaguadero  é  parte  de 
la  tierra  à  él  comarcana  estaba  descubierto  por  los  dichos 
capitanes  Alonso  Calero  é  Diego  Machuca  de  Çuaço;  é 
después  que  hera  pûblico  é  notorio  que  estaba  descubierto, 
este  testigo  oyô  dezir  que  hera  ydo  con  gente  a  poblar  el 
dicho  Hernand  Sànchez  en  la  costa  del  dicho  Desaguadero 
é  Costa  Rica,  é  que  después  desto  byô  este  testigo  que  el 
dicho  Rodrigo  de  Contreras  fué  con  mucha  gente  é  bezinos 
desta  provincia  a  descubrir  el  dicho  Desaguadero  é  Costa 
dél,  porque  este  testigo  fué  con  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras, é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

22.  À  las  beynte  é  dos  preguntas  dixo  que  este  testigo 
fué  con  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  al  dicho  Desagua- 
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dero  y  estubo  en  e!  dicho  Desaguadero  cierto  tiempo  hasta 
que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  enbyô  a  este  testigo  à 
esta  provincia,  é  que  à  lo  que  este  testigo  byô  en  la  dicha 
tierra  é  â  lo  que  a  otros  oyô  dezir  tiene  por  cierto  que  la 
tierra  del  dicho  Desa^^adero  é  la  que  dizen  Cûsia  Rica  es 
toda  una  tierra  y  una  cosa  é  no  ay  que  dcferir  en  elia  é 
ansy  es  piiblico,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

24.  A  las  beynte  é  quatre  preguntas  dixo  que  â  este 
testigo  le  paresce  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  go- 
vernô  en  esta  provincia  y  en  el  dicho  biaje  hizo  lo  que  de- 
bya  como  servidor  de  su  magestad  â  lo  que  â  este  testigo 
le  paresce  y  este  testigo  byô,  é  los  trat6  à  todos  muy  bien 
<;  les  guardo  su  justicia  é  tobo  en  mucha  paz  é  sosiego,  é 
le  paresce  à  este  testigo  en  todo  lo  que  le  byô  hazer  que 
sirvio  à  su  magestad  como  su  leal  servidor,  é  questo  sabe 
desta  pregunta,  &. 

25.  A  las  beynte  é  cinco  preguntas  dixo  queste  tes- 
tigo tiene  por  tal  persona  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
como  la  pregunta  dize  é  por  tal  lo  debiô  de  envyar  su  ma- 
gestad à  esta  provincia  por  su  gobernador  é  capitàn  gê- 
nerai, é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

26.  A  las  beynte  é  seys  preguntas  dixo  queste  testigo 
conosciô  al  dicho  Salvador  de  Médina  por  el  tienpo  en  la 
pregunta  contenido  é  queste  testigo  le  bya  usarel  oftciode 
escrivano  é  bya  que  â  sus  escripturas  se  daba  entera  fee  c 
crédite  é  hazian  fee,  é  que  este  testigo  bya  que  le  tenian 
por  escrivano  de  su  magestad  y  este  testigo  lo  tenfa  por 
tal  é  por  tal  bya  que  hera  abydo  é  tenido,  é  questo  sabe 
desta  pregunta,  &. 

28.  A  las  beynte  c  ocho  preguntas  dixo  que  dize  lo 
que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  désta  y  es  la  verdad 
en  que  se  afirma,  c  porque  este  testigo  a  dicho  otros  dî- 
chos  sobre  este  Desaguadero  que  se  entienda  que  sy  en 
alguna  cosa  discrepasen  esto  de  lo  que  tiene  dicho  en  otros 
dichos,  que  sea  y  se  entienda  esto  y  lo  otro  ser  todo  una 
cosa  é  no  le  pare  perjuicio  porque  su  yntenciôn  no  es  sygno 
dezir  la  verdad,  é  firmolo  de  su  nonbre.  =Joân  Ca- 
raballo,  &. 

El  dicho  capitân  Diego  de  Castaileda,  vezîno  desta 
cibdad  é  alcalde  por  su  magestad  en  ella,  testigo  présen- 
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tado  en  la  dicha  Razôn,  abyendo  jurado  é  siendo  | 
guntado  por  las  preguntas  de)  dicho  ynterrogatorio  p 
en  que  fué  presentado  por  testigo  dixo  é  depuso  lo 
guiente,  &. 

1.  A  la  primera  pregunta  dixo  que  conosce  à  los  e; 
pregunta  contenidos,  al  dicho  Hemand  Sâncliez  de  mil 
beynte  aflos  à  esta  parte  é  al  dicho  Rodrigo  de  Contn 
después  que  byno  à  esta  provincia  por  governador,  é  > 
tiene  noticia  de!  dicho  Desaguadero  é  Costa  Rica  por 
a  estado  en  ello,  é  que  ansy  mysmo  tobo  noticia  de  la 
diencia  de  Panama  porque  este  testigo  byo  en  esta  | 
vincia  muchasprovisyonesdespachadas  de  la  dicha  abd 
cia  que  Resyde  en  la  cibdad  de  Panama,  &. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  générales;  dixo  q 
de  hedad  de  mâs  de  quarenta  aflos  é  que  no  es  parie 
ny  enemigo  de  nynguna  de  las  partes  ny  le  ba  ynteres* 
este  pleyto  ny  le  toca  nynguna  de  las  dcmâs  générale 
que  desea  que  vença  el  que  tobyere  justizia,  &. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  que  se  Remite  â 
comysyones  é  ynstrucyones  que  la  dicha  abdiencia  de 
iiamà  Eobo,  que  por  eiio  parescerà  sy  tobyeron  poder  f 
hazer  lo  contenido  en  la  pregunta  6  no,  pero  queste  tesi 
no  sabe  sy  lo  pudleron  hazer  à  no,  é  que  esto  sabe  di 
pregunta,  &. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dixo  que  no  la  sabe  é 
se  Remite  à  las  ynstruciones  é  poderes  que  la  di 
abdiencia  tobo,  que  por  ello  parescerà,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  que  por  el  tiempf 
la  pregunta  contenido  hera  muy  pûblico  é  notorio  en  < 
provincia  que  el  dicho  dotor  Robles  abla  casado  una 
suya  con  el  dicho  Hernând  Sânchez,  é  que  en  el  di 
tiempo  é  antes  é  después  el  dicho  dotor  Robles  fué  oy 
de  la  dicha  abdiencia  de  Panama,  porque  como  dicho  ti 
byô  muchas  provysyones  en  esta  provincia  despacha 
por  el  dicho  dotor  Robles  como  oydor  délia,  é  questo  s 
desta  pregunta,  &. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dixo  que  dize  lo  que  di 
tiene  en  las  preguntas  anles  de  esta  é  que  se  Remite 
cédula  en  la  pregunta  contenida,  que  por  ella  pa 
cerâ,  &. 

y.     A  la  sétima  pregunta  dixo  que  sabe  que   po 
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po  quel  dicho  Hernand  Sànchez  fué  al  dicho  Des- 
idero  é  Costa  Rica,  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
govemador  desta  provincia  é  lo  abfa  sydo  é  lo  fué 
lués  mucho  tienpo,  é  sabe  que  la  dicha  tierra  del 
iguadero  é  Costa  Rica  esta  cerca  desta  provincia, 
[ue  este  testigo  a  estado  en  ella  é  lo  a  bysto  é  por  esto 
é  tiene  por  cierto  questa  y  entra  en  jos  lymites  desta 
incia  é  governacion,  pero  que  se  Remite  a  las  provi- 
Les  de  su  magestad,  sy  algunas  ay,  en  que  déclare  los 
tes  desta  governacion  é  de  las  otras  à  ella  comarca- 
é  que  por  estar  tan  cerca  desta  governacion  tiene  por 
o  que  le  pertenece  con  la  conquista  é  pacificacion  é 
aciôn  délia  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  é  tambyén 
|ue  este  testigo  a  bysto  una  céduJa  de  su  tnagestad  en 
;r  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras  por  la  quai  le  man- 
L  que  descubriese  ei  dicho  Desaguadero  é  ansy  lo 
'6  â  descubrir  como  abaxo  yrà  declarado,  é  questo 
desta  pregunta,  &. 

i.  A  la  otaba  pregunta  dîxo  que  al  tienpo  que  el  di- 
Pedro  Arias  de  Abyla,  santa  gloria  aya,  enbyô  â 
ar  esta  provincia  de  Nicaragua  a  un  P"rancisco  Hernân- 
capitân  suyo,  el  quai  después  de  la  aver  poblado 
d6  hazer  un  bergantin  é  lo  enbyô  con  gente  â  descu- 
é  bojar  la  laguna  desta  cibdad,  é  fueron  en  el  dicho 
;antfn  un  capitàn  é  gente  é  descubrieron  cierta  parte 
iicho  Desaguadero  é  se  bolvyeron  â  esta  cibdad  é  di- 
n  que  no  abyan  pasado  adelante  por  parescerles  difi- 
jsa  la  bajada  é  buelta  del  Rio  del  dicho  Desagtiadero 
[ue  iba  Rezio;  é  después  el  dicho  capitân  Francisco 
nÂndez,  capitàn  del  dicho  l'edrarias  Abyla,  tornô  à  en- 
en  el  mesmo  bergantin  otro  capitàn  é  gente  para  que 
■asen  de  descubrir  el  dicho  Desaguadero  é  ansy  mesmo 
an  é  se  bolbyeron;  é  después  sabe  este  testigo  que  - 
■o  Arias  de  Abyla,  santa  gloria  aya,  enbyo  à  un  capi- 
que  se  dezia  Estete  con  dent  honbres  é  mas  à  dés- 
ir la  tierra  del  dicho  Desaguadero  é  Costa  Rica,  los 
es  fueron  por  tierra  é  llegaron  hasta  una  provincia 
se  dize  Bûto,  que  es  en  la  tierra  del  dicho  Desagua- 
é  Costa  Rica,  é  que  con  la  dicha  gente  é  capitàn  tiene 
cierto  este  testigo  que  yba  el  dicho  Hernand  Sànchez, 
jue  à  la  sazon  estaba  en  esta  provincia,  y  este  testigo 


scibyGoOi^lc 


PARA    LA   HISTORIA   DE  COSTA  RICA  3; 

ios  byo  yr  é  después  los  byô  bolver,  à  los  quales  oy6  de; 
todo  lo  suso  contenido,  c6mo  abyan  llegado  à  la  dict 
tierra  de  Bo(û,  ques  en  la  dicha  tierra  de  Costa  Rica,  é  qi 
no  abyan  podido  pasar  adclante  por  nescesydad  de  bas 
mentos;  é  que  ansy  mysmo  sabe  é  byô  que  quando  el  c 
pitàn  Ruy  Dfaz  fué  à  poblar  la  bylla  de  Èruselas  es 
testigo  fué  con  el  dicho  capitân  Ruy  Dfaz,  é  desde  aili  fi 
el  dicho  capitàa  con  sesenta  honbres  para  yr  â  poblar 
pacificar  i,  Costa  Rica  é  toda  aquella  tierra  y  este  testij 
fué  con  él,  é  porque  los  yndios  los  desbarataron  é  les  m 
taron  ciertos  honbres  é  por  nescesydad  de  bastimentos  ! 
bolbyeron;  é  queste  testigo  a  bysto,  é  ansy  es  notorîo, 
que  todos  los  que  an  gobernado  esta  provincia  an  pr 
curado  de  poblar  â  pacificar  la  dicha  tierra  de)  Desagu 
dero  é  Costa  Rica  é  an  enbyado  capîtanes  é  gente  à  ell 
por  estar  como  esta  Junto  é  muy  cerca  desta  govem 
cion,  por  lo  quai  crée  é  tiene  por  cierto  que  pertenesce 
conquista  é  pacificacion  i  los  governadores  desta  provînc 
é  que  cae  en  los  lymites  desta  governaci<5n,  é  questo  sal 
desta  pregunta,  &. 

9.  A  la  nobena  pregunta  dixo  que  dize  lo  que  dicl 
tiene  en  las  preguntas  antes  désta  y  en  elio  se  afirma, 
que  sabe  questa  provincia  é  la  tierra  à  ella  comarcana  e 
tubo  sugeta  a  la  abdiencia  de  Saiito  Domingo  porque  li 
negocios  desta  provincia  ocurrfan  a  la  dicha  abdiencia, 
después  byo  este  testigo  que  ocurrfan  à  la  de  Panam 
c  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

10,  A  la  décima  pregunta  dixo  queste  testigo  sal 
que  antes  que  el  dicho  Hernand  Sânchez  fuese  probeyc 
del  dicho  cargo  ny  fuese  à  ta  dicha  tierra,  estaba  desc 
bierto  el  dicho  Desaguadero  é  Costa  Rica,  y  el  dict 
Rodrigo  de  Contreras,  governador  que  fué  desta  provi 
cia,  lo  abya  enbyado  â  descubrir  é  poblar  à  los  capitani 
Diego  Machuca  de  Çuaço  é  Alonso  Calero  con  mucl 
gente  é  caballos  é  armas,  é  que  este  testigo  los  byo  yr 
to  suso  dicho  é  después  oyo  este  testigo  dezir  a!  capità 
Alonso  Calero  que  después  de  aber  descubyerto  la  dicl 
tierra  aport6  al  Nonbre  de  Dios  en  uno  de  los  vergantin» 
que  llebaba,  é  como  se  supo  que  abya  descubierto  el  dict 
Desaguadero  é  Costa  Rica,  el  dicho  dotor  Robles  abj 
procurado  con  él  que  hiziese  conpaflla  con  el  dicho  He 
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ind  Sânchez,  su  yerno,  para  que  lo  byniesen  à  poblar,  é 
lie  el  dicho  Alonso  Calero  no  abya  querido  por  poblarlo 
comD  le  abya  sydo  mandado  por  et  dicho  Rodrigo  de 
ontreras,  é  ansy  es  piiblîco  é  notorio  en  esta  provincia,  é 
jesto  sabe  desta  pregunta,  é  que  después  desto  es  pû- 
lico  ea  esta  provincia  que  cl  dicho  Hernand  Sânchez  Tué 
roveydo  por  el  dicho  dotor  Robles,  oydor  de  la  dicha 
ïdiencia,  para  bénir  â  poblar  la  dicha  tierra,  &. 

11.  A  las  honze  preguntas  dixo  queste  testigo  fué 
jn  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  quando  fué  con  geote 
poblar  el  dicho  Desaguadero  é  Costa  Rica,  c  que  en  todo 
<  que  este  testigobyé  sabe  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contre- 
is  procura  de  no  hazer  dagno  ni  agravio  à  persona  alguna 

ansy  procura  con  la  gente  que  llebaba  que  no  lo  hizie- 
;n,  y  este  testigo  byô  que  hiziesen  nyngund  dagno  ny 
ïfavio  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  ny  su  gcnte,  antcs 
yo  que  la  gente  del  dicho  Hernand  Sânchez  Rescibyeron 
lucho  bencficio  de  la  gente  del  dicho  Rodrigo  de  Con- 
eras.porque  como  estaban  muertos  de  hanbre  y  enfermes 
s  ayudavan  con  algunas  cosas  que  llevavan;  é  que  sabe 
ue  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  los  tobo  a  todos  en 
az,  quyetud  é  justicia,  é  que  sy  otra  cosa  obyera  sydo 
ueste  testigo  lo  byera  é  supiera  por  aber  ydo  con  el  di- 
tio  Rodrigo  de  Contreras,  é  questo  sabe  desta  pre- 
unta,  &. 

1 2.  A  las  doze  preguntas  dixo  queste  testigo,  como 
icho  tiene,  fué  con  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  byô 
ue  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  no  dio  cabsa  nynguna 
ara  que  se  alterasen,  porque  sy  la  diera  este  testigo  lo 
yera  é  supiera,  antes  oyo  dezir  que  viniéndole  de  paz 
I  senor  prencipal  de  la  dicha  provincia  llamado  Coaça  y 
tros  prencipales,  el  dicho  Hernand  Sânchez  los  prendio  é 
)bo  en  prisyones  porque  le  diesen  oro;  é  que  después 
ue  supo  de  la  benida  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
alto  â  ciertos  prencipales  que  thenJa  presos,  que  el  uno 
ellos  se  llamaba  Coxola,  para  que  fueseii  â  dezir  à,  los 
ndios  que  no  saliesen  de  paz  al  dicho  Rodrigo  de  Con- 
eras,  é  que  ansy  byô  este  testigo  que  los  dichos  yndios 
ieron  guerra  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  â  su  gente 

le  mataron  ciertos  espafioles  é  yndios  yendo  â  buscar 
jmida,  é  que  se  dezi'a  pijblicamente  que  por  j'nduzimieoto 


scibyGoOi^lc 


PARA    LA    HISTORIA   DE  COSTA  RICA 

dei  dicho  Hemand  Sdnchez;  é  que  este  testigo  byi 
al  tienpo  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  ilegô  ( 
el  dicho  Hemand  Sânchez  e.staba  hallô  que  ténia  ei 
syones  al  dicho  cacique  prencipal  é  se  las  hizo  qui 
dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  le  hazfa  honrra  al 
cacique,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

13.  A  las  trece  preguntas  dixo  que  dize  lo  que 
tiene  en  las  preguntas  antes  désta,  é  que  este  testig 
dezir  à  Pablos  Corço,  capitân  del  dicho  Hernand  Sâi 
que  hera  verdad  que  abya  niandado  a  los  yndios  n 
les  de  la  ticrra  que  no  Cruxesen  bastimentos  é  que  I 
condiesen,  porque  no  teniendo  bastimentos  el 
Rodrigo  de  Contreras  é  su  gente  dexari'an  la  tierr 
bolverfan  à  esta  provincia,  é  que  à  los  yndios  del 
Rodrigo  de  Contreras  é  su  gente  que  fuesen  â  buse 
<lichos  mantenimientos  que  los  matasen;  é  ansy  est 
tigo  sabe  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  c  su 
enbiaron  à  buscar  bastimentos  é  les  mataron  un  ne 
muchos  yndios  en  bezes,  é  que  sabe  que  el  dicho  Rc 
de  Contreras  é  su  gente,  à  cabsa  de  lo  suso  dicho,  pa 
muchos  trabajos  é  hanbres  é  ansy  es  piiblico,  é  q 
sabe  desta  pregunta,  &. 

14.  A  las  catorze  preguntas  dixo  que  dize  l( 
dicho  tiene  en  las  très  preguntas  antes  désta,  é  que 
testigo  oyo  dezir  à  la  gente  del  dicho  Hernand  Sa; 
que  el  dicho  Hernand  Sânchez  abya  hecho  muchos  1 
tratamientos,  ansy  à  los  espaftoles  que  consygo 
como  à  los  yndios  naturales  de  la  tierra,  é  que  abyï 
mado  una  yndia  por  que  le  diesen  oro  é  que  abya  m 
à  otra  de  una  coz  que  le  diô  por  lo  mesmo,  é  que 
hera  piiblico,  é  que  esto  sabe  de  esta  pregunta,  &. 

15.  A  las  quinze  preguntas  dixo  que  oyô  de; 
contenido  en  la  pregunta  à  algunas  personas  cuyos 
bres  no  se  acuerda,  &. 

16.  A  las  diez  é  seys  preguntas  dixo  que  est 
tigo  byô  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  hizo  abi 
cofre  del  dicho  Hernand  Sânchez  para  buscar  ciertî 
vança  y  en  él  se  hallo  el  dicho  cuiio  y  marca  Real  q 
dicho  Hernand  Sânchez  ténia  en  su  poder,  y  el  < 
Rodrigo  de  Contreras  lo  mandé  meter  en  un  cofre 
positar,  y   este  testigo  oyô  dezir  â   la  gente  del 
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ernand  Sànchez  que  \oR  yndios  de  la  dicha  provincia 
lyan  dado  mucha  cantidadde  oro  al  dicho  Heraand 
inchez  é  que  toda  una  noche  no  abya  hecho  signo  mar- 
ir  oro  con  ei  dicho  cuiio  y  marca,  é  que  mucha  parte 
;llo  faltaba  é  no  sabfan  donde  el  dicho  Hernand  Sân- 
lez  lo  abya  escondido,  porque  faltaban  muchas  pieças 
inoscidas;  y  este  testigo  tiene  por  cierto,  por  lo  que  la 
;nte  de!  dicho  Hernand  Sànchez  dezian,  que  el  dicho 
ernand  Sânchez  marcô  mucho  oro  é  que  defraudo  el 
lynto  de  su  magestad,  é  se  quexaban  dél  que  no  les  da- 
in  la  parte  que  les  câbla,  lo  quai  oyô  dezir  â  la  gente 
:1  dicho  Hernand  Sânchez,  é  questo  sabe  desta  pre- 
inta,  &. 

17.  A  las  diez  é  syete  preguntas  dixo  queste  testigo 
be  si  los  yndios  vinieran  de  paz  y  el  dicho  Hernand 
inchez  se  obyera  sabido  governar  é  no  obyera  hecho  los 
alos  tratamientos  que  hizo,  el  dicho  Rodrigo  de  Contre- 
is  é  su  gente  poblaran  la  dicha  tierra,  é  segund  la  noti- 
1  é  muestra  que  de  la  dicha  tierra  se  tiene  de  ser  muy 
ca,  tiene  por  cierto  que  los  que  en  ella  poblaran  fueran 
uy  aprovechados  à  su  magestad  y  sus  Kentas  Keales 
ïran  muy  aprovechadas  é  abmentadas  é  ansy  mismo  lo 
ïra  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  como  governador  é 
pitân  gênerai,  c  ansy  es  pûblico,  é  questo  sabc  desta 
egunta,  &. 

iS.  A  las  diez  é  ocho  preguntas  dixo  que  dize  lo  que 
:ho  tiene  en  las  preguntas  antes  dcstas  é  que  sabe  que  le 
no  mucho  dagno  y  pérdida  al  dicho  Rodrigo  de  Contre- 
5  é  à  su  gente,  en  gran  cantidad,  por  estar  la  dicha  tierra 
crada  como  el  dicho  Hernand  Sânchez  la  ténia  é  no 
er  podido  poblar,  é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

19.  A  las  diezc  nuebc  preguntas  dixo  que  sabe  que 
dicho  Rodrigo  de  Contreras  enbyô  preso  al  dicho  Her- 
nd  Sànchez  por  los  niuchos  delitos  que  contra  <^I  hallô, 
mo  parescerà  por  los  procesos  que  contra  cl  hizo,  à  los 
aies  se  Remite,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

20.  A  las  bcynte  preguntas  dixo  queste  testigo  sabe 
e  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  procediô  contra  el  dicho 
blos  Corço  por  delitos  que  contra  él  hallo  que  abya  come- 
lo,  como  parescerà  por  los  procesos  que  contra  él  hizo  â 
;  quales  se  Remite,  c  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 
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21.  A  las  beynte  é  una  preguntas  dixo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  este  testigo  estubo  en  la 
dicha  loma  à  donde  hallaron  al  dicho  Hernand  Sânchez, 
el  quai  abya  hecho  lo  en  la  pregunta  contenido  é  no  otra 
cosa,  porque  sy  lo  oviera  hecho  este  testigo  lo  supiera,  é 
sabe  que  el  dicho  sytio  hera  muy  enfermo  y  la  gente  que 
el  dicho  Hernand  Sanchez  ténia  consygo  estaban  muy  en- 
fermes é  dezian  que  se  abyan  muerto  muchos,  &. 

22.  A  las  beynte  c  dos  preguntas  djxo  que  es  verdad 
que  la  tjerra  del  dicho  Desagiiadero  é  Costa  Rica  es  toda 
una  tierra  y  esta  toda  junta  c  muy  junto  à  esta  governa- 
cion  é  ansy  es  piibljco,  y  este  tesiigo.  como  dicho  tiene,  lo 
a  bysto  y  estado  en  ella,  c  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

23.  A  las  beynte  é  très  preguntas  dîxo  queste  testigo 
sabe  que  sy  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  su  gente 
dexaron  de  poblar  la  dicha  tierra  fué  por  estar,  como 
estaba,  alterada  y  estragada  é  bysto  que  la  gente  dcl  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  pasaba  mucha  nescesidad  de  han- 
bre  y  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  pasaba  mucha  nesce- 
sydad  c  no  se  podi'a  sustentar  en  la  tierra,  é  por  faJta  de 
bastimentos  è  por  los  muchos  trabajos  que  se  pasavan  en 
la  dicha  tierra  se  amotinaron  alguna  gente,  é  por  esto  c 
por  lo  que  dicho  tiene  conbyno  que  el  dicho  Rodrigo  de 
Contreras  se  byniese,  é  ansy  se  byno  por  no  se  poder  sus- 
tentar é  dex6  à  este  testigo  con  parte  de  la  gente  para 
tener  poblada  la  dicha  tierra;  é  después,  por  los  trabajos  é 
nescesydades  que  dicho  tiene,  se  ie  amotinô  toda  la  gente 
que  le  quedô  y  le  llevaron  dos  vergantines  que  e!  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  le  abya  dexado,  é  ansy  este  testigo, 
como  se  byô  solo,  se  bolviô  à  esta  provincia  â  dar  Razon 
al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  de  lo  suscedido,  é  questo 
sabe  desta  pregunta,  &. 

24.  A  las  beynte  c  quatro  preguntas  dixo  queste  tes- 
tigo a  bysto  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  ansy  en 
la  governaciôn  que  governo  en  esta  provincia  como  en  el 
byaje  del  dicho  Dcsaguadero  c  Costa  Rica,  usé  muy  bien 
de  su  officio  de  governador  é  capitàn  gênerai  é  que  â  todos 
generalmente  trato  muy  bien  é  les  guardo  su  justicia  é  los 
tobo  en  mucha  paz  é  sosyego,  c  que  sabe  que  en  ello  sirviô 
à  su  magestad,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

25.  A  las  beynte  é  cinco  preguntas  dixo  queste  tes- 
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tiene  é  a  tenido  por  tal  persona  al  dicho  Rodrigo  de 
Ireras,  como  la  pregunta  dize,  é  por  tal  bee  ques  abydo 
lido  en  esta  provîncia  entre  las  personas  que  le  conos- 

é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 
i6.  A  las  beynte  é  seys  preguntas  dixo  que  por  el 
po  en  la  pregunta  contenido  este  testîgo  byô  usât  al 
o  Salvador  de  Médina  el  officio  de  escrivano  de  su  ma- 
ad  é  antes  é  después  se  lo  byô  usar,  é  que  byô  que 
tal  hera  abydo  é  tenido  é  â  las  escripturas  é  abtos 
antél  pasaban  se  daba  entera  fee  é  crédito  en  juizio  é 
i  de  él,  como  à  escripturas  hechas  ante  escrivano  de 
lagestad,  ë  ansy  es  pûblico,  &. 

î8.  A  las  beynte  é  ocho  preguntas  dixo  que  lo  que 
o  tiene  es  la  verdad  y  en  ello  se  afirmaba  é  afirmô 
etefîcaba  é  Reteficô  é  firmôlo  de  su  nombre,  é  queste 
go  tiene  dicho  otro  dicho  sobre  este  Desaguadero, 

se  entienda  esto  é  lo  que  a  dicho  todo  una  cosa, 
e  no  le  pare  perjuizîo  sy  descrepare  algunacosa,  por- 
su  yntenciôn  es  de  decir  la  verdad.  ==  Diego  de  Cas- 


tX  dicho  Alonso  de  Horozco,  vezino  desta  cibdad,  tes- 
presentado  en  la  dicha  Razôn,  abyendo  jurado  é 
ido  preguntado  por  las  preguntas  dcl  dicho  ynterroga- 
)  para  en  que  fué  presentado  por  testigo,  dixo  é  depuso 
^-guiente,  &. 

[.  A  la  primera  pregunta  dixo  que  conosce  à  los  en 
regunta  contenidos  de  mucho  tienpo  â  esta  parte  é  que 
;  noticia  del  dicho  Desagnadero  é  Costa  Rûa  porque 
Cado  en  ello,  é  que  ansy  misnio  tiene  noticia  de  la  dicha 
encia  que  Resydia  en  la  dicha  cibdad  de  Panama  é 
Resydir  alH  la  dicha  abdiencia,  &, 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  générales:  dixo  que 
e  hedad  de  mas  de  beynte  é  cinco  aflos  é  que  no  es 
snte  ny  enemigo  de  nynguna  de  tas  partes  ny  le  toca 
juna  de  las  générales  màs  de  aver  sydo  criado  del 
o  Rodrigo  de  Contreras,  pero  que  por  esto  no  dejarâ 
lezir  la  verdad  de  lo  que  supîere,  é  que  desea  que  venza 
Lie  tobyere  justicia,  &. 

3.  A  la  scgunda  pregunta  dixo  que  este  testigo  no 
:  ny  a  oydo  decir  que  la  dîcha  abdiencia  tobyese  tal 
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poder,  pero  que  se  Remite  à  las  ynstrucciones  é  poderes 
que  tobo,  que  por  ello  parescerâ,  &. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dixo  que  dize  lo  que  dicho 
tiene  en  la  pregunta  antes  désta,  é  que  este  testigo  nunca 
a  bysto  ny  oydo  decir  que  abdiencia  nynguna  tobyese 
poder  para  encomendar  yndios,  pero  que  sy  la  dicha 
abdiencia  de  Panama  lo  tobo  que  se  Remite  à  las  provy- 
syones,  que  por  ello  parescerà,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  que  este  testigo  estubo 
en  la  cibdad  de  Panama  é  al  tienpo  que  en  ella  estubo 
vyà  que  el  dicho  Hernand  Sànchez  posaba  en  casa  del 
dicho  doctor  Robles,  oydor  de  la  dicha  abdiencia,  el  quai 
bya  este  testigo  que  hera  abydo  é  tenido  por  hîerno  del 
dicho  dotor  Robles,  é  ansy  hera  muy  pûblico  é  notorio  en 
la  dicha  cibdad  que  estava  desposado  con  una  hija  del 
dicho  dotor  Robles,  el  quai  bya  que  tenfa  é  trataba  como 
à  su  hiemo  al  dicho  Hernand  Sànchez,  é  questo  sabe  de 
esta  pregunta,  &. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dixo  que  se  Remite  â  lo  con- 
tenido  en  la  cédula  que  la  pregunta  dize,  pero  que  este 
testigo  no  lo  sabe  màs  de  aberlo  oydo  dezir  à  personas 
que  no  se  acuerda,  &. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  queste  testigo  estubo  en 
la  cibdad  de  Panama  después  que  el  dicho  Hernand  Sàn- 
chez  fué  al  dicho  Desaguadfro  y  vy«  este  testigo  que  el 
dicho  Pero  Nùfiez  usaba  el  oficio  de  secretario,  é  bya  que 
â  las  escripturas  que  ante  él  pasaban  se  daba  entera  fee  é 
crédito  é  ansy  es  pûblico,  &, 

7.  A  la  sétima  pregunta  dixo  que  este  testigo  sabe 
que  antes  que  el  dicho  Hernand  Sànchez  fuese  probeydo 
del  dicho  cargo  ni  fuese  à  la  dicha  tierra,  el  dicho  Rodrigo 
de  Contreras  mucho  tiempo  antes  hera  governador  en  esta 
provincta  de  Nicaragua;  é  que  de  lo  demâs  en  la  pregunta 
contenido  no  sabe  mâs  de  aber  bysto  una  cédula  de  su  ma- 
gestad  por  la  quai  le  mandaba  al  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras que  fuese  a  descubrir  el  dicho  Desagiiadero  é  le 
hiziese  Relacion  de  lo  que  descubriese,  â  la  quai  dicha 
cédula  se  Remite,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

10.  A  la  décima  pregunta  dixo  que  este  testigo  sabe 
é  byo  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  enbyô  à  los  ca- 
pitanes  Diego  Machuca  de  Çuaço  é  Alonso  Calero  con 
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5,  con  ciertos  vergantines,  â  descubrir  é  poblar  el  dîcho 
igitadero  é  tîerra  â  él  comarcana,  y  este  testigo  estubo 
yr  el  dicho  byaje  é  byô  salir  desta  cibdad  los  dichos 
:anes  é  gente  i.  lo  suso  dicho,  c  que  fué  pûblico  é  no- 

que  el  dicho  Alonso  Calero  descubrio  el  dicho  Desa- 
kro  é  fué  al  Nonbrc  de  Dios  en  uno  de  los  vergantines 
liebo,  y  este  testigo  le  byô  en  la  dicha  cibdad  del 
bre  de  Dios,  â  donde  oyô  dezir  piiblicamente  que  el 
:>  Hernand  Sânchez  abya  procurado  de  hazer  conpanin 
el  dicho  Alonso  Calero  para  yr  à  la  dicha  tierra,  é 
te  testigo  sabe  que  hasta  entonces  el  dicho  Hernand 
hez  no  abya  salido  para  yr  à  la  dicha  tierra,  é  que 
sabe  dcsta  pregunta,  &. 

3.  A  las  treze  preguntas  dixo  que  al  tienpo  é  sazàn 
dicho  Rodrigo  de  Contreras  llegô  à  la  loma  donde  el 
3  Hernand  Sinchez  estaba,  oyo  dezir  à.  personas  de 
s  nombres  no  se  acuerda  que  el  dicho  Hernand  San- 

ténia  presos  ciertos  prencipales  é  que  los  abya  sol- 
,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

4.  A  las  catorze  preguntas  dixo  queste  testigo  oyô 
■  que  el  dicho  Hernand  Sânchez  abya  hecho  tnaîos 
mientos  â  ciertos  yndios  naturales  de  la  tierra,  pero 
te  testigo  no  lo  byô,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

6.  A  las  diez  é  seys  preguntas  dixo  que  lo  que  sabe 
i  pregunta  es  que  oyô  dezir  pûblicamente  que  se  abya 
do  en  poder  del  dicho  Hernand  Sànchez  el  cui\o  c 
;a  Real,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

9.  A  las  diez  é  nuebe  preguntas  dixo  que  este  tes- 
byô  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  enbyô  preso 
cho  Hernand  Sànchez  à  Espaiia,  é  que  el  dicho  Ro- 
»  de  Contreras  procediô  é  hizo  procesos  contra  él,  que 
emite  à  ellos,  que  por  ellos  parescerà,  é  questo  sabe 
1  pregunta,  &.. 

0.  A  las  beyntc  preguntas  dixo  que  sabe  que  el  di- 
Rodrigo  de  Contreras  procediô  contra  el  dicho  Pablos 
o  6  hizo  proceso  contra  él,  que  se  Remite  à  eilos,  que 
:llos  parescerà,  &. 

1 .  A  las  beynlc  c  una  preguntas  dixo  queste  testigo 
;on  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  adondc  el  dicho 
Land  Sànchez  estaba  c  viô  que  estaba  sentado  con  su 
e  en  una  loma  que  se  dize  de  Corotapa,  que  hera  lugar 
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é  sitio  muy  enfermo,  adonde  ten(a  ciertos  buhfos  de  paja  é 
unos  palos  hincados  en  una  parte  de  la  dicha  loma  al  Re- 
dedor  de  los  dichos  buhfos,  donde  byô  que  todos  los  mas 
que  con  él  estaban  estaban  muy  enfermos,  é  que  no  sabe 
este  tesligo  que  el  dicho  Hemand  Sànchez  hiziese  otro 
edificio  ny  fortaleza  sygno  fué  esto  que  dicho  tiene,  porque 
sy  lo  hiziera  este  testigo  lo  supîera  por  yr  con  el  dicho 
Rodrigo  de  Contreras,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

22.  A  las  beynte  é  dos  preguntas  dixo  que  este  tes- 
tigo a  estado  en  la  dicha  tierra  é  la  a  bysto  é  sabe  ques 
toda  una  tierra  é  una  cosa,  &. 

23.  A  las  beynte  é  très  preguntas  dixo  queste  testigo 
sabe  que  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  à  su  gente  les 
conbyno  salyr  de  la  tierra  porque  padescfan  mucha  nesce- 
sydad  de  hanbre  é  pasaran  mucho  Riesgo  sygno  lo  hizie- 
ran  à  cabsa  de  la  dicha  nescesydad,  porqueste  testigo  se 
hallô  en  ello,  &. 

24.  A  las  beynte  c  quatro  preguntas  dixo  queste  tes- 
tigo a  bisto  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  a  servido  à 
su  magestad  con  el  dicho  cargo,  ansy  en  esta  provincia 
como  en  el  dicho  biaje,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

25.  A  las  beynte  é  cinco  preguntas  dixo  queste  tes- 
tigo tiene  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  por  muy  honrrado 
cavallero,  de  los  principales  de  la  cibdad  de  Segovia,  é  por 
honbre  de  muy  buena  conciencia,  temeroso  de  Dios,  é 
por  tal  bee  ques  abydo  é  tenido,  é  questo  sabe  desta  pre- 
gunta, &, 

26.  A  las  beynte  é  seys  preguntas  dixo  que  por  el 
tienpo  en  la  pregunta  contenido  é  antes  é  después  este 
testigo  bya  usar  el  dicho  officio  de  escrîvano  al  dicho 
Salvador  de  Médina  é  bya  que  se  daba  entera  fee  6  crédito, 
ansy  en  j'uyzio  como  fuera  dél,  à  las  escripturas  que  antél 
pasaban  é  ansy  es  pùblico,  é  questo  sabe  desta  pregunta  é 
por  tal  escrivano  de  su  magestad  hera  abydo  é  tenido  entre 
todos  los  que  le  conosclan,  &. 

28.  A  las  beynte  é  ocho  preguntas  dixo  que  dize  lo 
que  dicho  tiene  en  que  se  afirma  é  Retifica  y  es  la  verdad 
para  el  juramento  que  hizo  é  firmôlo,  é  queste  testigo  a 
dicho  otros  dichos  cerca  desto  del  Desaguadero,  que  no  le 
pare  perjuizio  sy  descrepare  alguna  cosa,  é  que  sea  y  se 
«ntienda  esto  y  ello  ser  todo  uno.  =  Alonso  de  Horozco,  &. 
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El  dicho  capitàn  Luys  de  la  Rocha,  vezino  de  esta 
ibdad  de  Granada,  testigo  presentado  en  la  dicha  Razàn, 
byendo  jurado  é  syendo  preguntado  por  las  preguntas  del 
icho  ynterrogatorio  para  en  que  fué  presentado,  dixo  lo 
iguiente,  &. 

1 .  A  la  primera  pregunta  dixo  que  conosce  à  los  en 
1  pregunta  contenidos  é  que  tiene  noticia  del  dicho  Des- 
guadero  é  Costa  Rica  por  oydas,  é  que  ansy  mysmo  tiene 
oticia  de  la  dicha  abdiencia  de  Panama  porque  byô  en 
sta  provincia  muchas  provysyones  despaciiadas  délia,  &. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  générales:  dixo  que 
s  de  hedad  de  mâs  de  cinqiienta  aflos  é  que  no  es  pariente 
y  enemigo  de  nynguna  de  las  partes  ny  le  ba  ynterese  en 
ste  pleito  ny  le  toca  nynguna  de  las  générales,  é  que 
enza  el  que  tobyere  justicia,  &. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  que  a  oydo  dezir  pii- 
licamente  en  esta  provincia  que  la  dicha  abdiencia  no 
abo  poder  para  prober  governaciones  ny  descubrimientos, 
lero  que  se  Remite  à  los  poderes  que  la  dicha  abdiencia 
obo,  &. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dixo  que  dize  lo  que  dicho 
iene  en  las  preguntas  antes  désta,  é  queste  testigo  a  oydo 
lezir  lo  contenido  en  la  pregunta  pùblicamente,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  queste  testigo  a  oydo 
lezir  lo  contenido  en  esta  pregunta  en  esta  provincia  pû- 
•licamente  y  este  testigo  lo  a  tenido  ansy  por  cierto,  &. 

S-  A  la  quinta  pregunta  dixo  que  se  Remite  a  ta  cé- 
iula  en  la  pregunta  contenida,  &. 

7.  A  la  sétima  pregunta  dixo  que  por  el  tienpo  en  la 
iregunta  contenido  é  antes  é  después  sabe  que  el  dicha 
todrigo  de  Contreras  fué  govcrnador  desta  provincia,  &. 

8.  A  la  octaba  pregunta  dixo  que  lo  que  sabe  desta 
)regunta  es  que  al  tiempo  que  este  testigo  byno  â  esta 
irovincia  oyô  dezir  y  hera  piiblico  en  ella  que  el  capitàn 
•"rancisco  Hernàndez  que  abya  venido  por  niandado  de 
*edro  Arias  de  Abila,  santa  gloria  aya,  â  poblar  esta  pro- 
'incia,  abya  mandado  hazer  un  vcrgantin  y  en  él  abya  en- 
)iado  â  descobrir  el  dicho  Desagiiadero  é  abyan  descu- 
)ierto  parte  dél;  é  después  este  testigo  sabe  é  byô  que  por 
nandado  del  dicho  Pedro  Arias  de  Abyla  fué  el  capiton 
klartfn  Astete  con  gente  a  descobrir  la  tierra  del  dicho 
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Dexaguadero  é  que  ansy  este  testigo  byô  yr  el  dicho  capi- 
tal! é  gente,  é  después  byô  botber  el  dtcho  capitân  é  le  oy6 
dezir  que  abyan  llegado  hasta  la  provincia  que  se  dice  Bote, 
que  es  en  la  tierra  é  costa  del  dicho  Desaguadero  é  Costa 
Rica,  é  que  de  alii  se  abyan  buelto  porque  los  yndios  les 
abyan  muerto  cierta  gente  é  por  nescesydad  de  bastimentos 
é  por  ser  la  tierra  muy  fragosa,  é  questo  sabe  desta  pre- 
gunta  y  ansy  es  pùblico,  &. 

9.  A  la  nobena  pregunta  dbîo  que  este  testigo  sabe 
questa  provincia  é  la  tierra  d  ella  comarcana  y  el  diclio 
Desaguadero  é  costa  dél  estubo  sugeta  â  la  abdiencia  de 
Santo  Domyngo  porque  los  negocios  desta  provincia  ocu- 
rrian  â  la  dicha  abdiencia,  é  que  se  Remite  a  la  provysicn 
de  su  magestad  de  los  lymîtes  desta  provincia,  que  por  ella 
parescerâ  lo  en  la  pregunta  contenido,  é  questo  sabe  desta 
pregunta,  &. 

10.  A  la  décima  pregunta  dixo  queste  testigo  sabe  é 
byô  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  enbyô  â  los  capi- 
tanes  Diego  Machuca  de  Çuaço  é  Alonso  Calero,  con  mu- 
cha  gente,  â  descubrir  el  dicho  Desaguadero  é  Costa  Rica, 
â  los  quales  este  testigo  byô  yr,  é  después  oyô  dezir 
pùblicamente  que  lo  abyan  descubierto  é  que  cl  dicho 
Alonso  Calero  abya  ydo  en  un  bergantin  â  la  cibdad  del 
Nonbre  de  Dios  por  la  mar  del  Norte.  é  que  estando  e! 
dicho  Alonso  Calero  en  la  cibdad  del  Nonbre  de  Dios  oyô 
este  testigo  dezir  que  abyan  proveydo  al  dicho  Hernand 
Sânchez  para  que  fuese  à  poblar  la  tierra  del  dicho  Desa- 
guadero é  Costa  Rica,  é  ansy  se  dixo  en  esta  provincia,  é 
que  después  desto  sabe  este  testigo  quel  dicho  Rodrigo  de 
Contreras  fué  con  mucha  gente  à  poblar  la  dicha  tierra 
adonde  hallo  al  dicho  Badajoz,  é  que  esto  es  pùblico  é  no- 
torio  en  esta  provincia,  &. 

22.  A  las  beynte  é  dos  preguntas  dixo  queste  testigo 
sabe  que  la  tierra  del  dicho  Desaguadero  é  Costa  Rica  esta 
todo  junto  y  es  una  tierra  y  una  Costa,  porque  este  testigo 
a  estado  en  Veragua  que  confina  con  ello,  ques  todo  una 
tierra,  &. 

24.  A  la  beynte  é  quatro  preguntas  dixo  que  este  tes- 
tigo, en  lo  que  byô  governar  al  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras en  esta  provincia,  le  byô  usar  el  dicho  su  oficio 
como  la  pregunta  dize,  é  aosi  oyô  dezir  que  lo  hizo  en  el 
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dicho  viage  del  Desaguadero,  ë  questo  sabe  desta  pre- 
gunta,  &. 

25.  A  las  beynte  é  cinco  preguntas  dixo  queste  tes- 
tigo  a  tenido  é  tiene  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  des- 
pués  acà  que  le  conosce,  que  es  desque  byno  â  governar 
esta  provincia,  por  ta!  persona  como  la  pregunta  dize  é  por 
tal  bee  ques  abydo  é  tenido,  é  questo  sabe  desta  pre- 
gunta, &. 

26.  A  las  beynte  é  seys  preguntas  dixo  que  este  tes- 
tigo  conosce  al  dicho  Salvador  de  Médina  é  le  byô  yr  al 
dicho  Desaguadero  con  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  é 
que  sabe  que  en  aquelta  sazôn  é  antes  é  después  usa  su 
oficio  de  escrivano  de  su  magestad  é  bya  que  a  las  escrip- 
turas  que  antél  pasaban  se  daba  entera  fee  en  juizio  é  fuera 
dél,  é  bya  que  hera  abydo  é  tenido  por  escrivano  de  su 
magestad,  &. 

28.  A  las  beynte  é  ocho  preguntas  dixo  que  dize  lo 
que  dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  désta  en  que  se 
alîrma  y  es  la  verdad  para  el  juramento  que  hizo,  é  firni61o 
de  su  nonbre.=Luys  de  la  Rocha. 

E  después  de  lo  suso  dicho,  en  la  dicha  cibdad  de  Gra- 
nada,  diez  é  syes  djas  del  dicho  mes  é  aflo  suso  dicho,  an- 
tel  dicho  sertor  alcalde  y  en  presencia  de  m(  el  dicho  es- 
crivano paresciô  présente  Juan  Mexia,  en  el  dicho  nonbre, 
é  pidid  al  dicho  seRor  alcalde  que  le  mande  dar  en  piibtica 
forma  todo  lo  suso  dicho  para  lo  enviar  â  presentar  en  el 
dicho  pleito  é  que  interponga  en  ello  su  abturîdad  é  dé- 
crète judicial  para  que  haga  mas  entera  fee,  sobre  lo  quai 
pidiô  justicia,  &. 

E  luego  el  dicho  senor  alcalde  dixo  que  mandaba  é 
mandé  à  mf  el  dicho  escrivano  que  saque  todo  lo  suso 
dicho  en  limpio  é  se  lo  dé  al  dicho  Juan  Mexfa  en  el  dicho 
nonbre,  firmado  de  su  nonbre  é  sygnado  é  firmado  de  mf 
el  dicho  escrivano,  en  loqual  dixo  que  ynterponiaéynter- 
puso  su  abtoridad  é  decreto  judicial  tanto  quanto  podfa  é 
de  derecho  debia  para  que  haga  màs  entera  fee  en  juicio 
é  Tuera  dél,  é  lo  firmô  de  su  nombre  en  esta  carta  y  en  el 
registro  délia:  testigos  Juan  de  Palacios,  é  Juan  Morillo,  é 
Francisco  Franco,  estantes  en  la  dicha  ciudad,  &. 

E  luego  el  dicho  Juan  Mexia,  en  el  dicho  nonbre,  dixo 
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que  por  quanto  el  dicho  su  parte  tiene  término  lymitado 
para  enviar  la  dicha  provança  é  presentalla  en  el  pleyto 
preticipal  que  sobre  eiïo  se  trata  en  Espaça,  é  por  cabsa  de 
no  aber  al  présente  nablo  ni  fragata  en  que  se  pueda  enbiar 
al  Nonbre  de  Dios  para  de  alli  enbiallo  â  los  dichos  Reynos 
de  EspaHa,  por  tanto  que  protesta  en  el  dicho  nonbre  que 
no  le  corra  término  sy  por  cabsa  de  lo  suso  dicho  se  le 
pasare  é  no  llegare  la  dicha  provança  en  tienpo  que  se 
pueda  presentar  en  el  dicho  pleyto,  é  que  pide  al  dicho 
seftor  alcalde  mande  â  my  el  dicho  escrivano  que  le  dé 
protestamiento  c6mo  no  ay  fragata  ny  navio  en  el  puerto 
desta  dicha  cibdad  para  yr  â  la  dîcha  cJbdad  del  Nonbre  de 
Dios  en  que  pueda  yr  la  dicha  provança,  porque  ansy  con- 
byene  â  su  derecho  é  ansy  lo  pidiô  por  testimonio:  testigos 
los  dichos,  &. 

E  luego  el  dicho  seflor  alcalde  dixo  que  mandaba  é 
mandô  é,  m(  el  dicho  escrivano  que  le  dé  el  dicho  testimo- 
nio de  cômo  al  présente  no  ay  en  este  puerto  desta  dicha 
ciudad  fragata  ny  nabfo  que  baya  â  la  cibdad  del  Nonbre 
de  Dios  en  que  se  pueda  llebar  la  dicha  provança  é  lo 
firm6  de  su  nonbre:  testigos  los  dichos,  &. 

E  yo  el  dicho  escrivano  Francisco  Ruiz,  escrivano  de 
sus  magestades,  présente  fuy  en  uno  con  los  dichos  tes- 
tigos à  lo  que  dicho  es  y  !o  escrevf  segund  que  antel  dicho 
seflor  alcalde  paso,  y  doy  fee  que  al  présente  no  ay  fragata 
en  el  puerto  desta  dicha  ciudad  para  yr  al  dicho  puerto  del 
Nombre  de  Dios  é  lo  escrevf  é  fiz  escrivir  é  por  ende  fize 
aqu(  este  myo  sygno  que  es  à  tal  en  testimonio  de  ver- 
dad.=^Franci5Co  Ruiz,  escrivano  de  su  magestad. 


En  la  ciudad  de  Leôn  destas  provincias  de  Nicaragua, 
vetnte  é  dos  dfas  del  mes  de  otubre,  afio  del  nascimiento 
de  nuestro  Salvador  Jesucristo  de  mill  é  quinientos  é  qua- 
renta  é  seys  anos,  antel  magnlfico  seflor  Francisco  del 
Castillo,  alcalde  por  su  magestad  en  esta  dicha  cibdad,  é 
por  ante  mf  Francisco  Ruyz,  escrivano  de  sus  magestades, 
é  de  los  testigos  yuso  escriptos  paresciô  présente  Ginés  de 
Corbalan,  en  nombre  del  seflor  Rodrigo  de  Contreras,  go- 
vernador  é  capitân  gênerai  que  fué  desta  dîcha  provincîa, 
por  virtud  del  poder  que  présente,  é  présenté  una  provi- 
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eal  de  su  magestad,  firaïada  del  principe  nuestro 
ïltada  con  e1  sello  Real  c  Refrendada  de  ciertas  fir- 
in  ynterrogatorio  escripto  todo  en  papel,  su  thenor 
lal  es  este  que  se  siguc,  &. 

ui  eî  mismo  poder  inserto  en  la  pagina  324.  y  la 
ivisiôtt  contenida  en  la  pagina  ^25). 

las  preguntas  sean  preguntados  los  testigos  que 
leren  presentados  por  parte  de  Rodrigo  de  Contre- 
ino  de  la  cibdad  de  Segovia,  govemador  é  capitàn 

que  a  sydo  de  la  provincia  de  Nicaragua,  en  el 
ue  trata  con  Femand  Sânchez  de  Badajoz,  estante 
mte  en  esta  corte  de  su  magestad,  &. 

ui  cl  mismo  intenogatorio  que  empiesa  en  la  pà-. 

■9)- 

quales  pregun:as  pongo  por  pusiciones  al  diclio 
i  Sânchez  de  Badajoz,  à  las  quales  pjdo  que  rres- 
sobre  juramento  de  verdad,  dezir  clara  é  abîerta- 
:onforme  â  la  ley  de  Madrid  é  so  la  pena  délia.  = 
iciado  Chaves,  &. 

nsy  presentado  é  por  m(  el  dicho  escrivano  leyda, 
I  dicho  Jinés  de  Gorbalàn,  en  el  dicho  nombre,  pi- 
licho  sefior  alcalde  guarde  é  cumpla  la  dicha  pro- 
lOmo  en  ella  se  contiene  y  en  cumplîmiento  délia 
tomar  c  Rescebir  los  testigos  que  en  el  dicho  non- 
sentare,  sobre  lo  que  pidio  justicia  é  testimonio,  &, 
lego  e!  dicho  seiior  alcalde  tomô  la  dicha  piobysiôn 
,  sus  manos  c  la  beso  é  puso  sobre  su  cabeça  con  el 
ento  debido  é  dixo  que  la  obesdecfa  é  obedesciô  en 
^  en  quanto  al  cumplimiento  délia  que  el  dicho  Gi- 
Gorbalàn,  en  el  dicho  nombre,  présente  los  testigos 
le  que  presentar  é  que  esta  presto  de  los  mandar 
;r  segund  c  como  su  magestad  se  lo  manda  por  la 
rovision  Real:  testigo  Diego  Niiflez,  é  Juan  de  Lle- 
Francisco  Gallego,  vezinos  é  estantes  en  la  dicha 
&. 

pues  de  lo  suso  dicho,  en  veynte  é  très  dfas  del  mes 
bre  del  dicho  aflo,  el  dicho  Gincs  de  Gorbalàn,  en 
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el  dicho  nonbre,  présenté  por  testigo  en  la  dicha  rraz6n  al 
bachiller  Francisco  Pérez  de  Guzmân,  vezino  desti  dicha 
cibdad,  para  en  la  primera  é  otava  preguntas  del  dicho  yn- 
terrogatorio,  el  quai  juro  por  Dios  é  por  Santa  Maria  é  por 
la  seftal  de  la  cruz,  en  que  puso  su  mano  derccha,  é  por  las 
palabras  de  los  sancCos  quatro  evangelios,  do  quier  que 
mis  largamente  estin  escrîptos,  de  dezir  berdad  de  lo 
que  supiere  é  le  fuere  preguntado  en  este  caso  de  que  es 
prescntado  por  testigo,  é  que  sy  asy  lo  hiziere  Dios  nues- 
tro  seRor  le  ayude,  donde  no  que  él  se  lo  demande  mal  é 
caramente,  à  la  confusion  del  quai  dicho  juramento  dixo  sy 
juro  é  amén:  testigos  que  lo  vieron  jurar  Juan  de  Llerena, 
escrivano  de  su  magestad,  é  Pérez  de  Herrera,  é  Miguel  de 
Aguirre,  estantes  en  la  dicha  cibdad,  &. 

E  después  desto,  este  dicho  dfa  mes  é  aRo  suso  dicho, 
el  dicho  Jinés  de  Gorbaiân,  en  el  dicho  nonbre,  présenté 
por  testigo  en  la  dicha  Razon  à  Antonio  de  Norerta,  estante 
en  esta  dicha  cibdad,  para  en  la  primera,  é  syete,  é  onze,  é 
doze,  é  diez  é  seys,  é  diez  é  syete,  é  diez  é  nueve,  é  beynte 
é  cinco,  é  beynte  ç  seys,  é  beynte  é  ocho  preguntas  del 
dicho  ynterrogatorio,  el  quai  Juro  en  forma  de  derecho  se- 
gund  de  suso  é  prometié  de  dezir  berdad:  testigos  que  lo 
vieron  j'urar  Joân  de  Llerena,  é  Miguel  de  Aguirre,  é  Pérez 
de  Herrera,  estantes  en  esta  dicha  cibdad,  &, 

Después  de  lo  suso  dicho,  en  la  dicha  cibdad  de  Leàn, 
beynte  é  cinco  dias  del  dicho  mes  de  otubre  del  dicho  aflo, 
el  dicho  Ginés  de  Gorbalàn,  en  el  dicho  nonbre,  présenté 
por  testigo  en  la  dicha  rrazén  à  Diego  Ruiz,  estante  en  esta 
dicha  cibdad,  para  en  todas  las  preguntas  del  dicho  ynte- 
rrogatorio, escebto  eu  la  segunda,  é  tercera,  é  quinta,  é 
sexta,  é  otaba,  é  nobena,  é  quinze  preguntas  del  dicho  yn- 
terrogatorio, el  quai  juré  en  forma  de  derecho  segund  de 
suso  de  dezir  berdad:  testigos  que  lo  vieron  jurar  Francisco 
Ramirez,  é  Pérez  de  Herrera,  é  Joàn  de  Madrid,  estantes  en 
esta  dicha  cibdad,  &. 

E  después  de  lo  suso  dicho,  este  dicho  dfa,  mes  é  afto 
suso  dicho,  el  dicho  Ginés  de  Gorbaiân,  en  cl  dicho  non- 
bre, présenté  por  testigo  en  la  dicha  Razon  à  Francisco  de 
Tapia,  estante  en  esta  dicha  cibdad,  para  en  las  preguntas 
del  dicho  ynterrogatorio,  excepto  en  la  segunda,  é  tercera, 
c  quinta,  é  sesta,  é  otaba,  é  novena,  é  catorze,  é  quinze,  é 
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ez  y  seis,  é  diez  c  syete,  é  beynte  é  syete  preguntas  de! 
cho  ynterrogatorio,  el  quai  juro  en  forma  de  derccho  se- 
ind  de  suso  é  prometiô  de  dezir  berdad:  testigos  que  lo 
eroti  jurar  Joàn  de  Madrid,  é  Pérez  de  Herrera,  é  Fran- 
îco  Ramfrez,  estantes  en  esta  dicha  cibdad,  &. 

E  después  de  lo  suso  dicho,  este  dicho  dia,  mes  é  afto 
30  dicho,  el  dicho  Glnés  de  Gorbalân,  en  el  dicho  non- 
e,  présenta  por  testigo  en  )a  dicha  Razân  à  Alonso  Cer- 
gon,  bezino  é  Regidor  dcsta  dicha  cibdad,  para  en  todas 
;  preguntas  de!  dicho  ynterrogatorio,  excepto  en  la  sexta, 
atava,  é  nobena,  é  quinze,  é  beinte  é  siete  preguntas  del 
cho  ynterrogatorio,  el  quai  Juré  en  forma  de  dcrecho  se- 
ind  de  suso  é  prometiô  de  dezir  berdad:  testigos  que  lo 
eron  jurar  Francisco  Jtirado,  é  Pero  Niifiez,  6  Gaspar 
icllo,  estantes  en  esta  dicha  cibdad,  &. 

E  después  de  lo  suso  dicho,  en  la  dicha  cibdad  de  Leôtt, 
te  dicho  dia  é  mes  é  afto  suso  dicho,  el  dicho  Ginés  de 
arbalân,  en  el  dicho  nonbre,  presentd  por  testigo  en  la 
cha  Raz6n  à  Pero  Martin  Zanbrano,  vezino  desla  dicha 
adad,  para  en  la  primera  é  otava  pregunta  del  dicho  yn- 
rrogatorio,  el  quai  juro  segund  de  suso  en  forma  de  dere- 
o  é  prometiô  de  dezir  verdad:  testigos  que  lo  vieron 
rar  Rodrigo  Desa  é  Juan  de  Coria,  estantes  en  esta  di- 
a  cibdad,  &. 

E  después  de  lo  suso  dicho,  en  la  dicha  cibdad  de  Léon, 
ynte  é  cinco  dfas  del  dicho  mes  é  aHo  suso  dicho,  el 
cho  Ginés  de  Gorbalân,  en  el  dicho  nonbre,  présenté  por 
stigo  en  la  dicha  Razén  à  ml  el  dicho  escrivano  para  en 
primera  é  beynte  é  seys  preguntas  del  dicho  ynterroga- 
rio,  c  yo  el  dicho  escrivano  juré  en  forma  de  derecho  se- 
ind  de  suso  de  dezir  la  verdad,  siendo  présentes  por 
stigos  Francisco  Ramfrez  é  Joân  de  Llerena,  estantes 
la  dicha  cibdad,  &. 

E  lo  que  ios  dichos  testigos  é  cada  uno  dellos  dixeron 
depusicron  en  sus  dichos  é  depusiociones,  cada  uno 
llos  por  sy  sécréta  é  apartadamente,  syendo  preguntado 
da  uno  dellos  por  las  preguntas  para  en  que  fué  pre- 
ntado,  dixeron  é  depusieron  lo  siguiente,  &. 

El  dicho  bachiller  Francisco  Pérez  de  Guzmân,  vezino 
!Sta  cibdad  de  Léon,  testigo  prcsentado  en  la  dicha  Ra- 
n,  aviendo  jurado  segund  derecho  é  syendo  preguntado 
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por  las  preguntas  del  dicho  ynterrogatorio  para  en  que 
presentado,  dixo  lo  siguiente,  &. 

1 .  A  la  primera  pregiinta  dixo  que  conosce  al  die 
Rodrigo  de  Contreras,  govemador  que  a  sydo  desta  p 
vincia,  é  tiene  noticia  desta  dicha  provincia  de  Nicai-ag, 
é  que  de  lo  demis  que  tiene  noticia  dello  por  oydas,  & 

Pregunlado  por  las  preguntas  générales  dixo  que  es 
hedad  de  màs  de  quarenta  é  seys  afkos  é  que  no  es  pariei 
ny  enemigo  de  ninguna  de  las  partes  ni  le  ba  ynterese 
este  pleito,  c  que  desea  que  vença  el  que  tobiere  justic 

8.  A  !a  otaba  pregunta  dixo  que  loque  délia  sabe 
que  este  testigo  oy6  dezir  al  dicho  Pedro  Arias  Dâv 
sauta  gloria  aya,  governador  que  fué  desta  provinc 
que  su  magestad  leavfa  mandadoque  descubriese  la  tie 
en  la  pregunta  conthenida  é  que  por  pertenescerle 
avfa  de  ynbiar  à  descubrir,  é  que  asy  este  testigo  viô  c 
el  dicho  Pedrarias  Dàvila  ynbio  à  un  capitàn  que  se  \ 
maba  Martin  Astete  coo  jente  â  descobrir  la  dicha  tierr 
mandé  à  este  testigo  que  fuese  con  él,  y  asy  este  testij 
à  su  ynportunacion,  fué  con  ei  dicho  capitàn  é  Jente  é  '. 
garon  fasta  una  provincia  que  se  llamaba  Siterre,  que 
tierra  de  Boto,  que  es  fazia  la  mar  del  Xorte  en  la  tie 
del  dicho  Desaguadero  é  Costa  Rica  que  dizen,  é  que  [ 
falta  de  bastimentos  é  por  ser  la  tierra  muy  fragosa 
ciénagas  é  porno  hallar  caminos  por  donde  pasar  adelai 
se  bolvierpn  é  no  pasaron  mâs  adelante,  é  syno  siguiei 
el  dicho  viaje  é  descubrimiento  que  el  dicho  Pedrar 
Dâvila  ynbiaba  a  descubrir  de  la  diclia  tierra  en  la  p 
gunta  conthenida,  é  que  à  este  testigo  le  paresce  que 
dicha  tierra  en  la  pregunta  conthenida  cae  en  los  limi 
desta  governaciôn,  é  que  esta  es  la  verdad  de  lo  que  sa 
deste  caso  é  es  la  berdad  para  ei  juramento  que  hizo 
a6rm6se  en  ello  é  firm6lo.=El  bachiller  Guzmân,  &. 

El  dicho  Antonio  de  Xorei^a,  estante  en  esta  cibd; 
testigo  presentado  en  la  dicha  rrazôn,  abiendo  jura 
é  siendo  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho  ynter 
gatorio  para  en  que  fué  presentado  dixo  lo  siguiente, 

I.  A  la  primera  pregunta  dixo  que  conosce  à  los 
la  pregunta  contenidos  é  que  tiene  noticia  desta  provin 
é  del  dicho  Desagwadero  porque  a  estado  en  ello,  é  que 
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oydas  tiene  noticîa  de  la  abdiencia  que  Residiô  en  la  cifa- 
dad  de  Panama  é  este  testigo  bydo  muchas  provisiones 
despachadas  de  la  dtcha  abdiencia,  &. 

Preguntado  por  la  gênerai  dixo  que  es  de  hedad  de  mis 
de  treynta  aftos  é  que  no  es  pariente  ny  enemigo  de  nyn- 
guna  de  las  partes  ny  le  va  ynterese  en  la  cabsa  ny  le  toca 
nynguna  de  las  générales,  é  que  vença  quien  tobiere  jus- 
ticia,  &. 

7.  A  la  séptima  pregunta  dixo  que  este  testigo  viô 
la  probisiôn  contlienida  en  la  pregunta  é  que  sabe  que  al 
tienpo  que  se  despaché  era  governador  desta  provincia 
el  dicho  seftor  Rodrigo  de  Contreras  é  lo  av(a  sydo  mucho 
tienpo  antes,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

11.  A  las  onze  preguntas  dixo  que  lo  que  desta 
pregunta  sabe  es  que  este  testigo  fué  con  el  dicho  Rodrigo 
de  Contreras  el  dicho  viaje  por  alguazil  inayor,  é  que  des- 
pues  que  se  jiintô  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  con  el 
dicho  Femand  Sânchez  este  testigo  vy6  quel  dicho  Rodrigo 
de  Contreras  mando  muchas  vezes  à  la  jente  quellebaba 
que  no  hiziese  ningund  dagno  al  dicho  Fernand  Sânchez  ni 
à  su  jente,  é  porque  ciertas  personas  se  quexaron  que 
la  jente  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras  les  avfa  tomado 
ciertas  cosas  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  mando  â  este 
testigo,  como  alguazil  mayor,  que  las  buscase  en  todo  el 
Real  é  las  traxese  ante  él  para  que  se  bolviesen  à  cuyas 
eran,  que  eran  ciertas  paylas  é  platos  é  cosas  de  poco  balor 
desta  calidad,  y  asy  este  testigo  fué  é  lo  buscô  por  la  mayor 
parte  del  Real  é  hallô  ciertas  paylas  é  platos  de  peltre  é 
otras  cosillas  de  poco  valor  é  las  traxo  deJante  del  dicho  Ro- 
drigo de  Contreras,  el  quai  las  diâ  â  cuyas  eran;  é  que  este 
testigo  viô  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  hizo  repartir 
la  jente  del  dicho  Fernand  Sânchez  que  estaba  enferma  en- 
tre los  soldados  é  jente  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
para  que  les  diesen  de  corner  é  los  curasen,  porque  estaban 
muy  enfermos  é  murfan  de  hanbre,  y  asy  este  testigo,  por 
mandado  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  los  Repartie 
entre  sus  soldados  para  el  dicho  efecto,  é  que  esto  sabe 
desta  pregunta  porque  lo  bido,  &. 

12.  A  las  doze  preguntas  dixo  que  lo  que  desta  pre- 
gunta sabe  es  que  al  tienpo  que  el  dicho  Rodrigo  de  Con- 
treras entrô  en  la  dicha  tierra  biô  que  los  yndios  délia 
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quemaban  sus  casas  é  se  yban  huyendo  y  estaban  altéra- 
dos,  é  que  este  testigo  oya  à  la  jente  que  el  dicho  Fernand 
Sinchez  tenta,  que  el  dicho  Femand  Sânchez  abfa  preso 
sobre  seguro  al  cacique  principal  de  la  dicha  provincia  que 
se  llama  Coaça  é  a  otros  principales  por  que  le  diesen  oro, 
é  que  ansy  mesmo  oyô  à  la  dicha  gente  que  el  dicho 
Fernand  Sânchez  avfa  quemado  una  yndia  por  que  le  die- 
sen oro  é  que  siempre  les  pedla  oro  é  les  hazi'a  muchos 
malos  tratamientos  sobre  ello,  é  que  asy  este  testigo  vid 
preso  al  dicho  cacique  Coaça  en  poder  dei  dicho  Fernand 
Sânchez,  é  que  ansy  mesmo  oyo  este  testigo  dezir  à  la 
dicha  gente  que  los  dichos  yndios  le  avlan  dado  cantidad 
de  oro  é  que  por  aver  preso  el  dicho  Fernand  Sânchez  al 
dicho  cacique  Coaça  é  hecho  muchos  maios  tratamientos 
se  avla  alterado  la  mayor  parte  de  la  tierra,  é  que  este 
testigo  vyo  que  los  yndios  de  la  dicha  provincia  dieron 
guerra  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  à  su  jente  é  mataron 
ciertos  espaAoles  é  muchos  yndios  é  yndias  de  los  que  lle- 
vaban  para  su  serbicio,  é  que  esto  sabe  é  vido  desta  pre- 
gunta,  &. 

16.  A  las  diez  é  seys  preguntas  dixo  que  este  testigo 
bi<i  que  se  hallo  el  cuflo  é  marca  Real  en  un  cofre  del  dicho 
Fernand  Sânchez  donde  estaban  ciertas  escripturas  suyas, 
é  que  luego  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  lo  sacô  de  allf 
ante  un  escrivano  é  io  deposito  en  cierta  persona  que  no 
se  acuerda  de  su  nombre,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  & 

17.  A  las  diez  é  siete  preguntas  dixo  que  -este  testigo 
crée  é  tiene  por  cierto  que  sy  el  dicho  Femand  Sânchez  se 
supiera  bien  governar  é  poblara  la  tierra  é  no  prendiera  al 
dicho  cacique  ni  hiziera  los  malos  tratamientos  que  hizo 
en  la  tierra,  que  se  obiera  en  el!a  mucha  cantidad  de  oro  é 
su  magestad  fuera  muy  serbido  é  sus  Rentas  abmentadas 
é  la  tierra  se  pacificara,  porque  era  piiblico  é  notorio  que 
el  dicho  cacique  é  yndios  le  avian  venido  de  paz  é  le  daban 
ayuda  de  amigos  é  bastimentos  para  pacificar  otros  caci- 
ques comarcanos  con  quien  ellos  tenfan  guerra  é  le  avian 
dado  cierta  cantidad  de  oro,  é  que  el  dicho  Fernand  Sân- 
chez prendi6  al  dicho  cacique  sobre  seguro  por  que  le  dièse 
oro  é  hizo  los  malos  tratamientos  que  dicho  tiene  en  las 
preguntas  antes  désta,  &. 

19.     A  las  diez  é  nuebe  preguntas  dixo  que  este  tes- 
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tigo  biô  quel  dicho  Rodrigo  de  Contreras  ynbiô  preso  al 
Fernand  Sânchez  à  Espaça  é  ynbiô  con  él  los  pro- 
é  ynrormaciones  que  contra  él  hizo,  à  los  quales  se 
te,  é  que  por  ellos  parescerâ  los  deittos  que  co- 
&. 

A  las  veynte  y  cinco  preguntas  dixo  que  este  tes- 
anosce  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  conosciô  â 
re  el  licenciado  Contreras  é  asy  mysmo  à  otros  mu- 
leudos  suyos,  é  que  este  testigo  tiene  al  dicho  Ro- 
ie  Contreras  por  tal  persona  como  la  pregunta  dize 
:al  es  avido  é  thenido,  &. 

A  las  veynte  é  seys  preguntas  dixo  que  por  el 
»  en  la  pregunta  contenido  c  antes  é  después  este 
I  vyo  husar  al  dicho  Salvador  de  Médina  el  oficiode 
mo  de  su  magestad,  é  vie  que  à  las  escripturas  que 
I  pasaban  se  daba  entera  fee  é  crédito  é  por  tal  escri- 
\it  avido  é  tenido,  &. 

.  A  las  veynte  é  ocho  preguntas  dixo  que  dize  lo 
cho  tiene  en  las  preguntas  antes  désla  é  que  esta  es 
iad  para  el  juramento  que  hizo  é  en  ello  se  Retifi- 
é  Retificô  é  firm61o  de  su  nonbre.  =  Antonio  de 
a,  &. 

el  dicho  Diego  Ruiz,  estante  en  esta  dlcha  cibdad, 
)  presentado  en  la  dicha  Razôn,  aviendo  jurado  se- 
derecho  é  siendo  preguntado  por  las  preguntas  del 
ynterrogatorio  para  que  fué  presentado,  dixo  é  de- 

o  siguiente,  &. 

A  la  primera  pregunta  dixo  que  conosce  al  dicho 
jo  de  Contreras,  governador  que  fué  desta  provincia, 
cho  Fernand  Sanchez  de  Badajoz  é  que  tiene  noticia 
provincia  é  del  dicho  Desaguadero  é  Costa  Rica, 
i  ha  estado  en  ello,  é  que  tubo  noticia  de  la  dicha 
icia  porque  era  notorio  que  estubo  é  Residiô  en  la 
cibdad  de  Panama  y  este  testigo  la  viô  Residir,  &. 
iguntado  por  las  preguntas  générales  dixo  que  es  de 
de  mas  de  veynte  é  cinco  ailos  é  que  no  le  toca  nin- 
le  las  preguntas  générales  ni  le  va  ynterese  en  este 
ni  le  toca  ninguna  de  las  générales,  é  que  desea  que 
el  que  tubiere  justlcia,  &. 

A  la  quarta  pregunta  dixo  que  lo  que  desta  pre- 
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gunta  sabe  es  que  este  testîgo  vino  â  esta  provincia,  de 
cibdad  de  Panama,  al  dempo  que  por  mandado  dei  die) 
Rodrigo  de  Contreras,  govemador  desta  provincia,  los  c 
pitanes  Diego  Machuca  de  Çuaço  é  Alonso  Calero  fazl; 
jente  para  yr  à  descubrir  el  dicho  Desaguadcro  é  tierra 
cl  comarcana,  c  al  tienpo  que  vino  de  la  dicha  cibdad  v 
que  era  oydor  de  la  abdiencia  que  en  ella  Residfa  el  doct 
Robles,  é  después  oyo  este  testigo  dezir  pûblicamente  i 
esta  provincia  cômo  el  dicho  dotor  Robles  avi'a  casa( 
una  hija  suya  con  el  dicho  Fernand  Sânchez,  é  ques 
sabe  desta  pregunta,  &. 

7.  A  la  séplima  pregunta  dixo  que  este  testigo  sal 
é  vi6  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  era  governad 
desta  provincia  antes  é  al  tienpo  que  le  dieron  poder 
dicho  Fernand  Sànchez  para  poblar  el  dicho  Desaguade 
é  Costa  Rica  é  lo  fué  después  mucho  tienpo,  é  que  es 
testigo  a  estado  en  la  tierra  del  dicho  Desaguadero  é  Cos 
Rica  porque  fué  con  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  à 
dicha  tierra,  é  queste  testigo  tiene  por  cierto  que  el  dicl 
Desaguadero  é  Costa  Rica  entra  en  los  limites  desta  g 
vernacion  porque  esta  muy  cerca  é  ay  vezinos  de  la  cibd; 
de  Granada  desta  dicha  provincia  que  tienen  yndios  > 
encomienda  junto  al  dicho  Desaguadero,  é  que  esto  sal 
desta  pregunta,  por  lo  quai  este  testigo  dene  por  cier 
que  la  conquista  é  poblaciôn  de  lo  suso  dicho  pertenesc 
al  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  governador  desta  pi 
vincia,  &. 

10.  A  la  décima  pregunta  dixo  que  este  testigo  bi 
como  dicho  tiene,  al  tienpo  que  vino  à  esta  provincia  i 
la  cibdad  de  Panama,  cômo  por  mandado  del  dicho  R 
drigo  de  Contreras  los  capitanes  Machuca  é  Calero  hizi 
ron  jente  é  fueron  à  descubrir  el  dicho  Desaguadero,  1 
quales  lo  descubrieron  é  la  derra  â  é!  comarcana,  porqi 
este  testigo  después  fué  con  el  dicho  Rodrigo  de  Contrer 
é  lo  viô,  é  que  sabe  que  a!  tienpo  que  se  dixo  public 
mente  quel  dicho  Fernand  Sànchez  se  proveya  para  yr 
la  dicha  tierra,  el  dicho  Desaguadero  é  Costa  Rica  estai 
descubierto  por  los  dichos  capitanes,  como  dicho  dene, 
que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

11.  A  las  onze  preguntas  dixo  que  sabe  que  al  tiem| 
que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  fué  al  dicho  Desagu 
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dero,  et  ni  la  gente  que  llebaba  no  hizieron  dagno  ni  agra- 
vio  al  dicho  Fernand  Sànchez  ni  à  su  jente,  porque  el  di- 
cho  Rodrigo  de  Contreras  lo  mandô  asi  muchas  vezes  i  la 
jente  que  consigo  llebaba  ë  este  testigo  via  que  asy  se 
hizo,  é  que  sy  se  les  hiziera  algdn  dagno  ô  agravio  este 
testigo  lo  viera  por  yr  como  fué  con  el  dicho  Rodrigo  de 
Contreras,  antes  vio  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
mandô  Repartir  entre  su  jente  los  soidados  del  dicho  Fer- 
nand Sànchez  que  estaban  enfermes,  que  se  murfan  de 
hanbre,  para  que  los  curasen  é  les  diesen  de  corner  é  asy 
se  hizo,  en  lo  quai  la  jente  del  dicho  Fernand  Sànchez 
Rescibi6  mucho  beneficio  é  onrra,  porque  los  curaban  é 
daban  de  to  que  tenlan,  questaban  muy  enfermos  é  muer- 
tos  de  hanbre,  é  questo  vi6  é  sabe  desta  pregunta,  &. 

12.  A  las  doze  preguntas  dixo  que  este  testigo  yba 
con  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  al  tienpo  que  entrô  en 
la  dicha  tierra  del  dicho  Desaguadero  é  Costa  Rica  é  biô 
que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  no  dyo  cabsa  ninguna 
para  que  los  yndios  se  alterasen  ny  alçasen,  porque  no  les 
hizo  mal  tratamiento  nynguno,  antes  al  tienpo  que  entrô 
el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  los  dichos  yndios  estaban 
alterados  é  le  dieron  guerra  é  mataron  ciertos  espaAoles  é 
muchos  yndios  é  yndias  que  llebaban  para  su  servicio,  y 
este  testigo  oy&  dezir  a  muchos  de  los  soidados  del  dicho 
Fernand  Sànchez  que  el  dicho  Fernand  Sànchez  habfa 
preso  sobre  scguro,  veniéndole  à  ver,  al  cacique  principal 
llamado  Coaça  é  à  otros  principales  por  que  le  diesen  mu- 
cho oro  c  los  abfa  echado  en  prisiones  é  hecho  muchos 
malos  tratamientos,  é  que  asy  mismo  les  oyo  dezir  como 
el  dicho  Fernand  Sànchez  abfa  soltado  ciertos  yndios  para 
que  fuesen  à  dezir  à  los  yndios  comarcanos  que  no  saliesen 
de  paz  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  à  su  jente  é  que 
les  diesen  guerra,  é  asy  biô  este  testigo  que  los  dichas  yn- 
dios lo  hizieron  é  mataron  ciertos  espaftoles  é  yndios  como 
dicho  tiene,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  &.  \ 

13.  A  las  treze  preguntas  dixo  que  este  testigo  1 
cômo  el  dicho  Coaça,  cacique  que  asy  tenJa  preso  el  dichi 
Fernand  Sànchez,  dixo  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  qite 
sy  los  yndios  no  le  avi'an  salido  de  paz  al  dicho  Kodri^ 
de  Contreras  c  le  avian  dado  guerra  era  porquel  dictlo 
Pablos  Corço,  capilàn  del  dicho  Badajoz,  se  lo  avia  ma» 
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dado,  é  este  testigo  asy  mismo  se  lo  oyô  dezir  al  dicho 
Pablos  Corço  que  era  berdad  que  él  abla  ynbiado  â  dezir 
â  los  dichos  yndios  que  no  viniesen  de  paz  é  que  diesen 
guerra  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  â  su  jente  por  que 
el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  se  bolviese  à  esta  dicha 
provincia  de  Nicaragua,  é  después  bolverfa  él  y  el  dicho 
Fernand  Sànchez  à  poblallo,  é  questo  sabe  desta  pregunta 
é  es  pûblico,  &. 

14.  A  las  catorze  preguntas  dixo  que  dize  lo  que  di- 
cho dene  en  las  preguntas  antes  désta,  é  queste  testigo 
oyô  dezir  à  la  jente  del  dicho  Fernand  Sânchez  como  el 
dicho  Fernand  Sànchez  avia  quemado  una  yndia  é  hechos 
otros  malos  tratamientos  à  los  yndios  naturales  de  la  tie- 
ira  por  que  le  diesen  mucho  oro,  é  asy  mismo  oyô  que- 
xarse  del  dicho  Fernand  Sànchez  à  la  dicha  su  jente  de 
muchos  malos  tratamientos  que  les  avia  fecho,  é  que  esto 
sabe  desta  pregunta,  &. 

16.  A  las  diez  é  seys  preguntas  dixo  que  este  testigo 
biô  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  fallo  en  poder  del 
dicho  Fernand  Sànchez,  en  un  cofre  suyo,  el  cuflo  é  marca 
Real  con  el  que  oyo  dezir  este  testigo  à  sus  soldados  que 
av(a  marcado  mucha  cantidad  de  oro,  é  que  este  testigo 
oyo  dezir  à  los  soldados  del  dicho  Fernand  Sànchez  que 
faltaba  mucho  oro  é  que  el  dicho  Fernand  Sànchez  é  el 
dicho  Pabios  Corço  lo  abfan  escondido,  é  que  â  este  tes- 
tigo le  paresce  é  tiene  por  cierto  que  pues  el  dicho  Fernand 
Sànchez  tenta  la  marca  en  su  poder  é  los  soldados  dezfan 
que  avfa  escondido  mucho  oro,  que  su  magestad  é  sus 
quintos  Reaies  serfan  defraudados  en  mucha  cantidad, 
porque  dezfan  que  era  mucha  la  cantidad  de  ojo  que  los 
yndios  le  avfan  dado,  é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

17.  A  las  diez  é  siete  preguntas  dixo  que  este  tes- 
tigo tiene  por  cierto  que  si  el  dicho  Fernand  Sânchez  se 
supiera  govemar  é  no  hiziera  los  malos  tratamientos  que 
dezian  que  abia  fecho  à  los  yndios  naturales  de  la  dicha 
tîerra  é  poblara,  que  se  sacara  mucha  Riqueza  de  la  tierra 
porque  dizen  que  es  muy  Rica  é  ay  mucho  oro  en  ella,  é 
que  desto  su  magestad  é  sus  quintos  é  Rentas  Reaies  fue- 
ran  aprovechados  é  los  que  poblaran  la  dicha  tierra,  todo 
lo  quai  le  paresce  à  este  testigo  que  se  dexô  de  aber  é  de 
poblar  por  la  mala  diligencia  é  malos  tratamientos  del  di- 
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cho  Femand  Sànchez  c  por  tener  alterados  é  maltratados 
los  yndios  de  la  dîcha  provincîa,  é  que  esto  sabe  desta 
pregunba,  &. 

i8.  A  las  diez  é  ocho  preguntas  dixo  que  à  cabsa  de 
estar  los  yndios  alterados  é  que  fazian  guerra  al  dicho  Ro- 
drigo de  Contreras,  por  cuya  cabsa  no  tenfan  bastîmentos 
ni  de  dônde  los  aver,  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  no 
poblo,  é  que  sy  la  tierra  estubiera  paciAca  é  poblara,  él  é 
los  que  con  él  yban  fueran  muy  aprovechados  en  mucha 
cantidad  é  las  Rentas  Reaies  asy  mysmo,  porque  por  falta 
de  los  dichos  bastimentos  é  por  la  guerra  que  los  yndios 
daban  é  por  ser  la  tierra  trabajosa  al  dicho  Rodrigo  de 
Contreras  le  convino  salir  délia,  porque  sy  no  lo  hiciera  él 
é  los  que  con  él  estaban  se  perdieran,  é  questo  sabe  é  bio 
desta  pregunta,  &. 

19.  A  las  diez  é  nuebe  preguntas  dixo  que  este  tes- 
tigo  sabe  é  bi6  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  ynbiô 
preso  al  dicho  Fernand  Sànchez  à  la  corte  de  su  magestad 
por  muchos  delitos  que  contra  él  halld  como  pârescerà 
por  los  procesos  que  contra  él  hizo,  à  los  quales  se  Remi- 
te, é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

20.  A  las  veynte  preguntas  dixo  que  este  testigo 
sabe  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  procedi6  contra 
el  dicho  Pablos  Corço  por  muchos  delitos  que  contra  él 
hallô  como  parescerâ  por  los  procesos  que  contra  él  hizo, 
à  los  quales  se  rremite,  é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

21.  A  las  beynte  é  una  preguntas  dixo  que  este  tes- 
tigo biô  que  el  dicho  Fernand  Sànchez  no  hizo  en  el  di- 
cho Dcsa^adero  é  Costa  Rica  edeficio  ninguno  mis  de 
tener  unos  boyos  de  paja  cerrados  de  unos  palos  hinca- 
dos,  lo  quai  estava  en  iugar  muy  cnfermo  donde  se  mo- 
rian  los  espaftoles  porque  todo  era  ciénagas,  é  que  si  otro 
edificio  hiziera  este  testigo  lo  viera  6  oyera  dezir,  é  que 
esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

22.  A  las  veynte  é  dos  preguntas  dixo  que  es  verdad 
lo  contenido  en  la  pregunta  porque  este  testigo  a  estado 
en  la  dicha_tierra  é  a  visto  que  la  tierra  del  dicho  Desagua- 
dero  c  Costa  Rica  es  todo  una  Costa  é  una  tierra,  porque 
este  testigo  lo  a  visto  é  estado  en  ello  como  dicho  tiene,  é 
que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

23.  A  las  veynte  é  très  preguntas  dixo   que  este  tes- 
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tigo  bi6  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  se  bolv 
dicha  provincia  del  Desaguadero  é  Costa  Rica  poi 
yndjos  de  la  dicha  tierra  !e  davan  guerra  é  estabar 
dos  é  no  haltaba  bastimentos  con  que  sustentarse 
tiene  por  cierto  que  todo  lo  cabsô  el  dicho  Femai 
chez  é  el  dicho  Pablos  Corço  por  los  malos  tralai 
que  hizieron  â  los  yndios  naturales  é  porque  les  ma 
que  diesen  guerra  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
jente  como  lo  hizieron,  é  que  tiene  por  cierto  que  s 
cho  Rodrigo  de  Contreras  no  se  viniera  quel  é  su  j 
murieran  todos  de  hanbre  ô  pasaran  mny  estrema  i 
dad,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  Se. 

24.  A  las  veynte  é  quatro  preguntas  dixo  que 
el  tiempo  queste  testigo  a  visto  governar  al  dicho  I 
de  Contreras  esta  provincia  é  en  el  dicho  viaje  de 
giiadero,  syenprc  le  a  visto  hazer  lo  conthenldo  en 
gunta  é  servir  à  su  magestad  en  el  dicho  oficio  é 
oye  dezir  pûblicamcntc,  é  que  sy  en  el  dicho  via 
cosa  fuera  este  testigo  lo  biera  porque  fuee  con  él 
esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

25.  A  las  veynte  é  cinco  preguntas  dixo  que  e 
tigo  tiene  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  por  cab 
tal  como  en  la  pregunta  se  contiene,  é  por  tal  ve 
avido  é  tenido  en  esta  provincia,  é  que  esto  eabi 
pregunta,  &. 

26.  A  las  veynte  é  seys  preguntas  dixo  queste 
\\6  que  el  dicho  Salvador  de  Médina,  por  el  tiemp 
pregunta  contenido  é  antes  é  después,  husaba  el  o 
escrivano  de  su  magestad  é  por  tal  via  este  testigo  1 
tenido  é  las  escripturas  que  antél  pasaban  é  abtos  s 
entera  fee  é  crédito  en  juizio  é  fuera  dél  como  esct 
fechas  ante  escrivano  de  su  magestad  é  asy  es  put 
que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

27.  A  las  veynte  é  syete  preguntas  dixo  que 
desta  pregunta  sabe  es  que  este  testigo  ténia  al  die 
vador  de  Médina  por  onbre  de  buena  conciencia  é  li 
su  oficio,  porque  no  le  vio  fazer  cosa  por  que  le 
en  otra  Reputaci6n,  é  que  esto  sabe  desta  pregunta 

28.  A  las  veynte  é  ocho  preguntas  dixo  quedizt 
dicho  tiene  en  que  se  afirma,  é  que  es  la  verdad  para 
mente  que  hizo  é  afirmose  en  ello  é  firmôlo.^Diego  R 
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El  dicho  Francisco  de  Tapia,  estante  en  esta  cibdad, 
estigo  presentado  en  la  dicha  Razdn,  aviendo  jurado  é 
iendo  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho  ynterroga- 
orio  para  en  que  fuee  presentado,  dixo  lo  siguiente,  &. 

I.  A  la  primera  pregunta  dixo  que  conosce  al  dicho 
lodrigo  de  Contreras,  governador  que  fuee  desta  provin- 
ia,  é  al  dicho  Fernand  Sânchez  de  i^adajoz,  é  tiene  noticia 
lesta  provincia  é  de  la  tierra  del  dicho  Desajpiadero  é 
^osta  Rica  porque  a  estado  en  ello,  é  que  asy  mismo  tiene 
loticia  del  dicho  dotor  Robles,  oydor  de  la  dicha  abdien- 
ia,  por  oydas,  é  que  esto  sabe  de  esta  pregunta,  &. 

Preguntado  por  las  preguntas  générales  dixo  que  es 
le  hedad  demàs  de  veynte  é  ocho  aflos  é  que  no  le  toca 
lynguna  de  las  générales  ny  le  va  ynterese  en  este  pleito, 
:  que  vença  el  que  tubiere  justicia,  &. 

4.  A  la  quarta  pregunta  dixo  que  oyô  dezir  lo  conte- 
ido  en  la  pregunta  pùblicamente  à  muchas  personas  en 
sta  provincia,  &. 

7.  A  la  séptima  pregunta  dixo  que  este  testigo  sabe 
|ue  antes  é  al  tiempo  que  el  dicho  Fernand  Sànchez  vino 
i  poblar  la  dicha  tierra  del  dicho  Desaguadero,  el  dicho 
ïodrigo  de  Contreras  era  governador  desta  provincia  é 
:oiiio  governador  délia  fuee  â  poblar  la  dicha  tierra,  é  ân- 
es la  avia  ynbiado  à  descubrir  por  los  capitanes  Machuca 
:  Calero  que  la  descubrieron,  é  que  la  dicha  tierra  esta 
unto  desta  governaciôn,  pero  que  no  sabe  sy  entra  en  los 
Imites  délia  6  no,  é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

10.  A  la  décima  pregunta  dixo  que  este  testigo  sabe 
[ue  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  governador  é  capitàn 
;eneral  que  fuee  desta  provincia  ynbio  i,  los  capitanes 
vlachuca  é  Calero  à  descubrir  el  dicho  Desaguadero,  los 
juales  fueron  con  jente  é  lo  descubrieron,  é  este  testigo 
iiee  con  los  dichos  capitanes  é  se  hallo  en  el  dicho  descu- 
)riniiento,  lo  quai  fué  mucho  tiempo  antes  que  el  dicho 
"■ernand  Sànchez  fuese  proveydo  por  la  dicha  abdiencia 
lara  que  vinlese  i  la  dicha  poblaciôn,  é  que  esto  sabe 
lesta  pregunta,  &. 

II.  A  las  onze  preguntas  dixo  que  este  testigo  fuee 
:on  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  governador  desta  pro- 
'incia,  é  biô  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  teni'a  espe- 
:ial  cuidado  de  mandar  que  no  hiziesen  ningund  agrabit^ 
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ni  enojo  à  persona  alguna  del  dicho  Fernand  Sânchez,  é 
mandô  que  todos  los  enfermos  que  avla  de  la  jente  de)  di- 
cho Fernand  Sànchez  ios  Repartiese  entre  los  soldados  del 
dicho  Rodrigo  de  Contreras  para  que  los  curasen  é  les 
diesen  de  corner  porque  estaban  muy  enfermos  é  muertos 
de  hanbre,  en  lo  quai  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  lo 
hizo  muy  bien,  é  que  este  testigo  viô  que  no  se  hîzo  nin- 
gund  agrabio  à  soldado  ninguno  del  dicho  Fernand  Sin- 
chez,  porque  si  se  hiziera  este  testigo  lo  biera,  é  que  esto 
sabe  desta  pregunta,  &. 

12.  A  las  doze  preguntas  dixo  que  este  testigo  fuee 
con  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  el  dicho  viaje  é  no  se 
acuerda  quel  dicho  Rodrigo  de  Contreras  dièse  cabsa  para 
que  los  yndios  se  aiterasen,  é  que  antes  vio  que  si  algund 
soldado  daba  algund  palo  ù  bofetàn  à  fazfa  algund  mal 
tratamiento  algund  yodio,  Reftfa  é  le  pesaba  dello,  é  que 
este  testigo  bio  quel  dicho  Fernand  Sànchez  ténia  preso  al 
cacique  principal  que  se  Jlamaba  Coaça  é  oyô  dezir  à  la 
jente  del  dicho  Fernand  Sànchez  que  lo  habia  prendido  el 
dicho  Fernand  Sànchez,  é  que  oyo  este  testigo  dezir  pûbli- 
camente  à  muchos  que  abia  oydo  confesar  à  Pablos  Corzo, 
capitân  del  dicho  Femand  Sànchez,  que  abla  mandado  â 
los  yndios  naturales  que  diesen  guerra  al  dicho  Rodrigo 
de  Contreras,  é  que  este  testigo  vio  que  los  dichos  yndios 
dieron  guerra  al  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  le  mataron 
ciertos  espafloles  é  muchos  yndios,  é  que  esto  viô  este  tes- 
tigo é  sabe  desta  pregunta,  &. 

13.  A  las  treze  preguntas  dixo  que  dize  lo  que  dicho 
tiene  en  las  preguntas  antes  désta,  &, 

18.  A  las  diez  é  ocho  preguntas  dixo  que  este  testigo 
tiene  por  cierto  que  sy  ei  dicho  Rodrigo  de  Contreras  po- 
blara  que  los  quintos  é  Rentas  Reaies  fueran  muy  aumen- 
tadoS'é  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  todos  !os  que  con 
él  yban  muy  aprovechados  porque  ia  tierra  es  muy  Rica, 
é  que  syno  pobi6  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  fué  por- 
que los  yndios  estaban  muy  alterados  é  daban  guerra  6 
por  falta  de  bastimentos,  por  lo  quai  le  convino  al  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  c  à  su  jente  salir  de  la  tierra,  é 
questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

19.  A  las  diez  é  nuebe  preguntas  dixo  que  este  tes- 
tigo viô  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  ynbiô  preso  al 
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dicho  Femand  Sdnchez  à  Espaiïa  por  delitos  que  fallô 
contra  él  é  que  se  remite  à  los  procesos,  que  por  ellos  pa- 
rescerâ,  é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

20.  A  las  veynte  preguntas  dixo  que  este  testigo  sabe 
que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  procediô  contra  el  di- 
cho Pablos  Corço  por  muchos  delitos  que  se  fallaron  con- 
tra él,  de  que  hizo  procesos  à  los  quales  se  Remite,  é  que 
esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

21.  A  las  veinte  é  una  preguntas  dixo  que  este  tes- 
tigo vi6  lo  contcnido  en  la  pregunta  é  no  vio  otro  edeticio 
ninguno,  é  que  sy  el  dicho  Fernand  Sânchez  lo  hiziera  este 
testigo  lo  viera  é  oyera  dezir  é  asy  es  pûblico,  é  questo 
sabe  desta  pregunta,  &. 

22.  A  las  veynte  é  dos  preguntas  dixo  queste  testigo 
a  estado  en  la  provincia  del  dicho  Desaguadero  é  Costa 
Rica  é  sabe  é  a  bisto  que  es  toda  una  costa  é  una  tierra  é 
que  esta  todo  junto,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

23.  A  las  veynte  é  très  preguntas  dixo  que  dîze  lo 
que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  désta,  é  que  es  ver- 
dad  que  â  cabsa  de  los  bastimentos  que  fattaron  al  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  é  à  su  jente  é  por  ia  guerra  que  los 
dichos  yndios  daban  le  convino  salir  de  la  tierra  como  sa- 
liô,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

24.  A  las  veynte  é  quatre  preguntas  dixo  que  este 
testigo  fuc  con  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  el  dicho 
viaje  y  en  él  viô  este  testigo  que  no  hizo  agrabio  ny  sin 
justicia  .1  persona  alguna  â  lo  que  este  testigo  le  paresce, 
porque  si  lo  hiziera  este  testigo  lo  biera,  é  que  en  lo  demàs 
desta  pregunta  que  este  testigo  le  a  visto  serbir  â  su  ma- 
gestad  en  el  dicho  oficio  é  no  le  a  visto  hazer  cosa  que  no 
deba  en  él,  é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &, 

25.  A  las  veynte  e  cinco  preguntas  dixo  que  este  tes- 
tigo tiene  ai  dicho  Rodrigo  de  Contreras  por  tal  persona 
como  la  pregunta  dize  é  por  tal  vee  que  es  avido  é  tenido 
é  comiinmente  reputado  entre  los  que  le  conocen,  &. 

26.  A  las  veynte  é  seys  preguntas  dixo  que  por  el 
tienpo  en  la  pregunta  contenido  é  antes  é  después  este  tes- 
tigo vio  husar  cl  dicho  oficio  de  escribano  de  su  magestad 
al  dicho  Salvador  de  Médina,  é  via  que  à  las  escripturas  é 
abtos  que  antél  pasaban  se  daba  entera  fee  é  crédito  en 
juicio  é  fuera  de   él  como  à  escripturas  que  pasan  ante 
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escribano  de  su  magestad,  é  que  esto  sabe  desta  pre- 
gunta,  &. 

38.  A  las  veynte  é  ocho  preguntas  dixo  que  dize  lo 
que  dicho  tiene  en  que  se  afirma,  é  que  es  la  verdad  para 
el  juramento  que  hizo  é  afirmose  en  ello  é  firmôto. ^Fran- 
cisco de  Tapia,  &. 

E  el  dicho  Alonso  Cerbigôn,  vezino  é  Regidor  desta 
cibdad  de  Leôtt,  testîgo  presentado  en  la  dicha  Razôn, 
abiendo  jurado  é  siendo  preguntado  por  las  preguntas  del 
dicho  ynterrogatorio  para  en  que  fué  presentado,  dixo  lo 
siguiente,  &. 

1.  A  la  primera  pregunta  dixo  que  conoscc  al  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  é  al  dicho  Femand  Sânchez  de  Ba- 
dajoz  é  que  tiene  noticia  del  dicho  Desagiiadero  é  Costa 
Rica  porque  a  estado  en  ello,  é  asi  mismo  tiene  noticia  de 
la  dicha  abdiencia  de  Panama  por  oydas  é  porque  viô  pro- 
bisiones  despachadas  de  la  dicha  abdiencia,  &. 

Preguntado  por  las  preguntas  générales  dixo  que  es  de 
hedad  de  mis  de  treynta  aftos  é  que  no  es  pariente  ni  ene- 
migo  de  ninguna  de  las  partes  ni  le  va  ynterese  en  este 
pleito  ni  le  toca  ninguna  de  las  générales,  é  que  desea  que 
venza  el  que  tubiere  justicia,  &. 

2.  A  lasegunda  pregunta  dixo  que  este  testigo  no  a 
oydo  dezir  que  la  dicha  abdiencia  tubiese  poder  para  lo 
contenido  en  la  pregunta  é  que  si  îo  tubiera  quel  lo  oyera 
dezir,  que  se  Remite  a  las  ynstrucîones  é  poderes  que  tur 
bieron  de  su  magestad,  que  por  ello  parescerâ,  &. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dixo  que  dize  lo  que  dicho 
tiene  en  la  pregunta  antes  désta  é  que  se  Remite  i.  los  po- 
deres que  de  su  magestad  tubieron,  &. 

4.  A  la  quarla  pregunta  dixo  que  lo  contenido  en  la 
pregunta  es  pûblico  é  notorio  en  esta  provincia  entre  las 
personas  que  se  acuerdan  é  estàn  en  ella  del  tienpo  en  la 
pregunta  contenido  à  esta  parte,  porque  se  dezla  é  publi- 
caba  asy,  &. 

5.  A  la  quinta  pregunte  dixo  que  se  remite  à  la  cé- 
dula  contenida  en  la  pregunta,  que  por  ella  parescerâ,  &. 

7.  A  la  séptima  pregunta  dixo  que  este  testigo  sabe 
que  antes  é  al  tienpo  é  después  que  le  dîeron  al  dicho 
Fernand  Sànchez  la  dicha  probisiôn   para  la  dicha  con- 
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quista,  era  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  governador  é 
capitân  gênerai  desta  provinda,  é  que  este  testigo  sabe 
que  la  dicha  tierra  del  dicho  Desaguadero  y  esta  provincia 
es  toda  una  tierra  é  esta  cerca  desta  provincia,  pcro  que 
este  testigo  no  sabe  sy  cae  en  los  limites  desta  govemaciôn 
ô  no,  é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

10.  A  la  décima  pregunta  dixo  que  este  testigo  byô 
que  los  capitanes  Diego  Machuca  de  Çuaço  é  Alonso  Ca- 
lero  hizieron  geiite  en  esta  provincia  por  mandado  del  di- 
cho Rodrigo  de  Contreras  para  yr  k  descubrir  el  dicho 
Desaguadero,  é  supo  que  fueron  el  dicho  viaje  é  después 
oyô  dezir  é  fué  pùblico  que  descubrieron  el  dicho  Des- 
aguadero é  salieron  à  la  mar  del  Norte,  !o  quai  fué  mucho 
antes  é  primero  que  el  dicho  Fernand  Sànchez  fuese  à  la 
dicha  conquista  é  asy  es  pdblico,  é  questo  sabe  délia,  &. 

11.  A  las  onze  preguntas  dixo  que  este  testigo  fué 
con  ei  dicho  Rodrigo  de  Contreras  el  dicho  viaje  é  biô  que 
â  todos  tubo  en  paz  é  justicia  é  que  procuré  que  no  se 
hiziese  agrabio  â  persona  alguna  é  asy  lo  mandô  â  su 
jcnte,  é  este  testigo  no  viô  agrabio  que  se  hiziese  à  nyn- 
guna  persona  ny  e!  dicho  Rodrigo  de  Contreras  lo  con- 
sentfa  é  asy  es  piiblico  entre  los  que  fueron  el  dicho  viaje, 
antes  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  faboresciô  à  la  jente 
del  dicho  Fernand  Sànchez  en  todo  loque  pudo,  é  que  esto 
sabe  desta  pregunta,  &. 

1 2.  A  lasdoze  preguntas  dixo  que  este  testigo  fué  con 
el  dicho  Rodrigo  de  Contreras,  como  dicho  tiene,  é  bio 
que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  ny  su  gente  no  dieron 
cabsa  que  los  dichos  yndios  se  algasen  y  alterasen,  é  que 
al  tienpo  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  llego  donde  el 
dicho  Fernand  Sànchez  estaba  hallo  quei  dicho  Fernand 
Sànchez  tenfa  preso  al  cacique  principal  de  aquella  tierra 
que  se  llamaba  Coaça  é  à  otros  principales,  los  quales  es- 
taban  en  cadenas,  é  oyô  este  testigo  dezir  à  la  jente  dei 
dicho  Fernand  Sànchez  que  e!  dicho  Fernand  Sànchez  tos 
avia  preso,  viniéndole  à  ver;  é  que  dende  â  ciertos  dias 
que  estubo  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  alli  junto  con  el 
dicho  Fernand  Sànchez  é  su  jente,  oyô  este  testigo  dezir  à 
la  jente  del  dicho  Fernand  Sànchez  que  por  mandado  del 
dicho  Fernand  Sànchez  é  del  dicho  Pablos  Corço  los  di- 
chos yndios  de  la  tierra  se  abfan  amotinado  porque  les 
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dezlan  quel  dicho  Rodrigo  de  Contreras  é  su  gente  le 
mfan,  é  que  asy  vya  este  testigo  que  los  dichos  yndi 
absentaban,  é  asy,  yendo  à  buscar  comida  se  ponfa 
dichos  yndios  en  defensa  é  mataron  ciertos  espaflo 
muchos  yndios,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  &, 

13.  A  las  treze  preguntas  dîxo  que  este  testigc 
dezir  en  el  Real  que  ei  dicho  Pablos  Corço  avfa  man 
à  los  dichos  yndios  que  no  traxesen  comida  ninguna 
cho  Rodrigo  de  Contreras  ni  à  su  jente,  porque  no  dâi 
bastimentos  se  yrian  de  la  tierra,  é  asy  viô  este  te 
que  no  traxeron  ninguno  é  que  pas6  el  dicho  Rodrif 
Contreras  é  su  jente  mucha  nescesidad,  é  que  esto 
desta  pregunta,  &. 

14.  A  las  catorze  preguntas  dixo  que  este  testigi 
dezir  à  la  jente  del  dicho  Badajoz  que  el  dicho  Ba< 
abfa  muerto  una  yndîa  de  la  tierra  de  un  pontillazo  q 
diô  é  que  abia  fecho  otros  malos  tratamientos  à  los  y: 
é  à  los  espaAoies  que  consigo  tenfa,  &. 

16.  À  las  diez  é  seys  preguntas  dtxo  que  este  te 
oyô  dezir  en  el  Real  quel  dicho  Rodrigo  de  Contreras 
fallado  en  poder  del  dicho  Fcrnand  Sànchez  el  eu 
marca  Real,  é  oyô  dezir  â  la  jente  del  dicho  Femand 
chez  que  abfa  echado  la  marca  à  cierto  oro  é  que  los  y\ 
le  havlan  dado  cierta  cautidad  de  oro,  é  asy  misnio  d 
que  faitaba  oro  é  que  el  dicho  F'ernand  Sânchez  é  P. 
Corço  to  tenfan  escondido,  lo  quai  oyô  dezir  à  muchi 
los  soldados  del  dicho  Fernand  Sânchez,  é  questo 
desta  pregunta,  &. 

17.  A  las  diez  é  syete  preguntas  dixo  que  estt 
tigo  tiene  por  cierto  que  sy  el  dicho  Fernand  Sinch 
supiera  governar  é  poblar  que  le  dieran  mâs  oro  de  U 
le  dieron,  porque  se  tiene  por  cierto  que  la  dicha  tier 
Rica  é  no  pudiera  ser  sino  que  las  Rentas  Reaies  ft 
aprovcchadas,  é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

18.  A  las  diez  é  ocho  preguntas  dixo  que  este  te 
oyô  dezir  quel  dicho  Femand  Sânchez  avJa  preso  al  1 
cacique  Coaça  é  que  biô  que  los  yndios  se  avian  alte 
é  huyan  del  dicho  Rodrigo  de  Contreras  a  cabsa  qu 
cho  Badajoz  é  el  dicho  Pablos  Corço  dezfan  que  los  cor 
como  dicho  tiene,  é  que  tiene  por  cierto  que  syno 
bieran  alterados  que  el  dicho  Rodrigo  de' Contrerai 
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blara  é  fuera  apovechado  él  é  los  que  con  él  yvan  é  asy  lo 
fueran  los  quintos  é  Renias  Reaies,  por  ser  como  la  dicha 
tierra  es  muy  Rica,  é  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

19.  A  las  diez  y  nuebe  preguntas  dixo  que  este  tes- 
tigo  v\6  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  ynbiô  prcso  al 
dicho  Fernand  Sânchez  à  los  Reynos  de  Espaça  é  proce- 
di6  contra  él  por  delitos  que  avfa  cometido,  de  îo  quai  hizo 
procesos  à  los  quales  se  Remite,  que  por  ellos  parescerà,  &. 

20.  A  las  veynte  preguntas  dixo  que  este  testigo 
vio  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  procedio  contra  e) 
dicho  Pablos  Corço  é  hizo  procesos  contra  él,  à  los  quales 
se  Remite,  &. 

21.  A  las  veynte  é  una  preguntas  dixo  que  quando 
este  testigo  fué  con  el  dicho  Rodrigo  de  Conteras  donde 
estaba  el  dicho  Fernand  Sânchez  à  la  loma  de  Corotapa, 
vi6  que  el  dicho  Fernand  Sànchez  estaba  con  su  jente  en 
una  loma,  en  un  boyo  grande  é  otros  pequeilos  é  cercado 
à  la  redonda  de  unos  maderos,  c  después  bolvleron  à  la 
mar  é  hallaron  cerca  de  la  mar  ciertos  boyos  é  otro  palen- 
que  fecho  en  cierto  sitio  enferme,  é  que  este  testigo  no  biô 
otro  edificioninguno  que  el  dicho  Fernand  Sânchez  hiziese, 
é  que  sy  lo  obiera  fecho  este  testigo  lo  obiera  visto  6  oydo 
dezir,  é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

22.  A  las  veynte  é  dos  preguntas  dixo  que  este  tes- 
tigo estubo  en  la  dicha  tierra  é  bio  que  toda  es  una  tierra 
é  esta  junta,  c  que  no  sabe  este  testigo  los  limites  dello  ni 
mâs  desta  pregunta,  &. 

33.  A  las  veynte  é  très  preguntas  dixo  que  dize  lo 
que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  désta,  é  que  este 
testigo  biô  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  ê  su  jente 
tenlan  tanta  nescesidad  de  bastimentos  que  le  fué  forçado 
salirse  de  la  dicha  tierra  porque  pasavan  mucha  nescesidad 
en  ella,  é  que  esto  sabe  desta  pregunta,  &. 

24.  A  las  veynte  é  quaCro  preguntas  dixo  que  este 
tesligo  biô  que  el  dicho  Rodrigo  de  Contreras  en  el  dicho 
viaje  tubo  en  justicia  la  dicha  gente  c  les  hizo  muy  buen 
tratamiento,  é  pasô  muchos  trabajos  en  el  dicho  viaje  é 
sirbiô  en  él  a  su  magestad,  c  que  esto  sabe  desta  pre- 
gunta, &. 

35.  A  las  veynte  é  cinco  preguntas  dixo  que  este 
testigo  tiene  por  tal  persona  como  la  pregunta  dize  al  di- 
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cho  Rodrigo  de  Contreras  é  por  tal  vee  que  es  avido  é 
tenido  é  comdnmente  reputado,  é  que  esto  sabe  desta 
pregunta,  &. 

38.  A  las  veynte  é  ocho  preguntas  dixo  que  dize  lo 
que  dicho  tienc,  en  que  se  atirma,  é  que  es  la  verdad  para 
el  juramento  que  hizo,  é  firmélo  de  su  nonbre.  =  Alonso 
Cerbigôn,  &. 

E  yo  el  dicho  Francisco  Ruyz,  escrivano  de  sus  ma- 
gestades,  testigo  presentado  en  esta  Razôn,  abiendo  jurado 
c  siendo  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho  ynterro- 
gatorio  para  en  que  fuf  presentado,  dixe  lo  siguiente,  &. 

I.  A  la  primera  pregunta  digo  que  conosco  al  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  é  tengo  noticia  desta  provincîa  de 
Nicaragua  de  ocho  aflos  é  mas  tienpo  a  esta  parte,  é  que 
tengo  noticia  de  oydas  del  dicho  Fernand  Sànchez  é  de  la 
provincîa  del  Desaguadero  é  Costa  Rica,  é  de  la  abdiencia 
que  Residia  en  Panama  de  oydas,  porque  no  la  e  visto,  &. 
A  las  preguntas  générales  digo  que  soy  mayor  de 
veynte  é  cînco  aflos  é  que  no  soy  pariente  ni  enemigo 
de  ninguna  de  las  partes  ni  me  ba  interese  en  este  pleito, 
é  deseo  que  Dios  ayude  al  que  tubiere  justicia,  &. 

26.  A  las  veynte  é  seis  preguntas  digo  que  conozco  al 
dicho  Salbador  de  Médina  de  màs  de  ocho  aflos  à  esta  parte 
en  esta  provjncia  de  Nicaragua,  é  e  bisto  que  el  dicho  Sal- 
vador de  Médina  en  esta  dicha  provincia  a  husado  el  oficio 
de  escrivano  de  su  magestad  c  después  fué  con  el  dicho 
Rodrigo  de  Contreras  el  dicho  viaje  del  Desaguadero  é 
alla  husô  el  dicho  oficio  de  escrivano,  é  después  bolviô 
â  esta  provincia  â  donde  le  vy  asy  mismo  husar  el  dicho 
oficio  de  escrivano  de  su  magestad,  asyen  juiciocomofuera 
dél,  é  via  que  â  las  escripturas  c  abtos  judiciales  y  extra- 
judiciales  que  ante  él  pasaban  se  daba  entera  fee  é  crédito 
como  de  tal  escrivano  de  su  magestad  c  por  tal  vy  que 
filé  abido  é  thenido,  é  ansi,  como  escrivano  pùbUco 
que  hera  desta  dicha  cibdad  de  Leèn,  me  dexo  al 
tiempo  que  el  dicho  Salvador  de  Médina  se  fué  desta 
provincia  sus  protocoles  n  escripturas  é  los  tengo  en  ml 
poder  al  présente,  é  por  tal  escrivano  de  su  magestad 
era  avido  é  tenido,  é  que  esta  es  la  verdad  de  lo  que  se 
deste  caso  para  el  juramento  que  hize,  é  afirméme  en  ello 


scibyGoOi^lc 


COLECCION   DE  DOCUMESTOS 

lélo,  =  Francisco   Ruiz,   escrivano   de   sus   mages- 


el  dicho  Pero  Martin  Zanbrano,  vezino  desta  cibdad, 
[>  presentado  en  la  dicha  rrazôn,  abiendo  jurado  se- 
derecho  é  siendo  preguntado  por  las  preguntas  dei 
ynterrogatorio  para  en  que  fué  presentado,  dixo  lo 
nte,  &. 

A  la  primera  pregunta  dixo  que  conosce  al  dicho 
go  de  Contreras  é  al  dicho  Fernand  Sànchez  de  Ba- 
é  que  tiene  noticia  desta  provincia  porque  a  mucho 
1  que  a  estado  en  ella,  é  que  a  oydo  dezir  de  la 
tierra  del  Desaguadero  é  Costa  Rica,  pero  que  no  a 
)  en  ello,  &. 
eguntado  por  las  preguntas  générales  dixo  que  es  de 

de  mas  de  quarenta  aîlos  é  que  no  es  parîente 
•migo  de  ninguna  de  las  partes  ni  le  ba  ynterese  en 
leito  ni  le  toca  ninguna  de  las  générales,  é  que  desea 
;nça  el  que  tubiere  justicia,  &. 

A  la  otaba  pregunta  dixo  que  este  testigo  sabe 
Tancisco  Fernândez,  capitân  de  Pedrarias  Dàvila, 
lador  que  fué  desta  provincia,  por  mandado  del 
Pedrarias  Dàvila  ynbio  a'  descubrir  el  dicho  Des- 
'ero,  c  que  después  sabe  este  testigo  que  Martin 
:,  teniente  de  Pedrarias  Dàvila,  fué  con  jente  à  des- 
hazia  la  mar  del  Norte.  é  este  testigo  le  bi6  salir 
cibdad  con  jente  para  conquistar  aquella  tierra  é 
es  le  bio  bolver  c  oyo  dezir  que  abia  llegado  hasta 
que  es  hazia  la  mar  del  Norte,  é  que  se  abfa  buelto 
ilta  de  bastimentos  e  por  ser  la  tierra  muy  fragosa, 
esta  es  la  verdad  de  lo  que  sabe  deste  caso  para  el 
entb  que  hizo,  é  afirmôse  en  ello  é  lîrmôlo  de  su 
e.  =  Pero  Martin  Zambrano,  &. 

después  de  lo  suso  dicho,  en  la  dicha  cibdad  de 
veynte  é  seys  dias  del  dicho  mes  é  ailo  suso  dicho, 
Jicho  seiior  alcalde  y  en  presencia  de  ml  el  dicho 
ano  parcsciô  présente  cl  dicho  Jinés  de  Gorbalin.  en 
10  nonbre,  é  pidio  al  dicho  seiior  alcalde  mande  à. 
dicho  escrivano  que  le  dé  todo  lo  suso  dicho  en  pû- 
brma,  ynterponiendo  a  ello  su  abtorîdad  é  decreto 
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judicial  para  que  lo  pueda  ynbiar  para  en  guarda  de  su 
derecho,  para  lo  presentar  en  el  pleito  principal,  é  pîdià 
justicia,  &. 

E  luego  el  dicho  seAor  alcalde  dixo  que  mandaba  é 
mandé  à  ml  el  dicho  escrivano  que  de  todo  lo  suso  dicho 
saque  un  trastado  abtorizado  é  la  dé  el  dicho  Jinés  de 
Gorbalin,  (irmado  de  su  nonbre  é  signado  con  su  signo  é 
tirmado  de  m(  el  dicho  escrivano,  cerrado  é  sellado  en 
pûblica  forma,  en  el  quai  dicho  traslado  dixo  que  ynterpo- 
nia  é  ynterpuso  su  abtoridad  é  decreto  judicial,  tanto 
quanto  pxKila  é  de  derecho  debfa,  é  lo  firm6  de  su  nonbre 
en  esta  carta  é  en  el  Registre  délia:  testigos  Lope  de 
Çuaço,  é  Rodrigo  de  Castro,  é  Crist6bal  de  Coria,  bezino 
é  estantes  en  esta  dicha  cibdad.  <=  E  yo  Francisco  Casti- 
llo,  escrivano  de  sus  magestades,  présente  fuy  en  uno  con 
los  dichos  testigos  à  lo  suso  dicho,  é  de  mandamiento  del 
dicho  seflor  alcalde,  que  aqui  firmô  su  nonbre,  é  de  pedi- 
miento  dèl  dicho  Ginés  de  Gorbalàn,  en  el  dicho  nonbre, 
lo  fize  escrivir  é  por  ende  fize  aqul  este  m{o  sygno  ques 
à  tal  en  testimonio  de  verdad.  ^  Francisco  Ruyz,  escri- 
vano de  sus  magestades. 

En  Aranda  de  Diiero,  à  veynte  é  syete  dias  del  dicho 
mes  de  Jullio  de  mill  é  quinientos  é  quarenta  é  syete  aflos, 
présenté  esta  probança  cerrada  y  sellada  Francisco  Alba- 
rez,  en  nonbre  de  Rodrigo  de  Contreras,  en  guarda  de  su 
derecho. 
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ji'ragmentos  de  una  iDfonnacidn  de  méritos  y  servï- 
cios  del  licenciado  Gaspar  de  Espinosa.  —  Afio 
de  1552  CO. 


En  la  Ciudad  de  Los  Reyes  de  estos  Reynos  é  Provin- 
:tas  del  Périt,  en  veinte  é  seis  dfas  del  mes  de  Hebrero, 
iflo  del  Sefior  de  mill  é  quinientos  é  cincuenta  é  dos  aAos, 
inte  los  Seilores  Présidente  é  Oidores  de  la  Audiencia  é 
"hancillerla  Real  de  su  Magestad  que  por  su  mandado 
■eside  en  esta  dicha  Ciudad  haciendo  Audiencia  pûblica, 
/  en  presencia  de  mi  Pedro  de  Avendafto,  Escribano  de 
!^âinara  de  su  Magestad  en  la  dicha  su  Real  Audiencia, 
jarecio  présente  Gard  Hortiz  de  Espinosa  y  présenté  una 
jeticiôn  con  ciertos  articules  en  ella  insertos,  el  ténor  de  la 
:ual  es  este  que  se  sigue: 

Muy  Poderosos  Sefiores:  Garzi  Hortiz  de  Espinosa, 
estante  en  esta  Corte,  parezco  ante  vuestra  Alteza  é  dîgo 
fue  yo  tengo  necesJdad  de  informar  à  su  Magestad  de  los 
jervicios  del  licenciado  Gaspar  de  Espinosa,  mi  padre, 
lizo  à  vuestra  Alteza  al  tiempo  que  en  estas  partes  pasé, 
insl  en  el  descubrimiento  é  poblaçiôn  de  cllas  como  en  lo 
jemàs  hasta  que  en  ellas  muriô,  é  ansl  mesmo  de  lo  que 
[uan  de  FIspinosa,  su  hijo,  mi  hermano,  sirvi6  en  estos- 
Reynos  hasta  que  en  elles  sirviendo  â  vuestra  Alteza  muriô, 
i  de  lo  que  yo  ansf  mesmo  e  servido  en  las  alteraciones 
pasadas,  ansi  en  Tierra  Firme  como  en  estas  partes,  para 
que  siendo  de  lo  suso  dicbo  su  Magestad  informado  me 
tiaga  merced  en  remuneracion  de  los  dichos  Serviclos  del 
Alguacilazgo  mayor  del  Cuseo  é  Charcas  é  me  mande 
mejorar  on  un  repartimiento  de  Yndios  y  otras  cosas  con 
que  pheda  en  esta  tierra  perpetuarme  sustcntàndome  con- 
forme â  la  calidad  de  mi  persona:  pidoé  Suplicoâ  vuestra 
Alteza  me  haga  merced  para  el  dicho  efeto  ad  perpetuan 
Key  memôriam  de  mandar  recibir  la  dicha  informacién  que 

(1)    Archive  (ieneral  de  Indi as.— Estante  1,  cajiSn  4,  legajo  "'i't. 
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cerca  de  lo  suso  dicho  diere  conforme  â  vuestra  Real  Orde- 
nanzaé  mande  queàtoda  la  dichaprobançaé  â  la  démasque 
en  esta  raz6n  se  hiciere  vuestros  Présidente  é  Oidores  inter- 
pongan  su  autoridad  y  decreto,  tal  cuat  en  el  caso  convenga 
en  manera  que  lo  suso  dicho  fagafeeen  todotiempo.anslen 
jujcio  como  fuera  dél,  de  los  Servicios  que  los  suso  dichos 
é  yo  habemos  hecho,  acerca  de  los  cuales  los  testigos  han 
de  declarar  todo  lo  que  saben:  son  los  siguientes: 

1.  PrimeramentecllicenciadoGasparde?-spinosapas6 
en  estas  partes  por  mandado  del  Rey  Cathôlico  Don  Fer- 
nando el  afto  de  doce  é  vino  proveido  por  Alcalde  mayor 
de  la  Armada  que  Pedro  Aries  de  Âvila  trajo  para  el 
descubrimiento  de  Tierra  Firme,  lo  cual  hizo  por  provi- 
sion de  su  Alteza,  é  Uegado  â  la  Ciudad  del  Darién,  que 
se  dice  c  decfa,  se  desembarcaron  toda  la  gente  à  donde 
después  de  haberse  reformado  la  gente  el  dicho  Pedro 
Aries  de  Avila  y  el  licenciado  Espinosa  proveyeron  ciertos 
Capitanes  para  que  descubriesen  por  diferentes  partes  é 
le  trajesen  noticias  de  la  tierra;  digan  los  testigos  lo  que 
cerca  de  lo  suso  dicho  saben  é  cômo  lo  saben. 

2.  Iten  el  dicho  licenciado  Espinosa  é  Pedro  Arias  de 
Avila,  viendo  que  eran  pasados  muchos  dias  después  que 
los  dichos  Capitanes  fueron  al  diciio  descubrimiento  é 
que  no  se  habfa  habido  nueva  de  ellos  ni  de  cosa  alguna, 
déterminé  de  salir  por  acuerdo  del  dicho  Pedro  Aries  de 
Avila  con  ducientos  hombres  en  busca  de  los  dichos  Ca- 
pitanes y  en  descubrimiento  de  la  tierra,  la  cual  joraada 
hizo  el  dicho  licenciado  Espinosa  yendo  por  Capitàn  gê- 
nerai é  se  pasô  en  ella  grandes  peligros  y  necesidades, 
ans!  por  la  fragosidad  de  la  tierra  é  ta  resistencia  de  los 
naturales  como  por  no  saber  el  camîno,  é  hasta  tanto  que 
top6  con  Gonçalo  de  Badajoz,  uno  de  los  dichos  Capita- 
nes que  venfa  huyendo  desbaratado  de  los  Yndios,  el  cual 
él  ni  ninguno  de  las  que  con  él  venian  no  escaparan  si  no 
fuera  por  topar  al  dicho  licenciado  Espinosa,  el  cual,  pos- 
puesto  todo  temor,  determinô  de  ir  à  correr  toda  la  tierra 
con  la  gente  que  llebaba,  porque  de  la  que  venfan  con  el 
dicho  Capitàn  Gonzalo  de  Badajoz  ninguno  osé  bolver 
salvo  una  gui'a  que  fué  Alonso  Martin  de  Don  Benito; 
digan  los  testigos  lo  que  à  cerca  de  estos  Servicios  saben. 

3.  Iten    el    licenciado  Espinosa    con    la  dicha   gula 
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procediô  adelante  en  su  jornada  hasta  entrar  é  conquistar 
como  lo  hizo  hasta  tierra  de  Paris,  que  es  la  del  dicho 
Darién,  ciento  é  cincuenta  le^^uas,  é  alif  hallô  gran  cantidad 
de  dineros  de  donde  se  dieron  à  su  Alteza  mâs  de  veînte 
mill  pesos  de  sus  Reaies  quintos,  la  cual  entrada  Tué  princi- 
pio  por  donde  !os  Yndios  comenzaron  â  temer  à  los  Espa 
ftoles  é  vinieron  muchos  de  ellos  de  alK  adelante  de  paz  é 
fué  causa  de  ganarse  el  Reyno  de  Tierra  Firme,  todo  io 
cual  sirviij  el  dicho  licenciado  Espinosa;  declaren  los  testi- 
gos  Io  que  saben  à  cerca  de  todo  este  Servicio. 

4.  Iten  el  dicho  licenciado  Espinosa,  hecho  lo  suso 
dicho,  bolbio  al  Darièn  donde  el  dicho  Pedro  Anes  de 
Avila  habla  quedado  é  vinieron  juntos  â  poblar  la  Ciudad 
de  Panama,  en  cuya  fundaciôn  é  traza  se  hall6  el  dicho 
licenciado  Espinosa,  lo  cual  hecho  ansf  fueron  de  acuerdo 
que  el  dicho  Pedro  Aries  de  Avila  voiviese  â  Darién  por 
el  resto  de  la  gente  é  ganados  que  alU  habfan  quedado,  y 
en  el  entretanto  quedô  el  dicho  licenciado  Espinosa  en  la 
dicha  Ciudad  de  Panama  por  Capitàn  gênerai  con  trecien- 
tos  hombres;  digan  los  testigos  lo  que  saben. 

5.  Iten  el  dicho  licenciado  Espinosa  sali6  de  la  dicha 
Ciudad  de  Panama,  i.  donde  dejo  hasta  cien  hombres  po- 
blados  é  por  Teniente  al  dicho  Capitân  Gonçalo  de  Bada- 
joz,  é  con  los  demis  fué  por  la  mar,  que  serian  ducientos 
hombres,  en  dos  Navios  que  fueron  los  primeros  que  na- 
vegaron  en  esta  mar  del  Sur  y  en  ellos  fué  conquistando 
é  trayendo  de  paz  hasta  Burica,  y  desde  alll  envié  los 
dichos  Navios  con  un  Capitàn  con  alguna  gente  que  llega- 
ron  hasta  el  Goifo  de  Chira,  término  de  la  Provincia  de 
Nicaragua,  de  donde  trajeron  lenguas  con  las  cuales  se 
descubrid  el  Reyno  de  Nicaragua,  é  la  demàs  gente  fué 
por  tierra  desde  Burica  descubriendo  hasta  el  paraje  del 
Golfo  de  Osa,  que  hay  dende  la  Ciudad  de  Panama  ciento 
é  treinta  léguas,  de  la  cuat  dicha  jornada  se  hizo  à  su 
Magestad  seflalado  Servicio  por  el  mucho  aumento  é  pro- 
vecho  que  se  le  ha  seguido  é  hoy  dfa  se  le  sigue  à  la  Ha- 
cienda Real;  digan  los  testigos  todo  lo  que  à  cerca  de  estes 
Servie! os  saben. 

6.  Iten,  vueltos  los  dichos  Navfos,  el  dicho  licenciado 
Espinosa  é  toda  la  gente  vino  por  tierra  conquistando  é 
trayendo  de   paz  pacifie  amen  te  à  muchos  Caciques  hasta 
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Natad,  é  alH  fundô  é  poblo  una  Ciudad  que  hoy  esta  po- 
blada  é  resctbe  provecho  la  Hacienda  Real  é  por  su  pare- 
cer  se  repartie,  de  que  ansf  mismo  su  Magestad  ha  sido 
servido;  digan  los  testigos  lo  que  cerca  de  esto  saben. 

7.  Iten  el  dicho  iîcenciado  Espinosa,  ai  tiempo  que  se 
quiso  ir  por  tierra  à  la  dicha  Ciudad  de  Natad  como  dicho 
es,  proveyo  é  mandô  que  los  dichos  Navfos  volviesen  â 
Panama  con  bastimentos  é  provisiones  necesarias  para  la 
gente  que  en  ella  quedo  é  ansf  se  hizo,  que  de  todo  lo  que 
pudieron  recoger  los  invio  cargados  é  ansi  llegaron  à  la 
dicha  Ciudad  de  Panama  à  tiempo  que  si  el  socorro  no 
viniera  muriera  de  hambre  la  gente  é  recibiera  en  esto  mu- 
cho  daflo  la  conquista,  é  se  hizo  notorio  Servicio  à  su  Ma- 
gestad; digan  los  testigos  lo  que  saben. 

8.  Iten  el  dicho  licenciado  Espinosa,  hecho^lo  susodi- 
cho,  volviô  à  la  Ciudad  de  Panama  donde  se  juntd  con 
Pedro  Aries  de  Avila  é  fueron  de  acuerdo  que  le  asistiese 
en  la  poblaci6n  àe -Nombre  de  Dios,  y  el  dicho  licenciado 
Espinosa  mando  abrir  el  camino  que  hoy  se  trata  de  la 
dicha  Ciudad  de  Panama  a  la  del  Nombre  de  Dios,  de  las 
cuales  dichas  Ciudades  es  notorio  el  provecho  que  i.  su 
Magestad  se  Hjgue,  ansi  por  el  aumento  que  de  ella  va  â 
la  Hacienda  Real  como  por  haber  sido  llabe  de  todo  el 
Pirit  é  principio  de  ganarse  é  descubrirse,  porque  de  los 
dichos  pueblos  salio  el  Marqués  Don  Francisco  Pizarro  en 
descubrimiento  de  estos  Reynos  é  de  ellos  fué  siempre 
socorrido;  digan  los  testigos  lo  que  en  este  Servicio  saben. 

9.  Iten  el  licenciado  Espinosa  se  hall6  en  la  poblactôn 
de  la  Ciudad  de  Ada,  que  hoy  di'a  esta  poblada,  é  ansf 
mesmo  en  todas  las  conquistas  que  se  acertaron  en  el 
dicho  descubrimiento  de  Tierra  Firme  fué,  yendo  por  Ca- 
pitàn  gênerai  en  ellas,  y  tener  buen  subceso,  las  cuales 
hizo  con  muchos  trabajos  é  conquista  de  aquella  vez  màs 
de  diez  aftos;  digan  los  testigos  lo  que  saben  acerca  de  las 
dichas  conquistas  y  necesidades  que  se  pasaron  y  en  el 
ànimo  é  cordura  é  riesgo  que  se  sostubo  el  dicho  licen- 
ciado Espinosa.  é  cômo  tn  todo  lo  que  el  dicho  Pedro 
Aries  en  este  tiempo  sirviô  a  su  Magestad  fué  siempre 
guiado  por  el  parecer  del  licenciado  Espinosa,  el  cual  todo 
el  tiempo  que  fué  Alcalde  mayor  administre  en  hacer  jus- 
ticia  como  buen  juez  é  no  hizo  agravio  à  nadie,  antes  era 
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querido  de  toda  la  gente  por  tratarlos  en  todas  las  con- 
quistas  que  hizo  muy  bien  é  ser  muy  socorrido  à  ios  que 
iban  enfermos  é  por  este  cuidado  di6  la  vida  à  muchos;  di- 
gan  Ios  testigos  todo  lo  que  a  cerca  de  este  Servicio  saben. 
iO.  Iten  el  dicho  licenciado  Espinosa,  después  de  lo 
suso  dicho,  con  voluntad  del  dicho  Pedro  Anes  de  Avila 
filé  â  Espaha  à  dar  relaciôn  à  su  Magestad  del  subceso  de 
la  Jornada  y  à  llevarlc  el  dinero  que  de  sus  Reaies  quîntos 
habfa  habido  é  ans!  se  hizo  é  fué  en  el  aflo  de  veinte  é  très; 
digan  Ios  testigos  lo  que  acerca  de  estos  Servicios  saben. 

1 1.  Iten,  sabido  por  su  Magestad  todo  el  subceso  del 
dicho  descubrimiento  é  lo  que  el  dicho  licenciado  Espinosa 
habfa  servido,  le  mandé  como  à  hombre  tal  é  que  tenfa 
esperiencia  de  las  cosas  de  Yndias  le  viniese  i.  servir  en  la 
Audiencia  de  Santo  Domingo  por  su  Oidor,  donde  el  dicho 
licenciado  Espinosa  estubo  sirviendo  por  tiempo  y  espacio 
de  mâs  de  cuatro  aflos,  en  todos  Ios  cuales  administra  jus- 
ticia  rectamente  é  se  tuvo  por  buen  juez  é  que  no  agravio 
i  nadie,  é  que  al  cabo  de  ios  cuales  le  mando  que  viniese  â 
residir  4  la  Ciudad  de  Panama  donde  ténia  su  vecindad  c 
casa;  digan  Ios  testigos  lo  que  cerca  de  este  Servicio  saben. 

12.  Iten  el  dicho  licenciado  Espinosa,  con  su  venida  â 
la  Ciudad  de  Panama  aprovechô  Servicio  mucho,  porque 
à  la  .sazôn  estaban  diferentes  y  enemistados  el  Marqués 
Don  Francisco  Pizarro  é  Don  Diego  de  Almagro  en  tal 
manera  que  querla  dejar  de  hacer  la  jomada  de  Perû,  é 
ansl  fuera  si  no  fuera  por  cau.ia  del  dicho  licenciado  Espi- 
nosa que  con  su  venida  Tué  parte  para-  hermanarlos  é 
que  fuesen  adelante  en  su  compaftia  é  se  hiciese  la  jor- 
rada  en  conquistar  estos  Reynos,  é  tubiéronle  este  respeto 
Ios  suso  dichos  en  obedecerlo  porque  en  las  conquistas 
pasadas  de  Tierra  Firme  siempre  fueron  sus  soldados,  c 
ans(  al  dicho  Marqués  Don  Francisco  Pizarro  en  su  partida 
para  el  dicho  descubrimiento  le  ayudô  en  cosas  que  tuvo 
necesidad  de  bastimentos;  digan  Ios  testigos  lo  que  à  cerca 
de  estos  Servicios  saben, 

13.  Iten  el  dicho  licenciado  Espinosa,  después  de 
hecho  lo  suso  dicho,  puso  por  obra  é  hizo  un  Navfo  grande 
é  Juntô  ciento  é  cincuenta  hombres  sustentàndolos  â  su 
Costa  en  la  Ciudad  de  Panama  el  tiempo  que  se  tarda  el 
Navio  en  partir,  é  demâs  de  esto  les  proveyô  de  matalo- 
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taje  para  el  viaje  é  con  ellos  invi6  é  Juan  de  Espinosa,  su 
hijo,  con  muchos  aderezos  necesarios  para  la  guerra  de 
armas  é  caballos  é  otras  cosas  é  vino  en  socorro  del  dicho 
Marqués,  y  el  dicho  Navio  arribô  â  la  Ciudad  de  Panama 
é  tomândole  â  hacer  é  rehacer  de  todo  lo  que  trujeron 
desbaratado  i.  mucha  costa,  tomô  el  dicho  licenciado  Es- 
pinosa à  inviar  con  la  dicha  jente  la  nao  é  allégé  d  la 
Bahla  de  San  Mateos,  é  desde  alIC  se  desembarc6  el  dicho 
Juan  de  Espinosa  con  la  mâs  gente  é  vino  por  tierra  hasta 
toparse  con  el  Marqués  Don  Francisco  Pizarro,  y  su  so- 
corro hizo  notable  provecho  â  estos  Reynos  por  la  falta 
que  habfa  de  todo  lo  que  el  dicho  Juan  de  Espinosa  trujo; 
digan  loa  testigos  lo  que  cerca  de  este  Servicio  saben. 

14.  Iten  el  dicho  Juan  de  Espinosa,  después  de  haber 
entrado  en  estos  Reynos,  que  fué  el  aflo  de  treinta  é  cinco, 
comenzô  a  servir  é  conquistar  en  ellos  en  lo  que  el  dicho 
Marqués  le  mandaba,  é  ansi  por  su  mandado  fué  en  el 
socorro  que  envié  â  la  Ciudad  del  Cusco  bien  aderezado  é 
à  orden  de  guerra  con  los  detnàs  Espafioies  que  fueron  en 
socorro  todos  de  Juan  Pizarro  que  estaba  cercado  en  el 
Cusco:  los  mataron  en  el  paso  de  Guaytara  los  Yndios  é 
les  robaron  todo  lo  que  llebaban,  é  ansi  el  dicho  Juan  de 
Espinosa  perdiô  la  vida  é  toda  la  hacienda,  la  cual  era  del 
dicho  licenciado  Espinosa,  su  padre;  digan  los  testigos  lo 
que  cerca  destos  Servi  ci  os  saben. 

15.  Iten  el  dicho  hcenciado  Espinosa,  sabida  la  nece- 
sidad  que  en  tierra  de  Pirii  habJa  por  estar  cercado  de  los 
Yndios  todos  los  Espafioies,  lo  cual  supo  por  un  mensajero 
que  el  Marqués  hizo  é.  la  Ciudad  de  Panama,  en  aquella 
sazôn  el  dicho  licenciado  Espinosa  habla  hecho  una  Galera, 
que  fué  la  primera  que  en  aquel  mar  navegô,  é  un  Navfo  é 
un  Bergantjn  é  ducientos  hombres,  lo  cual  todo  habfa  he- 
cho é  juntado  à  su  costa  para  ir  d  la  conquista  de  la  Go- 
bemaciôn  del  Rio  de  San  Juan  de  que  su  Magestad  le 
habla  hecho  merced,  con  todo  lo  cual,  sabida  la  dicha 
nueva  é  necesidad  destos  Reynos  del  Pirit,  mudô  vi:ige  é 
vino  en  persona  à  socorrerlos,  y  en  el  dicho  viage  perdiô 
el  dicho  Navio  con  cierta  tormenta  y  el  Bergantin  arrib6  à 
Panama,  y  el  dicho  licenciado  Espinosa  llegô  al  puerto  de 
Payla  con  la  dicha  Galera  con  mas  de  cien  hombres  donde 
se  desembarcô  con  algunos  é  se  vino  por  tierra  hasta  la 
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udad  de  Lima,  del  cual  Servicio  y  entrada  en  este  Reyno 
n  la  dicha  gente  recibi6  é  aprovech6  mucho;  digan  [os 
itigos  lo  que  cerca  destos  Servicios  saben. 

i6.  Iten  el  dicho  Itcenciado  Espinosa  se  hallô  en  esta 
udad  de  Los  Reyes  cuando  Don  Diego  de  Almagro 
îndiô  à  Hernando  Piçarro  en  el  Cuzco  y  le  queria  cortar 
cabeza,  por  razôn  de  lo  cual  el  dicho  Marqués,  su  her- 
mo,  hizo  gente  de  guerra  para  ir  contra  Don  Diego  de 
magro,  é  ansf  saliô  de  esta  Ciudad  é  camino  hasta  la 
□vincia  del  Guarco  donde  hizo  alto;  por  causa  de  parece- 
i  que  era  harto  parte  el  dicho  licenciado  Espinosa  en  dar 
îdios  é  amistades  entre  el  dicho  Don  Diego  de  Almagro 
;1  dicho  Marqués,  como  antes  los  habla  puesto,  envié 
însajeros  muy  aBncadamente  é  con  despachos  al  dicho 
enciado  Espinosa,  por  los  cuales  sabida  la  necesidad  que 
los  Reynos  del  Pt'rït  ténia  de  la  amistad  de  los  suso  dî- 
os  é  por  esta  razôn  servfa  â  su  Magestad,  el  dicho  licen- 
ido  Espinosa,  aunque  estaba  muy  enfermo  de  mal  de 
;jos  por  ser  de  mâs  de  setenta  aflos,  prosiguié  su  par- 
la é  fué  donde  el  dicho  Don  Francisco  Piçarro  estaba; 
ï[an  los  testigos  lo  que  cerca  deste  Servicio  saben. 

1 7-  Iten,  después  de  haberse  visto  el  dicho  licenciado 
ipinosa  con  el  Marqués,  à  ynportunidad  del  dicho  Don 
ancisco  Piçarro  y  por  la  razôn  suso  dicha  é  con  entender 
irainente  el  riesgo  de  su  vida  por  ser  malo  el  temple  de 
Sierra  para  su  salud,  se  partid  é  fué  A  la  Ciudad  del  Cusco 
mde  estaba  el  dicho  Don  Diego  de  Almagro  é  luego 
itô  de  los  médias  que  convenfan  à  la  pazifîcaçiôn  de  esta 
■rra  y  al  Servicio  de  su  Magestad,  porque  su  ida  fué  â 
le  efeto  c  no  à  otro  interés;  é  teniéndolo  ya  para  dar  fin 
n  el  dicho  Don  Diego  de  Almagro,  porque  en  todo  obe- 
cfa  al  dicho  licenciado  Espinosa,  à  cabo  de  ocho  di'as  de 
llegada,  de  cierta  enfermedadque  le  diô  muriô;  é  por  su 
llecimiento  fué  causa  de  no  haber  efeto  la  pacificacion 
:stos  Reynos,  é  ansi  mesmo,  à  causa  de  venir  â  socorrer 
ta  dicha  tierra,  dej'ô  de  ir  â  conquistar  é  poblar  su  Gober- 
ciôn,  por  faltarle  la  vida  é  acaballa  en  el  Servicio  destos 
îynos,  é  ansi  mesmo  todo  el  gasto  que  hîzo  en  el  Ar- 
ada  que  trajo  en  socorro  cuando  el  dicho  licenciado  Espi- 
isa  vino,  que  todo  pereciô;  digan  los  testigos  loque  cerca 
;stos  Servicios  saben. 
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18.  Iten  Garci  Hortiz  de  Espinosa,  desde  el  tiempo 
que  tuvo  edad  para  poder  servir  i  su  Magestad  en  las 
cosas  que  se  ofrccieron  en  la  dicha  Ciudad  de  Panama,  en 
las  alteraciones  pasadas  de  esta  Tierra  contra  e!  Visorrey 
Blasco  Nùflez  Veia,  en  socorrer  en  la  CiUdad  de  Panama  â 
los  Capitanes  que  el  dicho  Visorrey  enviaba  â  hacer  gente, 
con  sustentarle  canCidad  de  soldados  à  su  Costa  é  siempre 
tuvo  verdadero  cuidado  y  entera  voluntad  al  Servicio  de  su 
Magestad;  y  las  veces  que  en  la  dicha  Ciudad  de  Panama 
se  ponla  en  defensa  de  la  gente  que  destos  Reynos  del  Pin'e 
iban,  el  dicho  Garci  Hortiz  de  Kspinosa  salia  é  acudiacon 
sus  armas  é  caballo  debajo  del  Estandarte  Real  que  sacaba 
Pedro  de  Casaos,  que  era  Justîcia  mayor  en  el  dicho  Reyno 
de  Panama;  digan  los  testigos  lo  que  à  cerca  deste  Servi- 
cio saben. 

19.  Iten  el  dicho  Garci  Hortiz  de  Espinosa,  venido 
que  fué  el  licenciado  de  la  Gasca,  Présidente,  â  la  pacilî- 
caciôn  destos  Reynos  del  Pirii,  le  sirviô  é  le  hospedô  y  en 
su  casa  todo  el  tiempo  que  en  Panama  estubo,  é  sostubo 
à  su  Costa  mis  de  seis  meses  â  diez  soldados  servidores 
de  su  Magestad  y  de  la  gente  qne  el  dicho  Présidente  habla 
hecho,  é  por  ser  costosa  la  dicha  Ciudad,  falta  de  basti- 
mentos,  gastô  cantidad  de  pesos  de  oro;  digan  los  testigos 
lo  que  saben  cerca  destos  Servicios. 

20.  Iten  el  dicho  Garci  Hortiz  vino  en  persona  debajo 
del  Estandarte  Real  con  el  dicho  Présidente  à  estos  Reynos 
del  Pin'i  é  dejô  su  casa  é  hacienda,  en  la  cual  jornada  vino 
aderezada  su  persona  con  caballos  é  armas  é  cantidad  é 
todo  lo  necesario  de  aderezos  de  guerra,  todo  à  su  Costa,  y 
â  causa  de  ser  el  viage  largo  ech6  à  la  mar  é  fjerdiô  toda 
ta  mâs  parte  de  los  caballos  que  trahCa,  é  después  tornâ  à 
liacer  nuevo  gasto  en  estos  Reynos  del  Pirù  en  mucha 
cantidad  para  encabalgarse  con  très  o  cuatro  caballos  como 
siempre  andubo  en  el  Servicio  de  la  guerra  sirviendo  en 
ella,  é  ans!  mesmo  gastô  en  comprar  aderezos,  como  siem- 
pre andubo  de  armas,  gran  cantidad  de  pesos;  digan  los 
testigos  lo  que  cerca  desto  saben. 

21.  Iten  el  dicho  Garci  Hortiz  de  Espinosa  se  hallô 
en  toda  la  jornada  hasta  la  batalla  que  se  dio  en  Xaqui- 
xaguana  debajo  del  Estandarte  Real  y  en  el  Escuadrôn  de 
gente  de  caballo,  el  cual  d(a  del  desbarate  de  Don  Gonzalo 
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Picarro  se  hallô  en  la  primera  hilera  del  dicho  Escuadr6n, 
armado  de  punta  en  blanco  y  en  un  Caballo,  y  en  todo  lo 
que  en  la  dicha  jornada  se  le  ofrecio  y  se  le  mandô  lo  hizo 
como  bueno  y  leai  servidor  de  su  Magestad,  é  siempre 
sostubo  por  sf  y  â-su  costa  soldados  en  la  dicha  jornada  é 
algunos  ayudô  con  armas  é  caballo  por  la  necesidad  que 
el  dicho  Garci  Hortiz  de  Espinosa  entendiôque  ténia  para 
en  Servicio  de  la  dicha  guerra;  digan  los  testigos  todo  lo 
que  cerca  deste  Servicio  saben, 

22,  Iten  en  todo  lo  cuai,  ansi  el  dicho  licenciado  Es- 
pinosa como  tos  dichos  sus  hijos,  han  servido  siempre  à  su 
Magestad  à  su  costa  lealmente  é  sin  deservirle  con  sus  per- 
sonas  é  haciendas,  é  han  gastado  en  todo  lo  suso  dicho 
mis  de  cien  mill  pesos  de  oro  por  haber  hecho  grandes  é 
notorios  Servicios  desde  cuarenta  aftos  à  esta  parte  à  la 
Corona  Real,  y  en  estos  Reynos  no  han  sido  gratificados 
ni  hécholes  merced  ninguna  que  de  tener  en  cuenta  sea, 
sino  unos  Yndios  que  el  Présidente  de  la  Gasca  encomendô 
al  dicho  Garci  Hortiz  de  Espinosa  en  Guanuco:  estàn  en 
quinientos  pesos  tasados,  con  los  cuales  el  dicho  Garct 
Hortiz  no  se  puede  sustentar  conforme  à  ta  calidad  de  su 
persona,  é  merece  que  en  la  dicha  tierra,  en  razôn  de  los 
Servicios  suso  dichos,  que  su  Magestad  le  gratifique  é  me- 
jore  c  haga  mercedes;  digan  los  testigos  lo  que  cerca  de 
esto  saben.^El  Lie.''"  Hidalgo. 

En  la  Ciudad  de  Los  Reyes.  en  veinte  é  siete  de  He- 
brero  de  mill  é  quinientos  c  cincuenta  é  dos  aftos,  el  muy 
magnifico  Seftor  Dotor  Melchor  Bravo  de  Saravia,  Oidor 
en  la  Real  Audiencia  é  Chancillerfa  que  réside  en  esta  di- 
cha Ciudad  por  sus  Magestades,  mandé  parecer  ante  s>i 
Alonso  Martin  de  Don  Benito,  vecino  de  esta  dicha  Ciu- 
dad de  Los  Reyes,  de  quien  tomo  é  recibjô  juramento  por 
Dios  é  por  Santa  Maria  é  poc  las  palabras  de  los  Santos 
cuatro  Evanjelios,  do  quiera  que  mas  la-gamente  estin 
escriptos,  é  por  la  Sefial  de  la  Cruz  en  que  puso  su  mano 
derecha  corporalmente  que  declaraba  la  verdad  de  lo  que 
le  fuese  preguntado,  el  cual  habiendo  fecho  el  dicho  jura- 
mento  à  la  absoluciôn  dél  dixo  si  juro  é  amén,  é  lo  que 
dixo  é  declaro  es  lo  siguiente: 

Que  conociô  al  dicho  licenciado  Espinosa  é  también  â 
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SU  hijo  Juan  de  Espinosa,  defuntos,  é  que  conocc  al  dicho 
Garci  Hortiz  de  Espinosa,  é  que  sera  de  edad  este  testigo 
de  setenta  aftos  poco  mis  à  menos,  é  que  no  le  empeçe 
ninguna  de  las  générales. 

1.  Quanto  al  primer  artfculo  dixo  que  sabe  el  dicho 
artlculo  como  en  él  se  contiene  porque  este  testigo  estando 
en  el  Daricn  vido  cômo  llegô  a!li  el  dicho  Pedro  Aries  de 
Avila  con  ochocientos  6  novecientos  soldados,  é  que 
venla  con  él  e)  dicho  licenciado  Espinosa  por  Alcalde 
mayor  de  su  Alleza  del  Rey  Don  Fernando,  y  sabe  que 
es  verdad  porque  vido  cômo  e!  dicho  Pedro  Aries  de 
Avila  y  el  dicho  licenciado  Espinosa  proveyeron  luego 
de  Capitanes  é  gente  que  fuesen  à  descubrir  por  algunas 
partes,  ansi  al  Çenii  como  al  Rio  de  las  Redes  arriba,  à 
donde  fueron  por  Capitanes  Barrantes  é  Becerra,  de 
los  cuales  ni  gente  que  llevaron  no  pareciô  pelo  ni  hue- 
so,  que  todos  los  mataron  los  Yndios  en  la  Provincia 
del  Çenû. 

2.  Quanto  al  segundo  artfcuio  dixo  que  lo  que  sabe 
del  dicho  artfcuio  es  que  este  testigo  vido  cômo  por 
mandado  del  dicho  Pedro  Aries  de  Avila  fué  por  General 
el  dicho  licenciado  Espinosa  é  dexô  por  Capitanes  à  Diego 
Albites,  ë  a  Bartolomé  Hurtado,  é  â  Pablo  Mexia,  é  à  Pe- 
dro de  Gàmez,  y  à  Navarro  de  Virués  con  hasta  ducientos 
hombres,  à  entender  en  lo  que  e!  dicho  articulo  cuenta, 
porque  este  testigo  andubo  en  ello  y  lo  vido  y  es  el  miS' 
rrio  Alonso  Martin  que  el  artfcuio  dice  que  volviô  por 
gufa  con  harto  riesgo  de  su  persona;  é  tiene  este  testigo 
por  cierto  que  si  el  dicho  licenciado  Espinosa  no  es- 
tubiera  alU  en  e!  dicho  socorro  con  la  dicha  gente,  que  la 
demâs  que  estabaadelante  con  el  Capitân  Badajoz  morla 
toda  ella  é  mataran  los  Yndios  por  la  falta  que  de  ca- 
ballos  habfa,  porque  no  habfa  ningunos  é  pocos  Espaflo- 
les  é  muchos  Yndios  de  guerra,  é  queentonces  venlan  los 
dichos  EspiAoles  desbaratados  é  cada  d(a  les  mataban 
los  Yndios  Espafloles  y  les  fué  de  grande  efeto  el  socorro 
que  el  dicho  licenciado  Espinosa  les  diô. 

3.  En  cuanto  al  tercero  articuio  dixo  que  es  verdad  lo 
que  el  dicho  artfcuio  dice,  aunque  no  se  acuerda  cuânto 
se  darfa  à  su  Magestad  de  quinto,  pero  acuérdase  que  to- 
maron   todo   el   oro   que   los   Yndios  habfan  tomado  â 
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S  Espaftoles,  que  serlan  setenta  mill  pesos,  é  que  todo  lo 
Mnis  pasô  ansl  como  el  artlculo  lo  dice  porque  lo  vide. 
4-     Quanto  al  cuarto  artlcuto  dixo  que  es  verdad  todo 
que  dice  el  dicho  articulo  porque  pas6  ansf  como  en  éi 
conttene  y  este  testigo  se  ha  116  présente  à  etlo. 

5.  Quanto  a!  quinto  articulo  dixo  que  es  verdad  todo 
que  se  contiene  en  el   dicho  articulo,   porque  como 

ite  testigo  se  hallo  en  aquella  sazôn  en  Pananiâ  vido 
le  pasô  lo  que  en  él  se  contiene,  aunquc  los  Navlos 
1  que  el  dicho  licenciado  Espinosa  fué  fueron  los  que  el 
delantado  Basco  Nùflez  hizo  en  !a  Isla  de  las  Perlas  y 
le  testigo  los  ayudô  à  hacer  é  sobre  elles  armaron 
enviaron  de  manera  que  el  dicho  licenciado  Espinosa 
é  en  facer  la  dicha  jornada,  y  éstos  fueron  los  primeros 
avfos  que  navegaron  en  la  mar  del  Sur  por  mandado  de 
isco  Niiilez  è  luego  los  llevé  el  dicho  licenciado  Espi- 
)sa,  é  todo  lo  demàs  pasô  como  en  el  artfculo  lodice. 

6.  Quanto  al  sesto  artfculo  dixo  que  es  verdad  todo 
que  el  dicho  articulo  dice  porque  este  testigo  lo  vido 
r  é  pasar  ansf  como  en  él  se  contiene,  porqueste  tes- 
jo  andubo  con  el  dicho  licenciado  Espinosa  en  todo  elle. 

7.  Al  sétimo  artfculo  dixo  que  es  verdad  todo  lo  que 
1  él  se  dice  porque  este  testigo  vido  que  pasô  como  en 

se  contiene,  é  tiene  por  cierto  que  si  el  dicho  licenciado 
spinosa  no  hiciera  el  dicho  socorro  de  comida  que  pasa- 
n  mucha  necesidad  los  Espaftoles  que  en  Panama  es- 
ban  poblados. 

En  Los  Reycs,  en  veinte  csiete  de  Hebrero  de  mill  é 
linientos  é  cincuenta  é  dos  aftos,  el  dicho  Seftor  Oidor 
andô  parecer  ante  sf  a  Juan  Lôpez  de  Aguilar,  natural 
;  la  Villa  de  Valladolid,  que  es  en  los  Reynos  de  Es- 
\iia,  del  cual  recibiô  juramento  por  Dios  é  por  Santa 
arfa  é  por  la  Seftal  de  Ja  Cruz  en  forma  de  derecho,  el 
al  habiendo  jurado  de  decir  la  verdad  de  lo  que  le  fuese 
eguntado  dixo  c  declarô  lo  siguiente: 

Dixo  que  conociô  al  dicho  licenciado  Espinosa  é  â 
an  de  Espinosa,  defuntos,  é  que  conoce  al  dicho  Garci 
artiz  de  Espinosa,  é  que  sera  de  edad  de  cincuenta 
os  poco  màs  ô  menos,  é  que  no  le  empece  ninguna  de 
i  générales. 
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1.  Cuanto  al  primero  artfculo  dixo  que  este  testigt» 
llegô  al  pueblo  de  Ac/a,  que  es  Tûrra  Firme,  por  el  aflo 
pasado  de  quinientos  é  veinte  é  cuatro,  que  habia 
dos  meses  poco  mis  6  menos  que  se  habla  poblado,  donde 
este  testigo  supo  y  entendiô  c6mo  el  licenciado  Espinosa 
era  Alcalde  mayor  de  Pedro  Anes  de  Âvila  é  que  habfa 
ido  a  descubrir  é  conquistar  con  gente  no  se  acuerda  hasta 
que  parte,  mis  de  que  se  decia  que  iba  por  Capitàn 
gênerai  de  la  gente  que  llebaba  consigo  é  que  le  tenlan 
todos  por  Alcalde  mayor,  y  este  testigo  oyô  algunos 
pregones  que  se  dJeron  por  su  mandado  é  decfan  como 
Alcalde  mayor  de  su  Alteza  del  Rey  Don  Hernando.é  por 
esto  crée  que  vino  proveido  de  Espaça  por  tal  Alcalde 
mayor,  y  este  testigo  vido  después  en  Panama  las  provi- 
siones  que  del  Rey  Don  Hemando  trujo  del  dicho  olîcio 
de  Alcalde  mayor,  é  queste  testigo  oy6  tiamar  a  Pedro 
Aries  de  Âvila  al  dicho  licenciado  Espinosa  »mi  Alcalde 
mayor»  éqiie  tanbién  vido  este  testigo  c6nio,  cuando  por 
mandado  del  dicho  Pedro  Aries  de  Âvila  se  corto  la 
cabeza  â  Basco  Nûilez  de  Balboa,  su  hierno,  era  Alcalde 
mayor  e!  dicho  licenciado  Espinosa,  é  !o  demàs  no  lo 
sabe. 

2.  Quanto  al  segundo  artfculo  dixo  que  estando  el 
dicho  licenciado  Espinosa  en  la  Ciudad  de  Panama  tuvo. 
nueva  cômo  los  Yndios  hablan  desbaratado  al  Capital» 
Badaxoz  é  jente  que  consigo  habfa  llevado.  é  luego  se  par- 
tie con  casi  ducientos  hombres  en  su  busca  y  este  testigo 
fué  uno  dellos,  é  fueron  su  busca  y  encontraron  con  él  en 
una  Provincia  de  Paris  donde  le  hallaron  desbaratados  é 
que  los  Yndios  los  hablan  maltratado  é  tomado  cincuenta 
mil!  pesos  é  muerto  algunos  Espafioles,  y  el  dicho  licen- 
ciado Espinosa  paso  adelante  conquistando  la  tierra  hasta 
tanto  que  se  restituyô  del  oro  que  hablan  tomado  al  dicho 
Capitân  Badaxoz,  que  Â  lo  que  se  quiere  acordar  séria 
hasta  cincuenta  mill  pesos,  é  que  los  Yndios  venian  todos 
de  paz;  é  sabe  é  vido  c6ino  entonces  vino  Alonso  Martin 
de  Don  Benito,  que  ahora  es  vecino  de  esta  Ciudad  de  L^s 
Reyes,  que  fué  uno  de  los  desbaratados  del  dicho  Capitân 
Niiflez,  é  venfa  â  pedir  socorro:  crée  este  testigo  que  si  el 
dicho  licenciado  Espinosa  no  les  llebara  aquel  socorro  que 
pasaran  mucho  riesgo  é  necesidad  el  Capitân  Badaxoz  é 
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<s  que  con  él  estaban,  porque  como  ya  venfa  desbaratado 
jdiera  ser.que  no  quedara  hombre  de  ellos  â  vida. 

3,  Quanto  al  tercero  artfculo  dixo  que  dice  lo  que  di- 
lo  tiene  en  los  articutos  aates  déste,  é  que  le  parece  à  este 
istigo  que  dende  el  Darièn  hasta  la  Provincia  de  Paris,  â 
ande  el  dicho  licenciado  Espinosa  fué,  habrà  sus  ctento 
cincuenta  léguas,  é  que  taabién  fué  aquella  jornada  parte 
ara  que  se  ganase  ei  dicho  Reyno  de  Tierra  Firme  por- 
je  de  aiti  en  adelante  venfan  los  Yndios  depaz  â  servir  é 
I  estubieron  los  Caciques  de  aquella  Provincia  de  Paris 
Troxa,  Chepabra. 

4-,   Al  cuarto  articule  dixo  que  por  el  tiempo  que  acae- 

0  lo  contenido  en  el  dicho  articule  este  testigo  estaba  en 
nos  puebios  de  Yndios  cabe  Natâ  enferme  de  heridas  que 
:  h^blan  dado  unos  Yndios,  c  que  alli  entendià  é  supo  este 
^stigo  câmo  habfa  pasado  todo  le  que  el  dicho  artfculo 
jenta. 

5.  Al  quinto  articulo  dixo  que  sabe  lo  contenido  en 
dicho  articulo  porque  este  testigo  fué  la  dicha  jornada 

ïn  el  dicho  licenciado  Espinosa  é  vido  cômo  pasô  todo  lo 
ae  en  él  se  cuenta,  é  que  en  el  viage  pasaron  harto  tra- 
ajo  de  hambre. 

6.  Al  sesto  articulo  dixo  que  es  verdad  todo  lo  con- 
;nido  en  el  dicho  artfculo  porqueste  testigo  vîno  con  el 
icho  licenciado  Espinosa  entendiendo  en  lo  que  en  él  se 
ace  minci6n  é  se  hailô  présente  â  todo  ello. 

7.  Al  sétimo  articule  dixo  que  es  verdad  todo  lo  con- 
:nido  en  el  dicho  artfculo  porqueste  testigo  andaba  en- 
mces  en  compafiia  del  dicho  licenciado  Espinosa  é 
ido  que  paso  lo  en  él  contenido,  é  dene  este  testigo  por 
erto  que  si  el  dicho  socorro  no  enviara  de  comida  el  dî- 
10  licenciado  Espinosa,  que  perecieran  los  Espaîloles  que 

1  Panama  estaban,  porque  andaban  en  gran  necesidad 
uscando  comida  é  buscando  marisco  é  sardina  en  la 
3Sta  para  corner,  que  no  tenfan  otra  cosa. 

E  después  de  lo  suso  dicho,  en  veinte  é  nueve  dias  del 
les  de  Hebrero  del  dicho  aflo,  ante  el  dicho  Seflor  Doctor 
arabia,  Oidor  de  la  dicha  Real  Audiencia,  en  presencia  de 
if  el  dicho  P.  de  Avendaflo  parecià  el  dicho  Garci  Hortiz 
e  Espinosa  é  pidîo  â  Su  Merced  que  porque  convenfa  â 
j  derecho  que  para  la  dicha  infocmacién  se  tomase  su  di- 
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cho  é  depusiciôn  à  Rogêl  de  Coria,  el  cual  era  hombre  n 
viejo  y  estaba  enfermo  é  no  podfa  venir  à  decir  su  dit 
que  su  Merced  dièse  comisitSn  à  mf  el  dicho  Escrîbano  p 
tomar  su  dicho  é  depusici6n. 

E  luego  el  dicho  Seflor  Dotor  dixo  que  por  que  é 
merced  le  consta  del  impidimiento  del  dicho  Coria  < 
daba  é  diô  comisi6n  i  ml  el  dicho  Escribano  para  le  toi 
juramento  é  su  dicho  é  depusiciân. 

E  después  de  lo  suso  dicho,  este  dicho  dfa,  mes  é  : 
suso  dicho,  se  tomô  é  recibi6  juramento  por  Dios  é 
Santa  Maria  é  por  las  palabras  de  los  Santos  cuatro  Ev 
gelios  é  por  ta  Seflal  de  la  Cruz  en  forma  de  derecho; 
cargo  del  cual  prometiô  de  decir  verdad;  é  siéndole  | 
};untado  por  ei  ténor  de  las  preguntas  de!  dicho  mémo 
dixo  que  conoce  à  los  dichos  licenciado  Espinosa  é  i  Ji 
de  Espinosa,  su  hijo,  é  conoce  al  dicho  Garci  Hortiz 
Kspinosa,  é  que  este  testigo  sera  de  edad  de  nove 
aflos  poco  mâs  6  mènes,  é  que  no  le  empeçe  ninguna 
las  geaeraies  preguntas, 

1.  Al  primer  articule  dixo  podrâ  haber  treinta  é  cii 
aflos  poco  mâs  6  menos,  é  aun  crée  que  a  cuarenta  afi 
porque  fué  en  vida  del  Rey  Cathôiico,  este  testigo  vide  ( 
pasà  à  Tierra  Firme  el  dicho  Pedro  Aries  de  Avila  | 
Gobemador  y  el  dicho  licenciado  Espinosa  per  Alca 
mayer,  porque  les  vido  usar  los  dichos  cargos  é  tr 
vara  de  Justicia  al  dicho  licenciado  Espinosa;  é  Ilegado 
Tierra  Firme  vido  este  testigo  cômo  les  dichos  Pei 
Aries  é  licenciado  Espinosa  enviaban  Caudillos  con  ge 
à  descubrir  é  truj'esen  reiacién  é  noticia  de  lo  que  des 
briesen. 

2.  Al  segundo  artlcuto  dixo  queste  testigo  vido,  coi 
dicho  tiene,  que  los  dichos  Pedro  Aries  de  AvUa  y  lie 
ciado  Espinosa  enviaron  los  dichos  Capitanes  é  Caudil 
con  gente  à  descubiir,  entre  los  cuales  fué  uno  el  die 
Gonzalo  de  Badajoz,  é  dende  â  cîerto  tiempo  el  dicho 
cenciado  Espinosa  saliô  en  busca  y  socorro  de  ellos  ( 
gente  yendo  por  Capitàn  de  ellos,  y  este  testigo  se  que 
en  Tierra  Firme,  é  después  supo  por  cosa  cierta,  cuan 
volvieron,  c6mo  habfan  topado  con  el  dicho  Gonçalo 
Badajoz  desbaratado  é  que  le  hablan  tomado  los  Ynd 
mucha  cantidad  de  oro  que  tenta  en  su  poder,  c  que  si 
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por  el  socorro  que  hizo  el  dicho  licenciado  Espinosa 
perdieran  las  vidas  por  venir  desbaratados  é  per- 
de ta  mucha  guerra  que  los  Yndios  tes  daban  é  por 
les  muerto  parte  de  la  gente  que  llevaban. 

A  la  tercera  pregunta  dixo  que  desde  el  Darién  se 
\  por  Tierra  Firme  toda  aquella  tierra,  é  queste  tes- 
|ued(4  con  el  Got>ernador  en  el  Daricn,  como  dicho 
al  tiempo  que  el  dicho  licenciado  Espinosa  hizo  ta 
Jornada  é  vido  c6mo  después  volvieron  é  trujeron 
1  cantidad  de  oro  é  se  hizo  fundiciàn  dello  é  se  paga- 
>s  quintos  i.  los  oficiales  de  su  Magestad,  é  supo  este 
>  de  la  gente  que  vino  de  la  dicha  jornada  que  habia 
o  ansi  como  ei  dicho  capitule  lo  déclara. 

Al  cuarto  articule  dlxo  que  sabe  la  dicha  pregunta 
en  ella  se  déclara  porque  este  testigo  se  hallô  en 
;llo  é  vido  que  pasô  ansi,  ecepto  que  en  la  cantidad 
gente  no  se  acuerda  este  testigo  que  fuese  pontual- 
la  cantidad  que  la  pregunta  dice. 

Al  quinto  capttulo  dixo  queste  testigo  fué  jno  de 
e  fueron  desde  Panama  con  el  dicho  licenciado  Es- 
i  en  los  dichos  Navios  en  e!  uno  de  ellos,  é  Itegaroo 
ta  arriba  descubriendo  fasta  los  termines  de  Nicara- 
all{  tomaron  lenguas  de  los  naturales  de  aquella  tie- 
â  donde  se  tuvo  noticia  de  toda  aquella  Provincia,  é 
3n  fasta  casi  el  paraje  del  Golfo  de  Osa,  é  llevaron 
L  Capitàn  al  dicho  licenciado  Espinosa  como  la  pre- 
to  dice,  e!  cuat  dexô  poblado  à  Panama;  é  que  por 
tos  los  dos  primeros  Navios  que  navegaron  por  esta 
segiin  se  tiene  por  cosa  averiguada  Â  los  que  dello 
tienen  noticia,  é  haberse  descubierto  todas  las  Pro- 
s  de  Nicaragua  é  Guatimala,  que  estân  pobladas  de 
ioles,  de  donde  demàs  de  veinte  é  cinco  aRos  se  han 
o  é  Hevan  quintos  â  su  Magestad,  esta  claro  que  en 
;  hizo  mucho  Servicio,  é  questo  sabe  de  esta  pregunta. 

Al  sesto  capitule  diiao  queste  testigo  fué  uno  de 
le  vinieron  conquistando  é  trayendo  de  paz  los  natu- 
ie  aquella  tierra  con  los  otros  soldados  é  gente  que 
i  su  cargo  el  dicho  licenciado  Espinosa,  é  vido  que  el 
licenciado  Espinosa  fundô  é  poblo  la  dicha  Ciudad 
jtâ  é  se  repartie  aquella  tierra  entre  los  que  hablan 
ado  en  ella,  y  al  présente  eetàpoblada  aquella  Ciudad, 
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segûn  es  cosa  notoria,  i)or  donde  le  parece  à  este  testigo 
que  de  ello  se  le  sigue  à  su  Magestad  provecho  é  se  le  hizo 
Servicio  en  la  dlcha  pob]aci<5n,  é  questo  sabe  deste  ca- 
pitule. 

7.  A  la  sétima  pregunta  dixo  que  este  testigo  fué  con 
el  dicho  lîccnctado  Espmosa  por  tierra  desde  la  costa 
hasta  el  sitio  donde  poblô  la  dicha  Ciudad  de  A'afâ  é  vido 
que  despachô  los  dichos  Navios  con  bastimentos  para  Pa- 
nama, é  crée  este  testigo  que  fué  gran  remédie  para  la 
gente  que  alH  habla  quedado  por  ser  aquella  tîerra  de  Fa- 
nante falCa  de  comida,  é  después  este  testigo  lo  supo  por 
cosa  cierta  que  habian  Uegado  los  dichos  Navfos  é  basti- 
mentos à  tiempo  que  fué  gran  remedio  de  los  que  a!li  ha- 
bfan  quedado  é  ansf  lo  contaban  elles  mismos,  é  que  tan- 
bién  tiene  por  cierlo  que  si  viniera  la  gente  à  padecer  gran 
necesidad  de  hambre  que  la  conquista  se  dtlatara  mucho 
màs  tietnpo  6  la  dexaran  desamparada  como  se  ha  hecho 
en  otras  partes. 

En  veinte  é  uno  de  Hebrero  de  mill  é  quinientos  é  cin- 
cuenta  é  dos  aftos,  el  dicho  Seftor  Dotor  Bravo  de  Saravia, 
Oidor  de  !a  dicha  Real  Audiencia,  hizo  parecer  ante  si  à. 
Blas  de  Atieni;a,  vecino  de  la  Ciudad  de  TruxUlo,  que  es 
en  estos  Reynos  del  Péril,  que  por  parte  del  dicho  Garci 
Hortiz  fué  nombrado  por  testigo,  de!  cual  tom6  é  recibio 
juramento  por  Dios  é  por  Santa  Maria  c  por  las  palabras 
de  ios  Santos  cuatro  Evanjelios  é  por  la  SeBal  de  la  Cruz 
en  forma  de  derecho,  so  cargo  del  cual  prometiô  de  decir 
la  verdad,  é  siéndole  preguntado  por  el  ténor  de  las  pre- 
guntas  del  dicho  mémorial  dixo  que  conociô  al  dicho  licen- 
ciado  Espinosa  de  treinta  é  nueve  afios  à  esta  parte,  é  co- 
nociô  à  Juan  de  Espinosa  su  hijo,  que  mataron  en  estas 
partes  los  Yndios,  é  conoce  al  dicho  Garci  Hortiz  de  Espi- 
nosa, hijo  ansl  mesmo  del  dicho  licenciado,  porque  ansi 
es  pùbtico  é  notorio  en  estos  Reynos  é  ios  vido  estar  en 
-casa  del.  dicho  licencîado  é  tenerlos  por  hijos  suyos,  é 
queste  testigo  es  de  edad  de  sesenta  y  très  aflos  poco 
màs  ô  menos,  é  que  no  le  toca  cosa  de  lo  contenido  en  las 
preguntas  générales. 

I.  Al  primer  capitule  dixo  que  lo  que  deste  articuio 
sabe  es  que  el  aflo  de  quinientos  é  trece  vido  este  testigo 
-venir  al  diche   Pedro  Arias  de  Âvila  por  Gebernadorde 
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Firme  que  comenzaba  desde  el  Darién,  t  vino  alli 
in  con  mucha  gente  é  vido  que  trafa  por  su  Alcalde 
al  dicho  licenciado  f  spinosa  é  lo  recibieron  à  los 
afîcios  é  que  usaron  los  dichos  cargos,  é  que  el  aflo 
rce  adulante  proveyeron  al  dicho  Pedro  Ariçs  y  al 
icenciado  Espinosa  juntamente,  porque  ninguna 
provefa  é  mandaba  en  los  Reynos  de  Castilla  del 
les  Tierra  Firme,  que  no  se  mandase  é  dièse  espe- 
)or  la  Cabcza  é  Consejo  del  dicho  licenciado  Gaspar 
nosa,  porque  era  un  hombre  muy  bien  entendido 
irgo  que  tenfa;  é  queste  dicho  allô  salieron  por  su 
lo  cuatro  Capitanes,  que  el  uno  se  decla  Ballejo  y 
iô  al  rio  de  Las  Redes,  que  es  en  la  culata  del  Da- 
éste  volviô  con  mucha  gente  que  dex6  muerta  y 
tado;  y  el  otro  se  tlamaba  Alonso  Becerra:  ése  pas6 
uana  con  ciento  y  ochenta  hombres,  de  los  cuales 
ellos  no  volvi6  hombre,  porque  los  mataron  todos 
lios;  y  el  otro  se  llamaba  Badajoz  y  este  saliô  hacia 
i  de  Natà  é  Paris  con  ducientos  hombres  poco 
nenos,  é  por  su  mal  recaudo  lo  desbaralô  el  Caci- 
Paris  é  le  mato  cierta  gente  é  se  volvfa  huyendo  al 
:  y  el  otro  era  un  Gaspar  de  Morales,  que  vino  hacia 
é  lo  descubriô  y  entrô  en  la  Ysla  de  las  Perlas,  y 
itigo  fué  con  éi  é  lo  vido  todo,  é  luego  se  volviô  el 
1  al  Darién  con  mâs  del  tercio  de  la  gente  muertos 
ros  vinieron  huyendo. 

Al  segundo  capltulo  dixo  que  luego  el  afto  si- 
,  viendo  el  dicho  Pedro  Aries  de  Âvila  y  ei  dicho 
do  Espinosa  que  tardaban  los  dos  Capitanes  Bada- 
Uonso  Becerra,  determinaron  dellos  por  sus  perso- 
r  en  busca  dellos,  y  este  testigo  se  hallo  présente  y 
n  por  un  pueblo  de  la  dicha  tierra  de  Caribana  é  lo 
<\  é-  abarrajaron  porque  hallaron  poca  defensa  en 
[ue  los  Yndios  dellos  estaban  aguardando  à  donde 
muerto  al  dicho  Capitân  Becerra  con  todîi  su  gente, 
ron  en  el  dicho  pueblo  aimas  y  ensinias  de  los 
mos  muertos,  é  de  los  Yndios  é  Yndias  que  tomaron 
n  verdaderamentf!  la  muerte  del  dicho  Capitân  é  su 
é  sabido  esto  tornaron  â  embarcarse  en  sus  Navios 
en  busca  del  dicho  Gonçalo  de  Badaxoz  é  iban  en- 
i.à  dos,  Pedro  Aries  de  Âvila  y  el  licenciado  Espi- 
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nosa,  y  llegaron  à  una  Provinciaque'se  dice  ta/tj,  que 
agora  esta  poblada  de  Christianos,  é  alU  enfermo  Pedro 
Aries  de  Âvila  é  se  quedô  con  veinte  compaileros  criados 
suyosyeste  testigo  quedô  cou  el  dicho  Pedro  Aries,  porque 
era  Sargento  de  su  guarda,  y  el  licenciado  prosiguiô  el 
viaje  con  toda  la  mis  gente,  é  que  todo  lo  demis  de  esta 
pregunta  lo  oyo  decir  é  sabe  que  es  verdad  porque  fué 
muy  piiblico  é  notorio, 

3.  AI  tercero  artlculo  dixo  que  lo  que  sabe  deste  ar- 
ticulo  es  que  después  que  el  dicho  Pedro  Aries  se  volviô  a) 
Darién  por  su  grave  enfermedad,  ei  dicho  licenciado  Es- 
pinosa  enviô  un  mensajero,  que  era  el  Deân  Don  Juan 
Pérez  Salduendo,  por  socorro,  porque  hallô  la  tierra  muy 
de  guerra  é  los  Yndios  muy  bravos  é  le  daban  muy  gran- 
dfsimas  guaçavaras,  é  vLsto  por  el  dicho  Pedro  Aries  le  en- 
via en  socorro  ciento  é  veinte  hombres  con  el  dicho  Deân 
é  un  Capitàn  que  se  decfa  Gerônimo  de  Valenzuela,  y  este 
testigo  vino  al  dicho  socorro  é  alcançaron  al  dicho  Hcen 
ciado  Espinosa  adelante  de  las  Provincias  de  Paris  é  Natà 
donde  hallaron  al  dicho  licenciado  é  su  gente  puestos  en 
buena  guarda  é  se  holgaron  mucho  con  el  dicho  socorro; 
é  de  alH  fueron  a  un  Cacique  que  se  llamaba  Guarare  é 
hizo  dos  Canoas  con  las  cuales  enviô  à  descubrir  cierta 
gente  con  un  Capitàn  que  se  llamaba  Bartolomé  Hurtado, 
é  descubrieron  mâs  de  sesenta  léguas  màs  adelante  que  la 
pregunta  dice,  y  en  el  dicho  viage  se  hubo  mâs  cantidad 
de  oro  que  nunca  se  habfa  habido  en  entrada  ninguna  é 
vido  dar  sus  quintos  é  derechos  Reaies  al  Rey  Cathôlico' 
que  entonces  Reynaba,  que  fué  causa  en  traer  tan  gran 
moneda  à  venir  mucha  gente  à  la  Tierra  Firme. 

4.  Al  cuarto  artfculo  dixo  que  después  de  vueltos  al 
dicho  Darién,  dende  en  très  afios  6  cuatro,  vinieron  el  di- 
cho Pedro  Aries  de  Avila  à  la  Ysta  de  las  Perlais  é  tomô  los 
Navfos  que  habfa  hecho  Basco  Nûfiez  de  Balboa,  y  este 
testigo  se  hallô  al  hacer  de  los  dichos  Navios;  y  el  dicho 
licenciado  Espinosa  con  el  resto  de  ia  gente  vino  por 
tierra  fasta  la  Ciudad  de  Panama,  que  agora  es,  y  en- 
trambos  juntamente  poblaron  la  dicha  Ciudad  é  repartie- 
ron  la  tierra  entre  ellos  é  muchos,  y  este  testigo  fué  un 
vecino  de  a!H  é  aquiiin  dieron  reparti  mi  en  to,  lo  cual  fué  el 
ailo  de  diez  é  nueve,  é  que  todo  el  tiempo  en  que  andubtv 
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dicho  licenciado  Espinosa  le  vie  este  testigo  ser  Capi* 
I  gênera!  é  obedecido  é  tenido  por  tal. 

5.  AI  quinCo  capftulo  dixo  que  lo  que  deste  artlculo 
>e  es  que  con  el  dicho  licenciado  Espinosa  sali6  este 
tigo  à  la  dicha  conquista  y  en  los  dichos  Navlos,  é 
ipués  de  mnehos  dfas  llegaron  à  la  Provincia  de  Burica 
3an  navegando  é  descubriendo;  màs  adelante  les  diô 
\  gurupara  de  viento  c  los  hizo  arribar  a  la  Provincia 

Burica  y  la  causa  era  porque  los  Navlos  iban  muy 
balumados  de  gente,  Espaftoles  é  Yndios,  é  no  podt'an 
L  descubrir;  é  saltaban  en  tterra  el  dicho  licenciado  Es- 
osa  con  toda  la  gente  é  provey6  los  Navfos  de  cvtmida 
invié  con  ellos  un  Capitàn,  hombre  de  la  mar,  que  se 
naba  Juan  de  Castafleda,  cl  cual  fué  en  descubrimiento 
ixo  al  dicho  Capitàn  é  la  gente  que  con  él  venia  que 
)lan  descubierto  hasta  una  Vsla  que  llaman  la  Ysia  del 
ho,  que  es  en  la  Provincia  de  Nicaragua,  é  trujeron 
;ba  de  la  tierra,  no  se  le  acuerda  si  trujeron  lenguas;  y 
licho  licenciado  Espinosa  descubrià  é  conquisto  muchos 
:iques  é  los  truxo  de  paz,  que  por  su  prolegidad  no  de- 
ra  sus  nombres,  é  después,  conquistando  é  trayendo  de 
;  los  Caciques,  se  volvian  à  Panama  â  donde  habtan 
iquistado  la  primera  vcz,  é  de  vuelta  déterminé  el  dicho 
inciado  Espinosa  de  fundar  un  pueblo  en  la  Provincia  de 
ta,  el  cual  se  poblo  después  é  hoy  dfa  esta  poblado, 
ide  se  recibià  mucho  Servicio  â  Dios  é  à  su  Magestad. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  que  dice  lo  que  dicho 
le  en  el  segundo  arWculo  antes  déste. 

7.  Al  sétimo  articule  dixo  que  la  sabe  como  en  ella 
contiene  porqueste  testigo  fué  uno  de  los  que  învîaron 

el  dicho  Navfo  el  dicho  bastimento  y  enviô  en  él  co- 
la para  cl  é  sus  compafleros,  é  que  no  se  pod{a  hallar 
nida  cara  ni  barata  sino  era  la  que  inviaron  en  el  dicho 
vi'o,  sino  era  con  muy  gran  trabajo. 

En  Los  Reyes,  cinco  de  Marzo  de  mill  é  quinientos 
incuenta  é  dos  aftos,  el  dicho  Sefior  Oidor  para  la  dicha 
)rmaci(in  hizo  parecer  ante  sf  i.  Hernando  de  Montene- 
I,  vecino  de  esta  Ciudad  de  Los  Reyes,  que  fué  nombra- 
por  testigo  por  el  dicho  Garci  Hortiz  de  Espinosa,  del 
il  recibio  juramento  segund  que  a  los  desuso,  so  cargo 
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det  ciial  prometio  de  decir  verdad,  é  siendo  preguota 
por  las  preguntas  de!  dicho  mémorial  dixo  que  conocit! 
dicho  licenciado  Espinosa  é  al  dicho  Juan  de  £spiii( 
su  hijo,  é  conoce  al  dicho  Garci  Hortiz,  ansi  mesmo  1^ 
del  dicho  licenciado,  porque  por  taies  son  habidos  c  t( 
dos,  é  queste  testigo  es  de  edad  de  mis  de  cincuenta  al 
é  que  no  le  tocan  ninguna  de  las  preguntas  générales. 

1.  Al  primero  articulo  dixo  que  sabe  que  el  dît 
licenciado  Espinosa  vino  por  Alcalde  mayor  de  Pei 
Aries  de  Avila,  que  vino  proveido  por  el  Rey  Cathôl 
por  Gobemador  de  Ti'erra  Firme,  é  questo  sabe  por< 
un  hermano  de  este  testigo  vino  con  e!los,  é  dende  à  i 
aflos  este  testigo  vino  a  Tierra  Firme  é  les  vido  usar 
dichos  cargos  é  questo  podrâ  haber  treinta  é  ciaco  ai 
poco  mis  ô  menos;  é  queste  testigo  vido  que  los  suso 
cUos  proveyeron  por  Capitanes  à  Becerra,  é  a  Gonçalo 
Badajoz,  é  à  Gaspar  de  Morales  con  ciertos  soldados  p 
que  fuesen  a  descubrir  la  tierra  é  couquistaria,  é  que 
un  Capitân  que  se  Uamaba  Becerra  salio  con  ciento  y  t 
t05  hombres  é  nunca  màs  volvié  é  fué  cosa  notoria  que 
mataron  en  la  tierra  que  agora  llaman  Cariagena. 

2.  Al  segundo  articulo  dixo  queste  testigo  sabe  c 
teniendo  noticia  de  Yndios  quel  dicho  Gonçalo  de  Bada 
venfa  desbaratado  de  una  Provincia  que  se  llamaba  Pa 
y  el  dicho  Pedro  Aries  enviô  al  dicho  licenciado  Espinc 
por  Capitàn  gênerai  para  irlos  â  socorrer  con  cierta  ger 
y  el  dicho  licenciado  los  topô  entre  Panama  y  una  P 
vincia  que  llaman  Chira  desbaratados  é  retrayéndose 
los  Yndios  y  maltratados  de  heridas;  é  que  el  dicho  G' 
çalo  de  Badajoz  vino  al  Darién  donde  estaba  el  dicho  . 
dro  Aries  poblado,  y  alguna  gente  de  !a  que  él  habla 
vado  se  volviô  con  el  dicho  licenciado  Espinosa,  AIca 
mayor  é  Capitân  gênerai,  é  fueron  à  la  Provincia  de  A'. 
é  Paris  é  tornaron  à  cobrar  el  oro  que  hablan  tomado 
Yndios  al  dicho  Gonçalo  de  Badajoz,  é  crée  este  testi 
que  fueron  hasta  cien  mill  pesos  con  lo  que  tomaroi 
otros  Caciques  de  aquella  Jornada,  é  queste  testigo 
vido  tomar  al  Darién  con  la  dicha  empresa  é  niuy  cont 
tos  é  vido  hacer  la  fundicion  del  dicho  oro  de  que  se  | 
garon  sus  quintos  à  su  Magestad,  é  todos  venlan  b 
quistos  con  el  dicho  licenciado  Espinosa. 
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Al  tercero  articulo  dixo  que  dîce  lo  que  dicho  tiene 
articule  antes  déste  à  que  se  refiere. 

Al  cuarto  artfculo  dixo  que  fecha  la  dicha  fundi- 
n  el  Darien,  que  fué  afto  de  diez  é  ocho  ô  diez  é 
,  partid  el  dicho  Pedro  Arias  para  Ada,  que  fué  el 
r  pueblo  que  poblaron,  y  el  dicho  licenciado  iba  por 
ie  mayor,  y  en  Ada  hicieron  justicia  de  ciertas  per- 
por  cierta  culpa  que  declan  que  tenfan,  que  se  que- 
Izar;  é  de  alK  partieron  con  hasta  trecientos  hombres 
I  el  dicho  licenciado  por  Capitân  gênerai  de  la  gente 
>a  por  tierra  juntamente  con  Francisco  Piçarro  é 
Capitanes  que  iban  con  él  y  fueron  à  Pacora,  que  se 
agora  Panama,  y  el  dicho  Pedro  Aries  fué  con  los 
s  à  la  Ysia  de  Taboga  con  la  otra  gente  y  enviô  al 
in  Garavito  en  una  Canoa  para  ver  si  habfa  pasado  el 
Alcalde  mayor  adelante,  y  en  Panama  lo  hallo 
:  habia  unos  pescadores  Yndios,  é  de  aUi  fueron  à 
albricias  al  dicho  Pedro  Aries  é  se  holgaron  los  unos 
;aber  de  los  otros,  é  luego  se  desembarcô  el  dicho 
Aries  é  poblaron  à  Panama;  é  de  alli  tuvo  noticia 
ho  Pedro  Aries  cémo  venfa  por  Gobernador  Lope  de 
é  volviô  con  hasta  cincuenta  6  sesenta  hombres  al 
«  à  traer  socorro  de  ganados  é  bastimento  â  la  gente 
ued6  poblada  en  Panama,  donde  quedo  el  dicho 
iado  Espinosa  por  Capitân  gênerai  é  Gonçalo  de 
oz  por  Teniente  de  Panama,  é  questo  sabe  este  tes- 
lorque  andaba  en  la  dicha  conquista. 

Al  quinto  capitulo  dixo  que  después  de  partido  el 
Pedro  Aries  para  el  Darièn  e!  dicho  licenciado  Es- 
1  sah6  con  ciento  y  noventa  hombres  que  llevo  en 
Javîos  y  parte  dellos  iban  por  tierra,  yendo  él  por 
in  gênerai  de  todos  ellos,  é  fueron  la  costa  arriba 
la  tierra  de  Nicaragua  y  tardaron  en  aquel  viage 
I  doce  meses  à  lo  queste  testigo  se  acuerda;  e  dés- 
iste testigo  vido  cômo  volvicron  é  trujeron  cierto  oro 
cosa  notoria  que  dejaban  muchos  Caciques  de  paz  y 
bierta  la  tierra  hasta  el  Cacique  de  Bitrica,  é  con  los 
s  descubrieron  hasta  el  Golfo  de  Osa  yendo  por 
in  de  los  Navios  Hernàn  Ponce  de  Léon,  é  fué  ansî 
lotoria  lo  contenido  en  la  pregunta  porqueste  testigo 
os  Yndios  que  trujeron  de  las  tierras  del  Golfo  de 
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Osa,  de  que  se  tuvo  noticia  de  la  tierra  de  NicaragUi 
que  en  la  dicha  jorrada  se  hizo  Servicio  â  su  Magei 
porque  se  han  habido  muchos  quintos  é  toda  aqu 
tierra  se  ha  poblado  hasta  ponerse  en  el  estado  en  qu 
présente  esta. 

6.  Al  sesto  artlculo  dixo  queste   testigo  vido 
después  de  vuelto  el  dicho  licenciado   Ëspinosa  se  pc 
la  Ciudad  de  Natà,  que  fué  en  la  tierra  que  dexaba  de: 
bierta  el  dicho  licenciado  Espinosa,  de  que  se  ha  he 
Servicio  â  su  Magestad  en   ello,   porque  hasta  el  dia 

■  hoy  esta  poblada  segund  es  piiblico  é  notorio. 

7.  Al  sétimo  articule  dixo  ques  verdad  quel  di 
licenciado  proveyo  los  Navlos  con  el  dicho  bastime 
como  lo  dice  la  pregunta,  é  ques  verdad  que  tenfan  n 
sidad  de  comida  en  tal  manera  que  médian  el  maiz 
una  higiiera  cuando  daban  racton  é  daban  obra  de 
almud  para  una  semana  â  cada  vecîno,  é  que  si  no  vin 
el  dicho  socorro  de  comida  se  pasara  mis  necesidad 
que  ya  tenlan  poco  bastimento  é  algunos  se  mantei 
con  pescado  é  almejas,  é  questo  sabe  porqueste  tes 
estaba  en  Panama  é  vido  la  mayor  parte  dello. 

S.  C.  C.  M.^=Garci  Hortiz  de  Espinosa,  vecino 
la  Ciudad  de  Léon,  Provincia  de  Guanuco,  pidiô  en 
Real  Audiencia  se  tomase  informacion  de  los  Servicios 
el  licenciado  Gaspar  de  Espinosa,  su  padre,  é  Juan 
Espinosa,  su  hijo  y  hermano,  y  él  han  hecho  â  vue 
Magestad  en  estos  Reynos  conforme  a  la  Ordenanza 
sobresto  dispone,  la  cual  se  tomô  y  es  esta  que  d  v 
tra  Magestad  se  envia:  parece  por  eJla  c6mo  el  afto 
doce  pasô  el  dicho  su  padre  con  el  Gobernador  Pt 
Aries  de  Avila  al  descubrimi'ento  de  Tierra  Firme, 
vefdo  por  Alcalde  mayor,  é  que  desembarcados  er 
Darién  proveyeron  ambos  Capitanes  é  gente  que  fues« 
descubrir  la  tierra  adentro,  é  vjendo  como  se  tardaban 
volver  ni  enviar  noticia  de  su  entrada  Pedro  Aries  de  A 
provey6  al  dicho  licenciado  Espinosa  que  fuese  por  G' 
rai  de  ducientos  hombres  en  busca  de  ellos,  con  los  eu 
fué  pasando  muchos  trabaj'os  é  peligros  que  con  los  n 
raies  tuvo  é  socorrio  à  Gonçalo  de  Badajoz  que  venia 
yendo  con  los  Espaftoles  que  habfa  llevadp  y  d.esbarat 
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nanera,  que  no  haber  llevado  el  socorro  los  mata- 
los,  é  continué  su  Jornada  hasta  Uegar  à  la  Provin- 
^aris  donde  recogio  cierta  cantidad  de  oro  que  fué 
lo  para  que  los  naturales  comenzasen  à  cobrar 
à  los  EsjiaHoles  y  estubiesen  de  paz,  é  volvioai 
donde  el  dicho  Gobemador  Pedro  Arles  de  Âvila 
y  en  su  compacta  fué  al  Puerto  de  Panama  y  se 
1  la  fundacién  de  aquella  Ciudad  y  traça  délia;  é  fun- 
l  dicho  Gobernador  Pedro  Aries  se  volviô  al  Darién 
ho  licenciado  Espinosa  quedô  atll  con  cierta  gente 
ios  que  alH  quedaron  é  por  Capitàn  gênerai  de 
os  hombres,  de  donde  dexando  por  su  Teniente  al 
I  Gonçalo  de  Badajoz  se  embarcô  en  dos  Navi'os 
cientos  hombres  por  la  niar  del  Sur  para  conquis- 
aer  de  paz  à  los  naturales  é  lleg6  allf  hasta  Biirica, 
alli  envio  los  Navfos  con  alguna  gente  que  llega- 
ta  la  Chira,  ques  término  de  la  Provîncia  de  Nica- 
de  donde  trujeron  lenguas  de  Yndios  de  quien  se 
ron  de  ta  tierra  de  Nicaragua,  é  con  la  claridad 
los  tomaron  llegaron  hasta  el  Goifo  de  Osa  que  esta 
amà  ciento  é  treinta  léguas  en  donde  desembarcô  é 
ra  se  volvio  con  la  gente  que  llebaba  conquistân- 
pacificàndola  hasta  la  Provincia  de  Natà  donde 
na  Ciudad;  é  de  allf  dio  orden  cômo  los  dos  Navfos 
bfa  llevado  vîniesen  â  Panama  con  bastimentos 
gente  que  alH  habia  quedado  é  llegaron  â  tiempo 
ténia  gran  necesidad,  é  como  dende  Natà  vino  el 
cenciado  Espinosa  à  Panama  é  se  juntô  con  Pedro 
e  Avila  donde  ambos  acordaron  de  que  se  hiciese 
lino  para  ir  al  Nombre  de  Dios  é  por  su  raandado 
i,  ques  el  que  agora  se  camina,  é  que  tanbién  se 
L  Acia  donde  residi6  c  fué  Alcalde  mayor  é  Capitân 
é  en  ayudar  à  conquistar  parte  de  aquellas  Pro 
é  cômo  en  el  tiempo  que  usô  el  oficîo  de  Alcalde 
i  Capitàn  no  afrent6  â  nadie  y  era  amado  de  todos, 
espués  desto  se  embarco  para  Espaha  à  dar  rela- 
vuestra  Magestad  del  estado  de  aquella  tierra  de 
'ino  à  la  Ciudad  de  Santo  Domingo  de  la  Espanola 
en  de  la  Real  Audiencia  que  alH  réside;  y  estando 
ra  Firme  diferentes  el  Marqués  Don  Francisco  Piça- 
;l  Adelantado  Don  Diego  de  Almagro  sobre  la 
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orden  que  se  habla  de  tener  para  el  descubrimiento  y  po- 
blacion  de!  Perû,  el  dicho  ticenciado  Espinosa  intervino 
entreilos  é  fué  mucha  parte  para  tos  confederar  é  concertar 
é  que  hiciesen  la  jomada,  é  que  después  hizo  un  Navio 
grande  é  sustenté  en  Panama  gente  â  su  costa  en  el  entre- 
unto  que  se  acababa  el  dicho  Navfo  y  lo  envio  à  los  Rey- 
nos  del  Pirit  con  socorro  de  gente  é  cabaIJos  é  bastJmen- 
tos  é  para  socorro  del  Marqués  Don  Francisco  Piçarro  é  con 
todo  ello  â  su  hijo  Juan  de  Espinosa,  el  cual  tardé  mucho 
en  el  viage  é  fué  al  Rio  de  San  Juan  donde  por  habérsele 
gastado  todos  los  bastimentos  torno  arribar  a  Panama  y 
alli  tornaron  â  redobar  y  aderezar  el  dicho  Navfo  y  torné 
â  inviar  al  Perù  con  gente,  caballos  é  municiones  con  el 
dicho  su  hijo,  el  cual  dende  Payta  se  vino  por  tierra  con 
el  socorro  de  gente  que  pudo  hasta  llegar  à  esta  Ciudad 
de  Los  Reyes;  y  en  compaflfa  de  un  Capitân  del  dicho 
Marqués  sirvià  ei  dicho  Juan  de  Espinosa  en  lo  que  se 
ofreciô  yendo  al  Cusco,  hasta  que  en  un  paso  de  Guaitara 
le  mataron  los  naturates;  y  después  desto  el  dicho  licen- 
ciado,  entendido  quel  dicho  Marqués  Don  Francisco  Piça 
ITO  y  Espaftoles  que  en  el  Perii  estaban  Cenfan  necesidad 
de  socorro  de  gente  por  estar  los  naturales  rebelados,  el 
dicho  licenciado  Espinosa  se  metiô  en  una  Galera  suya 
con  toda  la  gente  que  pudo  traer  en  otro  Navfo,  y  el  Navfc 
se  perdiô  y  él  Uegé  à  la  costa  con  îa  Galera,  é  con  la  gentf 
é  municién  que  trujo  llegô  à  esta  Ciudad  de  Los  Reyes;  > 
estando  el  dicho  Marques  en  el  Guareo,  entendido  que  e! 
Adelantado  Don  Diego  de  Aimagro  tenla  preso  à  su  her 
mano  Hemando  Piçarro,  envio  à  llamar  à  esta  Ciudad  a 
dicho  licenciado  Espinosa,  donde  estaba,  para  que  enten 
dièse  en  dar  medios  entreilos  â  tratar  amistad,  é  dende  lï 
Nasca  le  envio  al  Cusco  à  ello,  donde  trato  con  el  dicht 
Don  Diego  las  dichas  amistades,  é  por  ser  viejo  é  haberh 
sobre  venido  cierta  enfermedad  murio  en  el  Cusco  dende  < 
ocho  dfas  que  alll  llegé;  é  que  al  tiempo  que  el  licenciadt 
Gasca,  Présidente  destos  Reynos,  llegô  à  Tierra  Firme  % 
la  pacificacion  destos  Reynos,  se  aposentô  en  las  casa: 
del  dicho  Garci  Hortiz  de  Espinosa  é  mantubo  alguno; 
soldados  de  los  de  vuestra  Magestad  que  vinieron  la  dich; 
jomada,  é  se  vino  en  su  acompaftamiento  à  estos  Reyno 
sirviendo  en  la  guerra  fasta  que  se  halle  en  el  Valle  di 
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raguana  en  la  prisiôn  é  castigo  de  Gonçalo  Pi- 
î  que  en  la  renumeraciôn  dello  el  dicho  Présidente 
inend6  en  los  términos  de  la  dicha  Ciudad  de  Leôn 
niento  de  Yndios.  No  paresce  quel  dicho  licenciado 
sa  ni  Juan  de  Espinosa,  su  hijo,  ni  Garcî  Hortiz 
inosa  hayan  desserbido  a  su  Magestad  en  ninguna  de 
raciones  pasadas  causadas  en  estos  Reynos,  por  lo 
be  en  Garci  Hortiz  de  Espinosa  qualquier  merced 
Magestad  sea  servido  hacerle^S.  C.  C.  M.=Criado3 
stra  Magestad  que  sus  Reaies  pies  besan^Don  An- 
de  Mendoça=;El  Licenciado  Çianca=Ei  Doctor 
de  Sarabia^EI  Licenciado  Hernando  de  Santillan. 
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S.  C.  C.  Mag.' 

Muchos  d(as  ha  que  de  mandamyento  de  vuestra  E 
audiencia  de  los  Confines  vine  à  esta  provincia  de  JVm 
gua  por  vuestro  Alcalde  raayor  délia.  Todo  el  tiempo 
en  eila  he  residido  mi  principal  intente  y  fin  a  seido  trab 
que  los  naturales  delta  sean  bien  tratados  y  libres  dispei 
dores  de  sus  personas  y  haciendas  y  enseftados  é 
dustriados  en  nuestra  Santa  fe  Chatôlica,  entendtendo 
en  este  nuestro  Seflor  Dios  es  servido  y  se  cumple  y  h 
lo  que  vuestra  magestad  manda. 

A  este  effecto  he  visitado  dos  vezes  por  mi  pers 
toda  la  provincia  castigando  los  excesos  y  moderando 
tasaciones  y  tributos  que  los  naturales  davan  que  pares< 
ser  excesivos;  y  por  que  entre  ellos  aya  policïa,  por  ce 
siôn  de  la  audiencia  Real,  en  los  pucbtos  principales  I 
entre  ellos  Alcaldes  hordinarios  y  Regidores  y  alguazi 
cosa  harto  provechosa  segùn  la  experiençia  a  mostrado: 
en  dia  son  bien  tratados  y  gozan  de  mucha  segurida 
libertad  y  conoscen  que  verdaderamente  son  vasallos 
vuestra  magestad  y  que  se  trata  de  su'  provecho.  E 
no  a  podido  ser  sin  mucho  trabajo  mfo,  en  especial  qu 
este  se  aftadieron  otros  muchos  que  los  desasosiegos 
Péril  de  cada  dia  an  dado  â  esta  provincia,  por  que  ce 
tjene  muchos  y  muy  buenos  puertos  â  los  dos  mares 
Norte  y  del  Sur,  es  muy  freqiientada  de  personas  vî 
mondas  é  ynquietas,  de  las'  quales  en  la  sazon  que  vin 
ella  estava  bien  llena,  y  aun  que  fué  grande  el  cuidado 
tuve  de  los  echar  délia  no  pude  proveer  à  lo  de  fuen 
înpedir  que  en  la  villa  de  Sant  Migiiel,  sesenta  leg 
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lesta  provinçia,  no  se  aiçasen  contra  vuestro  Real  Servicio 
lasta  dnqiienta  hombres  y  la  robasen  y  saqueasen,  de 
londe  vinieron  tanbîén  robando  y  saqueando  las  minas 
lue  dizen  de  yu."  de  Avila  y  de  alli  la  villa  de  Xere:  6 
Chubtteca,  la  quai  tanbién  saquearon,  de  donde  vinieron 
lobre  esta  provinçia  y  entraron  en  esta  Çiudad  de  Lfèn 
x>strer  dïa  de  paschua  de  Espfritu  Sandto,  très  oras  antes 
lel  dfa  del  afio  de  54,  con  vandera  tendida  y  esquadrôn 
>rdenado,  â  donde  siendo  avisado  bien  poco  antes  de  su 
'enida,  con  la  gente  que  de  la  Çiudad  se  pudo  juntar  se  les 
esistio  la  entrada  y  se  dià  la  batatla,  en  la  quai  plugo  â 
luestro  Seflor  fueron  desbaratados  y  dada  la  Victoria  â  la 
larte  de  vuestra  magestad  arrebatândola  de  las  manos 
le  muy  crueles  y  sobervios  tiranos,  de  los  quales  escapa- 
on  pocos  que  no  fuesen  castigados,  aun  que  algunos  con 
nenos  rigor  que  sus  delitos  merecian.  Y  por  que  creo 
jue  el  audiencia  Real  de  los  Confines  avrà  hecho  à  vuestra 
nagestad  rellacion  desto  y  de  mis  trabajos  y  gastos  y  mu- 
:ha  pobreza  y  constarà  màs  claro  por  la  provança  que  de 
ni  pedimiento  y  Suplicaçiôn  se  enbia,  no  digo  mâs  de  que 
i  vuestra  magestad  humiliriente  Suplico,  si  mis  Servi- 
;ios  ante  vuestro  Real  acatamiento  paresçieren  dignos  de 
ilgiin  galardon,  este  sea  emplearme  en  cosas  de  vuestro 
îervicio  Real  para  que  mientras  Dios  me  diere  vida  pueda 
iiostrar  con  obras  mi  deseo  y  voluntad  y  sirviendo  â 
mestra  magestad  haga  algiin  Servicio  acepto  â  Dios  en 
:stas  partes.  » 

Por  las  nuevas  que  pocos  dfas  ha  vinieron  de  vuestros 
ieinos  del  Perû,  de  como  el  tirano  Francisco  Herndnde^ 
lié  desbaratado  en  el  Collao  por  el  Campo  de  vuestra  ma- 
jestad  y  después  fué  preso  y  hecha  Justicia  dél  y  de  otros 
nuchos,  esta  esta  provinçia  pacffica  y  sin  sospecha  de  per- 
lonas  que  la  alteren  y  tan  bien  proveida  y  de  tan  buena 
voluntad  para  resîstir  qualquier  maldad  que  se  yntente, 
}ue  al  parescer,  aun  que  pocos  en  numéro,  serian  me- 
lester  muchos  para  la  oiïender.  De  las  cosas  que  me  pares- 
:en  neçesarias  proveer  on  esta  provinçia  para  vuestro  Real 
àervicio  e  dado  délias  notiçia  à  vuestra  Real  audiencia  de 
os  Confines  y  lo  mismo  haré  siempre  con  mucha  diligençia 
'  cuidado  y  trabajarc  de  contino  ser  meresçedor  de  las 
nerçedes  que  vuestra  magestad   fuere  servido  hazerme. 


scibyGoOi^lc 


PARA    LA   HISTORIA    DK  COSTA  RICA  43: 

cuya  Real  persona  nuestro  Seflor  Dios  guarde  y  prosperi 
con  acrecentamiento  de  otros  mayores  Reinos  y  Seîio 
rfos  por  muchos  aflos.  De  Leôn  de  Nicaragua  y  de  febren 
27  de  55.  =  S.  C.  C.  Magestad  -^  Besa  pies  y  manos  d) 
vuestra  sacra  magestad  su  vasallo  servidon^El  licenciad< 
Caval!6n, 
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Carta  del   licenciado  Juan  de   Cavall6n   al  Rey. 
Afto  de   1556  (0 

S.  C.  C.  Mag.' 

Antes  de  aora  tengo  hecha  rellaçiôn  de  lo  que  he  ser- 
loâvuestra  magestad  en  estas  partes  y  sefialadamente 

la  provinçia  de  Nicaragua  en  el  alçamiento  que  contra 
estro  Real  Servicio  Juan  Gaitin,  tirano,  y  sus  sequaçes 
aliados  hizieron  yendo  contra  aquella  provincia,  à  donde 
rvi  bien  con  mucho  riesgo  y  peligro  de  mi  vida  y  gasto  de 

hazienda  y  en  Coyuntura  que  Francisco  Hernàndez 
rôn  estava  revellado  en  vuestros  Reinos  del  Pirù,  lo 
al  todo  constarà  â  vuestra  magestad  por  las  provanças 
e  de  mi  pedîmiento  mand6  hazer  vuestra  Real  audiençia 

los  Confines  y  por  el  paresçer  que  çerca  dello  dieron 
estros  Oidores  délia,  los  quales  antes  de  aora  por  carta 

informado  de  lo  mismo.  Tanbîén  he  servido  en  esta 
;al  audiençia  de  Oidor  y  en  otras  cosas  que  se  an  ofresçido 

vuestro  Real  Servicio.  Estoi  pobre  y  adeudado  sin  tener 
sa  alguna  de  que  me  poder  sustentar  ni  tener  en  ba- 
nda màs  que  la  esperança  que  /engo  de  las  mercedes 
e  vuestra  magestad  me  a  de  mandar  hazer.  Suplîco  a 
estra  magestad,  paresciendo  mis  Serviclos  ser  dignos 
lias,  sean  enplearme  en  lo  que  tengo  profesado  que  es 
rvir  siempre  â  vuestra  magestad. 

De  cosas  que  convienen  â  vuestra  Real  conciençia  y  al 
:ado  desta  tîerra  nesçesarias  que  se  provean  no  inflormo 
r  que  creo  io  deben  hazer  algunos  Religiosos  cuyo  cré- 
o  y  authoridad  es  mayor  para  ello;  solamente  digo  que 
gran  falta  en  la  execucion  de  Justiçia,  sefialadamente  en 
ichas  cosas,  y  de  la  mayor  parte  de  ellas  paresçe  ser  causa 
Obispo  desta  Çiudad  que  en  todo  tiene  màs  mano  de  la 
e  conviene,  y  ay  io  mismo  en  el  proveerse  los  oficios  de 
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Justiçia  en  mercaderes  y  personas  no  conv intentes, 
intereses  parliculares,  sin  fin  alguno  ni  attençiôn  i  qui 
haga  Justifia  en  las  provinçias  para  donde  son  prove(( 
de  lo  quai  se  siguen  mis  inconvinientes  de  los  que  U 
mente  se  puede  aqu(  dezir,  asi  en  lo  que  toca  à  la  bu 
govemacièn  y  buen  tratamiento  de  los  naturales  corne 
la  execuçiôn  de  la  Justiçia,  como  constarâ  mandando  vi 
tra  magestad  proveer  en  eilo.  Nuestro  Sefior  Dios  guarc 
vuestra  Impérial  magestad  por  muchos  aflos  con  acres^ 
tamicnto  de  mayori;s  Reinos  y  Seflorios.  De  Guatimai 
de  abri!  7  de  1556  aflos.:=S.  C.  C.  magestad =Criado 
vuestra  magestad  que  sus  pies  y  manos  Keales  besa= 
Itcenciado  Ca  val  ion. 
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Fragmentos  de  una  informaciôn  de  méritos  y  servi- 
clos  de  Iftigo  Lapez  CarriUo,  soldado  de  Felipe 
Gutiérrez.— Afio  de  1556  ('). 

En  la  ciudad  de  Los  Reyes,  provincia  del  Peru,  à  veinte 
d(as  del  mes  de  Noviembre  de  mil  é  quinienlos  é  cinqiienta 
y  seis  aflos,  ante  los  sefiores  présidente  é  oidores  de  la 
audiencia  real  de  su  magestad  que  en  ella  réside,  estando 
haciendo  audiencia  piiblica,  c  por  ante  mf  Pedro  de  Aven- 
daAo,  escribano  de  câmara  de  la  dicha  real  audiencia,  pa- 
rescio  présente  Yfligo  Lôpez  CarriUo  é  présenté  un  intcrro- 
gatorio  de  preguntas  y  capltulos,  su  ténor  del  cual  es  este 
que  se  sigue: 

Muy  poderosos  seftores.  =:  Yftigo  L6pez  CarriUo  digo- 
que  yo  ha  veinte  é  dos  afkos  que  pasé  â  estas  partes  de  las 
Indias  y  en  eSlas  he  servido  à  vuestra  alteza  todo  el  dicho 
tiempo  sin  desservir  en  cosa  alguna,  é  querrfa  hacer  infor- 
maciôn de  lo  susodicho,  conforme  à  la  ordenanza,  para  la 
presentar  ante  la  persona  real  de  vuestra  alteza  é  para 
otros  efetos  que  me  convienen.  Pido  y  suplico  à  vuestra 
alteza  mande  aver  informaciôn  de  mis  servicios  conforme 
â  la  dicha  ordenanza  é  mande  dar  el  parecer  que  en  eUa 
se  manda  é  para  él  dar  su  informe  vuestra  alteza  de  los  ca- 
pltulos y  servicios  que  de  yuso  iràn  contenidos,  é  para 
ello,  &. 

1 .  El  dicho  Yfligo  Lôpez  CarriUo  ha  que  saliô  de  £t- 
ptàia  para  venir  â  estos  reinos  veinte  é  dos  ai\os,  el  cual 
vino  en  compafifa  del  govemador  Felipe  Gutiérrez  que  vino 
a  la  conquista  de  Veragua  y  se  hallô  en  la  dicha  conquista 
con  el  dicho  govemador  sirviendo  en  todo  lo  que  se  ofre- 
ciô  y  le  fué  mandado. 

2.  Yten  pasaron  grandes  necesidades de  enfermedades 
y  hambres  que  fueron  tantas  que  se  comieron  unes  cris- 


(i)    Archive  General  de  Indias.— Patronato.— Estante  1,  cajôn  S, 
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tianos  â  otros,  é  que  de  seîscientos  é  mâs  hombres  que  alK 
fueron  no  cscaparon  cuarenta  ni  al  présente  ay  dellos  vibos 
<iiez,  y  éstos  que  escaparon  después,  de  ser  Dios  servido 
si  no  matara  el  dicho  Carrillo  al  cacique  principal  y  otro 
capitâii  suyo  en  el  cerco  que  los  indios  tenlan  puesto,  no 
podfa  escapar  hombre  ninguno  de  los  espaftoles  por  la  gran 
fuerza  de  indios  que  ios  tenlan  cercados  y  gran  falta  de 
bastimentos  que  no  avfanenguna,  decuya  causa  murieron 
todos  de  hambre  y  à  mano  de  los  indios  sino  mataran 
como  mato  aquellos  dos  indios,  que  fué  mucha  parte  y 
ayuda  en  este  trabajo,  à  los  enfermos  dândoles  de  corner 
y  buscàndoselo  para  que  escapasen  la  vida. 

3.  Yten  que  llegados  al  Nombre  de  Dios  fué  con  un 
«apitin  dcsde  alli  à  paciBcar  é  castigar  los  negros  é  indios 
que  andavan  aiçados  en  aquella  costa  de  los  Manglares  y 
■en  ella  paso  gran  trabajo  y  riesgo  de  la  vida  por  ser  la 
ticrra  tan  âspera  y  enferma  como  es. 

4.  Yten  questando  en  el  Nombre  de  Dios  vino  un  na- 
vio  de  franceses  con  gente  de  guerra  para  robar  el  pueblo 
é  matar  los  espafioles  y  fué  elegido  Barrionuevo,  vecino 
que  agora  es  de  la  ciudad  de  la  Pas.  por  capjtân  para  îr 
À  pelear  contra  ios  franceses  y  el  dicho  Carrillo  fué  uno  de 
los  que  fueron  en  el  pelear  con  ellos. 

5.  Yten  quel  dicho  Yfiigo  Lôpez  Carrillo  vino  â  este 
reino  del  Périt  y  llegando  â  él  fué  â  la  poblaciôn  de  los 
Chackapoyas  con  el  mariscal  Alonso  de  Alvarado  y  se 
hall6  con  él  en  la  poblaciôn  de  aquel  pueblo. 

6.  Yteh  que  poblado  el  dicho  pueblo  de  los  Chacka- 
poyas el  dicho  Carrillo  fué  con  el  dicho  mariscai  al  descu- 
brimiento  y  conquista  de  Moyobanba  con  sus  armas  y  ca- 
ballos  y  sirviô  en  esta  jomada  mucho  y  asï  mismo  gastô 
inuchos  dineros  en  ella  por  ser  la  tierra  nueva  y  valer  las 
■cosas  muy  caras  y  estar  el  puerto  muy  lejos. 

7.  Yten  que  salidos  de  Moyobanba  se  hallô  en  el  cas- 
tigo  y  allanamiento  de  las  provincias  de  Conchuco  y  Suai- 
ras  y  lo  demàs  que  entonces  estaba  alçado,  y  se  hallô  en 
la  conquista  desto  con  sus  armas  y  caballos  à.  su  costa  con 
el  capitàn  Miguel  de  Laserna  y  después  con  Francisco  de 
Chaves,  capitân  que  para  este  castigo  también  era  pro- 
vefdo,  hasta  que  se  acabô  de  hacer  el  castigo,  en  lo  cual 
se  pasô  mucho   trabajo  y  riesgo  y  gastô  niuchos  dineros 
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esto  y  estuvo  con  estos  capîtanes  hasta  que  se  acabô  el 
stigo. 

8.  Yten  se  haII<S  en  esta  ciudad  de  Los  Reyes  al  tiempo 
e  los  de  Chile  quisieron  raatar  al  marqués,  y  sospechando 
dicho  Yfiigo  L6pez  Carrillo  que  le  querian  matar  aviso  à 

secretario  Picado  y  à  su  teniente  el  dotor  Juan  Ve- 
:quez  y  al  capitàn  Francisco  de  Chaves  que  pusiesen  re- 
:dio  en  ello. 

9.  Otro  si,  sabido  que  no  se  remediaba  lo  susodicho. 
dicho  Carrillo  se  huyô  desta  ciudad  por  no  se  hallar  en 
mejante  maldad  y  fué  en  busca  del  mariscal  Alonso  de 
varado  à  los  Ckachapoyas  à  le  dar  aviso  de  c6mo  que- 
n  matar  al  marqués  los  de  Chile,  y  en  llegando  â  los 
'lackapoyas  llevô  Juan  de  Moricon  la  nueva  de  cému  le 
ian  muerto  los  de  Chile. 

10.  Otro  si,  à  la  sazôn  que  aconteciô  lo  susodicho  el 
iriscal  estaba  la  ticrra  dentro  conquîstando  los  Cas- 
yungas  que  estaban  alçados  y  el  dicho  Carrillo  fué,  es- 
ido  la  tierra  de  guerra,  con  gran  trabajo  é  riesgo  de  su 
ja,  â  le  dar  aviso  cômo  los  de  Ckile  avlan  muerto  al  mar- 
iés y  tenfan  toda  la  tierra  oprimida  y  tiranizada,  y  luega 
dicho  mariscal  vino  con  gran  diligencia  con  el  dicho  Ca- 
llo  al  pueblo  de  los  Ckachapoyas  donde  alç6  bandera 
w  su  magestad  y  fué  elegido  por  capitân  para  ir  al  cas- 
[o  de  los  de  Ckile^  en  lo  quai  todo  se  hallô  siempre  con 
a  su  lado  como  buen  vasallo  y  servidor  de  su  magestad. 

1 1 .  Yten  que  luego  despucs  desto  el  dicho  mariscal  le 
vi6  secretamente  con  mucha  cantidad  de  dinero  à  7>«- 
Uo  para  comprar  todas  las  armas  y  caballos  que  hallase 
la  gente  que  pudiese  aver  que  quisiese  ir  à  servir  â  su 
iigestad  y  savcr  y  entender  d6nde  estaban  é  que  hacian 
i  de  Chile,  y  as(,  à  gran  trabajo  é  riesgo  de  la  vida,  en- 
>  en  Trugtllo  é  comprô  muchas  armas  y  caballos  y  ha- 
5  â  mucha  gente  para  que  fuese  â  servir  à  su  magestad 
nde  estaba  el  mariscal  con  bandera  por  su  magestad,  y 
[  fueron  muchos  â  lo  hacer  por  aver  venido  alU  â  esto  el 
:ho  Carrillo,  entre  los  que  fueron  fué  el  uno  el  capitân 
imez  de  Alvarado  con  muchos  amigos  suyos  é  Don  Juan 
ndobal  que  también  tenla  y  Ilevo  amigos  y  otros  muchos. 

13.  Otro  si  questando  haziendo  esta  gente  y  armas  y 
Dallos  llego  Garc(a  de  Alvarado,  capitân  de  los  de  Chile, 
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con  gente  de  guerra  que  venfa  à  tomar  ei  pueblo  y  la 
y  las  armas  y  caballos  é  todo  lo  demâs  por  el  tirano, 
si  tomara  al  dicho  Carrillo  le  cnatara  como  à  servidor 

magestad  que  era  é  tan  de  su  contraria  opinion. 

13.  Yten  quel  dicho  Carrilio  llego  à  los  Ckacha^ 
con  todo  lo  susodicho  é  socorro  y  lo  entrego  al  dich< 
riscal,  por  donde  fuc  parte  para  se  poder  aderezar  pa 
lir  contra  el  tirano  y  se  fueron  â  juntar  con  el  goven 
Vaca  de  Castro  que  venfa  por  Quito,  en  la  provinci 
Guairas,  con  provisiones  de  su  magestad. 

14.  Yten  quel  dicho  Yfligo  Lôpez  Carrillo  fué  c 
dicho  govemador  debajo  del  estandarte  real  à  la  bâtai 
Chupas  bien  aderezado  de  armas  y  caballos  y  se  hal 
la  batalla  de  Chupas  en  la  compaAia  del  mariscal  A 
de  Alvarado,  debajo  del  estandarte  real,  en  lo  cual 
mucha  cantidad  de  pesos  de  oro  y  pasô  mucho  trabaj 
lando  y  corriendo  el  campo  y  gran  riesgo  en  todo 
porque  saliô  herido  de  la  batalla  de  un  arcabuçaço  < 
hombro. 

1 5.  Yten  ansi  mesmo  que  el  d(a  siguiente  despu 
la  batalla  le  envio  el  govemador  con  el  capitan  I 
de  Rojas  siguiendo  el  alcance  Iras  los  tiranos  â  Guam< 
donde  ayudo  â  prender  à  muchos  soldados  y  capitan 
los  màs  principales  de  los  tiranos,  y  alH  estuvo  ayuda; 
sirviendo  en  todo  lo  que  le  fué  mandado  hasta  que  l 
hecho  el  castigo. 

16.  Que  después  de  lo  susodicho  fué  en  acom 
miento  del  dicho  govemador  j«en  guarda  de  los  pre 
la  ciudad  del  Cuzco  donde  estuvo  sirviendo  en  lo  q 
fué  mandado  por  el  dicho  govemador. 

17.  Otro  si  que  entre  las  mercedes  que  el  dichi 
vernador  en  nombre  de  su  magestad  hizo  le  dià  â  los  i 
é  repartimiento  de  IVcaniz/'f ,  en  la  provincia  i^cMoyoba 
de  la  jurisdiciôn  de  Chachapoyas ,  y  à  causa  de  las  a 
clones  deste  reino  se  quedô  sin  ellos  y  estàn  encomi 
dos  en  otros  vecinos  de  Moyobamba,  y  en  aquel  tiem 
ténia  aquella  provincia  por  rica  y  aquel  repartimientc 
le  fué  encomendado  por  muy  bueno. 

1 8.  Otro  si  que  al  tiempo  quel  armada  real  de  si 
gestad  lleg6  â  este  puerto  de  Los  Reyes,  donde  venis 
renzo  de  Aldana  y  Hernàn  Mexia  por  capitanes  de  si 
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gestad,  Gonzalo  Pizatro  estaba  en  esta  ciudad  apoderado 
con  toda  su  gente  y  se  alçô  bandera  por  su  magestad  en 
ta  ciudad  estando  Gonzalo  Pizarro  con  su  exército  cerca 
;lla,  y  el  dicho  Carrillo  fué  uno  de  los  que  se  hallarun  en 
levantar  y  la  levantaron  y  fueron  al  armada  de  su  ma- 
îstad  y  de  alU  el  dicho  Carrillo  fué  con  despachos  de  Le- 
nzo  de  Aldana  en  busca  de)  présidente  Gasca  à  Piura. 
le  dar  aviso  desto  y  de  lo  demâs  sucedido. 

19.  Yten  questando  el  présidente  Gasca  con  el  exér- 
to  de  su  magestad  en  la  provincia  de  Latnpas  llegô  allf 
ray  Pedro,  fraiie  de  la  ordcn  de  nuesCra  seflora  de  la 
erced  que  venta  del  campo  del  tirano  Gonzalo  Pizarro 
notinar  al  campo  de  su  magestad  para  Gonzalo  Pizarro,  y 

présidente  le  mandé  saliese  del  campo  luego  y  se  fuese 
Trujillo  à  su  monesterio,  y  después  de  salido  se  entendiô 
;xaba  tratado  en  el  campo  de  su  magestad  cierto  motln, 
visto  por  el  présidente  y  sus  capitanes  mandaron  Uamar 
dicho  Carrillo  como  à  persona  de  confianza  y  servidor 
;  su  magestad  para  que  le  fuese  à  prender,  y  asl  fué  tras 
y  le  trujo  preso  donde  estaba  el  dicho  présidente,  y  de 
ij  le  trajo  à  esta  ciudad  y  ie  entregô  en  la  orden  de  Santo 
'omingo  y  le  pusieron  en  buenas  prisiones;  hecho  lo  suso- 
cho  el  dicho  Carrillo  llevo  desta  ciudad  las  fraguas  é 
aescros  a  Xauxa  para  adereçar  el  arcabuceria  y  las  demâs 
)sas  de  guerra  que  todo  venfa  mal  aderezado. 

20.  Yten  que  en  el  asiento  de  Xauxa  y  Guamanga  el 
résidente  ocup6  al  dicho  Carrillo  é  mand6  tuviese  cargo 
:  mandar  hacer  celadas  yçetos  é  picas  é  otras  municio- 
;s,  en  lo  cual  todo  trabajô  mucho. 

2 1 .  Yten  que  en  toda  la  jornada  hasta  el  valle  de  Xa~ 
'djuagana  fué  sirviendo  en  todo  lo  que  se  ofrecfa,  ansi  en 
;lar  como  en  correr  el  campo  y  en  las  demàs  cosas  que 
1  la  guerra  le  eran  mandadas,  con  sus  armas  y  caballos, 
3nde  gasto  mucha  suma  de  pesos  de  oro,  y  el  dla  de  la 
atalla  le  mandô  el  présidente  y  el  gênerai  y  maese  de 
impo  que  con  cierta  gente  de  a  caballo  se  pusiese  en  una 
itrechura  cerca  del  escuadrôn  de  Gonzalo  Pizarro  para 
ue  amparase  los  que  del  campo  del  tirano  se  pasaban  al 
E  su  magestad. 

22.  Yten  que  por  estar  el  dicho  Carrillo  en  la  dicha 
îtrechura  se  vinieron  muchos  al  servicîo  de  su  magestad. 
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entre  los  cuales  fué  el  uno  el  licenctado  Cepeda  y  le  escapo 
la  vida,  y  ans!,  por  venirse  él,  se  le  huyô  la  mayor  parte 
de  la  gente  de!  tirano,  por  donde  Tué  desbaratado,  y  al 
tiempo  del  romper  la  batalla  se  hallô  el  dicho  Carrillo  en 
la  compaflia  de  à  caballo  del  capitàn  Alonso  de  Mendoza 
en  la  primera  liera,  con  sus  armas  y  caballos,  donde  el 
tirano  fué  desbaratado  y  fecho  castigo  déi  y  de  los  demâs 
sus  secaces. 

23.  Yten  que  en  el  repartimiento  é  mercedes  que  el 
présidente  Gasca  hizo  en  el  Cusco  en  nombre  de  su  mages- 
tad  fué  pûblico  é  notorio  quel  dicho  présidente  dijo  que 
habfa  dado  repartimiento  de  indios  al  dicho  Carrillo,  é 
que  veniéndose  a  declarar  el  repartimiento  no  pareciô  la 
cédula  de  su  encomienda  ô  se  ocultô. 

24.  Yten  quel  dicho  présidente  dijo  â  Don  Miguel  de 
Velasco  que  dixese  al  dicho  Yftigo  Lôpez  Carrillo  que 
viniese  à  Lima  tras  el  mariscal,  que  le  trajese  consigo  y 
quel  le  haria  merced  y  le  darla  de  corner,  y  asf  le  seflalô  en 
el  Cuzco  los  indios  de  Garci  Jofre  de  Loaysa,  y  después  de 
muchos  dJas  los  dieron  â  un  Santa  Cruz  y  el  dicho  Carrillo 
no  los  hubo. 

25.  Yten  questando  el  présidente  Gasca  en  esta  ciudad 
de  Los  Reyes  de  partida  para  Espaha  llegô  aqu(  el  dicho 
Carrillo  acompaflando  é  guardando  la  plata  de  su  mages- 
tad  que  le  fué  encomendada  â  Luis  de  Avalos  de  Ayala  y 
â  61  en  el  asiento  de  Potosi,  y  !a  trajeron  y  entregaron  en 
esta  ciudad  â  los  oficiales  reaies  délia,  y  à  esta  sazôn  que 
aqui  llegaron  con  la  dicha  plata  habfa  ocho  6  diez  dlas 
que  era  partido  el  dicho  présidente  para  Espaha  y  à  esta 
causa  se  quedo  sin  suerte  de  repartimiento  el  dicho  Ca- 
rrillo. 

26.  Otro  si  que  después  desto,  estando  en  esta  ciudad, 
en  este  tiempo  vino  nueva  c6mo  el  Cuzco  se  alzaba  contra 
el  servicio  de  su  magestad,  y  esta  real  audiencia  provey6 
al  mariscal  Alonso  de  Alvarado  para  el  castigo  dello  é 
mandaron  ir  con  él  en  su  guarda  al  dicho  Carrillo  y  ansi 
lo  fué  guardando  hasta  la  ciudad  del  Cuzco. 

27.  Otro  si  que  una  mafiana,  sin  ser  sentido,  el  dicho 
mariscal  con  treinta  hombres  entrô  i.  gran  riesgo  de  la  vida 
en  la  ciudad  del  Cuzco  y  con  el  dicho  Carrillo,  y  en  esto 
y  en  todo  lo  que  hizo  en  este  castigo  era  uno  de  los  quel 
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riscal  mis  se  confiaba  porque  entendi'a  serverda- 
'idor  de  su  magestad. 

Yten  que  luego  que  iaé  entrado  aquel  dia  en  la 
idad,  el  dicho  manscal  prendio  â  los  capitanes  c 
ïlincuentes  que  en  la  traicion  eran,  y  que  fuc  uno 
ue  en  esto  trabajaroa  y  se  confiaba  del  dicho  Ca- 
que anduvo  por  la  cîudad  c  por  las  provincias 
luscar  é  prender  los  delincuentes  que  se  habian 
3,  y  ansf  estuvo  en  la  dlcha  ciudad,  velando  y 
lo  al  dicho  mariscal  que  executaba  la  justicia  real, 
;  fué  allanada  esta  traicion,  por  que  no  le  matasen, 
Yten  que  después  desto  fueron  enco,mendados  por 
nariscal  al  dicho  Carrillo  los  indios  de  Francisco 
da,  uno  de  los  capitanes  desta  traici6n,  é  no  hubo 
i  encomienda  porque  la  audiencia  real  mandô  que 
1  corregidor  del  Cusco. 

Yten  quel  visorrei  Don  Antonio  de  Mendoça  le 
idado  los  indios  de  Gtiarina  questaban  vacos, 
ar  en  la  cama  enferme  no  pudo  firmar  éi  la  enco- 
ellos  é  se  quedo  sin  ellos. 

Yten  que  en  este  tiempo,  en  esta  ciudad  de  Los 
habfan  revelado  cierta  gente  con  Luis  de  Vargas 
:(a  que  queria  cnibarcar  à  los  oidores  y  al  visorrei 
nviado  â  matar  al  mariscal  al  Cuzco,  que  estabn 
isticia  mayor,  y  alçarse  con  el  reino,  y  asl  fueron 
iudad  castigados  los  màs  culpados  déstos;  é  vista 
lad  que  avia  de  prover  al  Cuzco  de  aviso  desta 
;ncia,  conocido  el  grande  celo  y  voluntad  que 
b1  dicho  Carrillo  ha  tenido  en  servir  à  su  mages- 
indaron  llamar  estando  en  su  acuerdo  y  le  dîjeron 
■enia  mucho  al  servicio  de  su  magestad  luego  se 
:on  gran  deligencia  â  dar  aviso  al  mariscal  de  la 
|ue  estaba  ordenada  é  que  se  pusiesen  guardas  é 
m  la  ciudad  y  en  su  persona. 
Otro  si,  visto  y  entendido  que  en  aquello  servfa 

su  magestad,  el  dicho  Carrillo  se  partiô  luego 
deligencia  à  hacer  lo  que  le  Tué  mandado  y  à  la 
le  aquf  le   prometleron   los  oidores   desta  real 

por  este  servicio  y  los  demàs  que  à  su  magestad 
o  en  este  reino  le  darian  de  corner,  y  asi  se  par- 
5  à  la  ciudad  del  Cuzco  con  tanta  deligencia  que 
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que  antes  que  tuviesen  la  nueva  de  acâ  los  que  alla  i 
de  hacer  la  traiciôn,  lleg6  una  maflana  al  alba  é  d\6  av 
despachos  al  mariscal,  por  donde  se  puso  à  la  ora  | 
das  à  la  ciudad;  y  entendido  por  Don  Sebasttâi 
Castilla  y  los  demàs  sus  valedores  y  aliados  se  hu> 
de  la  ciudad  del  Cusco  à  Potosi,  donde  de  ay  â  pocos 
que  llegaron  mataron  al  capitàn  Pedro  de  Inojosa  y 
teniente  y  se  aiçaron  con  loda  aquella  tierra. 

33.  Yten  que  en  este  tiempo,  estando  en  la  ci 
del  Cusco  para  guarda  de  la  ciudad,  fué  mandado  al  c 
Carrillo  juntase  todos  los  arcabuces  que  hubiese  entr 
partoles  é  indios  é  hiciese  hacer  picas  y  polvora  y  a 
zar  las  armas  y  arcabuces  y  ansi  lo  hizo  hacer,  tod< 
nnandado  del  dicho  mariscal,  justîcia  mayor  de  la  ci 
del  Cusco.  y  en  esto  y  en  todo  lo  demàs  susodicho  tn 
inuy  mucho  de  noche  c  de  dfa,  y  à  causa  de  ver  la  p 
dencia  que  avfa  é  cuidado  estuvo  esta  ciudad  segura. 

34.  Yten  quel  dicho  mariscal  Alonso  de  Alva; 
visto  su  servicios  é  grandes  gast«5,  le  encomendô  la  s 
nistracién  de  los  indios  de  Pero  Juârez  de  Escovedo, 
entonces  estaban  vacos,  c  que  dellos  gozase,  y  estanc 
ellos  y  sirviendo  en  ellos  à  su  magestad  en  el  Pueblo  N 
en  el  castigo  quel  dicho  mariscal  estaba  haciendo  de  ci 
amotinados  que  allf  !e  querian  matar,  vino  el  capitàn 
nia  de  Potosi,  por  mandado  de  Hegas  de  Guzmân 
Don  Sébastian  de  Castilla,  à  matar  al  mariscal,  y  1 
los  que  con  él  vcnian  vino  Ordoflo  de  Valencia,  el  ci 
ruego  de  Juan  Remi5n  le  enviô  el  mariscal  à  esta 
audiencia  con  despachos  de  cômo  en  la  villa  de  1 
avfan  muerto  à  Don  Sébastian. 

35.  Otro  si  que  en  el  tiempo  susodicho  el  dicht 
rrillo  estaba  en  Yabire  con  Pancorvo  y  Arvieto,  vecint 
la  ciudad  del  Cuzco,  juntando  comida  é  haciendo  put 
para  el  dicho  mariscal  y  su  gente,  y  el  dicho  On 
allegà  à  esta  ciudad  de  Los  Reyes  y  la  audiencia  real 
siniestra  relaciôn  que  le  fué  fecha  por  parte  del  c 
Ordoilo  de  Valencia  disiendo  aver  servido,  le  encomi 
los  dichos  indios  que  en  el  dicho  Carrillo  estaban  t 
mendados  por  el  mariscal,  y  asi  fué  dellos  desposeidi 
tando  sirviendo  à  su  magestad  el  dicho  Carrillo, 
tiempo  quel  dicho  Ordoilo  de  Valencia  venia  de  / 


scibyGoOi^lc 


444  COLECCIU.V    DB   DOCUMENTOS 

con  el  dicho  capitân  Pernia  venfa  corriendo  el  campo 
delante  y  en  Potosi  avfa  sido  caudUlo  y  escuadra  del  ti- 
rano  Hegas  de  Guzmin,  al  tiempo  que  se  alçô  y  asl  fué 
pdblico  é  notorio. 

36.  Yten  que  luego,  pasado  esto,  el  dicho  Carrillo  fué 
â  avisar  al  mariscal  i  sus  pueblos  à  donde  fstaba  de 
c6mo  le  ordenaban  de  matar,  é  luego  vino  à  la  ciudad 
de  la  Paz  é  con  él  el  dicho  Carrillo,  donde  prendi6  i  los 
que  le  queri'an  matar  é  la  justicia  de  la  ciudad  ahorcô  é 
liizo  castigo  dellos,  que  fuc  de  Ondarca  y  otros  muchos,  y 
el  dicho  mariscal  envié  al  dicho  Carrillo  y  â  Cipio  Fe- 
rrara  à  prender  à  Candidato  y  le  trajeron,  que  era  uno  de 
los  alterados  con  Don  Sébastian  y  se  avlan  hallado  en  la 
rauerte  de  Pedro  de  Inojosa,  y  en  esto  y  en  todo  lo  demâs 
que  en  este  castigo  alli  se  hizo  estuvo  sirviendo  el  dicho 
Carrillo  como  hombre  de  quien  se  ténia  entera  confianza  é 
como  leal  servidor  de  su  magestad  y  asi  es  pdblico  é  no- 
torio, 

37.  Yten  quel  dicho.  Carrillo  fué  dende  esta  ciudad 
de  la  Paz  con  el  dicho  mariscal  al  asiento  de  Potosi,  que 
iba  con  provisiones  desta  real  audiencta  para  hacer  el 
castigo  de  Don  Sébastian  y  sus  secaces,  é  con  él  fué  gas- 
tando  su  hacienda  bien  adereçado  de  armas  y  caballos  é 
lodo  lo  demâs  necesario,  y  le  fué  velando  y  guardando 
comoàjuezde  su  magestad  hasta  el  asiento  de  Potosi 
donde  de  noche  y  de  dla  jamâs  se  desarmaba,  vclandu  el 
asiento  y  â  la  justicia  por  que  no  los  matasen  los  tjranos 
que  allf  estaban  mientras  cuando  se  executaba  la  justicia 
real,  y  en  esto  trabajô  mucho  sirviendo  con  gran  cuidado 
como  servidor  de  su  magestad. 

38.  Yten  quel  dicho  mariscal,  confiando  del  dicho 
Carrillo  siempre  hacia  lo  que  convenia  a!  servicio  de  su 
magestad,  le  mando  ir  à  la  villa  de  Plata  y  hasta  la  ciudad 
de  la  Pa::  à  buscar  é  prender  â  Mogollon  y  à  Juan  Ra- 
mirez  Cîgarra  y  à  otros  muchos  delincuentes  que  andaban 
huidos,  y  llegô  hasta  la  Pas  en  seguimiento  déstos  donde 
fueron  presos,  y  el  dicho  Carrillo  volviô  à  Potosi  con  la 
razôn  de  todo  esto,  donde  trabajô  muy  mucho  y  gastâ 
harta  cantidad  de  pesos  de  oro  y  esto  es  pùblico  é  notorio. 

39.  Yten  que  estando  en  el  asiento  de  Potosi  el  ma- 
riscal executando  la  justicia,  le  fueron  entregados  al  dicho 
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Carrillo  que  los  guardase  é  dièse  cuenta  delios  à  Moj 
y  à  Juan  Ramirez  Cigarra  y  à  Telio  de  Vega,  per 
principales  desta  tiranla  de  Don  Sébastian,  para  qi 
guardase,  y  asl  lo  hizo  hasta  que  se  hizo  justicia  del 
esto  é  lo  demâs  quel  mariscal  y  la  justicia  le  enc( 
daban  era  por  la  gran  confianza  é  Adelidad  que  i 
ténia  en  e1  servicio  de  su  magestad  y  asi  es  pi^b! 
notorio. 

40.  Yten  que  en  todo  este  castigo  et  dicho  C; 
Tué  uno  de  los  que  màs  trabajaron  y  guardaron  los  j 
que  administraban  la  real  justicia  é  que  en  esto  y  en 
io  susodicho  trabajô  mucho  y  ansf  es  pUblico  é  noto 

41.  Yten  que  en  este  tiempo  llego  Vitores  de 
rado,  hijo  del  mariscal  Alonso  de  Alvarado,  con  la 
de  c6ino  Francisco  Hernândez  era  alçado  en  el  Cuei 
gran  poder  de  gente  é  de  cômo  venfa  contra  esta  re 
dtencia  desvergonçado,  y  el  mariscal,  entendido 
por  virtud  de  los  poderes  que  de  la  real  audiencia  I 
viaron  para  elle,  alç6  bandera  en  nombre  de  su  ma^ 
é  crio  capitanes  y  los  demàs  oficiales  para  la  gue 
luego  despacho  ai  dîcho  Carrillo  para  la  ciudad  de  I; 
y  Desaguadeto,  donde  Sancho  Duarte  estaba  con  ba 
por  su  magestad,  con  despachos  en  que  les  hacfa 
cômo  estaba  en  nombre  de  su  magestad  con  mucho 
de  gente  y  armas  y  gran  poder  para  gastar  é  d 
nombre  de  su  magestad  â  los  caballeros  y  soldado 
con  él  fuesen  à  servir  a  su  magestad  é  que  cl  les 
cargos  y  aprovechamientos  en  nombre  de  su  magest 
fué  de  tanto  fruto  esta  jornada  é  plàtica  que  alli  h 
dicho  Carrillo  de  su  parte  â  ia  gente  que  alH  estabi 
todos  quedaron  contentos  é  concertados  c  que  todos 
con  él  y  le  ovedescerian  por  su  capitân  gênerai,  par 
servir  à  su  magestad  contra  el  tirano  Francisco  Hem 
y  sus  secaces. 

42.  Otro  si,  fecho  lo  susodicho,  el  dicho  Carrill 
viô  con  gran  deligencia  al  asiento  de  Potosi,  donde  « 
el  mariscal  haciendo  gente  de  guerra  y  los  pertrechos 
sarios  para  ella,  de  donde  que  llegado  y  nueva  que 
de  que  el  Desagiiadero  tenfa  Sancho  de  Ugarte  toma< 
gente  de  guerra  en  nombre  de  su  magestad,  todos  tu 
gran  contente  y  alegria  en  ver  iba  bien  encaminado 
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a  ser\'ir  â  su  magestad,  y  as(  fué  de  mucho  fnito  la  ida 
uelta  que  hizo  en  esto,  en  lo  cual  trab<ij6  mucho. 

43.  Yten  que  al  tiempo  quel  mariscal  criô  capitanes  y 
iaies  para  esta  guerra  mandd  al  dicho  Carrillo  fuese  al- 
:z  de  la  uiia  compaflta  de  i  caballo  de  que  era  capitàn 
n  Gabriel  de  Guzmàn,  y  ans!  lo  concerto  é  fué  sirviendo 
dicho  cargo  toda  !a  jornada,  en  lo  cual  gastô  y  se  em- 
6  en  gran  cantidad  de  pesos  de  oro  por  ir  como  fué 
y  aven  taj  ad  a  m  ente  de  armas  y  caballos  y  mulas  y  la.*: 
:i^s  cosas  necesarias  à  la  guerra,  en  lo  cual  gastô  mucha 
tidad  de  pesos  de  oro  por  valer  como  vallan  todas  las 
as  en  aquel  asiento  en  aquella  sazôn  â  grandes  y  exce- 
>s  precios, 

44.  Yten  quel  dicho  Yfligo  Lôpez  Carrillo  entré  en 
iquinga  en  la  batalla  debaxo  de  estandarte  real  quel  ma- 
al  llevaba,  con  su  estandarte  en  la  mano  y  con  la  gente 
su  compaRfa,  en  la  cual  batalla  acometiô  à  los  enemigos 
un  lado  donde  se  le  hizo  al  ttrano  mâs  daflo  que  por 
i  ninguna  parte  é  donde  murià  su  capitân  y  el  dtcho 
rillo  fué  mal  herido  é  corriô  gran  riesgo  de  la  vida,  por- 
1  caballo  de  muchas  heridas  que  ténia  estaba  caido  con 
;  por  defender  el  estandarte  que  no  se  le  quitasen  los 
migos  pasô  gran  riesgo  é  trabaj'o  y  as!  lo  lebantô. 

45.  Yten  quel  primero  que  entré  con  su  bandera  con- 
los  enemigos  en  el  valle  de  Chuquinga  fué  el  dicho 
rillo  é  ninguna  bandera  no  llegô  al  escuadrén  de  los 
migos  sino  fué  él  con  su  bandera,  de  lo  cual  estuvo  el 
10  muy  oprimido  y  casi  desbaratado. 

46.  Yten  que  andando  en  la  batalla  topô  con  el  maris- 
que  andaba  herido  é  sin  gente  ni  compafiia  que  le  fa- 
iciese  de  los  suyos,  y  visto  que  le  avian  desamparado 
omô  por  una  mano  y  le  saco  del  escuadrén  de  Fran- 

0  Hernàndez  para  que  tornase  acaudillar  y  juntar  su 
te,  é  como  iban  desbaratados  no  pudieron  mas  tomallos 
ntar  y  asf  fué  hasta  la  parte  donde  primero  tenla  asen- 

1  su  campo,  y  alli  se  puso  el  dicho  Carrillo  en  el  camJno 
iniendo  la  gente  y  sotdados  del  mariscal  para  que  tor- 
;n  à  pelear. 

47.  Yten  que  estando  acaudillando  la  gente  el  dicho 
■illo  c  muchos  juntos  é  con  él,  llegô  Piedrahita,  capitàn 
drano,  con  mucha  gente  y  los  acabaron  de  desbaratar 
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y  asl  saliô  con  gran  trabajo  y  riesgo  de  la  vida  por  la 
heridas  que  traia  y  haberie  faltado  el  caballo,  y  beniend 
por  el  camino  alcançô  al  mariscal  con  cierta  gente  que  co 
él  venla,  vino  con  él  y  le  acompaAô  hasta  esta  ciudad  d 
Los  Reyes,  donde  llegô  perdido,  y  se  metiô  debajo  del  e; 
tandarte  real  para  toroar  â  ir  à  pelear  contra  el  tiran< 
como  lo  hizo  y  asl  es  pùblico  é  notorio. 

48.  Yten  quel  dicho  Carrillo  fué  desde  esta  ciudad  de 
bajo  del  estandarte  real  con  los  oidores  y  el  gênerai  Pabl 
de  Meneses  en  la  compaAia  del  maese  de  campoDon  Pedr 
Puerto  Carrero,  y  que  fué  toda  la  jomada  velando  é  ce 
rriendo  el  campo  hasta  Pucara  donde  se  di6  la  batalla  a 
tirano  y  fué  vencido  y  Jesbaratado  el  dicho  tirano,  dond 
gastô  gran  cantidad  de  pesos  de  oro  en  armas  y  caballi 
por  valer  aquella  saz6n  en  esta  ciudad  de  Los  Reyes  ■• 
grandes  y  excesivos  precios  todo  y  venir  como  venîa  ro 
bado  y  perdido  de  la  batalla  pasada  de  Chuquinga. 

49.  Yten  que  se  hallô  en  la  batalla  de  Pucara  debaj< 
del  estandarte  real  por  sobresaiiente  en  la  manga  de  mani 
derecha,  por  la  parte  donde  entrô  el  tirano,  y  al  tiempo  de 
roirperse  se  hallô  con  Don  Felipe  de  Mendoza  en  la  guard; 
de  la  artillerfa  y  alli  estuvo  peleando  hasta  que  fué  desba 
ratado  el  tirano. 

50.  Yten  que  la  maRana  que  Tomàs  Vazquez  vino  a 
campo  de  su  magestad  el  dicho  Carrillo  fué  el  que  le  llam< 
â  donde  estaban  los  oidores  y  el  gênerai  Pablo  de  Meneses 

51.  Yten  que  después  de  la  batalla  el  dicho  Carrillt 
vino  siempre  con  los  oidores  desta  real  audiencia  en  acom 
paflamiento  del  estandarte  real  hasta  esta  ciudad  de  Lo 
Reyes,  y  en  el  Cusco  estuvo  siempre  sirviendo  hasta  que  fui 
hecho  el  castigo  de  los  tiranos. 

52.  Yten  que  ha  questà  en  esta  corte  desde  Navidad 
que  ha  cerca  de  dos  aftos  que  entraron  aqui  los  oidores  coi 
el  estandarte  rea!  y  con  elles  y  en  su  acompaRamiento  ; 
servicio  el  dicho  Carrillo,  é  que  en  esta  ciudad  a  servido  ; 
su  magestad  en  todo  lo  que  se  ha  ofrecido  hasta  la  venidi 
del  seftor  visorey. 

53.  Yten  que  en  todo  lo  susodicho  que  asf  ha  servidi 
el  dicho  Yfligo  Lôpez  Carrillo  a  servido  â  su  propia  cost; 
é  sin  rescebir  ninguna  paga  ni  socorro  é  no  ha  deservid< 
en  cosa  ninguna,  y  es  hijodalgo  de  solar  conocido  y  en  ta 
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posesiôn  es  avido  y  tenido  desde  que  ha  que  !os  testigos 
le  conocen  y  como  ta)  se  ha  tratado  y  vivido,  y  asf  es  pû- 

ilica   voz   y   fama   é  piJbhco  é  notorio.  =  Yjligo  Lopez 

'arriilo. 

£1  Ustigo  Pablo  de  Montemayor  déclara: 

1.  A  la  primera  pregunta  dijo  que  conoce  al  dicho 
f  fligo  Lôpez  Carrillo  de  veinte  é  dos  afios  â  esta  parte  que 
la  que  salieron  de  la  villa  de  Madrid  para  salir  â  estas 
lartes  él  y  el  dicho  Carrillo,  é  ques  de  edad  de  treinta  y 
icho  aftos  poco  mas  6  menos  é  no  le  tocan  ni  empecen 
linguna  de  las  générales  preguntas  de  la  ley,  é  queste  tes- 
igo  sabe  é  vido  quel  dicho  Ynigo  Lôpez  Carrillo  partie  de 
os  reinos  de  Esfiaha  por  el  tiempo  que  la  pregunta  dlce 
:n  compaflia  del  capitàn  Felipe  Gutiérrez  para  venir  â 
Veragua  y  este  testigo  juntamente  con  ellos,  donde  vido 
|uet  dicho  Yiligo  Lopez  Carrillo  sirvi6  en  la  dicha  con- 
[uista  y  entrada  de  Veragua  en  todo  lo  que  se  ofreciâ  como 
men  soldado  y  servidor  de  su  magestad  pasando  muchos 
rabajos  y  hambre. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dijo  queste  testigo  sabe  é 
'ido  que  en  la  dicha  conquista  de  Veragua  el  dicho  Yfligo 
^opez  Carrillo  trabajô  mucho  é  pas6  grandes  necesidades 
:  hambre  é  otras  cosas  como  la  pregunta  dice,  y  que  fué 
an  grande  la  hambre  que  entre  los  espafloles  que  iban  â 
a  dicha  conquista  ovo  que  se  comian  unos  â  otros;  é  que 
eniendo  cercado  los  indios  al  dicho  capjtân  gente  é  que  con 
:llos  iba  para  matallos,  el  dicho  Yftigo  Lôpez  Carrillo 
natô  con  una  ballesta  dos  indios  dellos,  quel  uno  tenfa  una 
>atena  de  oro  en  los  pechos,  é  que  luego  en  matagdo  al 
iicho  indio  de  la  dicha  patena,  luego  todos  los  dichos  in- 
lios  aiçaron  el  cerco  que  tenlan  hecho  â  los  dichos  cristia- 
105  y  se  fueron,  é  que  por  eslo  este  testigo  crée  é  tiene 
)or  cierto  é  todos  los  que  iban  à  la  dicha  conquista  lo  tu- 
'ieron  por  tal,  quel  dicho  indio  de  la  dicha  patena  de  oro 
jue  asi  matô  el  dicho  Yfligo  Lôpez  Carrillo  debia  de  ser  el 
principal  de  todos  los  otros  indios,  por  donde  el  dicho 
("fligo  Lôpez  Carrillo  en  lo  susodicho  hizo  muy  scftalado 
lervicio  à  su  magestad  y  asi  se  tuvo  por  tal. 
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El  testigo  Sébastian  de  Merlo  déclara: 

1 .  A  la  primera  pregunta  dijo  queste  testigo  ha 
conoce  al  dicho  Yfligo  Lopez  Carrillo  del  tiempo  qi 
pregunta  dice  poco  mas  6  menos,  y  queste  testigo  i 
la  dicha  jomada  del  dicho  Felipe  Gutiérrez  â  Veraguù 
vido  en  elia,  en  la  cual  este  testigo  le  vido  servir  en 
aquello  que  pudo  y  le  era  mandado  porque  este  tes 
como  dicho  tiene,  Tué  à  ella  é  se  hallaron  juntos  en  mt 
partes  donde  se  iba  à  entrar. 

Fué  preguntado  por  las  générales;  dijo  ques  de  eda 
cuarenta  é  dos  ailos  poco  mas  6  menos  é  que  no  e; 
riente  del  dicho  Yfligo  Lapez  Carrillo  ni  le  tocan  niuj 
las  générales. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dijo  que,  como  dicho  t 
este  testigo  fué  con  el  dicho  Felipe  Gutiérrez  a  la  < 
jomada  de  Veragua,  en  la  cual  se  pasaron  muy  mi 
trabajos  y  enfermedades  en  tal  manera  que  se  com 
unos  à  otros;  é  que  de  los  dichos  seiscientos  hombre; 
la  pregunta  dice  que  fueron  alla,  a  este  testigo  le  p; 
que  pudieron  escapar  los  que  la  pregunta  dice  que  fi 
alla,  à  este  testigo  le  parece,  é  que  de  los  quel  dia  de 
vivos  este  testigo  no  conoce  de  diez  6  doce  dellos;  ( 
viéndose  en  la  dicha  tierra  tan  fatigados  c  que  tod 
iban  acabando  de  enfermedades  é  hambres,  el  dicho  F 
Guti'érrez  envié  a  este  testigo  con  otras  gentes  por  la  < 
â  que  fuesen  al  Nombre  de  Dios  que  se  enviasen  alg 
barcos  en  que  se  escapase  la  gente,  y  después  quesb 
tigo  llego  ai  Nombre  de  Dios  y  el  dicho  Felipe  Gutîér 
el  dicho  Yfligo  Lopez  Carrillo  y  los  demâs  que  de  la  i 
Jornada  vînieron,  se  dec(a  entre  ellos  por  muy  pûbl 
notorio  que  si  no  oviera  sido  por  el  dicho  Yfligo  L 
Carrillo  é  por  la  ventura  que  avfan  tenido  en  matar  : 
principal  é  principales  escapara  ninguno  de  los  espa: 
que  allf  estaban,  por  los  tener  i  todos  muy  apretados 
vencida,  é  que  por  matar  aquellos  principales  se  avfan 
baratados  los  indios  é  dejado  el  cerco  que  tenfan  pues 
el  pueblo,  é  que  en  ello  avfan  hecho  una  cosa  notai 
todos  ellos  reconocian  al  dicho  Yftigo  Lopez  Carrillo  i 
â  persona  que  les  avia  dado  las  vidas,  y  ayudando  . 
enfermos  y  haciéndoles  buenas  obras. 
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agmentos  de  una  informaciân  de  méritos  y  servicios 
de  Pablo  de  Montemayor,  soldado  de  Felipe  Gu- 
tiérrez.— Afto  de  1556  CO. 

1.  Primeramente  sean  preguntados  si  conocen  â  Pa- 
}  de  Montemayor  y  de  que  tiempo  â  esta  parte. 

2,  Item  si  saben  que  el  dicho  Pablo  de  Montemayor 
[ue  passo  de  Espana  â  estas  partes  de  las  Tndias  tiempo 

veinte  y  dos  afios  poco  mis  6  menos,  y  a  que  passé  â 
e  Reyno  del  PÎHi  tiempo  de  veinte  aflos,  antes  iflàs  que 
rnos. 

3.  Item  si  saben  quel  dicho  Pablo  de  Montemayor 
:  â  la  Conquista  de  Beragua  con  el  Capitân  Felipe  Gu- 
rrez,  à  su  costa,  y  se  hallo  en  la  dicha  Conquista  todo 
tiempo  que  duré  y  que  fué  tan  grande  ta  guerra  con  los 
lios  de  aquella  provincia  que  demâs  de  los  muchos  Es- 
i^oies  que  mataron  los  pusieron  en  tanta  necesjdad  que 
comfan  unos  â  otros  de  hambre,  por  manera  que  de 
inientos  hombres  que  entraron  con  el  dicho  Capitân  no 
ieron  bivos  mâs  de  sesenta  y  et  dicho  Pablo  de  Monte- 
lyor  fué  uno  dellos. 

4,  Item  si  saben  que  satidos  de  la  dicha  Conquista  et 
:ho  Capitân  con  los  dichos  sesenta  hombres  aportaron 
Nombre  de  Dïos,  y  estando  altf  rresçivieron  cartas  del 
irqués  Don  Francisco  Piçarro,  governador  deste  Reino, 
e  dezian  le  viniesen  â  socorrer  por  que  los  Indios  natu- 
es  se  le  avian  aiçado  en  todo  este  Reino,  y  el  dicho  Pablo 

Montemayor  vino  luego  al  socorro  y  vino  â  tiempo  que 
los  los  dichos  Indios  estaban  de  guerra,  podrâ  aver  tiempo 

los  dichos  veinte  aftos. 

14.  Item  si  saben  que  después  de  estar  paçificado 
e  Reino  y  rreducido  al  Servicio  de  su  magestad,  e!  di- 
3  Pablo  de  Montemayor  fué  â  descubrir  nuevas  tierras 
n  los  Capitancs  Felipe  Gutîérrez  y  Diego  de  Rojas  y  en 

(i)    Arcliivo  General  de  Indî as.— Estante  1,  caj6n  4,  legajo  "'V 
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la  dicha  jomada  descubrieron  las  provincias  de  Tucuml 
que  agora  esta  poblada  de  Espafloles,  y  se  descubrid 
rrio  de  la  Plata  y  otras  tJerras  y  provincias,  y  el  did 
Pablo  de  Montemayor  fué  uno  de  los  que  mis  trabaxan 
en  los  dichos  descubrimientos  por  que  â  la  Hgera  andal 
siempre  descubriendo  fuera  del  Real  con  otros  que  her 
nombrados  para  ello,  donde  anduvieron  quatre  afios  poi 
màs  6  menos  y  padescieron  inuchos  peligros  de  hambre 
necesidad  y  en  muchas  batallas  y  rrecuentros  que  tubieri 
con  los  Indios  por  ser  poca  la  gente  que  yba  en  el  Real; 
saben  que  el  dicho  Fablo  de  Montemayor  se  seilalava  i 
las  dichas  batallas  y  se  hallaba  de  los  delanteros  y  en  to< 
lo  dcmàs  que  se  ofrecta  en  que  avia  peligro  y  necesidad, 
si  saben  que  en  la  dicha  jomada  hasta  donde  llegaron  de 
cubriendo  por  e!  camino  que  fueron  ay  ochocientas  legu 
poco  mas  o  menos. 

15.  Iten  si  saben  que  yendo  al  dicbo  descubrimien 
los  dichos  Capitanes  yban  divididos  màs  de  çiento  y  ci 
qùenta  léguas  el  uno  del  otro  partida  la  gente,  y  çiert 
perssonas  pusieron  enemistad  entre  los  dichos  Capitan 
haziéndoies  entender  que  el  uno  queria  matar  al  otro  y 
ntro  al  otro,  en  tal  manera  que  cada  uno  dellos  procurai 
y  travajaba  de  saber  la  verdad  para  nc^  caer  debaxo,  y  pa 
aberiguaçiân  de  lo  suso  dicho  el  Capitan  Felipe  Gutiérr 
embiô  al  dicho  Pablo  de  Montemayor,  como  à  persona  ( 
confiança,  à  donde  estaba  el  otro  Capitan  Diego  de  Roj: 
con  cartas  de  creençia  para  que  los  confederase,  y  en 
jomada  tubo  mucho  rriesgo  por  ser  todas  las  çiento  y  ci 
qiienta  léguas  de  pueblos  de  Indios  de  gueira,  y  diô  1; 
cartas  al  dicho  Diego  de  Rojas  y  confederô  à  los  dichi 
Capitanes  en  amistad,  dando  a  entender  al  dicho  Capit; 
Diego  de  Rojas  cômo  hera  falsedad  lo  que  se  habla  dicl 
que  querfa  hazer  el  dîcho  Capitan  Felipe  Gutiérrez  cont 
él;  y  si  saben  que  si  oviera  discordia  entre  los  dichos  C 
pitanes  se  perdieran  todos  y  no  se  hizieran  los  dichos  de 
cubriniientos;  y  si  saben  que  bolviô  et  dicho  Pablo  < 
Montemayor  hasta  las  provincias  de  Quirtquiri  â  acabar 
confederaciôn  con  el  dicho  Capitan  Felipe  Gutiérrez  et 
diez  hombres  que  con  él  venian,  por  que  los  que  fuerc 
con  él  no  quisieron  bolver  por  el  gran  peligro  y  trava 
que  avia. 
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i6.  Item  si  saben  que  del  dicho  descubrimiehto  salie- 
ron  perdidos  y  bolvieron  â  este  rreyno,  y  llegados  à  él  tu- 
bieron  nueva  c6mo  Gonçalo  Piçarro  estaba  alçado  contra 
e\  Servicio  de  su  magestad  y  avfa  dado  batalla  à  Blasco 
Ndfiez  Bêla,  vissorrey  dél,  y  le  avfa  muerto  y  à  otros  mu- 
chos  servidores  de  su  magestad;  y  si  saben  que  después 
del  recuentro  que  dio  Francisco  de  Carvajal,  maestre  de 
Campo  de  Gonçalo  Piçarro,  en  Pocona  â  los  servidores 
de  su  magestad  que  salieron  de  la  dicha  entrada,  que  Joàn 
de  Sancta  Cruz,  Justiçia  mayor  que  a  la  sazôn  era  en  las 
minas  de  Potosi,  provinçia  de  las  Ckarcas,  puesto  por  el 
dicho  Francisco  de  Carbajal  en  nombre  del  dicho  Gonçalo 
Piçarro,  desde  supo  y  entendiô  que  el  dicho  Pablo  de  Mon- 
temayor  entendJa  en  atraer  la  gente  que  alll  estaba  para 
que  quando  tublese  nueva  que  avlan  muerto  al  dicho  Fran- 
cisco de  Carbajal  en  la  Villa  de  la  Plata  se  alçasen  con  las 
dichas  minas  por  su  magestad,  le  prendio  y  embio  presso  i. 
la  Villa  de  la  Plata  al  dicho  Carvajal,  que  es  diez  y  ocho 
léguas  de  las  dichas  minas,  y  el  dicho  Carvajal  le  tubo  â 
punto  de  muerte  y  por  rruego  de  perssonas  fo  dex6  de 
hazer,  y  de  alli  adelante,  teniéndolo  por  sospechoso,  aun- 
que  el  dicho  Pablo  de  Montemayor  y  otras  perssonas  por 
él  le  rogaron  le  dexase  en  la  dicha  Villa,  no  lo  quisso  hazer 
sino  traerlo  consigo  y  lo  traxo  â  esta  Çiudad  de  Los  Reyes. 

E  después  de  lo  suso  dicho,  en  la  dicha  Çiudad  de 
Los  Reyes,  treinta  dias  del  dicho  mes  de  Noviembre  del 
dicho  aflo  de  mill  é  quinientos  y  çinqùenta  y  seis  afios,  por 
ante  mf  el  dîcho  escrivano,  ei  dicho  Seflor  liçençiado  Mer- 
cado  de  Pefialossa,  oydor  de  la  dicha  rreal  Audiencia  y  Se- 
manero  aquién  se  cometid  la  dicha  yuformaçiôn,  hizo  pa- 
rescer  ante  si  à  Diego  de  Figueioa,  natural  de  Carres, 
rresidente  en  esta  dicha  Çiudad,  testigo  nombrado  por  el 
dicho  Pablo  de  Montemayor,  del  qua!  tomo  é  rescivio  jura- 
mento  por  Dios  é  por  Sancta  Marfa  é  por  las  palabras  de 
los  Sanctos  Evangelios  ë  por  una  Sefial  de  Cruz  en  fTorma 
de  derecho,  so  cargo  del  quai  prometio  de  dezir  verdad,  é 
siendo  preguntado  por  los  dichos  Capftulos  dixo  lo  si- 
guiente: 

I.  AI  primero  Capitule  dixo  que  conosce  al  dicho 
Pablo  de  Montemayor  de  veinte  ailos  à  esta  parte  é  que  es 
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de  edad  de  mis  de  quarenta  aflos  é  no  le  tocan  ni  enpeçen 
ninguna  de  las  générales  preguntas  de  la  ley. 

2.  AI  segundo  Capftulo  dixo  que  este  testigo  sabe  é 
vido  que  el  dicho  Pablo  de  Montemayor  pas6  à  las  Tndias 
veinte  aRos  a  poco  mas  6  menos,  por  que  este  testigo  y  el 
dicho  Pablo  de  Montemayor  se  enbarcaron  juntos  en  San 
Lûcar  de  Barrameda  ei  afio  que  passô  de  mill  é  quinientos 
é  treinta  é  dnco  afios,  y  este  testigo  se  vino  derecho  a 
Tierra  Firme  y  el  dicho  Pablo  de  Montemayor  se  venia 
de  la  entrada  de  Beragua  à  este  rreyno  con  ei  Capitin  Fe- 
lipe Gutiérrez,  é  desde  entonces  hasta  agora  le  a  conoçido 
en  este  rreyno  que  a  veinte  aflos  poco  mâs  6  menos. 

3.  Al  tercero  Capftulo  dixo  que  este  testigo,  como 
dicho  tiene,  vido  yr  al  dicho  Pablo  de  Montemayor  con  el 
dicho  Capitân  Felipe  Gutiérrez  k  la  entrada  de  Beragua  é 
después  le  vido  bénir  de  alla  â  este  Reyno,  é  que  à  pers- 
sonas  que  habian  hecho  la  dicha  entrada  juntamcnte  con 
el  dicho  Pablo  de  Montemayor,  este  testigo  oyô  dezir 
que  el  dicho  Pablo  de  Montemayor  avfa  ydo  à  la  dicha  Jor- 
nada â  su  Costa  é  se  avia  visto  é  puesto  en  mucho  peligro 
é  riesgo  de  la  vida,  é  que  av(a  avîdo  tanta  neçesidad  de 
comida  que  se  comian  unos  d  otros. 

En  este  dicho  dia,  mes  y  aflo  suso  dicho,  el  dicho  Se- 
flor  Oydor  hizo  parescer  ante  si  à  ffiigo  L6pez  Carrillo, 
natural  que  dixo  ser  de  Toiedo,  résidente  en  esta  Çiudad, 
del  quai  el  dicho  Seflor  Oydor  resciviô  juramento  en  flbrma 
de  derecho  sobre  la  SeAai  de  la  Cniz,  so  cargo  del  quai 
prometiâ  de  dezir  verdad,  é  siendo  preguntado  por  los  Ca- 
pitules presentados  por  el  dicho  Pablo  de  Montemayor 
■dixo  lo  siguiente: 

1.  Al  primero  Capltulo  dixo  que  conosce  al  dicho 
Pablo  de  Montemayor  de  veinte  é  très  aflos  â  esta  parte 
poco  mâs  6  menos,  é  que  es  de  hedad  de  mâs  de  treinta  é 
très  aRos  é  no  le  tocan  ni  enpecen  ningunas  de  las  géné- 
rales preguntas  de  la  ley. 

2.  Al  segundo  Capftulo  dixo  que  este  testigo  sabe  la 
pregunta  como  en  ella  se  contiene  por  que  este  testigo  y 
el  dicho  Pablo  de  Montemayor  pasaron  juntos  desde  Es- 
faSa  podrâ  aver  los  veinte  é.  dos  aftos  que  la  pregunta  dize, 
é  después,  desde  Tierra  Firme  asi  mismo  pasaron  juntos 
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Reyno  podrà  aver  los  veinte  aflos  que  la  pregunta 

Al  tercero  Capitule  dixo  que  este  testigo  sabe  é 
|ue  el  dicho  Pablo  de  Montemayor  ITuc  à  la  Conqui^ta 
ragua  con  el  Capilàn  Felipe  Gutiérrez  y  este  testigo 
ilos,  é  todo  el  tiempo  que  durô  la  dicha  Conquista 
;stigo  vido  que  el  dicho  Pablo  de  Montemayor  sirviô 
>ien  i.  su  costa,  donde  gasto  muclios  pessos  de  oro, 
I  que  la  guerra  fué  tan  grande  de  ios  Indios  de  aque- 
Dvinçia  que  mataron  muchos  Espartoles  de  los  que 
în  la  dicha  Conquista  c  los  pusieron  en  tan  grande 
dad  que  fué  neçesario  comerse  unos  a  otros  y  ansi 
nieron  algunos,  y  queriendo  corner  â  este  testigo, 
le  dixeron.  dio  avisso  al  governador  Felipe  Gutiérrez 
:mbi6  k  prender  é  hizo  el  castigo  dellos,  y  este  sabe 
pregunta. 

Al  cuarto  Capitule  dixo  que  este  testigo  sabe  é 
^ue  llegados  al  Nombre  de  Dios,  cl  dicho  Capitân 
Gutiérrez,  con  los  sesenta  hombres  que  escaparon 
iicha  Conquista  de  Beragua  y  este  testigo  con  ellos, 
lueva  al  Nombre  de  Bios  del  marqués  Don  Francisco 
0  haziendo  saber  como  la  tierra  estaba  alçada  é  los 
■les  délia  los  ten(an  çercados,  que  los  que  se  hallasen 
'rra  Firme  viniesen  â  servir  â  su  magestad  y  â  los 
os,  que  ellos  io  gratiffîcarian  é  les  darfan  Indios  é 
:ossas  de  que  ffuesen  aprovechados,  é  con  esta  nueva 
il  dicho  socorro  el  dicho  Pablo  de  Montemayor  y 
istigo  é  otras  perssonas  muchas  que  alH  se  hallaron, 
idos  a  esta  Ciudad  vido  que  el  dicho  Pablo  de  Mon- 
or  sirvio  muy  bien  en  lo  que  por  el  dicho  marqués 
'rancisco  Piçarro  le  fué  mandado  hasta  que  la  tierra 
iffic6. 
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Interrogatorio  presentado  por  los  hercderos  <! 
Nicolas  de  Ovando  en  el  pleîto  que  traU 
los  tiijo3  y  herederos  de  Don  Diego  Colân 
de  1556  '  " 


sO) 


Y  por  las  preguntas  siguicntcs  sean  examinai 
testigos  presentados  por  parte  de  Bârbola  de  Oviei 
Anton  de  Villena,  su  hijo,  en  e!  pleito  que  tratan 
hijos  y  herederos  de  Don  Diego  Colon; 

1.  Si  conocieron  â  las  dichas  pailes  y  conoc 
han  ofdo  decir  Alonso  de  Oviedo  y  Mayor  de  N 
padre  é  madré  de  la  dicha  Bârbola  de  Oviedo  y  Al 
Oviedo  su  hermano,  y  Alonso  de  Nycuesa  y  Diego 
cuesa,  hermanos  de  !a  dicha  Mayor  de  Nycuesa,  y 
zalo  de  Nycuesa  y  à  Ysabel  Ramirez,  padres  de  los 
Mayor  de  Nycuesa  é  sus  hermanos,  vecinos  que  fue 
A/û  de  Don  Ximeno,  &. 

2.  Si  saben  que  los  dichos  Gonzalo  de  Nycuesi 
bel  Ramirez  fueron  casados  y  velados  y  de  el  dich< 
monio  ovieron  é  procrearon  por  sus  hijos  legitim 
legftimo  matrimonio  habidos  à  los  dichos  Diego 
cuesa,  que  por  otro  nombre  se  decia,  siendo  Come 
Frey  tal  de  Ovando,  y  Alonso  de  Nycuesa  é  M: 
Nycuesa  y  por  taies  fueron  habidos  é  tenidos  por 
é  notorio  y  tal  ha  sido  y  es  la  pi'iblica  voz  é  fama  j 
opinion;  digan  lo  que  saben  y  han  visto  é  oido  c 

3.  Iten  si  saben  que  los  dichos  Diego  y  Al 
Nycuesa  é  Mayor  de  Nycuesa  quedaron  por  hijos 
deros  de  los  dichos  Gonzalo  de  Nycuesa  c  Ysabel  E 
sus  padres,  y  como  taies,  después  de  su  fallecimiei 
sieron  é  aceptaron  su  herencia  y  se  ovieron  y  trata 
taies  hermanos  legitimos  y  por  taies  eran  habidos  é 
é  tal  es  la  pùblica  voz  é^fama,  &. 

4.  Si  saben  que  el  dicho  D."  de  Nycuesa  fué 


(1}    Archivo  General  de  Indias.  — Esianie  51,  cajdn  5, 1 
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rico,  por  que  fué  Comendador  de  Lares  de  ta  orden 
^Icàntara  y  en  aquel  tiempo  se  decfa  Frey  tal  de 
ndo,  y  todo  lo  que  tenla  y  pudo  haber  de  sus  deudos, 
ciatmente  de  la  dicha  Mayor  de  Nycuesa  su  hermana 

su  marido  Alonso  de  Oviedo,  todo  lo  empleô  en  Ser- 
I  de  la  Coron  a  Real  pasando  como  pasô  por  Goberna- 
en  Yndias  â  la  Ysla  Espanola,  à  donde  residiô  siete 
;  y  la  hizo  poblar  é  la  pacificé  y  la  puso  llanamente  en 
:rvicio  y  obediencia  Real,  en  que  gastarJa  y  gasto  mis 
ien  mill  ducados  de  su  casa  y  de  sus  deudos;  digan  los 
gos  lo  que  saben  y  han  ofdo  decir  por  cosa  notoria  y 
Icularmente  cerca  de  cada  una  cosa  de  lo  contenido  en 
pregunta,  ansf  en  las  ayudas  que  le  hicieron  y  pudie- 
bacer  sus  deudos  k  el  dicho  Diego  de  Nycuesa,  como 
je  él  tenta  de  su  hacienda,  como  de  ios  gastos  qce 
y  pudo  hacer  en  la  dicha  Ysla  Espahola  y  en  la  ida  y 
da  à  ella  y  de  la  manera  como  sirvio  y  ansi  de  ello 
pùblica  voz  é  Tama,  &. 

;.  Iten  si  saben  que  después  de  haber  renunciado  las 
as  encomiendas  truj'o  licencia  ^e  su  Santidad  y  de  su 
estad  para  se  poder  casar  y  disponer  de  sus  actendas 
o  si  no  oviera  sido  Comendador  y  para  que  le  pudiesen 
der  sus  parientes  por testamentoôabintestato;  digan, &. 
>.     Iten  si  saben  que  por  vlrtud  de  la  dicha  licencia  se 

el  dicho  Diego  de  Nycuesa,  aunque  no  tuvo  hijos 
nos,  y  después  de  haber  renunciado  las  dichas  enco- 
idas  siempre  se  llamô  Diego  de  Nycuesa  tomando  el 
lido  de  su  padre;  digan,  &. 

'.  Iten  si  saben  que  el  dicho  Diego  de  Nycuesa  4  el 
po  que  murio  no  dej6  hijo  legltimo  ni  otro  acendiente 
sscendiente  mâs  que  à  los  dichos  Alonso  de  Nycuesa 
iyor  de  Nycuesa,  sus  hermanos  legftimos;  digan,  &.,  é 
»r  taies  fueron  habidos  é  tenidos  é  comùnmente  repu- 
<s  y  tal  es  la  pijblica  fama,  &. 

5.  Iten  si  saben  que  después  de  fallecido  el  dicho  Die- 
e  Nycuesa,  dende  ha  mucho  tiempo  falleciô  el  dicho 
iso  de  Nycuesa,  el  cual  habfa  hecho  cîertos  pedimien- 
,'  autos  por  raz6n  de  la  dicha  erencia,  y  at  tiempo  de  su 
cimiento  no  dejô  hijo  legftimo  ni  otro  descendiente  ni 
ndiente  legftimo  ni  fué  casado  como  es  notorio,  y  qued6 
la  dicha  Mayor  de  Nycuesa,  su  hermana,  &. 
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9-  Iten  si  saben  que  la  dicha  Mayor  de  Nyc 
casada  en  la  haz  de  la  Santa  madré  Iglesia  con  P, 
Oviedo,  su  primero  marido,  y  de  el  dicho  matrimc 
ron  y  procrearon  por  sus  hijos  légitimes  â  la  dich: 
de  Oviedo  y  Alonso  de  Oviedo,  y  â  e!  tiempo  d< 
cimiento  de  la  dicha  Mayor  de  Nycuesa  no  dexô 
ni  descendiente  alguno,  salvo  à  ta  dicha  Bàrbola  dt 
por  que  el  dicho  Alonso  de  Oviedo,  su  hermano, 
ilecido  en  Yndias  sin  que  se  supiese  de  él,  &. 

10.  Iten  si  saben  que  la  dicha  Bàrbola  de  C 
casada  con  R.°  de  Villena,  su  marido,  y  de  el  d 
trimonio  han  habido  por  su  hljo  légitime  al  dicli 
de  Villena,  &. 

11.  Iten  si  saben  que  la  dicha  Bàrbola  di 
quiso  é  aceptô  la  erencia  de  la  dicha  Mayor  de 
su  madré,  y  la  dicha  Mayor  de  Nycuesa  la  de  su 
nos  Diego  é  Alonso  de  Nycuesa  y  ansf  lo  creen 
por  cierto,  &. 

1 2.  Iten  si  saben  que  todo  lo  suso  diclio  es 
notorio  y  piiblica  voz  é  fama.=Niculâs  de  Vistor 
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de  Guido.—Aflo  de  1558  (0 

ïn  la  ciudad  de  Leàn,  provincia  de  Nicaragua,  d  veinte 
es  dfas  del  mes  de  Marzo  de  mil  y  quinientos  y  cin- 
ita  y  ocho  aflos,  ante  el  Ilustre  seilor  Antonio  Melara, 
de  ordinario  de  su  magestad  desta  ciudad  de  Lcon, 
.érminos  éjurisdicciôn,  c  por  presencia  de  mf  Francisco 
:hez,  escribano  real,  presentô  Miguel  Sânchez  de  Guido 
eticiôn  é  interrogatorio  siguiente  en  presencia  de  los 
gos  infrascriCos: 

lustre  seilor:  Miguel  Sânchez  de  Guido,  vecino  de  la 
ad  de  Leôn,  como  convenga  â  mi  derecho,  parezco  ante 
;tra  merced  c  digo  que  yo  tengo  necesidad  de  hacer  una 
■maciôn  ad  perpétuam  rei  memoria  de  tos  servîcios 
he  hecho  à  su  magestad  para  que  me  gratifîque  ios 
os  servîcios,  atento  a  lo  cual  à  vuestra  merced  pido  y 
ico  que  por  el  ténor  deste  interrogatorio  mande  exa- 
\x  los  testigosque  por  mf  fueren  presentados,  y  feclia 
cha  informacion  me  mande  dar  un  tanto,  dos  6  màs, 
rizados  en  manera  que  haga  fc:  pido  justicia  y  el  oficio 
uestra  merced  imploro.  ^=-  Miguel  Sânchez  de  Guido. 
î  por  el  dicho  sefior  alcalde  vista  la  dicha  peticiôn  é 
rogatorio  y  ser  décente,  mand6  présente  los  dichostes- 
\  de  quien  se  entiende  aprovechar,  que  su  merced  esta 
to  de  los  desaminar  y  mandar  tomar  sus  diclios,  siendo 
gos  Juan  Gallego,  c  Francisco  Ferez  de  Lecn,  é  Gô- 
Palomino,  vecinos  estantes  en  esta  ciudad,-- Antonio 
ira=Francisco  Sânchez,  escribano  de  su  magestad. 
'or  las  prcguntas  siguientes  sean  examinados  los  tes- 
î  que  por  parte  de  Miguel  Sânhez  de  Guido  fueren 
entados  en  la  informacion  que  quiere  hacer  ad  perpé- 
1  rei  memoria  de  los  servicios  que  ha  hecho  â  su  ma- 
ad  en  esta  provincia  de  Nicaragua  y  otras  partes: 

)    Archive  General  de  Indîas.  -Estante  61,  cajôn  1,  legajo  t% 
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1 .  Si  saben  que  ha  mis  de  diez  aflos  poco  màs  6  me- 
nos  que  ha  que  réside  en  esta  ciudad,  en  la  cual  he  susten- 
tado  casa  con  mujer,  hijos,  criados  é  caballos;  digan  lo  que 
saben. 

2.  Iten  si  saben  que  habrâ  afto  y  medio  poco  mas  6 
menos  que  en  esta  ciudad  entré  un  tirano  llamado  Juan 
GaitâD,  y  sabido  por  el  licenciado  Juan  de  Caballdn  su  ve- 
nida  mandé  apercibir  los  vecinos  entre  los  cuales  yo  fuf  el 
uno  é  saH  con  mis  armas  é  caballos;  digan  lo  que  saben. 

3.  Iten  si  saben  que  habiendo  salido  todos  â  la  plaza 
y  viniendo  los  tiranos  fui  uno  de  los  primeros  que  arremetf 
con  ellos  y  maté  uno  de  los  que  mâs  se  seftalaban  y  herf  à 
otros,  que  fué  causa  el  haberlo  hecho  que  mas  presto  se 
desbaratasen  y  huyesen,  en  lo  cual  servf  à  su  magestad; 
digan  lo  que  saben. 

4.  Y  si  saben  que  mediante  lo  que  yo  trabajé  aquel 
dfa  en  servicio  de  Dios  y  de  su  magestad  fui  parte  para 
que  los  tiranos  no  consiguiesen  su  mal  propôsito  en  querer 
matar  al  licenciado  Juan  de  Caballôn  y  querer  robar  y  sa- 
quear  la  ciudad  y  hacer  otros  insultos  y  desafueros  que 
muchos  de  ellos  confesaron  y  dijeron,  y  asf  aventuré  mî 
persona  y  la  puse  en  mucho  riesgo  y  sali  herido  de  la 
refriega;  digan  lo  que  saben. 

5.  Y  si  saben  que  antes  de  aliora  yo  servi  à  su  ma- 
gestad en  la  conquista  de  Ckiriqui,  siendo  governador 
délia  Don  Rafaël,  en  la  cual  gasté  mucha  parte  de  mi  ha- 
cienda y  sustentaba  algunos  soldados  que  â  mi  se  Uega- 
ban,  s61o  â  iin  que  la  ticrra  se  sustentase  y  su  magestad 
fuese  servido;  digan  lo  que  saben  é  han  oido  decir. 

6.  Iten  si  saben  que  asi  mismo  fui  con  el  capitân  Cas- 
taReda  â  la  conquista  de  la  Chuluteca,  en  la  cual  conquista 
andube  hasta  que  el  dicho  capitân  Castafteda  la  dejo; 
digan  lo  que  saben. 

7.  Iten  si  saben  que  asi  mismo  fui  à  servir  à  su  ma- 
gestad â  la  Tagvdgalpa  con  el  capitân  Juan  de  Âbila,  en 
la  cual  dicha  jomada  gasté  mucha  suma  de  ducados  por 
haber  llevado  â  mi  costa  muchos  soldados  dândoles  armas 
y  caballos  y  haber  metido  mucho  ganado  bacuno;  digan  lo 
que  saben. 

S.  Iten  si  saben  que  asi  mismo  fui  causa  de  llevar  en 
la  compaftia  un  hermano  mio  fraile  para  que  en  la  dicha 
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e  quien  ejercitase  los  divinos  ofîcios  é  cate- 
laturales,  é  asf  mismo  meti  en  la  dicha  jor- 

esclavos  que  fué  parte  1o  susodicho  para 
my  pobre  y  gastado  y  rais  hijos  y  deudos 
an  io  que  saben. 

saben  que  todo  lo  susodicho  es  pùblico  y 
a  voz  y  fama  i  todas  las  personas  que  dello 

djgan  lo  que  saben.  =  Miguel  Sinchez  de 

icontinente,  este  dicho  dfa  mes  y  aRo  suso- 
I  Miguel  Sàncliez  de  Guide  dijo  que  présen- 
té por  testigo  para  la  dicha  inrormaciôn  à 
,  é  à  Luis  Méndez  Parada,  é  â  Felipe  de  Bal- 
ancisco  Pérez  de  Leôn,  vecinos  y  estantes  en 
id,  los  cuales  dijeron  que  juraban  à  Dios 
;recho  sobre  la  seflal  de  la  cruz  que  hicieron 
de  su  mano  derecha  que  dirian  verdad  de 
;n  y  les  fuesen  preguntados,  é  à  la  fuerza  é 
;ron  si  juro  é  amén  cada  uno  de  por  s(  é  so 
testigos  los  atrâs  contenidos,  que  los  vieron 
rar,  é  depusieron  lo  siguiente.=Ante  mf= 
chez,  escribano  de  su  majestad. 

ionzalo  Cano,  vecino  y  encomendero  er.  esta 
»,  testigo  presentado  por  Miguel  Sânchez  de 

dicha  informaciôn,  después  de  haber  jurado 
le  derecho  dijo  é  declard  por  el  ténor  de  las 

dicho  interrogatorio  é  depuso  lo  siguiente; 
primera  pregunta  dijo  este  testigo  que  sabe 
:n  ella  é  a  màs  tiempo  que  conoce  al  dicho 
ez  porque  le  vido  seoir  de  Sanlo  Domingo,  é 
:asado  é  tiene  mujer  é  hijos,  mosos  é  negros 

les  sustentan  sus  caballos,  y  esto  responde  â 

lerales  dijo  ser  de  edad  de  sesenta  afios  poco 

é  que  ne  le  tocan  ninguna  de  las  générales 

hechas. 

egunda  pregunta  dijo  este  testigo  que  la  sabe 

se  contiene  porque  se  hallô  présente  en  la  di- 

si  mismo  à  caballo  con  el  dicho  Miguel  Sân- 

3,  et  cual  trafa  un  caballo  rucio  y  sus  armas  y 
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le  vie  envestir  con  un  tirano  y  le  dio  una  lanzada  de  la 
cual  muri6  é  hin<i  à  otros  muchos,  é  sabe  este  testigo  que 
fué  mucha  parte  su  valor  para  que  se  desbaratasen  y  pren- 
diesen  los  tiranos,  y  este  testigo  y  el  dicho  Miguel  Sànchez, 
aunque  iba  herido,  salieron  en  seguimiento  de  los  que  se 
huian  y  trajeron-  algunos,  y  esto  responde  à  esta  pregunta. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  que  dice  lo  que  dicho 
tiene  en  las  preguntas  antes  désta  y  esto  responde. 

4.  A  la  eu arta  pregunta  dijo  este  testigo  que  es  verdad 
que  aquel  dia  fué  mucha  parte  el  dicho  Miguel  Sànchez 
para  reparar  el  dafio  que  pretendlan  los  tiranos  hacer,  por- 
que  el  dicho  Juan  Gaitin  era  enemigo  del  dicho  licenciado 
Juan  de  Caballén  por  haberle  castigado  de  cierto  delito  que 
habfa  cometido,  y  si  saliera  con  su  intento  !e  mataran  é  à 
otros  muchos  é  hiciera  otras  cosas  muy  endeservicio  de  su 
magestad  y  en  ofensa  de  nuestro  sefSor  Jesucristo,  por 
lo  cual  à  este  testigo  le  parece  ser,  como  lo  fué,  mucha 
parte  para  lo  evitar  el  dicho  Miguel  Sànchez,  porque  era 
pûblico  entre  ellos  habiendo  de  hacer  cosas  bien  feas,  de 
cuya  causa  es  digno  el  dicho  Miguel  Sànchez  que  su  ma- 
gestad le  haga  merced,  y  esto  responde  à  esta  pregunta. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dijo  este  testigo  que  lo  con- 
tenido  en  ella  oyd  decir  à  un  vecino  de  la  ciudad  de  Guate- 
mala  llamado  Juan  de  Arguyo,  que  se  hallo  con  el  dicho 
Miguel  Sànchez  en  los  valles  de  Chiriqui,  à  donde  gastô 
parte  de  su  hacienda,  que  à  la  sazôn  que  Mon  (i)  vino  à 
Tierra  Finne  se  despoblaron,  que  tomô  residencia  al  que  la 
tenta  poblada,  à  donde  dej6  el  dicho  Miguel  Sànchez  ye- 
guas  é  caballos  por  no  lo  poder  sacar,  que  à  la  sazôn  valja 
muchos  dineros,  y  esto  oy6  por  piiblico  é  à  otros  y  esto 
responde. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  este  testigo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  vido  parte  dello  por  haber 
estado  en  aquella  sazôn  en  la  dicha  conquista,  é  sabe  que 
el  dicho  Miguel  Sànchez  se  vino  à  esta  ciudad  de  Leàn  à 
casa  de  su  madré,  y  esto  responde  à  esta  pregunta. 

7.  A  la  sétima  pregunta  dijo  este  testigo  ques  verdad 
lo  en  ella  contenido  por  que  este  testigo  como  vecino  de  la 
dicha  ciudad  de  Leèn  le  vido  tener  soldados  en  su  casa,  é 

(i)    AquI  un  claro  en  el  original. 
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ue  llevô  ganado  con  cl  cual  iban  sus  negros  é  soldâ- 
tes cuales  ayudaba  con  caballos  é  otras  cosas  para 
esen  à  la  dicha  jornada  de  la  Tagusgalpa,  de  la  cual 
a  iba  por  capitân  Juan  de  Avila,  los  cuales  salieron 
\  perdidos  é  gastados,  y  este  responde  â  esta  pre- 

A  la  octava  pregunta  dijo  que  dice  lo  arriba  refe- 
que  es  verdad  que  iba  con  el  dicho  Miguel  Sânchez 
mano  fray  Lâzaro  de  Guîdo,  los  cuales  gastaron  mu- 
1  el  dicho  viaje  é  dejaron  mucha  suma  de  ganado 
o,  que  ios  unos  y  los  otros  quedaron  pobres,  y  esto 
ide  a  esta  pregunta. 

A  la  noverw  pregunta  dijo  este  testigo  que  todo  lo 
icho  tiene  es  pùblico  é  notorio,  pùblica  voz  é  fama 
todas  las  personas  que  como  este  testigo  dello  tiene 
i  é  conocimiento,  é  siéndole  leido  su  dicho  se  afirmô 
ic6  en  él  so  cargo  detjuramento  que  hizo,  é  lo  firme 
nombre  juntamcnte  con  el  dicho  seftor  alcalde.  Va 
renglones  Miguel  Sânchez.  Bale.=;Gonzalo  Cano= 
isco  Melara=-Ante  mi  =;  Francisco  Sânchez,  escri- 
Je  su  magestad. 

dicho  Luis  Méndez  Parada,  vccino  y  encomendero 
:a  dicha  ciudad  de  Leôn,  testigo  presentado  por  el 
Miguel  Sânchez  para  la  dicha  informacion,  después 
jerjurado  segiin  forma  de  derecho  dijo  é  déclaré 

ténor  de  las  preguntas  del  dicho  interrogatorio,  dijo 
ISO  lo  siguiente: 

A  la  primera  pregunta  dijo  este  testigo  que  conoce 
lo  Miguel  Sânchez  de  Guido  del  tiempo  conterido  en 
gunla  é  sabe  ques  casado  c  tiene  hijos,  casa,  inuger 
lia,  é  sabe  que  tiene  caballos,  negros,  crîados,  y  esto 
ide  â  esta  pregunta. 

;  las  générales  dijo  ser  de  edad  de  cuarenta  y  cinco 
30C0  mâs  6  menos  é  que  no  le  toca  ni  empece  nin- 
de  las  générales  que  le  han  sido  hechas. 

A  la  segiinda  pregunta  dijo  este  testigo  ques  ver- 
je  habrà  el  tiempo  contenido  en  la  pregunta  quel 
Juan  Gaitân  venia  â  esta  ciudad  de  mano  armada 
uchos  soldados  consigo,  y  sabido  por  el  licenciado 
e  Caball6n,  que  â  la  sazon  era  alcalde  mayor,  mandô 
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apercibir  los  soldados  que  estuviesen  aparejados  con  sui 
armas  y  caballos  para  salir  à  resistir  at  tirano  a  sazôn  que 
hiciese  seflal,  y  fecha  salieron  todos,  entre  los  cuales  sal» 
el  dicho  Miguel  Sânchez  en  un  caballo  rucio,  armado,  } 
esto  responde  à  esta  pregunta. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dice  este  testîgo  que  dîce  It 
que  dicho  tiene  y  ques  verdad  que  arremitiô  con  su  caball< 
y  lanza  à  un  tirano  y  le  alanceô,  de  la  cual  herida  muriô  j 
asf  mismo  hirio  a  otros,  y  después  de  haber  visto  los  tira 
nos  muerto  al  dicho  tirano  y  su  capitàn  herido  desampa 
raron  la  plaza,  y  hufdos,  el  dicho  Miguel  Sânchez,  GonzaU 
Cano  é  yo  los  seguiraos  é  trajimos  algunos,  é  por  veni 
herido  el  dicho  Miguel  Sànchez  é  yo  por  haber  peleadc 
inucho,  nos  volvimos  â  curar  por  estar  el  tirano  preso 
en  lo  cual  se  hizo  servicio  à,  Dios  y  â  su  magestad. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  este  testigo  ques  verda< 
quel  dicho  Miguel  Sànchez  trabajô  mucho  aquel  dfa  y  fui 
mucha  parte  para  que  se  desbaratasen  los  contrarios  é  hu 
yesen  é  no  consiguiesen  su  mal  proposito  que  trafan  di 
matar  al  dicho  licenciado  Juan  de  Caballon  é  â  otros  é  ro 
bar  é.  hacer  otros  maleficios  de  que  Dios  y  su  magesta< 
fucran  deservidos  si  salieran  con  su  intento,  y  esto  res 
ponde  â  esta  pregunta. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dijo  este  testigo  que  lo  qui 
desta  pregunta  sabe  es  que  oyô  decir  lo  contenido  en  elli 
â  muchas  personas,  en  especial  â  un  Juan  de  Arguyo,  ve 
cino  de  Guatemala,  y  â  un  Juan  Moreno  que  anduvieroi 
en  Chiriqui,  los  cuales  declan  haber  gaatado  el  dicho  Mi 
guel  Sânchez  muchos  dineros  con  soldados  é  habJa  metid< 
yeguas  é  caballos  en  la  jomada,  lo  cual  habfa  dejado  ptr 
dido  cuando  se  salieron  délia,  cuando  tomaron  restdenci: 
à  Don  Rafaël  que  ténia  poblado  la  dicha  provincia  de  Chi 
riqui,  y  esto  responde  à  esta  pregunta, 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  este  testigo  ques  verdac 
quel  dicho  Miguel  Sânchez  fué  à  la  dicha  conquista  de  li 
Cfiululeca  porque  â  la  sazôn  yo  estaba  en  la  Segm'ia  as 
mismo  conquistando,  é  como  es  cerca  uno  de  otro  se  sabi; 
todo  lo  que  pasaba,  en  ta  cual  conquista  no  podia  déjà 
de  pasar  mucho  trabaj'o  por  ser  como  es  tierra  poblada  ] 
de  muchos  rios  y  malos  pasos,  y  esto  responde  à  esti 
pregunta. 
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7.  A  las  siete  preguntas  dijo  este  testigo  que  la  sabe 
no  en  ella  se  contiene  porque  vido  ir  al  dicho  Juan  de 
ila  â  la  dicha  jornada  por  capitàn  de  ella  é  vido  ir  a] 
ho  Miguel  Sânchez,  e!  cual  en  la  ciudad  de  L^àn  tenfa 
j  mesa  muchos  soldados  à  los  cuales  daba  caballos  y 
is  cosas,  el  cual  saco  de  un  hato  que  ténia  junto  à  Leàn 
tidad  de  ganado,  lo  cual  lievaron  sus  negros  à  la  dicha 
lada,  y  esto  responde  à  esta  pregunta. 

8.  A  la  octava  pregunta  dijo  este  testigo  ques  verdad 
;  fuc  el  dicho  fray  Lazare  de  Guîdo  à  la  dicha  jornada 
i  el  dicho  su  hermano,  y  yendo  tantos  corao  iban  â  su 
ta  y  mincién  no  podfa  dejar  de  gastar  mucho,  porque 

0  lo  que  tievo  dejaron  alla  y  ansl  vîno  à  menoscabarse 
hacienda  y  à  empobrecer,  y  que  esto  responde  à  esta 
gunta. 

9.  A  la  novena  pregunta  dijo  que  todo  lo  que  dicho 
le  es  pùbiico  é  notorio,  pûblica  voz  é  fama  entre  todas 
personas  que  como  este  testigo  dello  tiene  noticia  é 
locimiento,  é  siéndole  leldo  su  dicho  se  afirmô  é  ratificô 
él  so  cargo  del  juramento  que  hizo  y  io  firmô  de  su 
nbre  juntamente  con  el  dicho  seflor  alcalde.  =  Luis 
ndez  Parada  =:  Francisco  de  Melara  =  Ante  m(  = 
incisco  Sànchez,  escribano  de  su  magestad. 

Felipe  de  Baltodano,  alguacil  mayor  de  la  dicha  ciu- 

1  de  Leôn  y  su  distrito  por  el  rey  nuestro  seftor,  testigo 
sentado  por  el  dicho  Miguel  Sànchez  para  la  dicha  in- 
Tiaciôn,  después  de  haber  jurado  segûn  forma  de  dere- 
I  dijo  é  déclaré  por  el  ténor  de  las  preguntas  del  dicho 
;rrogatorio  é  depuso  lo  siguiente: 

1,  A  la  primera  pregunta  dijo  este  testigo  que  conoce 
licho  Miguel  Sânchez  de  seis  aiios  à  esta  parte  poco 
s  6  menos  y  se  que  es  casado  é  tiene  hijos  é  familia, 
;ros,  mosos  é  criados  en  su  casa,  la  cual  sustenta  muy 
icipalmentc,  é  as(  mismo  sabe  tiene  armas  é  caballos 
que  este  testigo  los  ha  visto  muchas  veces,  y  esto  rés- 
ide à  esta  pregunta. 

De  las  générales  dijo  ser  de  treinta  aflos  poco  mis  6 
nos  é  que  no  le  toca  ninguna  de  la  générales  de  la  ley 
!  le  han  sido  hechas. 

2.  De  la  segunda  pregunta  dijo  este  testigo  ques  ver- 
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dad  que  entrô  el  tirano  contenido  en  la  pregunta  en  esta 
dicha  ciudad,  y  sabido  por  el  licenciado  Juan  de  Caballon 
su  venida  mandé  percibir  todos  ios  soldados  que  saliesen 
con  sus  armas  é  caballos  à  la  plaza  al  tiempo  que  él  hîciese 
una  seBal,  Ios  cuales  salîeron,  y  este  testigo  vido  salir 
à  caballo  al  dîcho  Miguel  Sànchez  en  un  caballo  rucio, 
con  sus  annas  y  una  lanza  en  la  mano,  y  esto  responde  à 
esta  pregunta. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  este  testigo  que  es  ver- 
dad  quel  dicho  Miguel  Sânchez  fué  une  de  Ios  primeros 
que  arremetieron  à  Ios  tiranos  y  à  uno  que  venfa  delan- 
tero  le  di6  una  lanzada  que  murio  délia  é  hiriô  à  otros,  que 
esto  y  lo  que  otros  hicieron  fué  causa  que  se  desbaratasen 
y  huyesen,  en  lo  cual  fué  mucha  parte  el  dicho  Miguel 
Sànchez  que  Ios  5igui6  é  otros;  estando  herido  como  es- 
taba  trajo  algunos  de  Ios  delinqiicntes,  de  lo  cual  se  sirvio 
su  magestad,  y  esto  responde  à  esta  pregunta. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  este  testigo  que  es  ver- 
dad  que  el  dicho  Miguel  Sànchez  peleù  bien  aquel  dJa  y 
roediante  su  buen  ànîmo  é  de  otros  Ios  tiranos  no  salieron 
con  su  daflada  intencion  que  tralan  de  matar  al  licenciado 
Juan  de  Caballôn,  alcalde  mayor  que  à  la  sazôn  era  é  à 
otros,  hacer  otras  insolencias  que  trafan  tratadas  en  per- 
juicios  de  Ios  vecinos  y  ofensa  de  Dios  nuestro  seflor  y  de 
su  magestad,  é  por  haber  sabido  el  dicho  Miguel  Sànchez 
su  danada  intencion,  por  que  no  saliesen  con  ella  se  arries- 
gô  é  aventuré  à  morir  é  sali6  herido  como  dicho  tengo,  y 
esto  responde  à  esta  pregunta. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dijo  este  testigo  que  lo  con- 
tenido en  ella  lo  oyô  por  piibîico  é  notorio  à  personas  que 
dello  tenlan  noticia,  y  esto  responde  à  esta  pregunta. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  este  testigo  que  dice  lo 
que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  désla  y  que  lo  con- 
tenido en  ella  oyô  à  Juan  de  Arguyo,  vecino  de  Guatema- 
la, y  esto  sabe  de  esta  pregunta. 

7.  A  la  sétima  pregunta  dijo  este  testigo  que  sabe  lo 
contenido  en  la  dicha  pregunta  porque  à  la  sazôn  que  se 
hizo  la  dicha  jomada  vino  este  testigo  â  esta  provincîa  é 
vido  cômo  el  dicho  Miguel  Sànchez  tenfa  soldados  en  su 
casa  y  les  ayudaba  con  su  hacienda  dàndoles  caballos, 
é  vido  à   Ios  negros  del  dicho  Miguel  Sànchez  y  à  otras 
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mas  ilevar  el  ganado  contenJdo  en  la  preguota,  y 
responde  à  elta. 

A  la  octava  pregunta  dijo  este  testigo  ques  verdad 
:n  compania  del  dicho  Miguel  Sânchez  fué  su  her- 
y  fray  Lizaro  de  Guido,  é  no  puede  ser  raenos  que  lie- 
o  tanto  carruaje,  soldados  a  su  Costa  y  su  hermano, 
habfa  de  quedar  muy  gastado,  como  quedô,  por 
r  dejado  alla  todo  lo  que  Ilevô,  y  esto  responde  à 
pregunta. 

.  A  la  novcna  pregunta  dijo  este  testigo  que  todo 
;e  dicho  tiene  es  pùblico  y  notorio,  pûbllca  voz  é 
entre  las  personas  que  como  este  testigo  dello  tiene 
ia  é  conocimiento,  é  siéndole  lefdo  su  dicho  se  afirmô 
ifico  en  él  so  cargo  del  juramento  que  fecho  tiene  é 
mo  de  su  nombre  juntaraente  con  el  dicho  sefior  al- 
■.  =  Felipe  de  Baltodano  =  Antonio  Melara  =  Ante 
:  Francisco  Sânchez,  escribano  de  su  magestad. 

)1  dicho  Francisco  Pérez  de  Le6n,  testigo  presentado 
kliguel  Sânchez  de  Guido  para  la  dicha  informactàn, 
liés  de  haber  jurado  segûn  forma  de  derecho  dijo  é 
,r6  por  el  ténor  de  las  preguntas  del  dicho  interroga- 
é  dijo  é  depuso  lo  siguiente; 

.  A  la  primera  pregunta  dijo  este  testigo  que  co- 
al  dicho  Miguel  Sânchez  de  mâs  tiempo  que  refiere  la 
inta  porque  le  vido  venir  a  esta  dicha  ciudad  cuando 
de  Santo  Domingo,  é  sabe  que  es  casado  é  tiene  casa, 
é  mujer  y  mucha  familia,  y  sustenta  armas  é  caba- 
negros  é  criados,  y  esto  responde  â  esta  pregunta. 
le  las  générales  dijo  ser  de  cincuenta  y  cinco  aAos 
màs  6  menos  y  que  no  le  tocan  ni  empece  ninguna 
s  générales  de  la  ley  que  le  han  sido  hechas. 

A  la  segunda  pregunta  dijo  este  testigo  ques  ver- 
}ue  habrâ  el  tiempo  contenido  en  la  pregunta  vino  à 
:iudad  e!  tirano  contenido  en  ella  con  mucha  gente,  é 
ndo  venido  à  noticia  del  alcalde  mayor  Juan  de  Caba- 
mando  por  bando  pùblico  se  ajuntasen  todos  los  ve- 
de  la  plaza  cuando  él  mandase  hacer  una  seilal,  todos 
iallo  los  que  los  tenian,  entre  los  cuales  saliô  el  dicho 
el  Sânchez  de  Guido  en  su  caballo,  con  sus  armas  en 
anos,  y  esto  responde  à  esta  pregunta. 
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3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  este  testîgo  ques  verdad 
que  estando  el  dîcho  Miguel  Sinchez  en  su  caballo,  como 
dicho  tengo,  venidos  que  fueron  los  tiranos,  como  maocevo 
brioso  arremicio  su  caballo  y  alanceô  el  primero  que  se  le 
puso  delante,  de  suerte  que  muriô  de  la  herida  é  pasô  ade- 
iante  é  hiriô  â  otros,  é  con  lo  que  él  hizo  los  demis  se  des- 
bandaron  é  huyeron,  y  el  dicho  Miguel  Sânchez  y  otros 
vecinos  los  siguieron  y  trajeron  algunos  presos,  é  se  Tué  i 
curar  el  dicho  Miguel  Sânchez  que  venfa  herjdo,  y  esto  res- 
ponde  â  esta  pregunta. 

4.  De  la  cuarta  pregunta  dice  este  testigo  que  dice  lo 
que  dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  désta  y  que  es  verdad 
quel  dicho  Miguel  Sànchez  fué  mucha  parte  para  desvara- 
tar  los  tiranos,  que  fué  el  primero  que  envistiô  con  ellos  y 
los  maltraCo  y  fué  harta  parte  en  que  no  consiguiesen  su 
mal  proposito  que  era  matar  al  dicho  alcalde  mayor  y 
deshonrar  y  ultrajar  à  toda  la  ciudad,  porque  as(  se  decfa 
de  pûblico  que  lo  habian  de  hacer,  de  lo  cual  Dios  y  su 
magestad  se  desirvieran,  é  por  lo  que  e!  dicho  Miguel  Sàn- 
chez hizo  aque!  dfa  era  digno  de  mucho  premio,  y  esto 
responde  à  esta  pregunta. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dijo  este  testlgo  ques  verdad 
antes  de  la  refriega  de  los  tiranos  habia  estado  el  dicho 
Miguel  Sànchez  en  Chiriqui  con  Don  Rafaël,  que  era  go- 
bernador  de  aquella  provincia,  é  oyô  decir  à  muchos  que 
de  alla  vinteron  haber  gastado  su  hacienda  con  soldados 
y  haber  perdido  lo  que  tenfa  en  ellas,  lo  cual  oi  a  Juan  de 
Arguyo  é  â  otros,  que  se  despoblaron  por  haber  venido 
otro  gobernador,  é  quel  dicho  Miguel  Sànchez  era  muy 
buen  soldado  y  para  mucho  trabajo  como  lo  demostr6  el 
dfa  de  los  tiranos,  y  esto  responde  à  esta  pregunta. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  este  testigo  que  oyô  lo 
contenido  en  la  pregunta  al  propio  CastaReda,  y  que  ha- 
bian trabajado  mucho  en  aquella  tierra  por  ser  como  era 
muy  fragosa  y  de  grandes  rios,  y  quel  dicho  Miguel  San- 
gliez era  para  mucho  é  le  habia  ayudado  mucho,  que  era 
hombre  muy  determinado  y  amigo  de  favorecer  los  solda- 
dos,  y  este  testigo  le  vido  venir  de  la  dicha  Jornada,  y 
esto  responde  à  esta  pregunta. 

7.  A  las  siete  preguntas  dijo  este  testigo  que  lo  conte- 
nidoen  la  pregunta  lo  se  por  quel  dicho  MiguelSânchezsaliô 
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m,  donde  era  vecin3,  y  en  su  casa  tenfa  soldados  y 
casa  los  alimentaba  i  su  costa  y  les  daba  caballos 
s  casas  para  el  dicho  viaje,  é  le  via  sacar  mucho  ga- 
de  un  hato  que  tenfa  junto  à  Leôn  y  as(  mismo  oi 
de  otro  que  tenJa  en  Cèbaco  sacô  màs,  lo  cual  Ueva- 
us  negros  é  otras  personas,  é  por  ser  vecino  y  ha- 
visto  lo  sabe,  y  los  vido  venir  desbaratados  y  con 
la  de  todo  lo  que  llevaron,  y  este  responde  a  esta 
nta. 

A  la  octaba  pregunta  dijo  este  testigo  que  la  sabe 
en  ella  se  contiene  por  que  vido  ir  al  dicho  su  her- 
â  la  Jornada  con  propôsito  de  poblar  alla  y  bautizar 
turales,  lo  cual  me  dijo  el  dicho  Juan  de  Avila,  capi- 
e  la  jomada  y  el  propio  fray  Làzaro,  é  sabe  que 
)ien  pertrechados  porque  tenlan  con  que  y  se  queda- 
obres  porque  allf  llevaban  lo  mejor  de  su  Hacienda 
(an  gastado  mucho  con  la  gente,  de  cuya  causa  él  y 
:udos  después  acâ  no  han  tenido  la  abundancia  que 
tes,  y  esto  responde  à  esta  pregunta. 

A  la  novena  pregunta  dijo  este  testigo  que  todo  lo 
la  dicho  es  la  verdad  y  pdbhca  voz  c  fama  entre  las 
nas  que  dello  tienen  conocimiento  como  a  este  tes- 
i  siéndole  lefdo  su  dicho  se  afirmo  é  ratifico  en  él,  so 
det  juramento  que  fecho  tiene,  6  lo  firmô  de  su  nom- 
intamente  con  cl  dicho  seilor  aIcalde.=Francisco 
de  Le6n--^ Francisco  de  Melara=Ante  mI=Fran- 
Sânchez,  escrtbano  de  su  magestad. 

1  la  ciudad  de  Leôn,  provincia  de  Nicaragua,  en 
:  y  siete  dfas  del  mes  de  Marzo  de  mil  y  quinientos 
:uenta  y  ocho  aflos  (i),  ante  el  Ilustre  seftor  Francisco 
a,  alcalde  ordinario  por  su  magestad  en  la  dicha 
i  é  por  presencia  de  ml  Francisco  Sânchez,  escribano 
magestad  y  de  los  testigos  de  yuso  escritos,  por 
;1  Sanchez  fué  presentada  esta  peticiôn  siendo  testi- 
rancisco  de  Aguilar  é  Diego  Moreno. 
iguel  Sànchez  de  Guido,  vecino  de  esta  ciudad,  pa- 


Esta  segunda  parte  de  la  infoimaciôn  debe  de  ser  de  marzo 
12,  pues  ya  los  testigos  hablan  en  ella  de  la  entrada  de  San- 
;  Guido  con  Cavallén  à  Costa  Rica. 
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rezco  ante  vuestra  merced  é  digo  que  à  mi  conviene  pre- 
scntar  mâs  testigos  por  concluîr  mi  informaciôn  por  el 
ténor  de  dicho  interrogatorîo,  y  desaminados  vuestra  mer- 
ced me  mande  un  tanto  dos  6  mis  autorizados  y  en  ma- 
nera  que  haga  fe,  poniendo  vuestra  merced  su  autoridad 
en  ellos,  y  pido  just  ici  a.  ^Miguel  Sânchez  de  Guido= 
Presentada  la  dicha  peticlôn  en  la  manera  que  dicha  es 
ante  el  dicho  seftor  alcalde  é  visto  lo  pedido  dijo  que  la  ha 
por  presentada  y  que  présente  los  testigos  de  que  se  en- 
tiende  aprovechar,  quel  esta  presto  de  los  mandar  exami-' 
nar  por  el  ténor  de  las  preguntas  del  dicho  interrogatorio, 
é  ans(  lo  proveyo  é  mandô  é  firmôlo  de  su  nombre  sîendo 
testigos  îos  dichos,= Francisco  Melara=Pas6  ante  mf  ^ 
Francisco  Sânchez,  escribano  de  su  magestad. 

E  luego  incontinente,  este  dicho  àiz,  mes  é  aflo  susodi- 
cho,  ante  el  dicho  alcalde  parecif5  présente  Miguel  Sânchez 
de  Guido  é  présenté  por  testigo  à  Juan  Gallego,  é  à  Gômez 
Palomino,  é  à  Francisco  de  Médina,  é  à  Luis  de  Salinas,  é 
â  Diego  de  Mercado,  de  los  cuales  é  de  cada  uno  dellos 
tomô  é  recibiô  juramento  en  forma  de  derecho  sobre  la 
seftal  de  la  cruz  en  que  pusieron  sus  manos  derechas:  pro- 
raetieron  decir  verdad  de  lo  que  supiesen  y  le  fuese  pre- 
guntado  conforme  à  el  ténor  de  dicho  interrogatorio,  é  à 
la  fuerza  é  conclusion  del  dicho  juramento  dijeron  si  juro 
é  amén:  testigos  los  arriba  dichos  que  los  vieron  jurar.= 
Ante  mf^Francisco  Sânchez,  escribano  de  su  magestad. 

El  dicho  Juan  Gallego,  vecino  y  encomendero  en  la 
dicha  ciudad  de  L^ûk,  testigo  presentado  por  el  dicho  Mi- 
guel Sânchez  de  Guido  para  la  dicha  informaciôn,  después 
de  haber  jurado  segùn  forma  de  derecho  dijo  é  déclaré  por 
el  ténor  de  las  preguntas  del  dicho  interrogatorio  é  depuso 
lo  siguiente: 

I .  A  la  primera  pregunta  dijo  este  testigo  que  conosce 
al  dicho  Miguel  Sânchez  de  Guido  de  màs  de  diez  aftos  à 
esta  parte  é  le  ha  visto  sustentar  armas  é  cabalios,  mozos 
é  criados,  é  sabe  ques  casado  é  que  tiene  hijos  é  mucha 
familia,  y  questo  sabe  desta  pregunta. 

De  las  générales  dijo  ser  de  edad  de  mâs  de  cincuenta 
y  cuatro  aRos  é  que  no  le  toca  ninguna  de  la  générales 
que  le  fueron  hechas. 
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2.  A  la  segunda  pregunta  dijo  este  testigo  que  la  sabe 
omo  en  ella  se  conliene  porque  este  testigo  estaba  con  el 
icho  licenciado  Juan  de  Caballôn  cuando  le  trajeron  la 
ueva  de  la  venida  del  dtcho  Juan  Gaitân  y  Ja  gente  que 
■aia,  la  cual  nueva  le  di6  un  negro  de  Cordero,  vecino  de 
L  dicha  ciudad,  é  sabida  mandé  el  dicho  alcalde  mayor 
char  bando  para  que  todos  los  vecinos  y  estantes  se  aper- 
ibiesen  y  saliesen  à  la  plaza  oyendo  la  sefta!  que  era  la 
ampana,  y  habiendo  sonado  salieron  todos,  entre  los 
uales  vide  al  dicho  Miguel  Sànchez  de'Guido  en  su  ca- 
allo,  armado  é  con  una  lanza  en  las  manos,  y  este  res- 
onde à  esta  pregunta. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  este  testigo  ques  verdad 
ue  estando  todos  en  la  plaza  vinieron  los  tiranos  con  su 
apitan  y  bandera  y  venidos  el  dicho  Miguel  Sànchez  de 
îuido  arremetio  à  ellos  con  su  lanza,  hiriô  à  uno  de  los 
elanteros  muy  mal,  de  que  muriô,  é  hirio  à  otros,  é  con 
>  que  el  susodicho  hizo  é  los  demàs  comenzaron  a  se 
esbaratarse  é  huit,  é  visto  por  el  dicho  Miguel  Sànchez 
e  Guido  los  siguio  é  otros  los  siguieron  é  trajeron  algu- 
os  presos,  y  el  dicho  Miguel  Sànchez  los  entregé  à  la  real 
jsticia  y  se  fué  â  cuiar  que  venfa  herido,  en  lo  cual  el 
usodicho  mostrô  su  valor  é  servicio  à  su  magestad,  y  esto 
es  ponde  à  esta  pregunta. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  este  testigo  que  dice  lo 
ue  dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  désta  y  que  es  ver- 
ad  que  se  aventura  à  mucho  el  dicho  Miguel  Sànchez  de 
îuido  é  peleô  muy  bien,  é  con  la  juventud  c  ànimo  que 
îostrô  puso  terror  y  temor  à  los  tiranos  para  que  mis 
resto  dejasen  la  plaza,  y  que  le  parece  à  este  testigo  que 
lediante  lo  que  se  hizo  no  mataron  los  tiranos  al  dicho 
Icalde  mayor  ni  consiguieron  su  dafiada  intenciôn  que 
ontra  él  y  contra  los  vecinos  trafan,  que  era  en  ofensa  de 
)ios  nuestro  seiior  y  de  su  magestad  y  de  su  real   haber, 

esto  responde  à  esta  pregunta. 

5.  A  la  quiiita  pregunta  dijo  este  testigo  ques  verdad 
uel  dicho  Miguel  Sànchez  de  Guido  fué  à  la  jornada  con- 
:nida  en  la  dicha  pregunta  con  el  dicho  Don  Rafaël,  por- 
ue  este  testigo  à  aquella  sazon  estaba  con  un  navio  suyo 
1  Panama  é  vido  al  dicho  Miguel  Sànchez  de  Guido  é 
;do  soldados  en  su  compailia,  en  especial  à  un  Juan  de 


scibyGoOi^lc 


PARA   LA   HISTORIA   DE   COSTA   RICA  41 

Arguyo  é  a  otros  que  fueron  con  e!  dicho  govemador 
que  no  podfa  ser  menos  de  gastar  lo  que  tenfa  pues  el  j 
vemador  no  les  daba  cosa  ninguna,  y  de  créer  es  que 
que  cl  dicho  Miguel  Sànchez  haci'a  era  por  que  la  tierra 
sustentase  y  fuese  adelante,  y  después  oyo  decir  se  des( 
blaron  y  dejaron  perdido  lo  que  tenfan  por  haber  veni 
Monxaràs  â  tomar  residencia  a  Don  Rafaël,  y  esto  es 
que  sabe  y  ha  ofdo  decir,  y  esto  responde  a  esta  pregun 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  que  es  verdad  quel  die 
Miguel  Sânchez  de  Guido  fué  con  el  capitàn  CastaAeda 
sabe  que  no  dejarfan  de  pasar  niL-chos  trabajos  porque 
las  tierras  nuevas  siempre  los  hay,  y  esto  responde  à  e; 
pregun  ta. 

7.  A  las  siete  preguntas  dîjo  este  testigo  que  es  vi 
dad  quel  dicho  Miguel  Sânchez  de  Guido  Tué  à  la  dïc 
Jornada  con  el  dicho  capitân  Juan  de  Âvila,  el  cual  lie 
inucho  ganado  y  sustentaba  en  su  casa  muchos  soldad 
dândoles  de  comer  y  caballos  é  otras  cosas,  é  vido  sacar 
ganado  de  un  hato  que  tenla  junto  à  esta  ciudad  à  unos  i 
gros  suyos  é  à  otra  gente,  y  esto  responde  à  esta  preguni 

8.  A  la  octava  preguota  dijo  este  testigo  qu es  verd, 
quel  dicho  Miguel  Sânchez  de  Guido  llevô  en  su  compaf 
al  dicho  su  hermano  à  la  dicha  jornada  y  de  créer  es  q 
yendo  ambos  à  dos  y  sustentando  tanta  gente  y  llevam 
tanto  no  podia  dejar  de  gastar  mucho  y  quedar  pob 
como  quedô  él  y  sus  deudos,  que  fué  causa  el  volver 
sin  hacer  efecto  el  dicho  Juan  de  Avila  se  fuese  et  die! 
Miguel  Sànchez  à  Costarrica  con  el  licenciado  Cabalh 
que  la  fué  à  conquistar,  y  esto  responde  à  esta  preguni 

9.  A  la  novena  preguota  dijo  este  testigo  que  dice 
que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  désta  y  que  toi 
es  pùblico  é  notorio,  pûblica  voz  é  fama  entre  las  person 
que  como  este  testigo  dello  tiene  noticia  y  conocimienl 
é  siéndole  leido  su  dicho  se  afirmô  é  ratifico  en  él  so  car] 
del  juramento  que  fecho  tiene  é  !o  firme  de  su  nomb 
juntamente  con  el  dicho  sefSor  alcalde.^Juan  Gallego; 
Antonio  Melarar=Ante  mi^Francisco  Sànchez,  escribai 
de  su  magestad. 

Gômez  Palomino,  estante  en  esta  ciudad,  vecino  y  e 
comendero  de  la  ciudad  de  Granada,  testigo  presentac 
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dicho  Miguel  Sànchez  de  Guido  para  la  dicha  infor- 
1,  después  de  haber  jurado  segùn  forma  de  derecho 
declaro  por  el  ténor  de  las  preguntas  del  dicho  inte- 
orio  é  depuso  lo  siguiente: 

A  la  primera  pregunta  dijo  este  testigo  que  conoce 
LO  Miguel  Sânchez  de  Guido  de  m<is  de  diez  aftos  à 
irte,  poco  mis  6  menos,  de  trato  y  de  conversacion, 
r  esta  ciudad  quince  léguas  de  la  de  Granada  donde 
■  vecino,  y  se  que  es  casado  é  tiene  hijos,  casa,  ne- 
familia,  la  cual  sustenta  muy  principal  mente,  y  esto 
ide  â  esta  pregunta. 

las  générales  dijo  ser  de  edad  de  treînta  y  cinco 
>oco  mas  6  menos  é  que  no  le  toca  ninguna  de  las 
han  si  do  hechas. 

A  la  segunda  pregunta  dijo  este  testigo  que  al 
)  é  sazon  que  sucediô  lo  susodicho  este  testigo  llegd 
cha  ciudad  de  Leôn  é  supo  lo  contenido  en  la  pre- 
é  supo  del  bando  y  la  sefta  que  se  habia  de  liaccr, 
a  la  campana  para  que  saliesen  los  vecinos,  é  vido 
astigo  cômo  el  dicho  Miguel  Sànchez  saliô  de  los 
os  en  su  cabatlo,  armado,  con  su  lanza  en  la  mano, 
;  este  testigo  se  hallo  cerca  dél,  y  esto  responde  à 
regunta. 

A  la  tercera  pregunta  dijo  este  testigo  ques  verdad 
ibiendo  llegado  à  la  plaza  vinieron  los  tiranos,  y  ve- 
el  dicho  Miguel  Sincliez  de  Guido  arremeti6  su 
)  contra  ellos  é  did  una  lanzada  à  uno  de  los  delan- 
le  ta  cual  muriô  é  hirié  à  otros  y  à  et  dicho  Miguel 
ez  de  Guido  tambicn  te  hirieron,  empero,  como  se 
zaron  à  desbaralar,  no  lo  sintiô  con  et  corage  que 
il,  antes  los  siguiô  é  yo  é  otros  y  prendimos  algunos, 
os,  nos  volvimos  y  se  entregaron  à  lajusticia.  y  se 
:urar  el  dicho  Miguel  Sânchez  de  Guido,  y  esto  res- 
à  esta  pregunta. 

A  la  cuarta  pregunta  dijo  este  testigo  que  es  ver- 
lel  dicho  Miguel  Sânchez  trabajo  mucho  aquel  dia  é 
;ntur6  a  mucho,  mediante  lo  cual  hizo  é  otros,  no 
uieron  los  tiranos  su  daflada  intencion  que  era  matar 
.Ide  mayor  de  la  ciudad,  forzar  las  mugeres,  robar  y 
otras  insolencias  quel  negro  que  lo  descubriô  se   lo 

este  testigo  que  à  eilos  se  lo  habfa  oldo  en   una 
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estancia  donde  estaban,  y  quel  se  huyà  y  aviso,  por  donde 
no  hubo  lugar  su  pretenciôn,  de  lo  cual  se  sirviô  Dios 
nuestro  seflor  y  su  magestad  y  se  évité  mucho  daRo,  y 
esto  responde  à  esta  pregunta. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dijo  este  testigo  que  lo  con- 
tenido  eu  la  pregunta  oy6  à  muchas  personas  que  habfan 
estado  en  aquelta  jomada,  é  que  gastaba  su  hacienda  el 
dicho  Miguel  Sànchez  con  los  sotdados,  y  esto  responde 
â  esta  pregunta. 

6.  A  la  .sesta  pregunta  dijo  este  testigo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene:  preguntado  como  la  sabe  dijo 
que  et  fué  con  el  dicho  capiton  Castafîeda  à  la  dicha 
conquista  por  sersu  deudo  y  por  esta  razon  lo  sabe,  en  la 
cual  dicha  conquista  habla  y  se  pasaba  exesivos  trabajo; 
porser  como  es  la  tierra  muy  àspera,  de  muy  malos  rios 
y  siempre  estuvo  en  ella  el  dicho  Miguel  Sdnchez  dt 
Guido  hasta  que  el  dicho  capîtân  se  vino,  y  esto  respondt 
â  esta  pregunta. 

7.  A  la  sétima  pregunta  dijo  este  testigo  que  a 
tiempo  que  la  jornada  se  hîzo  estaba  en  Granada  é  no  vide 
ir  al  dicho  Miguel  Sànchez,  empcro  bien  sabe  fué  con  e 
dicho  Juan  de  Avila  é  oyô  decir  por  muy  publico  llevabï 
mucho  ganado  é  tenfa  muchos  soldados  en  su  casa,  à  lo: 
cuales  daba  caballos  é  otras  cosas  que  de  costumbrc  1< 
soKa  hacer,  y  esto  responde  â  esta  pregunta. 

8.  A  las  ocho  preguntas  dijo  que  dice  lo  que  dich( 
tiene  é  sabe  que  fué  el  dicho  su  hermano  con  el  dicho  Mi 
guel  Sânchez  de  Guido,  que  iban  à  poblar  é  iban  muy  per 
trechados  de  todo  lo  necesario,  todo  lo  cual  dejaron  perdi 
do,  de  cuya  causa  quedo  pobre  el  dicho  Miguel  Sânchez  ; 
sus  deudos,  que  le  fué  necesario  ir  à  otra  conquista  comi 
fué  à  Costarnca,  y  esto  responde  à  esta  pregunta. 

9.  A  la  novena  pregunta  dijo  este  testigo  que  todi 
lo  que  dicho  tiene  es  la  verdad  para  ei  juramento  que  fe 
cho  tiene,  publico  é  notorio,  pdblica  voz  é  fama  entre  toda 
las  personas  que  como  este  testigo  dello  tiene  noticL 
é  conocimiento,  é  siéndole  lefdo  su  dicho  se  afirmô  y  rati 
fico  en  él  so  cargo  del  dicho  juramento  é  lo  firmo  de  si 
nombre  juntamente  con  el  dicho  sefior  alcalde.  =  Gôme: 
Palomino= Antonio  Melara^Ante  ml  =  Francisco  San 
chez,  escribano  de  su  magestad. 
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El  dtcho  Francisco  de  Médina,  vecino  yencomendero 
en  esta  ciudad  de  Lem,  testigo  presentado  por  el  dicho 
Miguel  Sinchez  de  Guido  para  la  dicha  informacion,  des- 
pués  de  haber  jurado  segûn  forma  de  derecho  dîjo  é 
deciarô  por  el  ténor  de  las  preguntas  del  dicho  interroga- 
torio  é  depuso  lo  siguiente: 

1.  A  la  primera  pregunta  dijo  este  testigo  que  co- 
noce  al  dicho  Miguel  Sànchez  de  Guido  del  tiempo  conte- 
nido  en  la  pregunta  é  sabe  que  tiene  casa,  mujer  c  hijos, 
armas  é  caballos,  esclaves,  mozos  é  criados,  y  esto  res- 
ponde  à  esta  pregunta. 

De  las  générales  dijo  ser  de  edad  de  cuarenta  ai^os 
poco  màs  o  menos  tiempo  é  que  no  le  tocan  ni  empecen 
ninguna  de  las  générales  de  la  ley  que  le  han  sido  hechas. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dijo  este  testigo  que  sabe 
to  contenido  en  ella  porque  se  hall6  présente  al  tiempo 
que  vino  el  negro  de  Cordero  avisar  é  dijo  la  orden  que 
trafan  y  como  habfan  de  tocar  la  campana,  é  dicho  esto  el 
dicho  licenciado  Caballén  mandô  apercibîr  à  todos  los 
vecinos  y  les  diô  por  seflal  que  tocando  la  campana  estu- 
viesen  todos  en  la  plaza,  y  asi  como  lo  oyeron  todos 
acudieron  y  el  dicho  Miguel  Sânchez  de  Guido  fué  uno  de 
los  primeros  en  un  caballo  rucio,  con  sus  armas  é  lanza 
en  la  mano,  y  esto  responde  â  esta  pregunta. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dijo  este  testigo  que  asi 
como  los  tiranos  oyeron  la^ampana  asf  mismo  acudieron 
â  la  plaza,  é  como  ya  estaban  los  vecinos  en  ella  el  dicho 
Miguel  Sinchez  de  Guido  arremetio  â  elles  y  à  uno  de  los 
primeros  dio  una  lanzada  de  la  cual  muriô  y  comenzô  à 
laiicear  à  los  demàs;  preguntado  como  lo  sabe  dijo  quel 
estaba  junto  del  capitân  é  por  esta  razon  lo  sabe,  é  por 
hallarse  en  ta  pelea  asf  mismo  con  sus  armas  é  caballos  é 
por  esta  razon  lo  sabe,  é  fué  uno  de  los  que  fueron  tras  los 
heridos  é  los  ayudo  â  traer  à  la  real  justicia,  y  aunque  el 
dicho  Miguel  Sânchez  de  Guido  estaba  herido  no  dejô  de 
los  seguir  é  trabajo  mucho  en  los  prender,  y  esto  responde 
a  esta  pregunta. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  este  testigo  que  dice  lo 
que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  désu  y  ques 
verdad  quel  dicho  Miguel  Sânchez  de  Guido  trabajô  y  pe- 
leô  mucho  é  fué  mucha  parte  para  que  se  desbaratasen, 
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que  como  cay6  el  primero  desmayaron  los  demâs  y  se 
procuraron  esconder,  y  entîende  este  testigo  questo  fué 
parte  para  que  no  saliesen  con  su  intento,  que  era  matar 
a)  dicho  licenciado  Juan  de  Caballon  porque  habfa  cas- 
ttgado  à  el  dicho  Juan  Gaitàn,  6  por  esta  causa  se  levante 
s61o  por  satisfacer  su  mal  pecho  demâs  que  segiin  algunos 
dijeron  querfan  matar  à  otros  é  robar  la  ciudad  é  forzar 
las  mujeres  é  hacer  otros  insultos,  de  \o  cual  Dios  nuestro 
seflor  fuera  deservido  é  su  magestad  é  su  real  caja  defrau- 
dada,  por  cuya  razàn  algunos  se  aventuraron  y  arriesga- 
ron  sus  personas  como  (ué  el  dicho  Miguel  Sanchez  de 
Guido  que  salio  mal  herido,  como  dicho  tengo,  y  esto  res- 
ponde  à  esta  pregunta, 

5.  A  la  quinta  pregunta  dijo  este  testigo  que  es  ver- 
dad  lo  contenido  en  la  pregunta  porque  lo  oyo  decir  à 
algunos  soldados  que  habian  entrado  con  el  gobemador 
Don  Rafaël  en  Chiriqui,  los  cuales  dijeron  à  este  testigo 
que  la  causa  de  se  haber  despoblado  habfa  sido  Mon- 
xaràs  que  vino  â  tomar  refeidencia  al  dicho  Don  Rafaël,  y 
as(  misino  le  dijeron  quel  dicho  Miguel  Sànchez  de  Guido 
ayudaba  con  su  hacienda  a  los  soldados  por  que  no  se 
fuesen  ni  desmanparasen  la  tierra  y  asf  habla  perdido 
mucho  alli  que  no  lo  pudo  sacar,  y  esio  oy6  por  pûblico  y 
esto  responde  à  esta  pregunta. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  este  testigo  que  lo  conte- 
nido en  la  pregunta  oyô  decir  al  capitàn  CastaAeda,  el  cual 
lo  contaba  à  su  padre  é  â  otras  personas  lo  oyô  asf  mismo, 

é  sabe  que  la  dicha  provincia  de  la  Ckuluteca  es  muy  fra-  ■ 
gosa  y  tiene  muchos  rios  muy  caudalosos,  y  oyé  decir 
que  con  el  dicho  capitàn  Castafieda  salio  el  dicho  Miguel 
Sânchez  de  Guido  y  asi  mismo  se  lo  oyo  â  Juan  de  Argu- 
yo,  vecino  de  Guatemala,  que  estuvo  en  la  dicha  con- 
quista  de  la  Chuluteca,  y  esto  sabe  desta  pregunta. 

7.  A  las  siete  preguntas  dijo  este  testigo  ques  verdad 
quel  dicho  Miguel  Sânchez  de  Guido  fué  â  la  Tagusgalpa 
con  el  capitàn  Juan  de  Âvila,  é  le  vido  en  su  casa  tener 
soldados  é  darles  de  corner,  caballos  é  armas  c  otras  co- 
sas  para  que  fuesen  k  la  dicha  jomada  é  conquista,  é  sabe 
sac6  mucho  ganado  de  un  hato  que  ténia  junto  à  Leôti  é 
lo  viô  Uevar  à  sus  negros  é  à  otras  personas  que  estaban 
en  su  casa  é  servîcio,  y  esto  responde  à  esta  pregunta. 
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B.  A  la  octava  pregunta  dijo  este  testigo  ques  verdad 
fué  el  padre  fray  Lézaro  con  el  dicho  Miguel  Sânchez 
juido,  su  hermano,  à  la  dicha  conquista,  los  cuales 
1  bien  pertrechados  de  lascosas  nccesarias  para  la  dî- 
jornada  é  sabe  gastaron  mucho,  de  manera  quel  dicho 
uel  Sànchez  quedo  éi  y  sus  deudos  pobres  é  gastados 
é  ocasién  à  que  fuese  à  Costarrica  con  el  capitân  Ca- 
on  que  lo  fué  à  poblar,  por  quedar  como  quedô  pobre, 
ito  responde  à  esta  pregunta. 

9.  A  la  novena  pregunta  dijo  este  testigo  que  todo 
ue  ha  dicho  es  pdblico  é  notorio,  pûblica  voz  é  fama 
e  las  personas  que  como  este  testigo  délias  tiene  no- 
1  é  conocimiento,  é  siéndote  lefdo  su  dicho  se  afirmô  é 
'hcit  en  él  so  cargo  del  juramento  que  hizo  é  lo  firmô 
su  nombre  juntamente  ton  el  dicho  seflor  alcalde.  ^ 
ncisco  de  Médina  =  Antonio  Melara  =  Ante  mf  = 
ncisco  Sànchez,  escrîbano  de  su  magestad. 

El  dicho  Luis  de  Salinas,  vecino  y  encomendero  en 
.  ciudad  de  Leôn,  testigo  prcs'^ntado  por  el  dicho 
uel  Sânchez  de  Guido  para  la  dtcha  informaciôn,  des- 
s  de  haber  jurado  segiin  forma  de  derecho  dijo  é 
larô  por  el  ténor  de  las  preguntas  del  dicho  interroga- 

0  é  depuso  lo  siguiente: 

1.  A  la  primera  pregunta  dijo  este  testigo  que  conoce 
licho  Miguel  Sinchez  de  Guido  del  tiempo  contenido  en 
iregunta  é  sabe  ques  casado  é  tiene  hijos,  casa  é  fami 

armas  c  cabaltos  é  lo  sustenta  muy  principalmente,  3' 
>  responde  à  esta  pregunta. 

De  las  générales  dijo  ser  de  edad  de  cincucnta  aflos  é 
■  no  le  tocan  ni  empecen  ninguna  de  las  que  le  han 
j  hechas. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dijo  este  testigo  ques  ver- 

1  que  habrâ  el  tîempo  contenido  en  la  pregunta  que  en 
1  ciudad  entré  Juan  Gaitân  con  muchos  soldados  que 
ian  â  matar  al  liccnciado  Juan  de  Caballôn  y  a  robar  y  à 
uear  la  ciudad,  de  lo  cual  se  tuvo  noticia  de  un  negro 
un  vecino  tiamado  Cordero,   el   cual  dtch'o  negro  se 

'à  iina  noche  y  vino  avisar  al  dicho  alcalde  mayor,  é 

él  sabido  é  ser  cierto  mandé  hechar  bando  que  se 

intasen  en  la  plaza  con  sus  armas  é  caballos  en  oyendo 
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la  campana  de  la  iglesia  mayor,  que  esta  sena  traian  '. 
tiranos,  é  ofds  la  dicha  se^ai  salieron  todos,  entre  los  ci 
les  sali6  el  diclio  Miguel  Sânchez  de  Guido  en  su  cabal 
armado  é  con  una  lanza  en  la  mano,  y  esto  respond< 
esta  pregunta. 

3.  À  la  tercera  pregunta  dijo  este  testigo  ques  verd 
que  como  son6  la  campana  acudieron  unos  y  otros  y  el 
cho  Miguel  Sânchez  de  Guido  fué  uno  de  los  primeros  c 
arremetiô  su  caballo  contra  los  traidores  é  diô  una  lanza 
à  uno  de  los  delanteros  de  la  cuai  murié  é  hiriô  à  otros 
como  los  tiranos  vieron  aquél  cafdo  se  desmayaron  é  hu; 
ron  y  el  dicho  Miguel  Sânchez  de  Guido  é  otros  vecîr 
los  siguieron  y  trujeron  algunos  y  los  entregaron  â  la  r 
justicia,  y  entregados  se  fué  à  curar  el  dicho  Miguel  S; 
chez  de  Guido  que  venfa  herido:  preguntado  como  lo  sa 
dijo  que  se  hall6  présente  à  todo,  é  cuando  vino  à  lo  re 
rir  al  dicho  licenciado  Juan  de  Caballôn,  alcalde  niayor  c 
era  en  la  dicha  ciudad,  y  esto  responde  à  esta  pregunta 

4,  A  la  cuarta  pregunta  dijo  este  testigo  que  dice 
que  dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  désta  y  que  es  v 
dad  quel  dicho  Miguel  Sânchez  de  Guido  trabajô  é  pei 
mucho  aquel  dla  como  hombre  mozo,  valiente  é  robuste 
que  sabe  fué  mucha  parte  para  que  los  traidores  no  ma 
sen  al  dicho  alcalde  mayor  ni  à  otras  personas  quel  die 
negro  nombre,  ni  robasen  la  ciudad,  ni  forzasen  las  mu] 
res,  ni  hiciesen  otros  maleficios,  de  lo  cual  Dios  nues 
sefkor  y  su  magestad  fueran  deservidos  si  salieran  con 
intento,  y  le  parece  à  este  testigo  quel  dicho  Miguel  S; 
chez  de  Guido  es  digno  que  su  magestad  le  haga  merc< 
y  esto  responde  à  esta  pregunta. 

5,  A  la  quinta  pregunta  dijo  este  testigo  que  sabe  c 
antes  de  agora  ha  servido  à  su  magestad  en  entradas  é  ci 
quistas,  porque  fué  muy  pijblico  en  esta  ciudad  haber  i 
trado  con  Don  Rafaël  en  C/iiriqui.  y  se  entiende  gastarfa 
hacienda  con  soldados,  que  era  amigo  de  los  ayudar  é 
vorecer,  y  esto  responde  à  esta  pregunta. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  este  testigo  que  dice 
que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  désta  y  lo  conteni 
en  ella  lo  oyo  al  dicho  capitan  Castafieda,  el  cual  dijo 
aquella  tierra  montuosa  y  de  grandes  rios  y  que  pasai 
grandes  trabajos  en  ella,  é  asf  mismo  le  dijo  â  este  testi 
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icho  Miguel  Sànchez  era  muy  buen  soldado,  ani- 
para  mucho,  y  que  era  amigo  de  favorecer  â  los 

i,  y  esto  responde  i  esta  pregunta. 
A  la  sétima  pregunta  dijo  este  testigo  qucs  verdad 
ho  Miguel  Sâncliez  de  Guido  saliô  desta  ciudad 
:ho  ganadu  que  tenla  en  un  iiato  junto  à  ella  é  con 
>,  à  los  cuales  daba  caballos,  de  comer  é  otras  co~ 
lue  fuesen  â  la  dicha  conquista  de  Tagusgalpa  con 
Âvila  que  iba  por  gérerai  délia,  todo  lo  cual  vido 
njos,  y  esto  responde  â  esta  pregunta. 
\  ta  octava  pregunta  dijo  este  testigo  ques  verdad 
;n  compaîlfa  deldicho  Miguel  Sânchez  fray  Lâzaro 
o,  su  hennano,  para  pobiar  alla,  y  asi  iban  bien 
ados  de  todas  las  cosas  necesarias  é  se  que  gasta- 
ho  en  el  dicho  viaje,  que  fué  causa  de  quedar  él  y 
los  pobres,  y  por  no  se  poder  sustentar  como  solia 
n  el  Hcenciadojuan  de  Caballon  al  descubrimiento 
■rnca.  y  esto  responde  à  esta  pregunta. 
\.  la  novena  pregunta  dijo  este  testigo  que  todo  lo 
e  dicho  es  piiblico  y  notorio,  piiblica  voz  y  fama 
las  las  personas  que  como  este  testigo  dello  tiene 
ienlo  é  noticia,  é  siéndole  leido  su  dicho  se  afirmô 
I  en  él  so  cargo  dcl  jurainento  que  hizo  é  lo  firmo 
imbre  juntamente  con  el  dicho  seflor  alcalde.  = 

Salinas  =  Antonio  Meiara^Antemi^Francisco 

escribano  de  su  magestad. 

cho  Diego  de  Mercado,  vecino  y  encomendero  en 
lad,  testigo  presentado  por  el  dicho  Miguel  Sânchez 
)  para  la  dicha  informaciôn,  después  de  haber  ju- 
;ùn  forma  de  derecho  dijo  é  déclaré  porel  ténor 
ï  interrogatorio  é  depuso  lo  siguiente: 
\  la  primera  pregunta  dijo  este  testigo  que  conoce 
Miguel  Sânchez  de  GuIdo  del  tiempo  contenido 
gunta:  sabe  ques  casadoé  tiene  mugeréhijos,  casa, 
,  mozos  é  criados  y  armas  y  caballos,  y  esto  res- 
esta  pregunta. 

as  générales  dijo  ser  de  edad  de  treinta  y  cinco 
:o  mâs  o  menos  é  que  no  le  toca  ni  empece  nin- 
las  générales  que  le  han  sldo  hechas. 
\  la  segunda  pregunta  dijo  este  testigo  ques  ver- 
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dad  que  habra  el  tiempo  contenido  en  la  pregunta  que 
traron  en  esta  cJudad  Juan  Gaitân  con  muchos  soldai 
consigo,  el  cual  venla  de  mano  armada  para  matar  â  Ji 
de  Caballôn  y  robar  la  ciudad  y  hacer  otros  daitos  é  i 
leficios,  lo  cual  descubrio  un  negro  de  un  vecino  de 
ciudad  que  se  les  huyô,  y  sabido  por  el  dicho  licenci: 
Juan  de  Caballôn  mandé  hacer  bando  se  apercibiesen 
vecinos  con  sus  armas  é  caballos  cuando  oyesen  la  ce 
pana,  y  esto  responde  à  esta  pregunta. 

3.  A  la  tercera  ptëgunta  dijo  este  testigo  ques  verc 
que  habiendo  oldo  la  sefla  salieron  todos  à  caballo  con 
armas,  entre  los  cuales  este  testigo  vido  al  dicho  Mig 
Sânchez  de  Guido  con  una  lanza  en  la  mano,  c  arreme 
su  caballo  con  los  tiranos  é  hirio  à  uno  de  los  prime 
que  muriô  de  la  herida  é  lanceo  à  otros  é  fué  de  mue 
valor  su  fortaleza,  porque  habiendo  visto  caldo  el  primi 
desmayaron  é  huyeron,  y  el  dicho  Miguel  Sânchez  é  ot 
los  siguieron  é  prendieron  algunos  é  los  trujeron  â  la  r 
justicia,  y  entregados  el  dicho  Miguel  Sànchez  se  fut 
curar,  que  venfa  hendo,  y  eslo  responde  â  esta  pregur 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dijo  este  testigo  ques  verc 
quel  dicho  Miguel  Sanchez  de  Guido  fué  mucha  parte  p: 
que  los  tiranos  no  consiguiesen  su  daflado  intento  que  < 
matar  al  alcalde  mayor  é  à  otros  é  robar  la  ciudad  é  for 
las  mugeres,  de  lo  cual  Dios  y  su  magestad  fueran  des 
vidos,  y  mediante  la  buena  diligcncia  é  ^nirno  de  toc 
ces6,  por  lo  cual  el  dicho  Miguel  Sànchez  de  Guido 
digno  su  magestad  le  haga  merced  por  lo  mucho  que  I 
bajo,  y  esto  responde  à  esta  pregunta. 

5.  A  la  quinta  pregunta  dijo  este  testigo  que  es  \ 
dad  quel  dicho  Miguel  Sànchez  antes  de  agora  sirviô  à 
magestad  en  conquistas  é  gastd  su  hacienda  en  ellas,  ï 
pero  quel  no  lo  viô  màs  de  haberlo  oydo  por  pdbiico 
esto  responde  à  esta  pregunta. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dijo  este  testigo  que  lo  c 
decir  por  pùblico  à  muchas  petsonas,  en  especiai  al  pro; 
capitân,  el  cual  dijo  ser  muy  fragosa  tierra.  como  lo  es 
hay  muy  malos  dos  é  alaba  mucho  al  dicho  Miguel  S 
chez  de  Guido,  que  era  amigo  de  ayudarâ  los  soldadoE 
esto  responde  à  esta  pregunta. 

7.  A  tas  sietc  preguntas  dijo  este  testigo  que  la  sa 
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como  en  ella  se  contiene  porque  vido  los  soldados  en  su 
casa,  i  su  mesa,  y  sabe  les  daba  caballos  y  vjô  sacar  el 
ganado,  y  esto  responde  à  esta  pregunta. 

8.  A  la  octava  pregunta  dijo  este  testigo  que  sabe  lo 
contenido  en  la  pregunta  porque  vido  ir  al  dicho  padre 
fray  Lâzaro  de  Guido  con  el  dicho  su  hermano  6  hicieron 
gran  gasto  por  ir  como  iban  de  hecho  à  poblar,  todo  lo 
cual  se  perdiô  por  haberse  vuelto  del  camino,  de  lo  cual 
quedô  muy  gastado  el  dicho  Miguel  Sânchcz  de  Guido, 
que  fué  causa  dejar  la  ciudad  por'  no  se  poder  sustentât 
como  antes  lo  solia  hacer,  y  él  y  sus  deudos  é  hijos  que- 
daron  pobres  é  se  fueron  con  Juan  de  Caballôn  à  la  con- 
quista  de  Costarrica,  y  esto  responde  â  esta  pregunta, 

9,  A  la  novena  pregunta  dijo  este  testigo  que  todo  lo 
que  dictio  tiene  es  pdblico  é  notorio,  pûblica  voz  é  fama 
entre  las  personas  que  como  este  testigo  tiene  noticia  é  co- 
nocimiento,  é  siéndole  lefdo  su  dicho  se  afirtnô  é  ratificô 
en  él  y  lo  firmo  de  su  nombre  juntamente  con  el  dicho  se- 
flor  alcalde.  ^=  Diego  de  Mercado  =  Antonio  Melara  = 
Ante  mi  =  Francisco  Sànchez,  escribano  de  su  magestad. 

En  la  ciu  dad  de  Leôn,  provincia  de  Nicaragua,  à  veinte 
y  nueve  dias  del  mes  de  Marzo  de  mil  quinientos  y  cin- 
cuenta  y  ocho,  antel  Ilustre  seflor  Antonio  Melara,  aicalde 
ordinario  de  su  magestad,  pareciô  présente  Miguel  Sân- 
chez  de  Guido  é  dijo  quel  no  tiene  mas  tesdgos  que  pre- 
sentar,  que  ped/a  é  pido  a  su  merced  le  mandase  dar  un 
traslado,  dos  ô  mâs,  desta  informaciôn,  autorizados  y  en 
manera  que  hagan  fe,  a  los  cuales  interponga  su  autoridad 
y  decreto  judicial  en  forma,  é  pidi6  justicia  é  imploro  el 
debido  olîcio  y  lo  firmô  de  su  nombre.  =;  Miguel  Sanchez 
de  Guido  =  Ante  ml  =  Francisco  Sânchez,  escribano  de 
su  magestad. 

Visio  por  su  merced  del  dicho  alcalde  lo  pedido  por 
el  dicho  Miguel  Sànchez  de  Guido  dijo  que  raandaba  é 
manda  â  mf  el  escribano  saque  un  traslado,  dos  o  mâs  de 
la  dicha  informaciôn,  y  escrito  en  iimpio,  firmados  y  auto- 
rizados en  manera  que  haga  fe  los  dé  y  entregue  al  dicho 
Miguel  Sànchez  de  Guido,  en  los  cuales  y  en  cada  uno  de- 
llos  dijo  que  interponia  é  inierpuso  su  autoridad  y  decreto 
judicial  cuanto  puede  y  con  derecho  debe,  y  lo  firmô  de 
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SU  nombre.  ^  Antonio  Melara  =  Ante  mj  =  Francisco 
Sânchez,  escribano  de  su  magestad. 

E  yo  Francisco  Sànchez,  escribano  de  su  magestad,  de 
pedimento  de!  dicho  Miguel  Sànchez  de  Guido  é  de  man- 
damiento  del  dicho  aicalde  hîce  sacar  el  dicho  trasiado  del 
dicho  original,  segùn  que  ante  mi  pasô.  é  va  cierto  y  ver- 
dadero,  de  lo  cual  doy  Te,  en  el  cual  el  dicho  seAor  aicalde 
puso  su  autoridad  y  decreto  judicial  en  testimonio  de  ver- 
dad,  é  lo  corregi  y  concerté  Juntamente  con  el  dicho  origi- 
nal, de  lo  cual  doy  fe.  ^  Antonio  Melara  =  Francisco 
Sànchez,  escribano  de  su  magestad. 

E  yo  Lucas  de  Escobar,  escribano  de  gobemaciôn,  pù- 
blico  y  de  cabildo,  de  pedimento  del  dicho  fray  Francisco 
de  Guido  é  de  mandamiento  del  dicho  aicalde  fice  sa- 
car del  dicho  trasiado  que  ante  m(  se  présenté,  é  va  cierto 
y  verdadero  de  lo  cual  doy  fe,  en  el  cual  el  dicho  aicalde 
iîrmô  su  nombre  poniendo  su  autoridad  y  decreto  judjcial 
en  testimonio  de  verdad,  é  lo  corregf  y  concerté  junta- 
mente con  el  dicho  trasiado  de  lo  cual  doy  fe.  =  Pedro 
Alonso  de  las  Alas  =  Lucas  Escobar,  escrivano  pûblico 
y  de  cabildo. 
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n  la  ciudad  de  Los  Reis  de  los  rreynos  é  provincias 
irû,  veinte  é  un  dlas  del  mes  de  Junio  de  mill  é  quî- 
>s  y  sesenta  aflos,  ante  los  seflores  présidente  é  oido- 
I  avdiencia  é  chancillerfa  rreal  de  su  magestad  que  en 
lia  cibdad  rreside  esCando  haztendo  audiencia  pùbtica, 
ite  mt  Francisco  de  Caravajal,  escrivano  de  Cctmara 
dîcha  rreal  audiencia,  Diego  Dàvila  présenté  una  pe- 

é  capJtulos  del  ténor  siguiente,  &. 
uy  poderosos  sefiores  =  Diego  Dâvila  digo  que  yo 

nescesidad  de  hazer  provança  de  io  que  en  estas 
i  de  Yndias  e  servido  à  su  magestad  veinte  arios  poco 
>  menos  que  a  que  pasé  â  ellas,  sin  aver  deservido, 
iuplicar  â  vuestra  alteza  rreal  me  haga  alguna  merced 
:ificaci6n,  &. 

do  y  suplico  à  vuestra  alteza  mande  que  los  testigos 
resentare  se  examinen  por  estas  preguntas  conforme 
stra  rreal  hordenança,  é  para  el  hefeto  susodicho  y  en 
resceviré  justicia  y  merced,  &. 

Primeramente  si  conoscen  al  dicho  Diego  Dâvila 
]ué  tiempo  â  esta  parte,  &. 

Si  saben  que  el  dicho  Diego  Dàvila  se  hallô  aBo 
arenta  é  uno  é  dos  en  la  conquista  é  descubrimiento  de 
rrica  é  Desaguadero  con  los  capitanes  de  Diego  Gu- 
ï  y  en  la  poblaciôn  de  San  Jarje  de  Taure,  &. 

l  testigo  Aliste  Losano  déclara: 

la  segunda  pregunta  dixo  questando  este  testigo  en 
smo  puerto  de  San  Jorge,  poco  después  de  por  el 
o  que  la  pregunta  dize,  oyo  dezir  por  pOblico  é  noto- 
pûblica  voz  é  fiama  que  el  dicho  Diego  Dâvila  se 

Archive  General  de  Indi as.— Estante  i,  cajôn  5,  legajo  ''/ic 
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abta  hallado  en  la  conquista  é  descubrimiento  de  la  Costa 
rrica,  que  linda  con  el  Desaguadero,  con  los  capitanes 
Al,*>  de  Pisa  é  Albaro  de  Torres,  é  questo  rresponde  a  esta 
pregunta,  &. 

El  testigo  fray  Francisco  de  Baraona  déclara: 

A  la  segunda  pregunta  dîxo  que  sabe  quel  dicho  Diego 
Dâvila,  por  et  tiempo  que  la  pregunta  dize  poco  mis  ô 
menos,  fué  a  la  conquista  c  descubrimiento  que  la  pregunta 
dize,  porque  este  testigo  le  bi6  yr  à  ello  con  los  capitanes 
que  la  dicha  pregunta  dize,  que  yva  à  ello  como  hombre 
de  bien,  é  después  oyô  dezir  i  personas  que  fueron  é.  la 
dicha  conquista  é  descubrimiento  é  que  avla  hecho  en  ella 
lo  que  hera  obligado  à  honbre  de  bien  y  ansf  lo  crée  este 
testigo,  por  ser  tai  persona  é  birtuosa  el  dicho  Diego  Dâ- 
vila, &. 

El  testigo  Juancs  de  Aguirre  déclara: 

A  la  segunda  pregunta  dixo  que  la  save  como  en  ella 
se  contiene:  preguntado  como  la  save  dixo  que  por  queste 
testigo  fuc  à  la  conquista  y  descubrimiento  que  la  pregunta 
dize  por  piloto  del  navlo  en  que  fué  la  gente  é  demâs  co- 
sas  nescesarias  à  la  dicha  jomada,  é  aunque  en  el  dicho. 
navio  yva  otro  hombre  de  piloto  lo  sirviô  el  dicho  officio 
de  piloto  por  via  de  conocer  la  dicha  tierra  del  dicho  des- 
cubrimiento y  no  el  otro,  é  ansJ  bio  este  testigo  quel  dicho 
Diego  Dâvila  fué  uno  de  los  que  fueron  â  la  dicha  con- 
quista é  descubrimiento  de  Costarrica  é  Desaguadero  con 
los  capitanes  de  Diego  Gutîérrez  y  â  la  poblaciôn  de  San 
Jorge  de  Taure  como  buen  soldado,  con  buenas  armas  é 
adereços,  é  que  sabe  que  fué  por  el  tiempo  que  la  pregunta 
dize  poco  mâs  6  menos,  y  questo  sabe  desta  pregunta,  &. 

El  testigo  Juan  Gncrrero  déclara: 

A  la  segunda  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en  ella 
se  contiene:  preguntado  c6mo  la  sabe  dixo  que  por  queste 
testigo  se  haïlô  en  todo  lo  que  la  pregunta  dize  con  los  ca- 
pitanes en  ella  contenidos,  juntamente  con  el  dicho  Diego 
Dâvila  é  viô  que  fué  é  pas6  como  en  ella  se  déclara,  &. 
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En  la  ciudad  de  Castitlo  de  Garamuho!:.  ques  en  las 
provincias  del  Nuevo  Cartago  é  Costarica,  tierra  firme  del 
inar  Occéano,  en  veinte  é  ocho  di'as  del  mes  de  Noviembre, 
aflo  de  mill  é  quinientos  é  sesenta  é  dos  aftos,  ante  e)  muy 
magnifico  seflor  Juan  Vâzquez  de  Coronado,  Justicia  mayor 
écapitÂn  gênerai  par  su  magestad  en  lasdichas  provincias  é 
su  alcalde  mayor  é  vlsitador  gênerai  de  la  de  Nicaragua, 
é  por  ante  ml  Francisco  Ruano,  escribano  de  su  magestad 
real,  escribano  mayor  é  de  governacion  de  las  dichas  pro- 
vincias, é  testigos  de  yuso  escritos,  pareciô  présente  Igna- 
cio Cota,  alférez  gênerai  é  sargentb  y  veedor  por  su  ma- 
gestad de  las  dichas  provincias,  é  presentô  la  peticiôn  é 
interrogatorio  si  gui  en  te: 

Muy  magnffico  seflor:  Ignacio  Cota,  Alférez  gênerai  en 
estas  provincias  de  Nuevo  Cartago  é  Costarica  y  su  factor 
y  veedor  en  ellas,  ante  vuestra  merced  paresco  y  digo  que 
a  mf  me  conviene  hacer  una  probanza  ad  perpetuan  rei  me- 
morian  6  como  màs  haga  à  mi  derecho  de  los  servicios  que 
en  estas  provincias  y  en  otras  partes  he  hecho  à  su  mages- 
tad, que,  como  catolico  y  cristianJsîmo  me  las  rémunère  y 
haga  mercedes;  atento  k  lo  cual  à  vuestra  merced  pîdo  y  su- 
plico  mande  admitir  à  los  testigos  que  sobrel  caso  presen- 
tare,  mandândolos  examinar  por  las  preguntas  deste  in- 
terrogatorio; y  hecha  la  dicha  probanza  me  mande  dar  un 
traslado  6  dos  6  mas,  signados  y  en  pûblica  forma,  con  el 
parecer  y  decreto  de  vuestra  merced,  cuyo  muy  magnifico, 
ofitio  imploro.  =  Ignacio  Cota, 

Por  las  preguntas  siguientes  sean  examinados  los  tes- 
tigos que  son  6  fueren  presentados  por  parte  de  Ignacio 
Cota,  alférez  gênerai  por  su  magestad  en  estas  provincias 


(1)    Archivo  General  de  Indias.— Estante  64,  cajon  r.legajo  11. 
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de  Nuevo  Cartago  y  Costarica  y  su  factor  y  veedor  en  ell 
«n  la  probanza  que  hace  ad  perpetuan  rei  memorian, 
como  mâs  à  su  derecho  haga,  de  los  servicios  y  mérii 
que  por  etlos  tiene,  para  que  su  magestad  6  los  de  su  n 
•consejo  sean  informados. 

1 .  Primeramente  sean  preguntados  si  conoceti  al 
«ho  Ignacio  de  Cota  y  de  que  tanto  tiempo  à  esta  parti 
si  saben  ques  liijo  legftimo  dei  doctor  Blas  Cota  é  Do 
Beatriz  de  Abreu,  su  muger,  que  a  veinte  é  dos  afios  q 
esta  en  estas  partes  de  las  Indias. 

2.  Iten  si  saben  questando  el  dtcho  Ignacio  Cota 
su  quietud  y  sosiego  en  la  ciudad  de  Santiago  de  Gua 
mala,  donde  al  présente  residJa,  vido  y  entendià  c6nio 
real  audiencia  de  los  Confines,  en  nombre  de  su  magesti 
enviaba  al  licenciado  Juan  de  Cavallàn,  alcalde  mayor  q 
à  la  sazon  era  de  la  provincia  de  Nicaragua,  para  que  j 
cificase,  conquistase  y  poblase  las  provincias  del  Nut 
Cartago  é  Costarica  é  trujese  à  los  naturales  délias  al  COi 
cimiento  de  Dios  nuestro  seilor  é  al  servicio  é  dominio 
su  magestad;  é  que  respetando  el  dicho  Ignacio  Cota  1 
dichas  provincias  scr  tierra  nueva  é  que  hasta  entonces 
se  avlan  conquistado,  se  ofreciô  de  su  propia  voluntad 
servir  à  su  magestad  en  la  dicha  jornada  con  su  persoi 
armas  y  caballos;  é  si  saben  que  para  este  efecto  partie 
la  dicha  ciudad  de  Guatemala  con  mucho  aderezo  de  . 
mas,  criados  é  caballos  y  nègres  y  otros  aderezos  ûtileî 
necesarios  para  e!  dicho  viage;  digan  lo  que  saben;  y  si  \ 
ben  que  movido  el  dicho  Ignacio  Cota  con  zelo  de  ser 
à  su  magestad  y  por  favorecer  la  dicha  jornada,  Uevo  â 
Costa  para  el  socorro  délia  diez  soldados  espaftoles  y  fi 
sen  À  la  dicha  jornada,  à  los  cuales  proveyà  de  lo  necesar 

3.  Iten  si  saben  que  teniendo  consideraciôn  el  die 
licenciado  Cavallàn  a!  ser  y  calidad  de  la  persona  del 
cho  Ignacio  Cota  y  â  que  con  toda  voluntad  se  avia  of 
cido  de  servir  â  su  magestad  en  la  dicha  jornada,  nom! 
y  eligiô  en  el  cargo  y  oficio  de  alférez  gênerai  délia 
dicho  Ignacio  Cota  y  por  factor  y  veedor  de  la  hacien 
rea!  de  su  magestad,  los  cuales  dichos  ohcios  el  dicho 
nacio  Cota  a  usado  y  al  présente  usa  y  ejerce;  y  si  sat 
quel  dicho  Ignacio  Cota,  como  tal  alférez  gênerai  y  fac 
y  veedor  de  su   magestad,  eotr6  con  el  dicho  licencia 
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llàn  en  las  dichas  provindas  de  Costanca  â  las  paci- 

conquistar  y  poblar  en  nombre  de  su  magestad  y  es 
lelos  principales  conquistadores  é  pobladores  délias 
Iten  si  saben  que  dénias  de  aver  servidoâ  su  ma- 
id  el  dicho  Ignacio  Cota  en  los  dichos  cargos  y  oficios. 
ombrado  y  elegido  por  el  dicho  licenciado  Cavallon, 
do  en  las  dichas  provincias  de  Costarka,  por  caudillo 
îitàn  de  la  gente  espaflola  que  enviaba  i  las  provincias 

para  que  atrujese  à  los  indios  y  caciques  délias  al 
cimiento  de  Dios  nuestro  seflor  y  al  servicîode  su  ma- 
id,  y  asi  el  diclio  Ignacio  Cota  hîzo  algunas  entradas 
xo  al  dicho  licenciado  Caballon  algunos  indios  y  prin- 
es;  y  en  los  dichos  cargos  hizo  lo  que  devfa,  mirando 
el  real  servicio;  digan  lo  que  saben;  y  si  saben  que 
iendo  el  dicho  licenciado  Caballon  y  los  cavalleros  y 
idos  que  estaban  en  la  dicha  provincia  dar  cuenta  â  su 
îstad  y  â  su  real  audîencia  de  los  Confines  de  lo  que 
esente  estaba  fecho  en  la  dicha  pacificaciôn  y  provin- 

de  ia  ciudad  que  en  su  real  nombre  se  avia  poblado, 
lombrado  y  elejido  el  dicho  Ignacio  Cota  para  que  hî- 

el  dicho  viage,  el  cual  lo  acetô  y  lo  hizo  â  su  costa  é 
ion  é  sin  que  para  ello  se  le  proveyese  de  cosa  aigu- 
■  fué  en  tiempo  de  grandes  aguas  y  por  desiertos  des- 
ïdos,  pasando  grandes  trabajos  por  la  distancia  que  ay 

.  Iten  si  saben  que  aviendo  el  dicho  Ignacio  Cota 
i  la  dicha  real  audiencia  de  los  Confines  y  dado  cuenta 
la  de  lo  que  se  le  avia  encargado,  volvi6  à  la  dicha 
incia  de  Costarka  y  procura  de  traer  y  traxo  para  el 
rro  délia  ocho  6  diez  soldados,  en  el  cual  dicho  camino 
la  costa  que  de  venida  hizo  gasto  de  su  propia  ha- 
la  muchos  pesos  de  oro;  é  si  saben  que  aviendo  el 
}  licenciado  Caballon  de  ir  al  llamamiento  que  se  le 
por  la  dicha  real  audiencia  para  que  fuese  asistir  en 
icio  de  tiscalfa  de  que  por  su  magestad  se  le  avia  he- 
merced,  y  leniendo  consideraciôn  â  lo  que  el  dicho 
:io  Cota  avfa  gastado  é  servido  à  su  magestad  en  la 
i  jomada  é  â  ia  calidad  é  suficiencia  de  su  persona  y 
a  cuenta  que  avia  dado  de  lo  que  le  avian  encargado, 
mbr6  por  uno  de  dos  capitanes  que  dexo  en  las  cosas 
guerra  de  las  dichas  provincias,  cuya  demoraciôn  era 
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toda  la  Costa  de  la  mar  del  Morte,  el  cu'al  dicho  ofic 
dicho  Ignacio  Cota  a  usado  y  usa  con  la  fidelidad 
debe  y  es  obligado;  digan  lo  que  saben. 

6.  Iten  si  saben  que  aviendo  provefdo  de  nuev< 
justicia  mayor,  capitin  gênerai  de  las  dichas  provinci 
magestad  à  Juan  Vizquez  de  Coronado,  para  que  las 
ficase  é  poblase,  y  respetando  lo  que  el  dicho  Ignacio 
avfa  servido  en  eltas  à  su  magestad  le  confirmo,  nomi 
eligiô  de  nuevo  en  los  dichos  cargos  y  oficios  y  al 
sente  los  usa  y  ejerce  con  la  fîdelidad  que  debe  y  es 
gado  como  leal  vasallo  y  servidor  de  su  magestad,  el 
en  todo  lo  que  se  a  ofrecido  ha  fecho  lo  que  eomc 
debe  y  es  obligado;  y  si  saben  que  en  la  dicha  jor 
ha  gastado  mucha  cantidad  de  pesos  de  oro,  sin  que 
eI)o  haya  seido  socorrido  y  se  le  haya  dado  de  la  real 
cosa  alguna. 

7.  Iten  si  saben  quel  dicho  Ignacio  Cota  en  toi 
tiempo  que  a  que  esta  en  estas  partes  de  las  Indias 
mostrado  en  todo  lo  que  se  a  ofrecido  leal  vasallo  y  s 
dor  de  su  magestad,  y  asï  en  la  jornada  quel  licent 
Pedro  Ramlrez  de  Quiftones,  oidor  de  la  real  audienci 
los  Confines,  hizo  por  mandado  de  su  magestad  â  las 
vincias  de  Lacandàn,  Pochutla  é  Topetepeque,  el  dich< 
nacio  Cota  fué  à  servir  â  su  magestad  con  su  pers 
armas,  caballos,  negros,  criados  é  hizo  en  la  dicha 
nada  lo  que  à  él  se  le  encargô,  gastando  en  ella  mu 
pesos  de  oro  de  su  propia  hacienda,  sin  ser  para  elli 
corrido  como  dicho  es;  digan  lo  que  saben. 

S,  Iten  si  saben  quel  dicho  Ignacio  Cota  es  hijo  di 
persona  principal  y  que  a  sustentado  mucha  honra  c 
tal  hijo  dalgo,  trayendo  su  persona  toda  pulicia;  diga 
que  saben. 

9.  Iten  si  saben  que  todo  lo  susodicho  es  publics 
y  fa  m  a.  :^^  Ignacio  Cota. 

E  asf  presentada  la  dicha  peticiôn  é  interrogatorii 
suso  contenida  é  por  el  dicho  seftor  alcalde  mayor  v 
dixo  quel  dicho  Ignacio  Cota  présente  los  testigos  de 
sobre  esta  causa  se  entiende  aprovechar,  que  para 
efecto  comète  la  recepciôn  de  los  dichos  testigos  ; 
examinen  por  el  ténor  de  las  dichas  preguntas:  test 
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ue  fueron  présentes  à  lo  que  dkho  es  el  padre  Juan  de 
Istrada  de  Ràvago  y  Gonzalo  Ovillergo,  vecinos  los 
ichos.^=Ante  m(=:Francisco  Ruano,  escribano. 

E  después  de  lo  que  dicho  es,  en  el  dicho  d{a  veinte  é 
cho  del  dicho  mes  de  Noviembre  del  dicho  aflo,  ante  el 
icho  sefior  Juan  Vàzquez  de  Coronado,  j'usticia  mayor 
jsodicho  é  por  ante  mi  el  dicho  escribano  é  testigos  pare- 
iô  présente  el  dicho  Ignacio  Cota  y  présenté  por  testigo 
n  la  dicha  razôn  à  Diego  Caro  de  Mesa,  alguacil  mayor 
esta  provincia,  que  présente  estaba,  del  cual  por  el  dicho 
îflor  alcaide  mayor  fué  tomado  é  recibido  juramento  [>or 
)ios  nuestro  seftor  é  su  glorlosa  madré  la  virgen  Maria  y 
or  ias  palabras  de  los  santos  evangelios  é  por  una  seflal 
e  cruz  tal  como  esta  lîi ,  donde  corporalmente  con  su  mano 
erecha  toco  en  profision  de  catélico  é  bueno  é  catôHco 
ristiano,  que  en  este  negocio  para  en  que  es  presentado 
or  testigo  por  parte  dei  dicho  Ignacio  Cota  dira,  decla- 
ira  verdad  y  lo  que  supiese  y  le  fuese  preguntado;  é  que 
.  la  verdad  dijere  Dios  nuestro  sefior  le  ayudase  é  si  lo 
ontrario  hiciere  se  lo  pidiese  y  demandase  como  mal  cris- 
ano  que  asi  jurando  se  perjura  como  mal  cristiano;  à  la 
inclusion  del  dicho  juramento  dixo  si  jure  é  amén,  siendo 
resentes  por  testigos  à  lo  ver  presentar  Hernân  Mexia  y 
jan  Lôpez  y  Juan  Gonzalez,  estantes  en  esta  ciudad,= 
inte  mf^Francisco  Ruano,  escribano. 

E  después  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  ciudad,  en  el 
icho  dia  é  mes  é  aflo  dichos,  por  ante  ml  el  dicho  escri- 
ano  é  testigos  antes  dichos,  ante  el  dicho  seAor  alcalde 
layor,  présente  el  dicho  Ignacio  Cota  é  présenta  por  tes- 
go  en  la  dicha  razon  à  Juan  de  lilanes,  alcalde  por  su  ma- 
estad  de  la  dicha  ciudad,  é  Diego  de  la  Barrera,  vecinos 
e  la  dicha  ciudad  que  présente  estaban,  de  los  cuales  é  de 
ida  uno  dellos  se  rescibiô  juramento  en  forma  y  ellos  lo 
icieron  cumplidamente  como  el  de  arriba  contenido;  de- 
axo  del  juramento  prometieron  de  decir  verdad:  testigos 
ue  fueron  présentes  à  los  ver  jurar  Juan  de  Ovalle,  ve- 
nos  de  la  dicha  ciudad. =Ante  mi=Francisco  Ruano, 
îcribano. 

E  después  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  ciudad  de  Car- 
igo,  â  treinta  del  dicho  mes  de  Noviembre  del  dicho  afto, 
ite  el  dicho  seilor  alcalde  mayor  é  por  ante  mi  el  dicho 
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escribano  é  testigos  yuso  escritos  parecio  présente  el  di- 
cho  Ignacio  Cota  é  présenté  por  testigos  en  la  dicha  razôn 
â  Antonio  Pérez  y  à  Pedro  Barahona  é  â  ni(  el  dicho  Fran- 
cisco Ruano,  escribano,  que  présente  estâvamos,  de  los 
cuales  y  de  cada  uno  dellos  por  el  dicho  seftor  alcalde 
mayor  fué  tomado  é  recibîdo  juramento  en  forma  de  dere- 
cho,  jurando  por  Dios  nuestro  seflor  y  por  su  betidita  ma- 
dré é  por  la  seftal  de  la  cruz  semejante  que  esta  ^  que  en 
este  negocio  dirân  la  verdad  de  lo  que  supieren,  y  que  si  la 
verdad  juraren  Dios  les  ayudase  y  al  contrario  se  lo  de- 
mandase  mal  é  caramente;  é  dixeron  e{  juro  é  amén:  testi- 
gos que  fueron  présentes  al  ver  presentar  é  jurar  Francisco 
de  Estrada  y  Antonio  Clémente  é  Hernàn  Sânchez,  rési- 
dentes en  la  dicha  ciudad.^^Ante  ml^Francîsco  Ruano, 
escribano. 

E  lo  que  lus  dichos  testigos  é  cada  uno  de  ellos  dixe- 
ron é  declararon,  siendo  preguntados  por  el  ténor  del  di- 
cho interrogatorio,  cada  uno  dellos  por  si  y  sécréta  y  apar- 
tadamente,  es  lo  siguiente: 

El  dicho  Diego  Caro  de  Mesa,  alguacil  mayor  por  su 
magestad  desta  provincia  de  Nuevo  Cartago  y  Costarka, 
testigo  presentado  é  jurado  en  forma  de  derecho,  é  siendo 
preguntado  por  el  ténor  de  las  preguntas  del  interrogatorio 
para  que  fué  presentado  por  testigo  por  parte  del  dicho 
Ignacio  Cota  dixo  lo  siguiente: 

1.  A  la  primera  pregunta  de!  dicho  interrogatorio  dixo 
este  testigo  que  conoce  al  dicho  Ignacio  Cota  de  cuatro 
aflos  a  esta  parte  poco  mâs  d  menos,  y  que  sabe  es  hijo 
legftimo  del  dicho  doctor  Blas  Cota  é  que  a  o(do  por  pù- 
bltco  que  es  hijo  legitimo  de  la  dicha  DoRa  Beatriz  de 
Abreo  su  muger,  é  que  a  ofdo  decir  asf  mismo  por  publico 
y  notorio  que  a  màs  de  veinte  afios  que  esta  en  las  Indias;  y 
que  este  testigo  es  de  edad  de  veinte  é  cuatro  afios  poco 
mâs  ô  menos  y  no  le  tocan  las  générales. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  este  testigo  que  del 
tiempo  que  dicho  tiene  que  a  que  conoce  al  dicho  Ignacio 
Cota  le  conocio  residir  en  la  ciudad  de  Santiago  de  Gua- 
timala  en  casa  del  dicho  doctor  Cota,  su  padre,  en  toda 
quietud  y  sosiego;  é  que  estando  alli  sabe  este  testigo 
c6mo  la  audiencia  rea!  de  los  Confines  proveyô  y  envid  al 
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lo  Juan  de  Cavall6n  â  las  dichas  provincias  de 
y  Costarica  para  que  las  conquistase  y  poblase  y 
los  naturales  délia  al  conocimiento  de  Dios  nues- 
r  y  servicio  de  su  magestad,  é  que  el  dicho  Ignacio 
;  su  propia  voluntad,  se  orreciô  de  servir  en  la 
Jornada  à  su  magestad  y  asf  este  testigo  le  vido 
camino  de  la  dicha  ciudad  de  Guatiniala  con  sus 
caballos,  criados  y  negros  y  otros  aderezos  nece- 
vido  este  testigo  que  trala  en  su  compaflfa  ciertos 
3,  como  la  pregunta  dice,  t  crée  que  eran  à  su 
vido  y  entendio  mostrar  gran  zelo  y  voluntad  de 
r  y  ayudar  en  todo  lo  posible  a  la  dicha  jornada 
de  que  se  conquistase  y  poblase,  por  ser  tierra 
lorque  hasta  entonces  no  se  avia  conquistado  ni 
;  y  esto  sabe  desta  pregunta. 
A  la  tercera  pregunta  dixo  este  testigo  que  vido 
;ômo  entrando  e!  dicho  licenciado  Cavallôn  à  paci- 
i  dichas  provincias  que  se  le  avian  encargado  y 
o  por  su  magestad,  nombre  y  eligiô  al  dicho  Igna- 
i  por  alfcrez  gênerai  en  nombre  de  su  magestad  de 
jornada,  y  como  à  tal  le  entregô  la  bandera  y  es- 
della;  y  asf  mismo,  teniendo  respecto  al  ser  y  ca- 
la persona  del  dicho  Ignacio  Cota  y  â  que  con 
)luntad  se  avia  ofrecido  â  servir  a  su  magestad  en 
iombr6  en  el  pargo  y  oficio  de  factor  é  veedor  de 
ida  real,  y  este  testigo  le  a  visto  usar  y  ejercer  los 
ai^os  con  la  lealtad  y  fidèlidad  que  dcbe;  y  vido  é 
:e  testigo  quel  dicho  Ignacio  Cota  es  uno  de  los 
s  pobladores  y  conquistadores  de  las  dichas  pro- 
y  esto  sabe  este  testigo  por  aver  entrado  con  el 
cenciado  Cavalion  y  ser  uno  de  los  primeros  que 
han  servido  à  su  magestad;  y  esto  sabe  desta  pre- 
a. 

A  la  cuarta  pregunta  del  dicho  interrogatorio  dixo 
;  lo  que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  désta, 
ido  este  testigo  que  en  algunos  viajes  que  se  ofre- 
ïstando  el  dicho  licenciado  Cavall6n  en  las  dichas 
as,  en  que  fué  necesario  enviar  caudillos  à  las  pa- 
atraer  à  los  caciques-  délias  al  conocimiento  de 
lestro  seftor  y  servicio  de  su  magestad,  el  dicho 
Cota  fué  por  tal  nombrado  y  el  dicho  hizo  aigu- 
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nas  entradas  y  traxo  algunos  indios  y  principales,  y  en 
acaudillar  é  mirar  por  la  gente  que  se  le  encomends 
tuvo  la  cuenta  y  cuidado  necesario  que  dévia  como 
caudillo;  é  que  asl  mismo  sabe  é  vido  este  testigo  c6ma 
dicho  Ignacio  Cota  fué  enviado  por  el  dicho  licenciado  ( 
vallon  y  por  los  demis  cavalleros  y  soldados  de  las  dicl 
provincias  para  que  dièse  cuenta  à  su  magestad  y  à  su  r 
audiencia  de  los  Confines  de  lo  que  en  su  real  nombre 
av(a  hecho  y  de  la  ciudad  que  se  avJa  poblado;  y  asl 
dicho  Ignacio  Cota  fué  el  dicho  vîage  à  su  costa  é  sîn  p; 
ello  ser  proveido  de  cosa  alguna  y  en  tiempo  trabajo 
por  donde  crée  este  testigo  que  por  ser  largo  el  cami 
no  dejarfa  de  pasar  trabajos,  y  esto  sabe  desta  pregun 

5.  A  la  quinta  pregunta  dixo  que  sabe  este  testi 
por  cosa  cierta  quel  dicho  Ignacio  Cota  hizo  el  dicho  via 
que  se  le  avfa  encargado,  y  à  la  vuelta  que  volviô  de 
dicha  real  audiencia,  con  zelo  y  deseo  y  aficiôn  que  tei 
de  servir  à  su  magestad  en  la  dicha  jornada,  truxo  y  p 
curô  de  traer  para  el  socorro  délia  hasta  cinco  6  seis  s 
dados,  porque  este  testigo  le  topô  en  el  camino  y  los  vi 
entrât  con  él  en  la  dicha  provincia;  y  que  crée  que  por  ] 
cer  el  dicho  viage  otra  vez,  como  dicho  tiene,  à  su  cos 
gastaria  muchos  pesos  de  oro,  y  que  asf  mismo  sabi 
vido  este  testigo  que  aviendo  la  real  audiencia  de  los  Ci 
fines  enviado  à  llamar  al  dicho  licenciado  Cavallân  pi 
que  asistiese  en  el  oficio  de  fiscal,  de  que  por  su  magest 
le  fijé  hecha  merced,  é  'tenida  consideraciôn  d  la  calidac 
suficiencia  del  dicho  Ignacio  Cota  y  â  los  servicîos  q 
avfa  hecho  en  las  dichas  provincias,  dex6  nombrado  f 
unodedos  capitanes  que  en  ellas  dexo  para  que  contint 
sen  en  la  dicha  pacificacion  y  poblacion,  cuya  dem( 
cupo  al  dicho  Ignacio  Cota  lo  de  la  mar  del  Norte,  el  ci 
dicho  oficio  supo  este  testigo  é  vido  por  vista  de  o; 
quel  dicho  Ignacio  Cota  usaba  y  usé  como  debla  y  1 
obtigado  y  hizo  algunas  entradas  en  la  tîerra  como  tal  < 
pitàn  délia,  y  esto  responde  à  este  pregunta. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  que  sabe  este  testigo 
pregunta  como  en  ella  se  contiene:  preguntado  como  la  sa 
dixo  que  porque  a  visto  quel  dicho  Juan  Vâzquez  de  ( 
ronadc,  capitin  gênerai  por  su  magestad  de  las  dich 
provincias,  nombrd  de  nuevo  al  dicho  Ignacio  Cota  en  1 
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is  que  asi  tcnfa,  tcniendo  consideraciôn  d  1o 
;ne  de  tos  servicios  y  oficios  de  la  persona  del 

0  Cota,  y  sabe  y  a  visto  este  testigo,  por  las 
a  dicho,  quel  dicho  Ignacio  Cola  a  servido 

joniada  lo  que  a  podido  tomo  leal  vasallo  y 
su  magestad,  y  que  ha  gastado  de  su  hacienda 
raballos  y  lo  demis  necesario  muchos  pesos  de 
para  ello  socorrido  de  la  real  caxa  de  cosa  al- 
esto  sabe  esta  pregunta. 

.  sétima  pregunta  dixo  que  del  dicho  tiempo 
:onoce  à  el  dicho  Ignacio  Cota  le  a  visto  mos- 
del  real  servicio.  porque  en  la  jomada  que 
le  su  magestad  se  hizo  à  tas  provincias  de  La- 

1  este  testigo  quel  dicho  Ignacio  Cota  fué  à 
magestad  con  su  persona,  armas  y  caballos 
gasto  muchos  pesos  de  oro  sin  ser  socorrido 
:stando  en  ella  vido  este  testigo  mostrarse  ser- 
magestad. 

otava  pregunta  dlxo  que  por  tal  hijo  dalgo, 
icipal  este  testigo  a  visto  ser  avîdo  y  tenido 
icio  Cota,  y  le  a  visto  sustentar  mucha  onra  é 
il  hijo  dalgo,  tratando  su  persona  muy  bien 
con  los  buenos  y  principales,  y  por  esto  sabe 

i  novena  pregunta  dixo  que  dice  lo  que  di- 
;n  ello  se  a6rmaba  y  afirmd  y  ratificaba  y  ra- 
îrdad  para  el  juramento  que  fecho  tiene,  é 
I  dicho  é  ratificàse  en  él  é  lo  firm6  de  su  nom- 
Caro  de  Mesa=Ante  mi^Francisco  Ruano, 


Diego  de  la  Barrera,  vecino  de  la  ciudad  del 
îarcimuHos,  de  las  dichas  provincias  de  Car- 
rrica,  testigo  presentado  é  jurado  en  forma 

c  siendo  preguntado  por  el  ténor  de  las  pre- 
interrogatorio  presentado  por  el  dicho  Igna- 
D  y  déclara  lo  siguiente: 

1  primera  pregunta  del  dicho  interrogatorio 
:stigo  que  conoce  al  dicho  Ignacio  Cota  de 
ista  parte  poco  mâs  ô  menos  y  que  sabe  ques 

del  dicho  doctor  Blas  Cota  y  de  la  dicha  su 
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muger,  y  que  a  ofdo  decir  por  pùblico  é  notorio  que  a  mas 
de  veinte  y  dos  aftos  quel  dicho  Ignacio  Cota  es  en  estas 
partes  de  las  Indias,  y  que  este  testigo  es  de  edad  de 
veinte  y  cuatro  aflos  poco  màs  6  menos  y  que  no  le  empe- 
cen  las  générales. 

2.  A  la  segunda  pregunta  del  dicho  interrogatorio 
dixo  que  del  tiempo  que  dicho  tiene  que  a  que  conoce  al 
dicho  Ignacio  Cota  le  a  visto  c  vido  estar  en  la  dicha 
ciudad  de  Guatemala  con  toda  quietud,  y  que  al  tiempo 
que  fué  provefdo  por  su  magestad  é  por  su  real  audiencia 
de  los  Confines  el  licenciado  Juan  de  Cavallàn  para  que 
viniese  à  descubrir  é  pacificar  é  conquîstar  las  dichas  pro- 
vincias,  el  dicho  Ignacio  Cota,  de  su  propia  voluntad,  se 
ofrecio  de  servir  â  su  magestad  en  ellas  con  su  persona, 
armas  y  cabaUos,  criados  é  negros,  é  ansf  vido  este  testigo 
c6mo  el  dicho  Ignacio  Cota  partie  de  la  dicha  ciudad  de 
Santiago  de  Guatemala  con  todo  lo  que  dicho  es  y  otros 
muchos  aderezos  necesarlos  à  la  dicha  conquista  é  vino 
en  busca  del  dicho  licenciado  Caballôn  para  servir  à  su 
magestad,  é  vido  este  testigo  que  truxo  en  su  compafifa 
once  soldados,  con  los  cuales  caminô  para  el  dicho  efecto 
con  zelo  y  voluntad  de  servir  Â  su  magestad  é  que  la  dicha 
tierra  se  descubriese  por  ser  tierra  nueva  y  que  hasta  en- 
fonces no  se  avi'a  andado,  y  à  los  dichos  soldados  el  dicho 
Ignacio  Cota  les  daba  de  corner  y  lo  necesario,  y  esto 
sabe  desta  pregunta  por  ser  este  testigo  uno  de  los  que 
vinieron  â  servir  à  su  magestad  con  el  dicho  Ignacio  Cota. 

3.  A  la  tercera  pregunta  del  dicho  interrogatorio  dixo 
este  testigo  que  sabe  y  vido  cômo  el  dicho  licenciado  Ca- 
ballén,  teniendo  consideraciôn  al  amor  y  voluntad  con  quel 
dicho  Ignacio  Cota  se  avfa  ofrecido  de  servir  â  su  mages- 
tad d  la  dicha  jornada  y  cômo  la  socorria  y  favorecia  y  al 
ser  y  calidad  de  la  persona  del  dicho  Ignacio  Cota  que  era 
tal  cual  convenfa,  le  nombre  y  elegiô  por  alférez  gênerai 
de  su  magestad  de  la  dicha  jornada  y  por  factor  y  veedor  de 
la  hacienda  real,  los  cuales  dichos  cargos  y  ofîcios  lo  a  visto 
ejercer  al  dicho  Ignacio  Cota  con  toda  fidelidad  y  verdad, 
y  en  lo  que  en  ello  se  a  ofrecido  a  mirado  por  el  real  ser- 
vicie,  y  sabe  este  testigo,  por  lo  que  dicho  tiene,  quel  dicho 
Ignacio  Cota  es  uno  de  los  primeros  conquistadores  y  po- 
bladores  de  la  dicha  provincia  de  Costarica  porque  este 
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go  entrô  con  él  y  con  los  primeras  que  entraroa 
:11a. 

i.  A  la  cuacta  pregunta  del  dicho  ioterrogatorio  dixo 
a  visto  este  testigo  que  algunas  de  las  veces  que  se  ofre- 
3n  por  el  dicho  licenciado  Caballôn  enviar  à  los  cacî- 
i  de  la  dicha  provincia  i  los  pacificar  é  reducir  al  ser- 
>  de  su  magestad  y  descubrir  la  tierra,  quel  dîcho 
Lcio  Cota  fué  el  uno  de  ellos  y  este  testigo  le  vido  acau- 
r  y  govemar  la  gente  espaflola  que  le  fué  encomeo- 
i  con  mucha  cordura  y  maduraciôn,  teniendo  siempre 
delante  el  real  servicio  y  hacer  lo  que  era  obligado,  y 
ido  traer  indios  y  principales  à  la  dicha  ciudad;  y  que 
nismo  sabe  y  vido  como,  queriendo  el   dicho  licen- 

0  Caballôn  y  los  demis  caballeros  y  soldados  de  la 
a  provincia  enviar  à  dar  noticia  À  su  magestad  y  à  su 
audiencia  de  los  Confines  de  la  poblaciôn  que  se  habfa 
lO  y  de  la  ciudad  que  en  el  real  nombre  se  avla  Tun- 
i,  fué  entre  todos  ellos  el  dicho  Ignacio  Cota  elegido 

1  el  dicho  viage,  el  cual  lo  aceptô  é  hizo  sin  que  le  pro- 
;sen  para  ello  de  cosa  alguna,  y  que  sabe  que  fué  en 
ipo  trabajoso  de  aguas  y  que  no  dexarla  de  pasar 
ides  trabajos  par  ser  camino  tan  largo. 

;,  A  la  quinta  pregunta  del  dicho  interrogatorio  dixo 
dicho  Ignacio  Cota  hizo  el  dicho  viage  que  se  le  av(a 
irgado  é  â  la  buelta  que  volvio  de  la  dicha  real  audien- 
con  celo  y  deseo  y  aficiôn  que  tenfa  de  servir  a  su  ma- 
ad  en  la  dicha  jornada,  ttuxo  y  procuré  de  traer  de 
ino  ciertos  soldados  con  los  cuales  asl  mismo  gast6 
;u  hacienda;  en  el  dicho  viage  que  asf  hizo  crée  este 
go  gastarla  muchos  pesos  de  oro,  é  que  sabe  este  tes- 
y  vido  asi  mismo  que  al  tiempo  quel  licenciado  Ga- 
in saliô  de  las  dichas  provincias  asistir  en  el  oficio  de 
■lia  de  que  por  su  magestad  se  le  av{a  hecho  merced, 
niendo  cuenta  à  los  trabajos  y  servicios  del  dicho  Igna- 
Zota  y  que  era  persona  cual  para  ello  convenia,  le  dex6 
brado  por  uno  de  dos  capitanes  que  dex6  en  la  tierra 
,  proseguir  la  dicha  pacificacidn  y  pobiacidn,  y  asi  el 
o  Ignacio  Cota  usé  del  dicho  oficio  con  la  fidclidad 
devfa,  y  esto  sabe  desta  pregunta, 
).  A  la  sesta  pregunta  dixo  que  sabe  que  aviendo  su 
estad  nombrado  de  nuevo  por  capitàn  gênerai  y  jus- 
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ticia  mayor  de  las  dichas  provincias  al  dicho  Juan  Vàzquez 
de  Coronado  y  teniendo  respeto  à  lo  que  dicho  tiene  este 
testigo  antes  desto,  le  conÂrmà  de  nuevo  en  los  dichos 
cargos  y  oficios  y  le  entregô  el  estandarte  é  vandera,  y  asf 
al  présente  el  dicho  Ignacio  Cota  usa  dellos;  é  que  por 
aver  hecho  la  dicha  jomada  à  su  costa  crée  que  abrà  gas- 
tado  mucha  cantidad  de  pesos  de  oro  por  aver  hecho  lo 
que  tiene  dicho  en  este  su  dicho  y  aver  entrado  en  ella 
para  lo  que  dicho  tiene,  y  esto  responde  â  esta  pregunta. 

7.  À  la  sétiraa  pregunta  dixo  que  del  tiempo  que 
dicho  tiene  que  a  que  conoce  al  dicho  Ignacio  Cota,  le  a 
visto  ser  celoso  del  servicio  de  su  magestad  y  servirle 
como  leal  vasallo,  y  que  oyô  decir  por  cosa  muy  cierta 
que  en  la  dicha  jornada  de  Lacandèn  el  dicho  Ignacio 
Cota  fué  â  servir  à  su  magestad  con  su  persona,  armas  y 
caballos  sin  que  para  ello  se  le  dièse  cosa  alguna. 

8.  A  la  octava  pregunta  dixo  que  por  tal  hijodalgo 
como  la  pregunta  dîce  tiene  al  dicho  Ignacio  Cota  y  a 
visto  que  es  avido  y  tenido  y  a  visto  a  tratado  y  trata  â 
su  persona  como  tal  hijodalgo  y  con  mucha  honra,  y  por 
esto  sabe  esta  pregunta. 

9.  A  la  novena  pregunta  dixo  que  dice  lo  que  dicho 
tiene  y  en  ello  se  afîrma  é  ratifica  y  afirmô  y  ratific6  y  es 
verdad  para  el  juramcnCo  que  fecho  tiene,  y  fuéle  lefdo  su 
dicho  y  ratilîc6se  en  él  é  firmôlo  de  su  nombre.  =^  Diego 
de  la  Barrera^Ante  m(=Francisco  Ruano,  escribano. 

El  dicho  Juan  de  lUanes  de  Castro,  alcalde  por  su  ma- 
gestad en  la  dicha  provincia  de  Costarica  y  alférez  gênerai 
deila,  testigo  prcsentado  é  jurado  en  forma  dederecho, 
é  siendo  preguntado  por  el  ténor  de  las  preguntas  pre- 
sentadas  por  el  dicho  Ignacio  Cota  dixo  y  depuso  lo 
siguiente: 

I.  A  la  primera  pregunta  dixo  que  conoce  al  dicho 
Ignacio  Cota  de  seis  aflos  à  esta  parte  poco  màs  6  menos, 
y  que  sabe  ques  hij'o  legHimo  del  doctor  Blas  Cota  y  de  la 
dicha  su  muger,  y  que  a  oldo  decir  por  pùblico  y  notorio 
que  a  mas  de  veinte  aftos  que  esta  en  estas  partes  de  las 
Indias,  y  que  este  testigo  es  de  edad  de  cuarenta  é  seis 
aflos  poco  màs  6  menos  y  no  le  empecen  las  générales. 

3.     A  ia  segunda   pregunta  del  dicho  interrogatorio 
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o  este  testigo  que,  como  dicho  tiene,  conociô  al  dJcho 
lacio  Cota  en  la  ciudad  de  Santiago  de  Guatitnala  y  le 
o  estar  en  casa  del  doctor  Blas  Cota,  su  padre,  en  su 
■canso,  quietud  y  sosiego;  y  que  sabe  este  testigo  que 
magestad  é  su  real  audiencia  de  los  Confines  enviaron 
iicho  licenciado  Cavallôn  â  las  dichas  provincias  de 
mo  Cartago  y  Costarica  i.  que  las  pacificase,  conquis- 
e  é  poblase,  como  la  pregunta  dice,  porque  era  tierra 
•va  por  conquistar  y  poblar,  é  quel  dicho  Ignacio 
ta,  teniendo  consideraciôn  à  lo  susodtcho  é  que  en  hacer 
iicho  viage  servfa  à  Dios  nuestro  seftor  y  â  su  mages- 
,  se  ofreciô  de  ir  à  la  dicha  jomada,  y  as(  este  tes- 
■y  le  vido  venir  de  la  dicha  Jornada  con  su  persona, 
nas  y  caballos  y  criados  y  negros  y  otras  cosas  necesa- 
i  y  acompafiado  de  otros  soldados  y  personas,  é  que  lo 
itô  é  traxo  à  su  costa  é  sin  ser  socorrido  de  la  real  caxa, 
viuo  con  el  aderezo  y  aparato  que  cualquier  hijo 
go  devfa  de  venir,  y  esto  sabe  este  testigo  por  aver 

0  uno  de  los  primeros  conquistadores  y  pobladores  de 
dicha  provincia  de  Coslarka  y  aver  entrado  con  el  dicho 
^nciado  Caballon  à  ella,  en  cuya  compaflfa  et  dicho  Ig- 
;io  Cota  asf  mismo  entré. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dixo  este  testigo  que  dice  lo 
î  dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  dcsta,  é  que  sabe  é 
lo  cômo  el  dicho  licenciado  Caballon,  respetando  el  ser 
:alidad  de  la  persona  del  dicho  Ignacio  Cota  é  a  que  con 
ita  voluntad  se  avfa  ofrecido  servir  â  su  magestad  en  la 
ha  jomada,  le  nombro  por  alférez  gênerai  délia  y  por 
tor  y  veedor  de  la  hacienda  real,  los  cuales  dichos 
:ios  este  testigo  le  a  visto  usar  y  ejercer  al  dicho  Igna- 

Cota  y  al  présente  esta  en  el  uso  y  ejercicio  dellos  y 
no  tal  vido  que  entré  en  la  dicha  provincia  de  Costarica 

1  el  dicho  licenciado  Caballon,  y  es  uno  de  los  que 
mero  entraron  en  ella  por  entrar  este  testigo  asl  mismo 
ervir  a  su  magestad  de  los  primeros  que  entraron  en 
1,  y  por  esto  lo  sabe. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dixo  este  testigo  que  sabe  é 
io  este  testigo  c6mo,  demâs  de  aver  el  dicho  Ignacio 
ta  scrvido  en  los  cargos  y  oficios  que  dicho  tiene,  el 
ho  hcenciado  Caballon  le  envié  algunas  veces  por  cau- 
lo  y  capitàn  de  la  gente  espafiola  que  enviaba  algunas 
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partes  de  la  dicha  provincia  à  la  descubrir  c  pacil 
atraer  à  los  naturales  délia  al  gremio  de  nuestra  sar 
catolica  y  al  servicio  de  su  magcstad;  y  este  testi 
vido  tener  toda  diligencia,  solicitud  y  cuidado  en  la 
que  se  le  encargaba  y  que  harJa  lo  que  debia  como 
hijodalgo  en  servir  à  su  magestad,  y  que  truxo  al 
indios  al  dicho  licenciado  Caballôn;  é  que  asi  i 
sabe  é  vido  como,  queriendo  el  dicho  licenciado  y  1 
baileros  y  soldados  questaban  en  la  dicha  provinc 
cuenta  à  su  magestad  de  lo  que  en  su  real  nombre  se 
hecho  y  de  la  ciudad  que  de  nuevo  se  habfa  pobla( 
eligi6  al  dicho  Ignacio  Cota  para  que  fuese  â  la 
ciudad  y  audiencia  real  de  los  Confines  à  cntender 
susodtcho,  el  cual  aceto  la  dicha  jornada  é  hizo  el 
viage  a  su  costa  é  minsion  é  sin  que  para  ello  se  le 
ni  proveycse  cosa  alguna,  y  que  fué  en  tiempo  tral 
y  crée  este  testigo  que  por  ser  tan  largo  el  camino  r 
jaria  de  pasar  trabaj'os,  y  esto  sabe  desta  pregunta. 

5.  À  la  quinta  pregunta  del  dicho  interrogatori 
este  testigo  que  después  de  partido  el  dicho  Ignacit 
é  ido  à  la  dicha  real  audiencia  à  lo  que  se  le  avJa 
gado,  vido  este  testigo  que  volviô  â  ta  dicha  provin 
Costarica  y  traxo  en  su  compafila  para  el  socorrc 
dicha  jornada  algunos  soldados,  y  crée  este  testig 
por  hacer  como  hizo  el  dicho  viage;  no  dejarfa  de 
algunos  pesos  de  oro  é  que  asf  mismo  sabe  é  vie 
testigo  c6mo  al  tiempo  quel  dicho  licenciado  Ca 
saliô  desta  provincia  al  llamamiento  que  se  le  hizo 
dicha  real  audiencia  para  que  fuese  a  asistir  en  el  ca 
fiscal  de  que  por  su  magestad  se  le  avia  hecho  mer 
teniendo  respeto  à  la  vondad  del  dicho  Ignacio  Ce 
los  mérites  que  tenla  en  la  dicha  jornada  y  que  av 
vido  en  ella  y  dado  buena  cuenta  de  lo  que  se  I 
encargado,  le  dexô  nombrado  por  uno  de  los  ca( 
que  dexô  en  la  tierra  para  las  cosas  de  la  guerra,  y 
sabe  este  testigo  por  avcr  quedado  por  teniente  de  j 
mayor  délia  y  lo  aver  visto  como  dicho  tiene  y  ave 
al  dicho  Ignacio  Cota  servir  en  el  dicho  oficio  j 
algunas  entradas  en  la  tierra  como  dicho  tiene 
usado  el  dicho  su  oficio  con  la  fidelidad  que  debe. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  este  testigo  que 
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vido  cômo  aviendo  provefdo  su  magestad  de  nuevo  por 
justicia  mayor  y  capitân  gênerai  al  dicho  Juan  Vâzquez 
de  Coronado  para  que  las  pacilîcase  y  poblase,  y  teniendo 
respeto  à  los  méritos  quel  dicho  Ignacio  Cota  y  à  lo  que 
en  la  tierra  habfa  servjdo  â  su  magestad  y  à  su  fidelidad 
le  nombrô  de  nuevo  por  alférez  gênerai,  factor  é  vee- 
dor  de  su  magestad  y  al  présente  usa  de  los  dichos  ofi- 
cios,  é  que  sabe  é  a  visto  cômo  el  dicho  Ignacio  Cota 
en  ta  dicha  jornada  a  gastado  mucha  cantidad  de  pesos  de 
oro  por  aver  servido  en  ella  à  su  magestad  como  dicho 
tiene  é  no  aver  sido  socorrtdo  de  la  real  caxa. 

7.  A  la  sétima  pregunta  dîxo  este  testigo  que  sabe  y 
a  visto,  del  tiempo  que  dicho  tiene  que  a  que  conoce  al 
dicho  Ignacio  Cota,  que  siempre  se  ha  mostrado  leal  vasa- 
Mo  de  su  magestad,  porque  este  testigo  le  vido  îr  â  la 
jornada  de  Lacandon  que  la  pregunta  dice  y  servir  en 
ella  à  su  magestad  con  su  persona,  armas  y  caballos, 
criados  y  negros,  hacer  lo  que  debfa  como  buen  hijo  dalgo 
y  gasto  en  ella  muchos  pesos  de  oro  sin  que  de  la  real 
caxa  se  le  proveyese  cosa  alguna  à  lo  queste  testigo  en- 
tiende  y  crée,  que  si  se  le  diera  alguna  cosa  lo  suptera  é 
no  pudiera  ser  menos  porqueste  testigo  fué  también  con 
su  persona,  armas  é  caballos  à  servir  à  su  magestad  en  la 
dicha  jornada  é  vido  lo  que  dicho  tiene,  que  responde  â 
esta  pregunta. 

8.  A  la  ntava  pregunta  dixo  este  testigo  que  dice  lo 
que  dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  désta  y  que  por  tal 
hijo  dalgo,  del  ser  y  calidad  que  la  pregunta  dice,  tiene  este 
testigo  al  dicho  Ignacio  Cota  y  por  tal  a  visto  es  avido  y 
tenido  entre  los  que  le  conocen,  y  del  tiempo  que  este 
testigo  le  conoce  a  visto  tratar  su  persona  como  tal 
hijo  dalgo. 

9.  A  la  novena  pregunta  dixo  lo  que  dicho  tiene  en 
este  su  dicho  en  que  se  afîrma  y  ratîÂca  y  es  la  verdad 
para  el  juramento  que  fecho  tiene,  y  fuéle  lefdo  su  dicho 
y  ratificôse  en  cl  y  firmôlo  de  su  nombre.  ^^  Juan  de  lUa- 
nes  de  Castro  --  Ante   mi  — -  Francisco  Ruano,  escribano. 

El  dicho  Pedro   Barahona,   vecino  desta  provincia  de 

Nuevo  Carta^o  y  Costarica.  testigo  presentado  y  jurado 
en  forma  de  derecho,  c  siendo  preguntado  por  el  ténor  de 
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las  preguntas  del  interrogatorio  para  que  fué  presentado 
por  testigo  por  parte  del  dicho  Ignacio  Cota  dixo  io 
siguiente: 

1 .  A  la  primera  pregunta  dixo  que  conoce  al  dicho 
Ignacio  Cota  de  veinte  y  dos  afios  â  esta  parte  y  que  sabe 
ques  hijo  legltimo  del  doctor  Blas  Cota  y  de  Doila  Beatriz 
de  Abreu,  y  este  testigo  es  de  edad  de  treinla  aftos 
arriba  y  no  es  parîente  ni  le  tocan  las  générales. 

2.  A  la  segunda  pregunta  dixo  que  lo  sabe  como  en 
ella  se  contiene  porque  este  testigo  à  la  sazôn  quel  dicho 
Ignacio  Cota  se  ofreciô  para  la  dicha  jornada  estaba  este 
testigo  en  la  ciudad  de  Guatemala,  donde  asf  mismo 
este  testigo  partiô  para  hacer  la  dicha  jornada  al  tiempo 
quel  dicho  Ignacio  Cota  como  dicho  es  se  ofreci6  para 
servir  en  ella  à  su  magestad,  dexando  por  este  respeto, 
como  en  la  pregunta  se  contiene,  en  la  ciudad  de  Gua- 
temala su  quietud  y  casa. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
ella  se  contiene  porque  este  testigo,  como  dicho  es,  hizo 
la  propia  jomada  y  esta  en  ella,  y  vido  quel  dicho  ticen- 
ciado  Juan  de  Caball6n,  por  tenelle  por  tal  persona  como 
la  pregunta  dice  y  en  nombre  de  su  magestad,  le  hizo 
merced  de  los  dtchos  oficios  de  alférez  gênerai,  factor  y 
veedor,  los  cuales  a  vîsto  que  a  usado  el  dicho  Ignacio 
Cota  con  toda  fîdelidad  siendo  de  los  primeros  que  entra- 
ron  en  las  dichas  provincias. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  dixo  queste  testigo  à  ta  sa- 
zôn quel  dicho  licenciado  Juan  de  Caballôn  eligiâ  por  su 
capitàn,-al  tiempo  de  su  partida,  de  la  comarcaciôn  del 
norte  al  dicho  Ignacio  Cota,  no  estaba  este  testigo  en  estas 
provincias,  que  avfa  ido  fuera  de  ellas,  pero  que  vuelto  le 
hall6  en  el  dicho  cargo  usando  dél  y  le  vido  salir  con 
gente  é  saliô  este  testigo  con  él  y  traxo  indios  al  servicio 
y  dominio  de  su  magestad  é  procuré  acaudillar  la  gente 
que  le  era  encargada  con  mucho  cuidado,  dando  buena 
cuenta  de  sf  y  délia;  y  que  en  io  demàs  contenido  en  la 
pregunta  Io  sabe  porque  vido  este  testigo  ir  y  venir  al  di- 
cho Ignacio  Cota  â  la  dicha  ciudad  de  Guatemala  y  venir 
délia  aviendo  hecho  y  efectuado  lo  que  le  fué  encargado 
por  el  dicho  licenciado  Caballôn  y  la  dem^s  gente  es- 
paflola  destas  provincias,  y  que  no  se  pudieron  de  dejar 
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de  pasar  trabajos   por  scr  invierno  y  sor   los   caminos 
largos,  asperos  y  despoblados, 

5-  A  la  quinta  pregunta  dixo  este  testigo  lo  que  di- 
cho  dene  en  la  pregunta  antes  désta,  y  que  aviendo  veni- 
do  como  el  dicho  Ignacio  Cota  vino  é  traxo  muchas 
armas,  caballos,  negros,  criados,  y  que  siempre  a  visto 
este  testigo  que  lo  a  sustentado  sirviendo  â  su  magestad 
con  mucha  constancia,  fe  y  lealtad  en  los  dtchos  oticios. 

6.  A  la  sesta  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  à  la  sazôn  quel  dicho  Juan 
Vàzquez  de  Coronado  de  nuevo  confirma  é  hizo  merced 
de  los  dichos  oficios,  este  testigo  se  hallô  présente  à  los 
autos  é  solenidades  que  sobre  el  caso  se  hicieron  é  ayudô 
â  solenizarlos  como  uno  de  los  soldados  que  cstaban  en 
este  campo;  y  que  asi  mismo  sabe  que,  respecto  el  dicho 
Juan  Vàzquez  de  Coronado  à  ser  el  dicho  Ignacio  Cota 
tal  persona  como  en  las  preguntas  antes  désta  se  contiene, 
le  hizo  la  dicha  confirmaciôn. 

7.  A  la  sétima  pregunta  dixo  este  testigo  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene  porque  al  tiempo  quel  dicho 
Ignacio  Cota  salie  à  hacer  la  dicha  jornada  de  Lacaniion 
con  el  dicho  licenciado  Ramirez,  à  su  costa,  con  sus  armas 
y  caballos  y  negros,  como  en  la  pregunta  se  contiene, 
este  testigo  la  hizo  y  fué  à  alla  y  a  las  demàs  contenidas 
en  la  dicha  pregunta,  é  todo  lo  en  ella  contenîdo  vido  este 
testigo  por  vista  de  ojos. 

8.  A  la  otava  pregunta  dixo  que  tiene  al  dicho  Igna- 
cio Cota  por  tal  persona  como  en  ella  se  contiene,  y  que 
este  testigo  todo  el  tiempo  que  a  que  le  conoce  le  a 
visto  sustentar  casa  y  honra  y  en  estofa  de  hijo  dalgo, 
y  que  por  tal  es  avido  y  tenido  en  estas  provincias  por 
pûblica  voz  y  fama. 

9.  A  la  novena  pregunta  dixo  que  lo  que  a  dicho  es 
lo  que  sabe  y  en  ello  se  afirma  y  ratifica  y  es  verdad 
para  el  juramentn  que  fecho  tiene,  y  firmélo  de  su  nombre 
é  leyosele  el  dicho  é  ratific6se  en  é!.  --  Pedro  Barahona 
^  Ante  mi  =  Francisco  Ruano,  escribano. 


El  diclio  Francisco  Ruano,  escribano  de  la  magestad 
real  y  su  escribano  mayor  y  de  gobernaciôn  de  la  dicha 
provincia  de   Cariago  è.  Cosîarica,  testigo  presentado  é 
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jurado  en  forma  de  derecho,  é  siendo  preguntado  por  el 
tenor  del  dicho  interrogatorio  presentado  por  el  dicho 
Ignacio  Cota  dixo  y  déclaré  lo  siguiente: 

1,  A  la  primera  pregunta  del  dicho  interrogatorio 
dixo  este  testigo  que  conoce  al  dicho  Ignacio  Cota  de  vista 
y  conversacion  de  très  6  cuatro  aflos  à  esta  parte  poco 
màs  6  meiios,  é  que  sabe  ques  hijo  légitime  del  dicho  doc- 
tor  Blas  Cota,  y  que  à  dicha  Dof^a  Beatriz  de  Abreu 
este  testigo  no  la  conoce,  y  que  a  o(do  decir  este  testigo 
quel  dicho  Ignacio  Cota  a  màs  de  veinte  aAos  que  esta  en 
tas  Indias,  y  que  este  testigo  es  de  edad  de  treinta  aftos 
é  mas  é  no  le  tocan  las  générales. 

2.  A  la  segunda  pregunta  del  dicho  interrogatorio 
dixo  este  testigo  que  sabe  é  vido  cômo  aviendo  su  mages- 
tad  en  su  real  audiencia  de  ios  Confines  provefdo  al  licen- 
ciado  Juan  de  Caballdn  para  que  pacificase  é  poblase  las 
dichas  provincias  del  Nuevo  Cartago  é  Costarka  por  ser 
tierra  nueva  é  que  en  ellas  hasta  entonces  no  se  avfa  predi- 
cado  la  ley  evangélica,  el  dicho  Ignacio  Cota,  con  deseo  y 
voluntad  de  servir  en  la  dicha  jornada  à  su  magestad,  vlno 
à  ella  con  su  persona,  armas  y  caballos,  criados  é  negros  y 
otros  aderezos  necesarios,  y  que  esto  sabe  desta  pregunta. 

3-  A  la  tercera  pregunta  del  dicho  interrogatorio  dixo 
este  testigo  que  ante  este  testigo,  como  tal  escribano  de 
gobernacion  de  la  dicha  provincia  de  Costarka,  el  dicho 
licenciado  Cavallôn,  teniendo  consideraciôn  al  ser  y  cali- 
dad  de  la  persona  de)  dicho  Ignacio  Cota  é  al  amor  é  vo- 
luntad con  que  se  avia  ofrecido  de  servir  à  su  magestad 
en  la  dicha  jornada,  le  nombre  y  eligiô  en  el  dicho  oficio 
de  tal  aiférez  gênerai  de  las  dichas  provincias  é  por  su 
factor  é  veedor  de  la  hacienda  real  de  su  magestad,  y  se 
le  dio  titulo  del  dicho  oficio  de  factor  y  veedor  para  que, 
aviendo  aprovechamiento  en  la  tierra  de  que,  se  le  diesen 
del  dicho  oficio  en  cada  un  aflo  mil  pesos  de  salario,  é  por 
no  aver  avido  de  que  hasta  agora  no  se  le  a  librado;  y  este 
testigo  le  a  visto  que  a  usado  y  al  présente  usa  de  Ios  di- 
chos  oficios,  é  que  sabe  quel  dicho  Ignacio  Cota  es  uno 
de  Ios  primeros  conquistadores,  pacificadores  é  pobl?.do- 
res  de  las  dichas  provincias  y  que  entrô  en  ellas  con  et 
dicho  licenciado  Caballén,  por  ser  este  testigo  uno  dellos, 
y  por  esto  lo  sabe. 
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A  la  cuarta  pregunta  del  dicho  interrogatorio  dixo 
testigo  que  lo  que  sabe  de  esta  pregunta  es  que  cuando 
:ho  licenciado  Caballôn  enviaba  à  las  proviticias  de  la 
1  Costarka  de  traer  de  paz  à,  los  caciques  é  principales 

é  al  dominio  de  su  magestad,  vido  este  testigo  que 
]as  veces  enviaba  al  dicho  Ignacio  Cota  por  caudtllo 

gente  que  enviaba  para  el  dicho  efecto,  é  que  oyô 
testigo  decir  à  los  soldados  que  enviaba  con  el  dicho 
:io  Cota  que  tenfa  gran  cuenta  c  solicitud  con  la  gente 
levabay  miraba  por  el  servicio  de  su  magestad  como 
i,  y  este  testigo  sabe  as!  mismo  quel  dicho  Igna 
3ota  fué  nombrado  por  el  dicho  licenciado  Caba- 
para  que  fuese  à  la  dicha  real  audiencia  â  lo  con- 

0  en  la  pregunta  é  que  hizo  cl  dicho  viage  â  su  costa, 
;e  que  no  dejaria  de  pasar  trabajos  por  ser  en  tiempo 
guas   y  el  camino  tan  largo,  y  esto  sabe  desta  pre- 

.  A  la  quinta  pregunta  del  dicho  interrogatorio  dixo 
testigo  que  sabe  é  vido  quel  dicho  Ignacio  Cota  volvlo 
iicha  provincia  de  Costarka  y  este  testigo  vido  venir 

1  compafifa  ciertos  soldados,  é  que  no  podria  de  dejar 
istaralgunos  pesos  de  oro  por  ir  é  venir  a  su  costa 
1  dicho  tiene;  y  que  en  lo  demâs  que  la  pregunta  dice 
testigo  a  visto  el  nombramiento  del  dicho  licenciado 
lion  conCenido  en  esta  pregunta  en  que  dexô  por  ta! 
an  al  dicho  Ignacio  Cota  y  a  61  se  remite. 

.  De  la  sesla  pregunta  dixo  que  la  sabe  como  en 
e  contiene  por  io  aver  visto  este  testigo  ser  é  pasar 
3mo  la  pregunta  dicc. 

A  la  sétiina  pregunta  dixo  que  dice  lo  que  dicho 
y  que  a  oJdo  pûblico  lo  que  la  pregunta  dice. 

A  la  otava  pregunta  dixo  este  testigo  que  por  tal 
>na  como  la  pregunta  dice,  hijo  dalgo  y  de  ser  y  cali- 
contenido  en  la  pregunta  tiene  este  testigo  al  dicho 
:io  Cota  y  por  tal  a  visto  es  avido  y  tenido. 
.  A  la  novena  pregunta  dixo  este  testigo  que  lo  que 
I  tiene  es  la  verdad  y  lo  que  sabe  para  el  juramento 
iene  hecho  y  en  ello  se  a^rma  y  rati6ca  y  es  verdad, 
nolo  de  su  nombre  y  escribiolo  de  su  propia  mano.= 
cisco  Kuano,  esc  ri  ban  o. 
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El  dicho  Antonio  Pereîra,  vecino  de  la  dicha  ciu< 
del  CasHllo  de  Garcia  Muiios,  testigo  presentado  y  jun 
en  forma  de  derecho,  é  siendo  preguntado  por  el  ténor 
las  preguntas  presentadas  por  el  diclio  Ignacio  Cota  d 
y  declaro  lo  siguiente: 

1.  A  la  primera  pregunta  del  dicho  interrogatc 
dixo  este  testigo  que  conoce  al  dicho  Ignacio  Cota  de  i 
aïlos  à  esta  parte  poco  mas  à  mènes,  y  que  a  oldo  dt 
este  testigo  ques  hijo  legitimo  del  dicho  doctor  Blas  Ce 
y  que  este  testigo  es  de  edad  de  treinta  é  dos  aAos  p< 
mas  6  menos  y  no  le  tocan  las  générales. 

2.  De  la  segunda  pregunta  dixo  este  testigo  que  s; 
que  la  dicha  real  audiencia  de  los  Confines,  en  nombre 
su  magestad,  proveyeron  al  dicho  licenciado  Caball6n  p 
que  viniese  â  pacificar  é  poblar  las  dichas  provincias 
Costarica,  é  que  vido  este  testigo  al  dicho  Ignacio  C 
venir  con  el  dicho  licenciado  Caballén  para  hacer  la  dii 
Jornada  con  su  persona,  armas  é  caballos  é  negros  é  sei 
en  ellas  â  su  magestad,  y  esto  sabe  desta  pregunta. 

3.  A  la  tercera  pregunta  dixo  este  testigo  que  sab 
vido  c6mo  el  dicho  licenciado  Cabaltôn,  en  nombre  de 
magestad,  teniendo  atencion  al  scr  y  calidad  de  la  persi 
del  dicho  Ignacio  Cota  é  que  se  avia  ofrecido  venir  à  sei 
à  su  magestad  en  la  dicha  Jornada,  le  nombrô  y  elegio  | 
su  alférez  gênerai  deila  y  su  factor  é  veedor  de  la  haciet 
real,  y  este  testigo  le  a  visto  usar  el  dicho  oficio  de  a 
rez,  y  vido  c6mo  el  dicho  Ignacio  Cota  entrô  con  el  di< 
licenciado  Caballon  en  las  dichas  provincias  y  es  uno 
los  primeros  pobladores  y  pacificadores  de  ella,  pon 
este  testigo  entré  as(  mismo  i.  servir  à  su  magestad  er 
dicha  jomada  de  los  primeros  que  entraron  en  ella,  y  | 
esto  lo  sabe. 

4.  A  la  cuarta  pregunta  del  dicho  interrogatorio  d 
este  testigo  que  sabe  é  vido  c6mo  el  dicho  licenciado  > 
ballon  proveyo  algunas  veces  por  capilàn  de  la  gente 
paflola  que  enviaba  à  traer  de  paz  a  los  naturales  de 
dicha  provincia  al  dicho  Ignacio  Cota,  el  cual  vido  e 
testigo  que  hace  algunas  entradas  é  hizo  en  ellas  lo  < 
devfa,  mirando  por  el  real  servicio;  é  que  sabe  quel  di< 
licenciado  Caball6n  enviô  al  dicho  Ignacio  Cota  â  negoc 
que  convcnjan  à  la  dicha  jornada  a  )a  real  audiencia  de 
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nés,  y  que  crée  que  para  ello  no  se  le  proveyé  ni  diô 
ilguna,  y  que  vido  que  hizo  el  dJcho  viage  en  tiempo 
uas  y  que  no  dejarfa  de  pasar  trabajos  por  ser  largo 
aino. 

A  la  quinta  pregunta  dixo  este  testigo  que  sabe 
dicho  Ignacio  Cota  volvià  à  esta  provincia,  é  que 
lo  el  lîcenciado  Juan  de  Caballôn,  justicia  mayor  délia, 
desta  provincia  para  ir  à  la  real  audiencia  de  los  Con- 

dex6  nombrados  dos  capitanes  en  las  dichas  provin- 
para  que  continuasen  en  nombre  de  su  magestad  la 

pacificaciôn  y  el  descubrimîento,  y  el  uno  dellos  fué 
estigo  y  el  otro  el  dicho  Ignacio  Cota,  segiin  se  con- 
en  la  comisi6n  que  para  elio  les  dexo  firmada  de  su 
re  à  que  se  remite,  é  que  crce  quel  dicho  licenciado 
llôn  dex6  al  dicho  Ignacio  Cota  teniendo  respecte  à 
léritos  y  servicios  é  à  lo  que  avfa  trabajado  en  la  dicha 
da,  y  que  este  testigo  le  vido  usar  el  dicho  oticio  y 

en  él  lo  que  debla  y  era  obligado,  y  este  sabe  desta 
inta. 

A  la  sesta  pregunta  dixo  este  testigo  que  sabe  é 
:ste  testigo  quel  dicho  Juan  Vàzquez  de  Coronado, 
la  mayor  que  el  présente  es  de  las  dichas  provincias, 
■mé  de  nuevo  los  dichos  cargos  y  oficios  al  dicho  Ig- 

Cota,  y  este  testigo  se  los  a  visto  ejercer  y  que  al 
nte  lo  usa;  y  que  crée  que  no  podrà  dexar  de  aver 
do  el  dicho  Ignacio  Cota  ajgunos  pesos  de  oro  en 
;ha  jomada,  y  que  este  testigo  le  a  visto  hacer,  en  lo 
te  i  la  dicha  jornada,  lo   que  debe  y  es  obligado 

leal  vasallo  de  su  magestad,  y  esto  sabe  desta  pre- 

A  la  sétima  pregunta  dixo  que  dice  lo  que  dicho 
é  io  demâs  no  lo  sabe. 

A  la  otava  pregunta  dixo  este  testigo  que  por  tal 
na,  dcl  ser  y  calidad  que  la  pregunta  dice,  tiene  este 
o  al  dicho  Ignacio  Cota,  é  que  le  a  visto  siempre 
panarse  de  buenos  y  sustentar  honra  como  hijo  daigo. 

A  la  novena  pregunta  dixo  que  dice  lo  que  dicho 
en  que  se  afirma  y  ratifîca,  y  es  verdad  para  el  jura- 
î  que  fecho  tiene,  y  firmôlo  de  su  nombre:  leyôsele 
:ho,  ratificôsc  en  él. ^Antonio  de  Pereira=Ante  mi 
incisco  Ruano,  escribano. 
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E  después  de  lo  que  dicho  es,  en  la  dicha  ciudî 
tilh  de  Gard  Mufwz,  en  este  dicho  dia  del  dicho 
Diciembre,  en  siete  dfas  del  mes  de  Diciembre  c 
afio  de  mill  y  quinientos  é  sesenta  é  dos  aflos,  ai 
cho  seflor  Juan  Vâzquez  de  Coronado,  justicia  maj 
dicho,  é  por  ante  m(  el  dicho  escribano  é  testigos 
présente  el  dicho  Ignacio  Cot?  y  dixo  que  no  a  d< 
tar  mas  testigos  de  los  que  tiene  presentados  ni  h 
probanza  de  la  fecha  sobre  esta  razon,  y  que  pi 
mande  dar  la  que  tiene  fecha  para  la  presentar 
magestad,  para  el  efecto  que  la  tiene  pedida,  con  e 
é  decreto  de  su  merced,  que  pide  justicia  é  testimi 
tigos  Antonio  Pereira  é  Juan  Gonzalez  de  Hadajoz 
de  la  dicha  ciudad. 

E  luego  el  dicho  seRor  alcalde  inayor  dixo  (\ 
dé  como  lo  pide:  testigos  los  diclios;  é  firmôlo  de 
bre.=Juan  Vâzquez  de  Coronado^Ante  m(:=F 
Ruano,  escribano. 

Catôlica  Real  Magestad  ^Ignacio  Cota  es  el  ci 
en  esta  provanza:  a  servido  à  vuestra  magestad  n 
en  el  descubrimiento  y  poblaciôn  y  conquista  y 
ciôn  desta  provincia  y  en  los  oticios  de  capitân,  al 
neral  y  factor  y  veedor  de  vuestra  magestad  y  qi 
viendo  en  ella:  cabe  en  él  la  merced  que  vuestra  n 
fuere  servido  hacelle.^Juan  Vâzquez  de  Coronad' 
mi^Francisco  Ruano,  escribano. 


FIN   DEL   TOMO   VI 
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